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ЎЗБЕКИСТОН  РЕСПУБЛИКАСИНИНГ  ДАВЛАТ  СТАНДАРТИ 
 

Ахборот, кутубхона ва нашриётчилик иши бўйича  
стандартлар тизими 

АХБОРОТ-КУТУБХОНА РЕСУРСЛАРИ 
Каталоглаштириш қоидалари 

 
Система стандартов по информации, библиотечному  

и издательскому делу 
ИНФОРМАЦИОННО-БИБЛИОТЕЧНЫЕ РЕСУРСЫ  

Правила каталогизации 
 

System of standards on information, librarianship and publishing. 
Information-library resources. Cataloguing rules 

 

Киритиш санаси 2016-02-01 
 
1 Қўллаш соҳаси 
 
Ушбу стандарт ахборот-кутубхона ресурсларининг барча турларини  

каталоглаштиришга қўйиладиган ягона талабларни белгилаб беради. 
Стандарт ахборот-кутубхона муассасалари, илмий-техник ахборот 

органлари, давлат библиография марказлари, нашриётлар, бошқа библио-
графия қилувчи муассасаларда ишлаб чиқариладиган ахборот-кутубхона 
ресурсларини каталоглаштиришга тааллуқлидир. 

   
2 Норматив ҳаволалар 
 
Ушбу стандартда қуйидаги стандартларга ҳаволалардан фойдаланил-

ган: 
ГОСТ 7.5-98 Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу. Журналы, сборники, информационные издания. Изда-
тельское оформление публикуемых материалов 

ГОСТ 7.11-2004 Система стандартов по информации, библиотечному 
и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращение слов и сло-
восочетаний на иностранных европейских языках 

ГОСТ 7.12-93 Система стандартов по информации, библиотечному и 
издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращение слов на рус-
ском языке. Общие требования и правила 

ГОСТ 7.51-98 Система стандартов по информации, библиотечному и 
издательскому делу. Карточки для каталогов и картотек. Каталогизация в 
издании. Состав, структура данных и издательское оформление 

 
__________________________________________ 
Расмий нашр 
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ГОСТ 7.76-96 Система стандартов по информации, библиотечному и 
издательскому делу. Комплектование фонда документов. Библиографиро-
вание. Каталогизация. Термины и определения  

ГОСТ 7.80-2000 Система стандартов по информации, библиотечному 
и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие тре-
бования и правила составления 

O‘z DSt 1214:2009 Ахборот, кутубхоначилик ва нашриётчилик иши 
бўйича стандартлар тизими. Ахборот-кутубхона фаолияти, библиография. 
Атамалар ва таърифлар 

O‘z DSt 1215:2009 Ахборот, кутубхоначилик ва нашриётчилик иши 
бўйича стандартлар тизими. Библиографик ёзув. Библиографик тавсиф. 
Умумий талаблар ва тузиш қоидалари 

O‘z DSt 2310:2011 Ахборот, кутубхона ва нашриётчилик иши бўйича 
стандартлар тизими. Электрон нашрлар. Асосий турлари ва чиқувчи 
маълумотлар 

O‘z DSt 2317:2011 Ахборот, кутубхона ва нашриётчилик иши бўйича 
стандартлар тизими. Нашрлар, чиқувчи маълумотлар. Умумий талаблар ва 
расмийлаштириш қоидалари 

Изоҳ - Ушбу стандартдан фойдаланилганда ҳавола қилинган стандартларнинг 
Ўзбекистон ҳудудида амал қилишини жорий йилнинг 1 январигача бўлган ҳолати 
бўйича тузилган стандартларнинг тегишли кўрсаткичи ва жорий йилда эълон қилинган 
тегишли ахборот кўрсаткичлари бўйича текшириш мақсадга мувофиқдир. Агар ҳавола 
қилинган ҳужжат алмаштирилган (ўзгартирилган) бўлса, у ҳолда ушбу стандартдан 
фойдаланилганда алмаштирилган (ўзгартирилган) стандартга амал қилиш лозим. Агар 
ҳавола қилинган ҳужжат алмаштирилмасдан бекор қилинган бўлса, у ҳолда унга ҳавола 
қилинган қоида, ушбу ҳаволага тааллуқли бўлмаган қисмида қўлланилади. 

  
3 Атамалар ва таърифлар 

Ушбу стандартда ГОСТ 7.76, O‘z DSt 1214, O‘z DSt 2310 бўйича ата-
малар қўлланган. 

4 Каталоглаштиришнинг умумий қоидалари  
  
4.1 Библиографик ёзув структураси 
 
4.1.1 Асосий қоидалар 
 
Ахборот-кутубхона ресурслари учун уларни каталоглаштириш жа-

раёнида ҳужжат - ёзув объекти тўғрисидаги уни библиографик қидириш 
мақсадида идентификация қилиш, унинг таркиби ва мазмунини очиб бе-
риш имконини берадиган, маълумотларни қайд қилувчи библиографик ах-
боротни ўз ичига олган библиографик ёзув яратилади. 

Библиографик ёзув таркибига заруратга кўра сарлавҳа, индекслаш 
атамалари (таснифлаш индекслари ва предмет рубрикалари), ҳужжатни 
сақлаш шифри, аннотация (реферат), бошқа библиографик ёзувлар билан 
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боғлиқликлари тўғрисидаги маълумотлар ва ундан фойдаланишни 
таъминловчи ҳужжат тўғрисидаги бошқа қўшимча ахборот билан 
тўлдирилувчи библиографик тавсиф киради. 

Библиографик тавсиф таркибига O‘z DSt 1215 (4.4)га мувофиқ 
библиографик элементларни уз ичига олган саккизта соҳа киради. 

Соҳалар ва элементлар O‘z DSt 1215 (5.1)да келтирилган  рўйхатга 
мувофиқ белгиланган кетма-кетликда ва аввалдан белгиланган белгилар 
билан бирга келтирилади. 

Библиографик ёзувни тузиш жараёнида ёзувга кириш, уни қидириш 
ва идентификация қилишни таъминловчи, яъни фойдаланиш 
нуқталарининг функциясини бажарувчи маълумотларни аниқлаш зарур.  

Фойдаланиш нуқталарини танлаш ҳужжатнинг тури, чиқувчи 
маълумотлар ёки шунга ўхшаш маълумотларнинг (электрон ва бошқа 
китоб шаклида бўлмаган ресурслар учун) мавжудлиги, таркиби ва 
жойлашувини ҳисобга олган ҳолда амалга оширилади. 

Шахсларнинг исмлари ва ташкилотларнинг номлари, ҳужжатларнинг 
рақамли ва ҳарфли белгилари, географик номлари; сарлавҳалар, жумладан 
бир хиллаштирилган сарлавҳалар ва библиографик ёзувнинг бошқа 
элементлари фойдаланиш нуқталари сифатида қаралади. Фойдаланиш 
нуқталари учун маълумотлар ҳужжатда ва бошқа манбаларда (маълумотга 
эга нашрлар, нуфузли файллар, метамаълумотлар ва шу кабиларда) 
жойлаштирилган ахборотдан ўзлаштирилади. 

Сарлавҳаларни тузиш қоидалари ушбу стандартнинг 4.2-бандида 
келтирилган. Фойдаланиш нуқталарини танлаш қоидалари ушбу 
стандартнинг 4.3-бандида келтирилган. 

 
4.1.2 Библиографик ёзув объекти  
 
Библиографик ёзув объектлари ҳужжат тури, ҳужжатдаги қисмлар 

сони, унга фойдаланиш режими, унинг тугалланганлик даражаси, физик 
ташувчининг турига боғлиқ равишда турларга бўлинади. 

Библиографик ёзув объектлари бўлиб ҳар қандай ташувчиларда 
эълон қилинган (жумладан депонирланган) ва эълон қилинмаган 
ҳужжатлар – китоблар, серияли ва бошқа давомли ресурслар, ноталар, 
картографик ва тасвирий материаллар, аудивизуал, норматив ва техник 
ҳужжатлар, микрошакллар, электрон ресурслар, уч ўлчамли бадиий ва 
табиий объектлар ва бошқалар; уларнинг таркибий қисмлари; бир жинсли 
ва турли жинсли ҳужжатлар гуруҳлари ҳисобланади. 

Қисмларнинг сонига кўра битта қисмдан ташкил топган объектлар 
(бир қисмли объектлар) ва икки ёки ундан кўпроқ қисмлардан ташкил 
топган объектларни (кўп қисмли объектлар) ажратиб кўрсатадилар. 

Бир қисмли объект бўлиб – мустақил бир марталик ҳужжат ёки битта 
физик ташувчидаги кўп қисмли ҳужжатнинг алоҳида физик бирлиги (бир 
томли ҳужжат ёки кўп томли ҳужжат, серияли ёки бошқа давомли 
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ресурснинг алоҳида томи (нашри), тўла ҳужжатнинг алоҳида компоненти) 
ҳисобланади. 

Кўп қисмли объект бўлиб – бир хил ёки турли физик ташувчиларда 
сақланувчи алоҳида физик бирликларнинг тўпламидан иборат бўлган 
ҳужжат (кўп томли ҳужжат, комплект ҳужжат, серияли ёки бошқа давомли 
ресурс) ҳисобланади. 

Объект бир қисмли ҳужжатнинг таркибий қисми ёки кўп қисмли 
ҳужжат бирликлари ҳам бўлиши мумкин.  

Фойдаланиш режими бўйича физик ташувчилардаги маълумотларни 
ўз ичига олувчи локал фойдаланиш (сезиш мумкин бўлган) объектлари ва 
компьютер тармоқларида ёки компьютер винчестерида жойлаштирилган 
ахборотни ўз ичига олувчи масофадан фойдаланиш (сезиб бўлмайдиган) 
объектларига ажратилади. 

Тугалланганлик даражаси бўйича объектлар тугалланган ва 
интеграцияланувчи объектларга ажратилади. 

Тугалланган объектлар тугалланган монографик ҳужжатлардан 
ҳамда одатда рақамлаштириладиган, нашрлар сони чекланмаган ва 
тугаллаш муддати аввалдан белгиланмаган серияли ва бошқа давомли 
ресурсларнинг  алоҳида тугалланган нашрларидан иборат. 

Интеграцияланувчи объектлар алоҳида чиқарилмайдиган, балки 
бирлаштириладиган, бир бутунга айланадиган (матн, маълумотлар, 
саҳифалар кабиларни қўшиш, олиш, алмаштириш, кўчириш йўли билан 
аввал мавжуд бўлган ресурсга қўшиладиган) янгиланишлар ёрдамида 
қўшилади ва ўзгартирилади.  

Физик ташувчининг тури бўйича объектлар қоғозли ташувчидаги 
(машинада ёзилган матн, босма матн, нусха, қўл ёзма, электрон-ҳисоблаш 
машинасида босиб чиқарилган материал, Брайл шрифтида бажарилган 
ҳужжат), микроташувчилардаги (микрофиша, микрофильм ва бошқа 
микрошакллар), кинопленкадаги ташувчилардаги (кинофильм, диафильм), 
магнитли ташувчилардаги (магнитли тасма, магнитли тасмага эга бўлган 
кассета, магнитли диск, видеокассета, аудиокассета, микрокассета), 
перфоташувчилардаги (перфокарталар), оптик (лазерли) ташувчилардаги   
(компакт дисклар, видеодисклар), голографик асосдаги ва бошқа 
ташувчилардаги объектларга ажратилади. 

  
4.1.3 Библиографик ёзувлар турлари 
 
4.1.3.1 Библиографик ёзувлар қуйидаги турли белгиларига кўра тур-

ларга бўлинади: 
- объект тури; 
- ёзув структураси; 
- элементлар тўпламининг тўлиқлиги; 
- фойдаланиш нуқтасининг танланиши; 
- ёзувлар сони; 
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- ўзгаришлар характери. 
4.1.3.2 Объектнинг турига кўра китоблар, серияли ва бошқа давомли 

ресурслар, ноталар учун библиографик ёзувлар, картографик ва тасвирий 
материаллар, аудивизуал, норматив ва техник ҳужжатлар, микрошакллар, 
электрон ресурслар, уч ўлчамли сунъий ва табиий объектлар ва 
бошқаларга ажратилади. 

4.1.3.3 Библиографик ёзувнинг структурасига кўра ёзувлар бир 
босқичли ва кўп босқичли библиографик ёзувларга ажратилади. 

Бир босқичли ёзув битта босқичдан иборат бўлади, у бир қисмли 
ҳужжатдан; тугалланган кўп қисмли тўлиқ ҳужжатдан; алоҳида физик 
бирликдан ҳамда кўп қисмли ҳужжатнинг физик бирликлари гуруҳи 
тўпламидан тузилади. 

Кўп босқичли ёзув икки ва ундан кўпроқ бўлган иерархик равишда 
боғлиқ босқичлардан иборат бўлади ва у кўп қисмли ҳужжатдан (кўп 
томли ва комплект ҳужжатдан, серияли ёки бошқа давомли ресурсдан) ёки 
алоҳида физик бирликдан ҳамда кўп қисмли ҳужжатнинг физик 
бирликлари гуруҳидан – кўп томли, комплект ҳужжат, серияли ёки бошқа 
давомли ресурснинг бир ёки бир неча томларининг тўпламидан (алоҳида 
нашр, сонлардан)  тузилади 

Кўп босқичли ёзувнинг биринчи босқичида (умумий қисмда) барча 
учун ёки физик бирликлар – кўп қисмли ҳужжат таркибига кирувчи 
томларнинг (алоҳида нашрлар, сонларнинг) кўпи учун умумий бўлган 
маълумотлар келтирилади.  

Кўп босқичли ёзувнинг иккинчи босқичида (спецификацияда) 
алоҳида физик бирликлар – кўп қисмли ҳужжат таркибига кирувчи 
томларга (алоҳида нашрлар, сонларга) тегишли бўлган маълумотлар 
келтирилади. 

Агар иккинчи босқичдаги маълумотлар, физик бирликлар гуруҳига, 
тўпламига тегишли бўлса, алоҳида физик бирликлар тўғрисидаги 
маълумотлар учинчи босқичда келтирилади. 

Бир босқичли ёзувни келтириш қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.8 
ва 4.1.9-бандларида, кўп босқичли ёзувни келтириш қоидалари ушбу 
стандартнинг 4.1.10-бандида келтирилган. 

4.1.3.4 Элементлар тўпламининг тўлиқлигига кўра қисқа, 
кенгайтирилган ва тўлиқ ёзувлар бўлади. 

Қисқа ёзув фақат мажбурий элементлардан ташкил топади. 
Кенгайтирилган ёзув мажбурий ва айрим факультатив элементлардан 

ташкил топади. 
Тўлиқ ёзув мажбурий ва маълумотлари ҳужжатда мавжуд бўлган ёки 

ҳужжатдан ташқаридаги манбалар бўйича аниқланиши мумкин бўлган 
барча факультатив элементлардан ташкил топади. 

4.1.3.5 Фойдаланиш нуқтасининг танланишига боғлиқ равишда 
ёзувлар асосий ва қўшимча ёзувларга ажратилади. Асосий фойдаланиш 
нуқтасига асосий библиографик ёзув, қўшимча фойдаланиш нуқталарига – 
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қўшимча библиографик ёзувлар мос келади. Фойдаланиш нуқталарини 
танлаш қоидалари ушбу стандартнинг 4.3-бандида келтирилган. 

4.1.3.6 Ёзувлар сонига кўра объект учун битта ёки бир нечта ёзувлар 
тузилган бўлиши мумкин. Бир қисмли объектга, одатда, битта ёзув 
тузилади, кўп қисмли объектга битта ёзув тузилиши ёки икки ва ундан 
кўпроқ бўлган иерархик  боғлиқ ёзувлар тўплами тузилиши мумкин. 

4.1.3.7 Ҳужжатнинг чиқувчи маълумотларидаги ўзгаришларнинг 
хусусиятларига кўра аввалги библиографик ёзувдан (агар ўзгаришлар 
жиддий бўлмаса) фойдаланиш ҳамда янги ёзув тузиш (агар ўзгаришлар 
катта, жиддий бўлса) мумкин. Чиқувчи маълумотлардаги ўзгаришлар 
турли хилдаги кўп томли ва давомли ресурслар учун хосдир, шунинг учун 
катта ва кичик ўзгаришларни аниқлаш ва янги ёзувларни яратиш 
мезонлари ушбу стандартнинг 5.10-бандида келтирилган. 

  
4.1.4 Пунктуация 
 
Библиографик ёзувдаги пунктуация O‘z DSt 1215 (4.7) га мувофиқ 

келтирилади. 
 
4.1.5 Ахборот манбалари 
 
Библиографик ёзувни тузиш учун қуйидагилар асосий ахборот 

манбаи ҳисобланади: нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги   
асосий маълумотлар ва уларга ўхшаш маълумотлар – титул варағи, титул 
экрани, этикетка, наклейка ва шу кабиларни ўз ичига олган ҳужжат 
элементи (элементлари). Нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги 
тўғрисидаги маълумотларни расмийлаштириш  ГОСТ 7.5, O‘z DSt 2310, 
O‘z DSt 2317 га мувофиқ амалга оширилиши керак.  

Ҳужжатнинг ҳар бир тури учун ахборотнинг асосий манбаи 
аниқланади:   

- титул варағи ва унинг турлари (жумладан бирлаштирилган титул 
варағи); 

- газетанинг биринчи ва охирги саҳифаси; 
- карта титули (картуш, карта варағининг юқори, қуйи ва ён 

майдонлари); 
   - магнитли фонограмма, грампластинка этикеткаси, кинофильм, 
диафильм, диапозитив, видеоёзув, компакт-диск титрлари 

- электрон ресурс титул экрани, асосий меню, дастур тўғрисидаги 
маълумотлар, файл номи, уй саҳифаси 

- тасвирли нашрнинг олд ва (ёки) орқа томони 
- ҳужжат таркибий қисми матнининг биринчи ва охирги саҳифалари. 
Агар юқорида эсга олиб ўтилган манбалардан бир нечтасидан 

фойдаланилса, уларнинг комбинациясига ягона бош манба сифатида 
қаралади. 
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Агар асосий ахборот манбаи мавжуд бўлмаса, унда манба                       
O‘z DSt 1215 (4.8)дан танланади, шунингдек босма ёки электрон шаклдаги 
ҳужжатлардан ва бошқа илова қилинадиган материаллардан 
фойдаланилади. Бундай ҳолатларда ахборот манбаи изоҳда кўрсатилади. 

Ҳужжатларнинг айрим турлари учун белгилаб берилган манбалардан 
фойдаланиш ушбу стандартнинг 5-бўлимида келтирилган. 

Библиографик ёзув сарлавҳаси учун ахборот манбаларидан фойдала-
нишнинг ўзига хос хусусиятлари ушбу стандартнинг 4.2-бўлимида келти-
рилган. 

Ахборот-кутубхона ресурсларининг барча турлари учун библиогра-
фик ёзувларга мисоллар А иловада келтирилган.  

  
4.1.6 Библиографик ёзув тили 
 
4.1.6.1 Асосий қоидалар 
Библиографик ёзувни тузиш жараёнида тилнинг қуйидаги асосий 

тушунчаларини фарқлай билиш керак. 
- ҳужжат асосий матнининг тили ҳужжат тили ҳисобланади; 
- ахборотнинг бош манбаида жойлаштирилган маълумотлар тили 

ҳужжатнинг чиқувчи маълумотлари тили ҳисобланади. 
- каталогизатор библиография қилувчи муассаса тилида 

ифодалайдиган маълумотларнинг: библиографик ёзув сарлавҳасидаги 
белгиларни идентификация қиладиган маълумотларнинг, библиографик 
таърифнинг айрим соҳалари ва элементлари маълумотларининг, 
шунингдек ҳаволалар, маълумот ва шу кабилар тили каталоглаштириш 
тили ҳисобланади: 

- ушбу стандартнинг 4.2.3.3-бандига мувофиқ тил ташкилот номини 
ўз ичига олган сарлавҳа тили ҳисобланади; 

- библиографик ёзув тили, жумладан библиографик тавсиф тили ва 
сарлавҳа тили бўлиб библиографик ёзувнинг барча ёки кўпгина элемент-
лари келтирилган тил ҳисобланади;  

- библиографик ёзув тилига, одатда, ҳужжатнинг чиқувчи 
маълумотларининг тили мос келади. 

Библиографик ёзув тўлиқлигича ёки унинг алоҳида элементлари 
бошқа тилнинг графикасига транслитерация қилинган ҳолда ёки бошқа 
тилга таржима қилинган ҳолда келтирилиши мумкин. Транслитерация те-
гишли тилларни транслитерация қилишнинг халқаро ёки миллий 
қоидаларига мувофиқ амалга оширилади. 

Библиографик ёзувни ёки унинг алоҳида элементларини бошқа тилга 
таржима қилиш фойдаланувчи учун ушбу ёзувдан фойдаланиш нуқталари 
сонини ошириш мақсадида амалга оширилади. Одатда, ҳужжатнинг 
ўзининг чиқувчи маълумотларида мавжуд бўлган таржимадан 
фойдаланилади ёки у бошқа нуфузли манба – миллий библиография, 
маълумотнома ва шу кабилар бўйича аниқланади. 
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4.1.6.2 Библиографик ёзув тилини танлашнинг умумий 
қоидалари   

Агар ҳужжатдаги матн ва чиқувчи маълумотлар турли тилларда 
берилган бўлса, библиографик ёзув тилини танлаш қуйидаги қоидалар 
бўйича амалга оширилади: 

- агар матн бир тилда, чиқувчи маълумотлар эса бошқа тилда 
берилган бўлса, библиографик ёзув чиқувчи маълумотлар тилида тузила-
ди:  

Мисол* 
Минералогический атлас Польши [Карты] / Геол. ин-т ; науч. ред. Р. Осика. 

– 1:2 000 000. – Варшава : [б. и.], 2008. – 1 атл. (7 отд. карт, 17 с. текста) :  цв. ; 
22х31 см. – Геогр. назв. на картах пол. 

(Чиқиш маълумотлари ва афсона рус тилида, атласнинг хариталаридаги 
географии кномлар поляк тилида, ёзув рус тилида тузилган) 

 
- агар матн бир тилда, чиқувчи маълумотлар эса параллел равишда 

икки ёки ундан кўпроқ тилларда, жумладан ҳужжат матни тилида ҳам 
берилган бўлса, тавсиф ҳужжат матни тилида тузилади: 

Мисоллар 
Ходимлар бўйича менежернинг стол китобчаси [Текст] = Настольная книга 

менеджера по персоналу / А. А. Рисқуллаев ; сўз боши Д. Н. Жаҳонгирова. – 
Тошкент : Norma, 2009. – 432 б. ; 20 см. – («Норма маслахатчи» газетаси 
кутубхонаси ; 5 сони). – Тит. в. парал. рус тилида. – 3000 нусха. – ISBN 978-9943-
316-45-4 : 10000 сўм. 

(Матн ва муқова ўзбек тилида) 
 
Spiders of Tuva, South Siberia [Текст] = Пауки Тувы, Южная Сибирь / Yu. M. 

Marusik, D. V. Logunov, S. Koponen ; Rus. akad. of sciences, Far East branch, North-East 
sci. center, Inst. for biol. problems of the North. – Magadan : [s. n.], 2000. – 252, [1] с. : 
ил., карты, табл. ; 21 см. – Библиогр.: с. 236–251. – Данные тит. л. парал. рус. 

(Матн ва муқовадаги маълумотлар инглиз тилида) 
 

 
Агар ҳужжат матни аралаш ёки бир нечта тилларда параллел 

равишда ва чиқувчи маълумотлар аралаш ёки бир нечта тилларда параллел 
равишда берилган бўлса, библиографик ёзув тилини танлаш қуйидаги 
қоидалар бўйича амалга оширилади: 

 - агар ҳужжатда матнлар ва чиқувчи маълумотлар орасида матн ва 
барча чиқувчи маълумотлар библиография қилувчи муассаса тилида  
мавжуд бўлса, библиографик ёзув тилини танлашда шу тил афзал 
кўрилади. 

Мисол 
Ванг, Фанг. 
Оғзаки хитой тилида гаплашамиз [Матн] = Учимся говорить по-китайски : 

оғзаки хитой тилидан қўлланма / Ф. Ванг ; Ўзбекистон Республикаси олий ва ўрта 
махсус таълим вазирлиги, ТошДШИ қошидаги Конфуций номидаги ўзбек-хитой 

                                                
* Библиографик ёзувларнинг ҳақиқий ҳолатини яққол тасвирлаш мақсадида ушбу ва ўхшаш ми-

солларда бундан буён стандартнинг матнида мисолларни рақамлашдан фойдаланилмайди. 
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институти ; таржимон: А. Каримов . – Тошкент : Fan va texnologiya, 2011. – 224 б. 
; 20 см. – Матн ўзб., хитой ва рус тилида. – Парал. тит. в. хитой ва рус тилида.– 
100 нусха. – ISBN 978-9943-10-517-1 : 7000 сўм. 

 
- агар ҳужжатда библиография қилувчи муассаса тилида матн ва 

нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар мавжуд 
бўлмаса, библиографик ёзув, параллел чиқувчи маълумотлар мавжуд 
бўлганда ушбу ҳужжат эълон қилинган мамлакат тилида тузилади. 

Мисол 
Knjīževnost & nasilje [Текст] = Literature & violence / XXXI Beogradski međunar 

susret pisaca ; prired. Moma Dimić. – Beograd : Udruženje knjīž. Srbje, 2000. – 150, [1] c. 
: ил., портр. ; 21 см. – (Biblioteka međunarodni beogradski susret pisaca / Udruženje 
knjīž. Srbje). – Предисл. парал. серб., англ. – Часть текста и рез. англ. 

(Чиқиш маълумотлари параллел равишда серб ва инглиз тилларида 
кўрсатилган) 

  
- агар ҳужжат бир неча тиллардаги матнлар ва чиқувчи маълумотлар 

билан турли мамлакатларда эълон қилинган бўлса, бироқ бунда ушбу 
ҳужжат эълон қилинган мамлакат тилидаги чиқувчи маълумотлар мавжуд 
бўлмаса, библиографик ёзув биринчи кўрсатилган чиқувчи маълумотлар 
тилларида тузилади. 

Ёзувни параллел равишда тилларнинг ҳар бирида тузишга йўл 
қўйилади. 

Агар чиқувчи маълумотлар барча тилларда тўлиқ бўлмаса, кўпроқ 
тўлиқ маълумотлар берилган тил танланади. 

Мисол 
Перед новыми угрозами [Текст] = Facing new dangers : заметки молодого ис-

следователя : сб. ст. / Лариса Рыбкина. – Москва : Междунар. отношения, 2000. – 
172, [1] с. : карты ; 20 см. – Текст англ. – Предисл. рус. – Данные тит. л. частично 
парал. англ. – ISBN 5-7133-0969-X. 

 
Чет тилларини ўрганиш учун мўлжалланган ва биттаси ўқувчининг 

она тили бўлган икки ёки ундан кўпроқ тиллардаги чиқувчи 
маълумотларга эга дарсликлар ва ўқув қўлланмаларни тузишда ўқувчининг 
она тилига мос бўлган тил танланади. 

Мисоллар 
Английский язык для менеджеров [Текст] = English text-book for managers : 

учеб. курс в 3 ч. / Абдуллаев Н. В., Тошматова Л. Ф. – 2-е изд., испр. и доп. – 
Ташкент : Фан, 2000. – 127 с. ; 29 см. – Текст англ. – Библиогр.: с. 127. – Описание 
сост. по обл. – Данные тит. л. англ. 

 
Il russo corso base [Текст] / Ju. G. Ovsienko = Русский язык для начинающих / 

Ю. Г. Овсиенко. – Mosca : Russkij jazyk, 2003. – 457, [1] с. ; 21 см. – Парал. тит. л. 
рус. – Загл. обл.: Русский язык для начинающих (для говорящих на итальянском 
языке). – ISBN 5-200-03146-Х. 

 
Ўша тиллардаги чиқувчи маълумотларга эга бўлган кўп тиллардаги 

луғатлар учун библиографик ёзувларни тузишда давлат тилидаги 
маълумотлар мавжуд бўлса, библиографик ёзув сифатида ушбу ҳужжат 
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эълон қилинган мамлакатнинг давлат тилига мос келувчи тил танланади; 
агар бундай маълумотлар мавжуд бўлмаса – биринчи бўлиб кўрсатилган 
маълумотлар тили танланади. 

4.1.6.3 Турли соҳалар ва элементларда тилни қўллаш қоидалари   
Ҳужжат тили ва (ёки) графикасида қуйидаги соҳалардаги 

маълумотлар келтирилади: 
– сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси, 

«Материалнинг умумий белгиланиши» элементи бундан мустасно;  
– нашр соҳаси,  
– чиқувчи маълумотлар соҳаси, «Тарқатувчи функцияси тўғрисидаги 

маълумотлар» элементи бундан мустасно;  
– сериялар соҳаси. 
Библиография қилувчи муассаса тили ва (ёки) графикасида қуйидаги 

соҳалардаги маълумотлар келтирилади: 
– ўзига хос маълумотлар соҳаси; 
– физик характеристикалар соҳаси; 
– изоҳлар соҳаси, ўзига хос саравҳалар, сарлавҳалар ва цитаталар 

вариантлари бундан мустасно; 
– стандарт рақами соҳаси, «Асосий сарлавҳа» элементи бундан 

мустасно. 
 
4.1.7 Қисқартмалар. Орфография. Сонлар 
 
4.1.7.1 Қисқартмалар 
Библиографик ёзувнинг барча маълумотлари тўлиқ шаклда тақдим 

этилиши мумкин. Агар библиография қилувчи муассаса чиқувчи 
шакллардаги айрим сўзлар ва сўз бирикмаларини қисқартиришга қарор 
қилса, бу қисқартмалар ГОСТ 7.11 ва ГОСТ 7.12 га жавоб бериши керак. 

Библиографик ёзувлардаги сўзлар ва сўз бирикмаларини қўшимча 
равишда қисқартириш В иловада келтирилган. 

Сўзларни қисқартиришнинг бош шарти бўлиб уларни бир маънода   
тушуниш ва қисқартирилган сўзларнинг шифрдан тўғри чиқарилишини 
таъминлаш ҳисобланади. Тавсиф матни маъносини бузиши ёки нотўғри 
талқин қилиниши, уни тушунишни қийинлаштириши мумкин бўлган 
ҳолларда сўзларни қисқартирмаслик керак. 

Мисол 
 – (Тайны истории в романах, повестях и документах : век V до н. э.) 

а не 
. – (Тайны истории в романах, повестях и документах : в. V до н. э.) 

(ГОСТ 7.12 бўйича «век» (аср) сўзи қисқартирилади, аммо ушбу ҳолда маънони ту-
шуниш ва сўзни очиб ёзиш қийин, қисқарган сўз «в» предлоги билан аралашиб ке-
тиши мумкин) 

 
Агар ахборот манбаида ГОСТ 7.11 ва ГОСТ 7.12 томонидан 

белгиланганига қараганда қисқароқ бўлган қисқартма келтирилган бўлса, у 
библиографик ёзувда шундайлигича келтирилади. 
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Мисоллар 
.–Ташкент : ТГЮИ, 2012 
 
.– Тошкент : ТГТУ, 2012 
 
Қисқартмалар охирида нуқта тил грамматикасига мувофиқ 

қўлланади. Агар гап, физик катталиклар бирликларининг қисқартирилган 
белгилари: с (сония), дақ (дақиқа), с (соат), мм (миллиметр), кг 
(килограмм) кабилар билан тугамаса, улардан кейин нуқта қўйилмайди. 

Қисқартмалар минимал бўлиши керак, айниқса сарлавҳа ва 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси, чиқувчи маълумотлар 
соҳаси ва сериялар соҳасида. 

Ҳар қандай соҳадаги ҳар қандай сарлавҳаларни (қисқартма  ахборот 
манбаининг ўзида мавжуд бўлган ҳолларда бундан мустасно) ва 
материалнинг умумий белгиланишини қисқартиришга йўл қўйилмайди. 
Битта сўздан иборат бўлган сарлавҳага тегишли бўлган маълумотларни 
қисқартиришга йўл қўйилмайди. 

Тавсифнинг алоҳида соҳалари ва сарлавҳада қисқартириш 
қоидаларининг ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги маълумотлар ушбу 
стандартнинг 4.2 ва 5-бўлимларида келтирилган. 

Алоҳида ҳолатларда, масалан, жуда узун бўлган сарлавҳа ёки 
сарлавҳага тегишли бўлган узун маълумотларни ёзишда алоҳида сўзлар, 
ибораларни тушириб қолдириш каби қисқартириш усули қўлланади. 
Библиографик ёзувда маълумотларнинг бир қисмини тушириб қолдириш 
кўп нуқта билан белгиланади, агар у аввалги элементларда келтирилган 
ёки кейинги элементларда келтириладиган бўлса. 

Тушириб қолдирилган маълумотлар квадрат шаклидаги қавсларга 
олинган «ва бошқ.» сўзлари билан алмаштирилган ҳолда маълумотлар 
миқдорини чеклаш ҳам библиографик ёзувда қисқартириш усулларидан 
бири ҳисобланади.   

Мисол  
Первая неотложная помощь [Текст] / О.В. Захаренко [и др.] 

(ҳужжатда муаллифларнинг сони учтадан кўп, шунинг учун уларнинг биринчиси 
келтирилган, қолганлари тушириб қолдирилган – бу квадрат қавслардаги «и др.» 
(ва бошқ.) сўзлари билан белгиланган) 

 
Ахборот манбаида мавжуд бўлган айрим маълумотларни 

библиографик ёзувда келтирмаслик ва уларнинг тушириб 
қолдирилганлигини ҳеч қандай тарзда белгиламаслик мумкин, масалан, 
факультатив элементлар; муаллифларнинг исмларидаги қариндошликни 
билдирувчи сўзлар (қизи ва бошқ.); орденлар, фахрли, ҳарбий ва илмий 
унвонларнинг номлари; ташкилот мулкчилик шаклини билдирувчи 
атамалар; маъқуллаш, рухсат бериш тўғрисидаги маълумотлар ва шу 
кабилар. 
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Қисқартма сўзларнинг бир хиллаштирилган шакллари ва уларнинг 
эквивалентлари турли тилларда O‘z DSt 1215 (4.10.2)га мувофиқ 
келтирилади. 

4.1.7.2 Орфография 
Библиографик ёзувда орфография қоидаларига O‘z DSt 1215 (4.11) га 

мувофиқ риоя қилинади. 
4.1.7.3 Сонлар 
Библиографик ёзувда сонларни келтириш қоидаларига O‘z DSt 1215 

(4.11.4) га мувофиқ риоя қилинади. 
  
4.1.8 Бир босқичли библиографик тавсиф структураси. 
         Бир қисмли ҳужжатлар 
 
4.1.8.1 Асосий қоидалар 
Соҳаларнинг бир босқичли библиографик таърифлар учун аввалдан 

белгиланган кетма-кетликда ва аввалдан белгиланган тиниш белгилари 
билан келтириладиган мажбурий ва факультатив элементларни ўз ичига 
олувчи тўплами O‘z DSt 1215 (5.1)га мувофиқ келтирилади. 
  4.1.8.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси  

Соҳанинг белгиланган элементлари (тавсиф объектининг асосий 
сарлавҳаси, материалнинг умумий белгиланиши, бошқа сарлавҳалар 
(параллел, бошқа), сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар ва тавсиф 
объекти бўлган ҳужжатни яратишга масъул бўлган шахлар ва (ёки) 
ташкилотлар тўғрисидаги маълумотлар O‘z DSt 1215 (5.2)да берилади. 

Ҳар бири ўзининг сарлавҳасига эга бўлган, тўплам ёки ҳужжатнинг 
умумий сарлавҳаси бўлмаган бир нечта асарлардан ташкил топган тавсиф 
объектларини асарлари битта ташувчида жойлашган тўпламлар ёки 
ҳужжатлар комплектларига ёки асарлари ҳар хил ташувчиларда 
жойлашган тўпламлар ёки ҳужжатлар комплектларига бўлиш мумкин.   

Барча асарлари битта ташувчида жойлашган умумий сарлавҳаси 
бўлмаган тўплам тавсифини тузишда сарлавҳа соҳасидаги ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар соҳасидаги библиографик маълумотлар                      
O‘z DSt 1215 (5.2.7.1)да берилади. 

4.1.8.3 Нашр соҳаси 
Нашр соҳаси O‘z DSt 1215 (5.3) га мувофиқ ушбу нашрнинг ўша 

асарнинг аввалги нашрига нисбатан ўзгаришлари ва ўзига хос 
хусусиятлари тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. 

4.1.8.4 Ўзига хос маълумотлар соҳаси 
Ўзига хос маълумотлар соҳаси O‘z DSt 1215 (5.4)га мувофиқ 

келтирилади ва картографик материаллар, ноталар, серияли ва бошқа 
давомли ресурслар, норматив ва техник ҳужжатларнинг алоҳида турлари, 
электрон ресурслар, микрошаклларни тавсифлашда қўлланади. 
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Ушбу соҳа мазмуни ва элементларини келтириш қоидалари ушбу 
стандартнинг 5-бўлимида келтирилган.   

  
 
4.1.8.5 Чиқувчи маълумотлар  соҳаси 
Соҳа элементлари (нашр қилиш ва (ёки) тарқатиш жойи; ношир ва  

(ёки) тарқатувчининг номи; тарқатувчи вазифалари тўғрисидаги 
маълумотлар; нашр қилиш ва (ёки) тарқатиш санаси; тайёрланган жойи, 
тайёрловчининг номи, тайёрлаш санаси)ни келтириш O‘z DSt 1215 (5.5)га 
мувофиқ амалга оширилади. 

4.1.8.6 Физик характеристикалар соҳаси 
Соҳа элементлари (материалнинг ўзига хос белгиланиши ва ҳажми; 

бошқа физик характеристикалар; ўлчамлари; илова қилинган материал)ни 
келтириш O‘z DSt 1215 (5.6)га мувофиқ амалга оширилади. 

4.1.8.7 Сериялар соҳаси 
Серия соҳасини келтириш O‘z DSt 1215 (5.7)га мувофиқ амалга 

оширилади. 
4.1.8.8 Изоҳлар соҳаси 
Изоҳлар соҳасини келтириш O‘z DSt 1215 (5.8)га мувофиқ амалга 

оширилади. 
4.1.8.9 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдаланиш 

мумкин бўлган шартлар соҳаси 
Стандарт рақам соҳасини келтириш O‘z DSt 1215 (5.9)га мувофиқ 

амалга оширилади. 
 
4.1.9 Бир босқичли библиографик тавсифни тузиш структураси.      
         Кўп қисмли тўлиқ ҳужжатлар 
   
Кўп қисмли ҳужжатнинг бир босқичли тавсифи якунланган кўп 

қисмли ҳужжат учун ёки айрим физик  бирликларининг жами учун                       
O‘z DSt 1215 (6.2.6)га мувофиқ тузилади. 

   
4.1.10 Кўп босқичли библиографик тавсиф структураси 
  
4.1.10.1 Асосий қоидалар 
Кўп босқичли тавсиф умумий сарлавҳа остида бирлаштирилган 

алоҳида физик бирликлар – томлар (алоҳида нашрлар, сонлар) тўғрисидаги 
маълумотларнинг жамидир. Кўп босқичли библиографик тавсиф (ёки 
библиографик тавсифлар тўплами) ичида иерархик боғланиш ўрнатилган, 
у формат воситаларида тегишли алоқа майдонлари орқали амалга 
оширилади.  

Кўп босқичли тавсиф икки ва ундан кўп алоҳида физик 
бирликлардан ташкил топган ҳужжат учун тузилади.  Биринчи босқичда 
(умумий қисмда) бутун ҳужжат учун умумий маълумотлар келтирилади, 
иккинчи ва навбатдаги босқичларда (спецификация) ҳар бир алоҳида 
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физик бирликка – ҳужжат томига (нашри, сонига) ёки ҳужжатлар гуруҳига 
тааллуқли маълумотлар келтирилади. 

Алоҳида физик бирлик, шунингдек якунланган гуруҳ, алоҳида физик 
бирликлар жами ёки якунланган кўп қисмли ҳужжат учун фақат биринчи 
босқичдаги тавсифдан иборат умумий бир босқичли тавсиф тузилиши 
мумкин. Кўп қисмли ҳужжатнинг бир босқичли тавсифини тузиш 
қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.9-бандида келтирилган. 

Тавсиф соҳалари ва элементлари исталган босқичда бир босқичли 
тавсифни тузиш қоидалари бўйича келтирилади. Кўп босқичли тавсифнинг 
фақат биринчи босқичида тавсифдан олдин сарлавҳа келтирилиши 
мумкин. Иккинчи босқичда сарлавҳа қўлланилмайди. Ҳар бир босқич учун 
мажбурий ва факультатив тавсиф элементларнинг тўплами тавсиф 
объектининг томларида (нашрлари, сонлари)да мавжуд маълумотлар   
таҳлили асосида аниқланади. Кўп босқичли тавсифда пунктуация ушбу 
стандартнинг 4.14-бандида келтирилган умумий қоидалар билан  
белгиланади. 

Серияли ва бошқа давомли ресурслар, ҳужжатларнинг бошқа махсус 
турлари ҳамда уларнинг таркибий қисмларига кўп босқичли тавсиф 
тузишнинг махсус қоидалари ушбу стандартнинг 5.10-бандида кўриб 
чиқилади. 

Биринчи ва иккинчи босқичлардан иборат кўп босқичли тавсифнинг 
тузилиши ва таркиби кўп босқичли тавсифнинг факультатив элементлари 
курсив билан ажратиб кўрсатилган соҳалар ва элементлар схемасида 
тақдим этилган. 

Биринчи босқич (Умумий қисм)  
Асосий сарлавҳа [Материалнинг умумий белгиланиши] = Параллел 

сарлавҳа : сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар / жавобгарлик 
тўғрисидаги дастлабки маълумотлар ; жавобгарлик тўғрисидаги кейинги 
маълумотлар. – Нашр тўғрисидаги маълумотлар = нашр тўғрисидаги 
параллел маълумотлар / нашрга тегишли бўлган, жавобгарлик тўғрисидаги 
дастлабки маълумотлар ; нашрга тегишли бўлган жавобгарлик 
тўғрисидаги кейинги маълумотлар, нашр тўғрисидаги қўшимча 
маълумотлар. – Ўзига хос маълумотлар. – Нашрнинг биринчи жойи ; 
нашрнинг кейинги жойлари : ношир ва (ёки) тарқатувчи номи 
[тарқатувчининг вазифалари тўғрисидаги маълумотлар], нашр қилиш ва 
(ёки) тарқатиш санаси (тайёрлаш жойи : тайёрловчи номи, тайёрлаш 
санаси). – Материал ва ҳажмннинг ўзига хос белгиланиши : физик 
характеристикалар тўғрисидаги бошқа маълумотлар ; ўлчамлар + илова 
материали тўғрисидаги маълумотлар. – (Серия ёки кичик сериянинг 
асосий сарлавҳаси = Серия ёки кичик сериянинг параллел сарлавҳаси : 
серия ёки кичик серия сарлавҳасига тегишли бўлган маълумотлар / серия 
ёки кичик серияга тегишли бўлган жавобгарлик тўғрисидаги дастлабки 
маълумотлар ; серия ёки кичик серияга тегишли бўлган, жавобгарлик 
тўғрисидаги кейинги маълумотлар, ушбу серия ёки кичик серияга 
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берилган серияли ҳужжатнинг халқаро стандарт рақами (International 
Standard Serial Number - ISSN) ; серия ёки кичик сериянинг нашр қилиш 
рақами). – Изоҳ. – Стандарт рақам (ёки унинг муқобили) = Асосий 
сарлавҳа : фойдаланиш мумкин бўлган шартлар ва (ёки) нархи (соҳа 
элементларига бўлган қўшимча маълумотлар). 

 
Иккинчи босқич (Спецификация) 
Томнинг (нашрнинг, соннинг) белгиланиши ва тартиб рақами : 

Асосий сарлавҳа [Материалнинг умумий белгиланиши] = Параллел 
сарлавҳа : сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар / жавобгарлик 
тўғрисидаги дастлабки маълумотлар ; жавобгарлик тўғрисидаги кейинги 
маълумотлар. – Нашр тўғрисидаги маълумотлар / нашрга тегишли бўлган 
жавобгарлик тўғрисидаги дастлабки маълумотлар, нашр тўғрисидаги 
қўшимча маълумотлар. – Махсус маълумотлар. – Нашрнинг биринчи 
жойи ; нашрнинг кейинги жойи : ношир ва (ёки) тарқатувчининг номи, 
нашр қилиш ва (ёки) тарқатиш санаси (тайёрлаш жойи : тайёрловчининг 
исми, тайёрлаш санаси). – Материалнинг махсус белгиланиши ва ҳажми: 
физик характеристикалар тўғрисидаги бошқа маълумотлар ; ўлчамлар + 
илова материали тўғрисидаги маълумотлар. – (Серия ёки кичик 
сериянинг асосий сарлавҳаси : Серия ёки кичик сериянинг параллел 
сарлавҳаси : серия ёки кичик серия сарлавҳасига тегишли бўлган 
маълумотлар / серия ёки кичик серияга тегишли бўлган жавобгарлик 
тўғрисидаги дастлабки маълумотлар, ушбу серия ёки кичик серияга 
берилган серияли ҳужжатнинг халқаро стандарт рақами (International 
Standard Serial Number - ISSN) ; серия ёки кичик сериянинг нашр қилиш 
рақами). – Изоҳ. – Стандарт рақам (ёки унинг муқобили) : фойдаланиш 
мумкин бўлган шартлар ва (ёки) нархи (соҳа элементларига бўлган 
қўшимча маълумотлар). – Кўрсаткичлар. Иловалар. 

 
Кўп босқичли тавсифнинг иккинчи босқичига мос бўлган тавсифлар 

чиқувчи шаклларда биринчи босқичдаги тавсифлардан кейин келтирилади. 
Янги сатрдан бошлаб ёзишда ҳар бир том (нашр, сон) тўғрисидаги 
маълумотлар охирида нуқта қўйилади, сараланган тарзда ёзишда – томлар 
(нашрлар, сонлар) тўғрисидаги маълумотлардан олдин нуқтали вергул 
белгиси қўйилади. 

Иккинчи босқичдаги тавсиф томлар (нашрлар, сонлар) каби физик 
бирликлар рўйхати, ушбу ҳужжатга тегишли бўлган кўрсаткичлар ва 
иловалар ҳамда кўп қисмли ҳужжат қисмлари тўғрисидаги бошқа 
библиографик   маълумотларни ўз ичига олади. Кўрсаткичлар ва иловалар 
тўғрисидаги маълумотлар тавсиф охирида асосий физик бирликлар 
тўғрисидаги маълумотлардан кейин келтирилади. 

Иккинчи босқичда маълумотларни қисқартирилган шаклда ёзишга 
йўл қўйилади. Бунда том (нашр, сон) ва халқаро стандарт рақами (Халқаро 
стандарт китоб рақами (International Standard Book Number – ISBN) ёки 
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ISSN ва ISMN) дан ташқари бошқа томлар (нашрлар, сонлар) тўғрисидаги 
маълумотларнинг барчаси ёки бир қисми тушириб қолдирилади. Энг қисқа 
шакл бўлиб асосий тартиб бирликларини кўрсатиш ҳисобланади. 

Қуйидагилар кўп босқичли тавсиф объектлари ҳисобланади: 
а) бундайлар сифатида аввалдан маълум сондаги томлар: асарлар 

тўплами, танланган асарлар, алоҳида асарлар ва шу кабиларнинг маълум 
сони аввалдан кўзда тутилган нодаврий матнли ҳужжатларга кўп томли 
монографик ҳужжатлар каби қаралади. Том деганда том, қисм, нашр, 
тўплам, дафтар кабилар сифатида тушуниладиган алоҳида физик бирлик 
тушунилади; 

b) бундайлар сифатида давомийлиги аввалдан белгиланмаган вақт 
давомида, мунтазам равишда ёки материалларнинг жамланиши бўйича, 
одатда рақамланган ва санаси қўйиладиган бир хил сарлавҳали нашрлар   
билан чиқадиган ҳужжатлар: газеталар, журналлар, сони белгиланган ёки 
санаси қўйилган тўпламлар, бюллетенлар, йилномалар, сериялар, 
янгиланадиган ҳужжатлар ва ҳоказолар сифатида қараладиган серияли ва 
бошқа давомли ресурслар. Нашр сифатида сон, том, китоб, қисм каби 
белгиланувчи алоҳида физик бирлик тушунилади; 

c) ноталар, картографик ва тасвирий материаллар, аудиовизуал, 
норматив ва техник ҳужжатлар, икки ва ундан кўп бир хил ёки турли 
физик ташувчиларда икки ва ундан кўпроқ қисмларда эълон қилинган 
электрон ресурслар (жумладан, мультимедиа); 

d) микрошакллар тўпламлари; 
e) алоҳида физик бирликларда нашр қилинган, мустақил 

сарлавҳаларга эга бўлган кўп қисмли ҳужжатлар кўрсаткичлари ва уларга 
берилган иловалар.   

Бутун тавсиф объекти ахборот манбаи бўлиши мумкин. Тавсиф 
томлар (нашр, сонлар) гуруҳи бўйича ёки битта том (нашр, сон) бўйича 
тузилиши мумкин. 

Кўп томли ҳужжат ёки серияли ҳужжат учун мавжуд бўлган 
томлардан (нашрлар, сонлардан) биринчиси ахборот манбаи бўлиши 
мумкин. Айрим ҳолларда асосий элементлардан маълум тартибда 
фойдаланиладиган серияли ҳужжатнинг мавжуд томларидан (нашри, 
сонларидан) охиргиси бўлиши мумкин. Ҳужжатнинг бошқа томларидан 
(нашридан, сонларидан) олинган библиографик маълумотлардан қўшимча 
равишда фойдаланилади. Тавсиф учун етишмаётган библиографик 
маълумотлар маълумотномалар ва бошқа ахборот манбаларидан 
ўзлаштирилади.  

Агар кўп босқичли тавсиф битта том (нашр, сон) бўйича ёки томлар 
(нашрлар, сонлар) гуруҳи бўйича тузилса ва маълумотларнинг 
хусусиятлари бўйича уларнинг умуман тавсиф объектига ёки фақат ушбу 
томга (нашрга, сонга) тегишлилигини аниқлаш қийин бўлса, маълумотлар 
биринчи босқичдаги тавсифда келтирилади. 
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Кейинги томларда (нашрларда, сонларда)ги маълумотларнинг 
ўзгаришлари одатда иккинчи босқичдаги тавсифларда кўрсатиб ўтилади; 
зарурат бўлган ҳолларда ўзгаришлар биринчи босқичдаги тавсифнинг 
изоҳлар соҳасида кўрсатилиши мумкин. Агар кейинги томларда 
(нашрларда, сонларда) маълумотлар жиддий равишда ўзгартирилган бўлса, 
аввалроқ тузилган тавсиф ўрнига янги кўп босқичли тавсиф тузилиши 
мумкин. 

Сарлавҳа ўзгарган ҳолларда, одатда, ҳар бир ҳужжат учун  
ўзгартирилган сарлавҳа билан тавсиф тузилади. Зарур бўлган ҳолларда 
барча томлар (нашрлар, сонлар)нинг жами учун, жумладан ўз 
сарлавҳасини ўзгартирган томлар тўпламига ҳам ўзгаришларни биринчи 
босқичда акс эттирган ҳолда ягона тавсиф тузилади  

Барча босқичдаги тавсифларда тавсиф тили одатда, умуман объекти 
тўлиқ нашр қилинган чиқувчи маълумотларга мос бўлиши керак.  

Агар томлар (нашрлар, сонлар) турли тилларда нашр қилинган бўлса, 
биринчи босқичдаги тавсиф томларнинг (нашрларнинг, сонларнинг) 
аксарияти ёки биринчи келиб тушган томнинг (нашрнинг, соннинг)   
маълумотлари чиқарилган тилда тузилади. 

4.1.10.2 Биринчи босқичдаги тавсифда элементларни 
келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари   

Биринчи босқичдаги тавсифда элементларни келтиришнинг ўзига 
хос хусусиятлари  O‘z DSt 1215 (6.2) да келтирилган. 

Серия соҳасидаги элементлар қуйидаги хусусиятлар ҳисобга олинган 
ҳолда келтирилади: 

- серия соҳасида биринчи босқич тавсифида кўп қисмли ҳужжат 
тўғрисидаги умумий  маълумотлар келтирилади, агар тавсиф объектининг 
барча томлар (нашрлар, сонлар) ёки уларнинг кўпчилиги кўп қисмли 
ҳужжат таркибига кирса. 

 
Мисол 
. – (Тайны истории : ТИ. Век ХХ) 

 
- серия нашрининг сони биринчи босқичдаги тавсифда кўрсатилади, 

агар у тавсиф объекти учун тўлалигича умумий ҳисобланса. Агар тавсиф 
объектининг ҳар бир томи (нашри, сони) серия ёки кичик сериянинг 
мустақил сони ҳисобланса, унда сони иккинчи босқичдаги тавсифларда 
кўрсатилади. Биринчи босқичдаги тавсифда сон ўрнига кўп нуқта 
қўйилади. 

Мисол 
. – (Дикорастущие растения Средней Азии ...) 

 
4.1.10.3 Иккинчи босқичдаги тавсифларда элементларни 

келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари   
Иккинчи босқичдаги тавсифларда элементларни келтиришнинг ўзига 

хос хусусиятлари  O‘z DSt 1215 (6.2) да келтирилган. 
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Серия соҳасидаги элементлар қуйидаги хусусиятлар ҳисобга олинган 
ҳолда келтирилади: 

- серия (кичик серия) нашрининг сони иккинчи босқичда 
келтирилади, агар тавсиф объектининг барча томлари (нашрлари, сонлари) 
битта серия (кичик серия)нинг нашрлари ҳисобланса. Сонидан олдин кўп 
нуқта ва нуқта билан вергул қўйилади.  

Мисоллар 
 Қисм 4 : Давлат молияси тизими. – 2002. – 340 б. – (… ; № 21) 
 
 Ч. 2 : Волновые пакеты. – 2001. – 22 с. : ил. – (… ; № 479) 
 
 Ч. 1 : Схемы телевизоров Sumsung. – 2014. – 29 с. : ил. – (… ; № 1641 … ; 4) 

 
- кичик серия тўғрисида маълумотлар, агар улар ҳар бир томда              

(нашрда, сонда) турлича бўлса; 
- серия тўғрисидаги барча маълумотлар, агар унинг таркибига фақат 

алоҳида томлар (нашрлар, сонлар) кирса. 
4.1.10.4 Кўп босқичли библиографик тавсифни тузишнинг 

алоҳида ҳолатлари 
   Алоҳида томлар (нашрлар, сонлар) қўп босқичли тавсифда 
қандайдир белги бўйича тавсиф объектида мавжуд бўлган маълумотларга 
мувофиқ  гуруҳларга бирлаштирилиши мумкин. Томлар (нашрлар, сонлар) 
учун сарлавҳа ва бошқа умумий маълумотлар иккинчи ва кейинги 
босқичлардаги тавсифлардан аввал биринчи босқичда тегишли элемент 
учун ўрнатилган қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисол 
Полное собрание сочинений [Текст] : в 100 т. / Л. Н. Толстой ; [редкол.: … Л. 

Д. Громова-Опульская (гл. ред.) и др.] ; тексты и коммент. подгот. Л. Д. Громова-
Опульская ; Рос. акад. наук, Ин-т мировой лит. им. А. М. Горького]. – Москва : Нау-
ка, 2000. – 22 см. 

Художественные произведения : в 18 т. 
Т. 1 : 1850–1856 / [ред. К. Н. Ломунов]. – 2000. – 508, [3] с., [1] л. портр. : факс. 

– Содерж. разд.: Произведения 1851–1856 гг. ; Неоконченное ; Прил.: Детские сочи-
нения ; Комментарии. – Библиогр. в коммент: с. 375–491. – Указ. произведений Л. 
Н. Толстого: с. 492–493. – ISBN 5-02-011824-9. 

 
Электрон каталогда сарлавҳа ва томлар (нашрлар, сонлар) гуруҳи 

учун умумий бўлган маълумотлар биринчи босқичдаги тавсифнинг 
изоҳлар соҳасида келтирилиши мумкин. 

Иккитадан кўпроқ босқичларга эга бўлган кўп босқичли тавсиф 
бўлимлар, бўлинмалар, кичик серияар ва ҳоказоларга бўлинадиган кўп 
қисмли ҳужжат учун тузилади. 

Кўп босқичли тавсифнинг биринчи босқичи кўп қисмли ҳужжатни 
тўлиқ характерловчи маълумотларни ўз ичига олади. 

Кўп босқичли тавсифннинг иккинчи босқичи умуман ҳар бир бўлим, 
бўлинма, ҳар бир кичик серия ва шу кабилар тўғрисидаги маълумотларни 
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ўз ичига олади; иккинчи босқичлар сони бўлимлар, бўлинмалар, кичик 
сериялар ва шу кабиларнинг сонига тенг бўлади. 

Кўп босқичли тавсифнинг учинчи босқичи ҳар бир бўлим, бўлинма, 
кичик серияларнинг томлари (нашрлари, сонлари) тўғрисидаги 
маълумотларни ўз ичига олади; учинчи босқичлар сони ҳар бир бўлим, 
бўлинма, кичик сериялардаги томлар (нашрлар, сонлар) сонига тенг бўлади. 

Мисол 
Дюма, А. (отец). Собрание сочинений [Текст] : в 50 т. / А. Дюма ; сост.: В. 

Бережков [и др.] ; гл. ред. В. Бережков. – Москва : Арт–Бизнес–Центр, 2002–    . – 21 
см. – ISBN 5-7287-0001-2. 

Т. 14–15 : Граф де Монте-Кристо / науч. ред. Ф. Рябов. – 2004. 
Ч. 1–3. –  685 с. : ил. . –  ISBN 5-7287-0001-3. 
Ч. 4–6. –  621 с. : ил. . –  ISBN 5-7287-0001-1. 
 
4.2 Библиографик ёзув сарлавҳаларининг турлари 
  
4.2.1 Асосий қоидалар 
 
Библиографик ёзув сарлавҳаси ГОСТ 7.80 га мувофиқ тузилади. 
Сарлавҳда маълумотлар келтирилишининг тўлиқлигини библиогра-

фик ёзув тузиладиган муассаса белгилайди.   
Сарлавҳа маълум ахборот массивидаги фойдаланиш нуқталарининг 

ҳам асосий, ҳам қўшимча вазифасини бажариши мумкин. Фойдаланиш 
нуқталарини танлаш тўғрисида маълумотлар ушбу стандартнинг 4.3-
бўлимида келтирилган. 

Сарлавҳа библиографик ёзувларни умумлаштириш ва тартибга 
солиш учун библиографик тавсифдан олдин кўрсатилади. Каталог 
карточкаларида, библиографик кўрсаткичларда, рўйхатларда, компьютер 
мониторининг экранида ва ҳ. тақдим этилган библиографик ёзув 
сарлавҳасини расмийлаштириш ГОСТ 7.51га мувофиқ келтирилади. 

Библиография қилувчи муассаса тилида эълон қилинган 
ҳужжатлардаги (жумладан таржима қилинган) ёзувларда сарлавҳа  
библиография қилувчи муассаса тилида тузилади, агар бунинг учун 
маълумотлар бўлса. 

Бир тилдан бошқасига (библиография қилувчи муассаса тилидан 
ташқари) таржима қилинган ҳужжатлар библиография қилувчи муассаса 
вазифаларига кўра сарлавҳа қуйидагича кўрсатилиши мумкин: 

- асосан муаллиф томонидан фойдаланиладиган тилда; 
- библиография қилувчи муассаса тегишли бўлган мамлакат тилида; 
- асар яратилган мамлакат тилида. 
 
4.2.2 Шахс исмини ўз ичига олган сарлавҳа   
 
4.2.2.1 Сарлавҳа учун шахс исмининг шаклини танлаш 
Шахс исмини ўз ичига олган сарлавҳа структурасини тузиш 

қоидалари ГОСТ 7.80 га мувофиқ келтирилади. 
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Сарлавҳада шахс исми одатда библиографик тавсиф тилида 
келтирилади. 

Шахс исмини библиография қилувчи муассаса жойлашган 
мамлакатнинг давлат тилидаги транслитерациясида, транскрипциясида 
кўрсатишга йўл қўйилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
М. Горки 
(болг. тили) 

Горки, М. 
ёки 
Горький, М. 
 

L. Tolstoy 
(ингл. тили) 

Tolstoy, L. 
ёки 
Толстой, Лев Николаевич. 
 

John Ronald Reuel Tolkien 
 
 

Tolkien,John Ronald Reuel. 
ёки 
Толкин, Джон Рональд Руэл. 

 
Шахс исми унинг асарларининг таржималарида турлича 

транскрипция қилинадиган ҳолларда сарлавҳа учун ягона, 
стандартлаштирилган шакл қабул қилинади. 

Агар биттадан ортиқ тиллардан фойдаланувчи шахс исми унинг 
асарларида турли тил шаклларида ифодаланган бўлса, сарлавҳа учун ушбу 
муаллифнинг кўпгина асарлари тилига мос келувчи шакл танланади. 

Шубҳалар бўлган ҳолларда шахс яшайдиган ёки фаолият 
кўрсатадиган мамлакатнинг нуфузли маълумотнома манбаларида 
кўрсатилган энг машҳур исм шакли танланади. 

«Ота», «она», «ўғил», «қиз», «катта», «кичик» сўзлари, титул ва 
бошқа идентификация қилувчи белгилар сарлавҳа тилида, библиография 
қилувчи муассаса тили ёки лотин тилида келтирилиши мумкин. 

Турли ҳужжатларда турли шаклларда келтириладиган шахс исми 
сарлавҳада шахс энг кўп даражада машҳур бўлган ва унинг кўпгина 
асарлари нашр қилинган ёки нуфузли маълумотнома манбаларида 
кўрсатилган шаклда келтирилади. Агар буни аниқлашнинг иложи бўлмаса, 
шахс исмининг ҳужжатда кўрсатилган шакли келтирилади. 

Агар исм шаклидаги фарқлар орфография ўзгаришлари билан боғлиқ 
бўлса, саравҳада шахснинг сўнгги вақтларда нашр қилинган асарларида 
кўрсатилган исмининг шакли келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Николай Новиковъ 
 

Новиков, Николай Иванович. 
 

Лукiанъ Лукиан. 
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Агар шахс исми шаклидаги фарқлар ҳужжатдаги йўл қўйилган 

хатоликлар билан боғлиқ бўлса, сарлавҳада тўғри шакли келтирилади. 
Шахс исмининг ҳужжатда кўрсатилган хато шакли тўғрисидаги 
маълумотлар изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Агар шахс фамилияси ва (ёки) шахсий исмини ўзгартирган бўлса, 
сарлавҳада одатда унинг янги фамилияси ва (ёки) исми келтирилади, ушбу 
шахс эски фамилияси ва (ёки) шахсий исми билан кенг даражада машҳур 
бўлган ҳоллар бундан мустасно. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Анатолий Яковлевич Кузнецов 
(дастлабки исми) 
Александр Иванович Кузьмин 
(янги исми) 
 

Кузьмин, Александр Иванович. 
 

Анна Васильевна Петрова 
(дастлабки исми) 
Анна Васильевна Петрова-
Добронравова 
(янги исми) 

Петрова-Добронравова, Анна Ва-
сильевна. 
 

 
Агар шахс асарни нашр қилишда тахаллусдан фойдаланган бўлса, 

сарлавҳада одатда, тахаллус қуйидаги қоидаларни ҳисобга олган ҳолда 
ҳужжатда кўрсатилган шаклда  келтирилади: 

- агар шахс фақат тахаллус билан машҳур бўлса ёки ўз асарларини 
фақат тахаллус остида нашр қилган бўлса, хаттоки унинг асл исмини 
аниқлашга муваффақ бўлинган ҳолларда ҳам сарлавҳада унинг асл исми 
эмас, балки тахаллуси келтирилади. 

Мисоллар  
Яшин, Комил. 
(авторнинг ҳақиқий исми: Комил Нуъмонов). 
 
Ахматова, Анна Андреевна. 
(Муаллифнинг ҳақиқий исми: Анна Андреевна Горенко). 
 
Агар турдош от тахаллус ҳисобланган ҳолларда, агар шахснинг асл 

исмини аниқлаш муваффақ бўлинса, сарлавҳада шахснинг асл исми 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Зубило Олеша, Ю. К. 

 Ам-
мо: 

 

Eulex  Eulex. 
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- агар шахс бир нечта тахаллусдан фойдаланган бўлса ва асарларини 
асл исми билан нашр қилмаган бўлса, сарлавҳа учун энг машҳур тахаллуси 
танланади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Якуб Колас (тахаллус) 
Тарас Гуща (тахаллус) 
Тарас Гушча (тахаллус) 
 
(Муаллифнинг ҳақиқий исми:  
Константин Михайлович Миц-
кевич) 
 

Колас, Якуб. 

Макнуна (тахаллус) 
Комила (тахаллус) 

Нодира. 
(муалифнинг ҳақиқий исми). 

 
- агар шахс ўз асарларини асл исми ва бир ёки бир нечта тахаллус 

остида нашр қилган бўлса, бироқ тахаллуслардан бири билан машҳур 
бўлса, сарлавҳада тахаллуси келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
М. Е. Салтыков-Щедрин (тахал-
лус) 
Н. Щедрин (тахаллус) 
П. Карманов (тахаллус) 
 
М. Е. Салтыков (асл исми) 

Салтыков-Щедрин, Михаил Евгра-
фович. 

 
- агар шахс ўз асарларини асл исми ва бир ёки бир нечта тахаллус 

остида нашр қилган бўлса, бироқ асл исми билан машҳур бўлса, 
сарлавҳада асл исми келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Н. Гоголь (асл исми) 
В. Алов (тахаллус) 
 

Гоголь, Николай Васильевич. 

А. П. Чехов (асл исми) 
Антоша (тахаллус) 
Брат моего брата (тахаллус) 
Антоша Чехонте (тахаллус) 

Чехов, Антон Павлович. 

 
Шахс исмининг қайси шакли билан кўпроқ даражада машҳур 

эканлигини аниқлаш мумкин бўлмаган ҳолларда ҳам сарлавҳада шахснинг 
асл исми келтирилади. 
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Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
О. Касатонова (асл исми) 
Оксана (тахаллус) 

Касатонова, Ольга Владими-
ровна. 

 
- агар шахс ўзининг бир турдаги асарларини асл исми билан, бошқа 

турдаги асарларини (масалан, илмий ишлар ва бадиий адабиёт асарлари) 
эса тахаллуси остида нашр қилган бўлса, аниқ бир асарнинг библиографик 
ёзуви сарлавҳасида шахс ушбу ҳужжатни нашр қилиш учун танлаган исм 
шакли келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Кир Булычев 
 

Булычев, Кир. 
(бадиий адабиёт асарларидаги тахал-
лус) 
 

И. В. Можейко Можейко, Игорь Всеволодович. 
(тарих бўйича ишлардаги ҳақиқий исм) 
 

И. Грекова 
 

Грекова, Ирина. 
(бадиий адабиёт асарларидаги тахал-
лус) 
 

Е. С. Вентцель Вентцель, Елена Сергеевна. 
(математика бўйича ишлардаги 
ҳақиқий исм) 

 
- агар бир хил тахаллусдан бир нечта шахс фойдаланган бўлсалар, 

сарлавҳада уларнинг асл исмлари (ёки шахс қайси исм билан машҳур 
бўлган бўлса, ўша шакли) келтирилади. 

Мисоллар 
 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Н. П. Вагнер 
Вагнер (Кот-Мурлыка) 
Кот Мурлыка 
 

Вагнер, Николай Петрович. 

Н. И. Собольщиков-Самарин 
Кот-Мурлыка (Н. И. Собольщи-
ков-Самарин) 

Собольщиков-Самарин, Николай 
Иванович. 

 
- агар жамоа тахаллуси остига яширинган бир нечта шахслар алоҳида 

асарларни ўзларининг асл исмлари остида ҳам нашр қилган бўлсалар, 
ушбу алоҳида ишларга библиографик ёзув тузишда сарлавҳада шахснинг 
асл исми кўрсатилади. 
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Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Козьма Прутков 
(А. К. Толстой ҳамда ака-ука А. 
М. ва В. М. Жемчужниковлар-
нинг жамоа тахаллуси ) 
 

Прутков, Козьма. 

А. К. Толстой Толстой, Алексей Константинович. 
 
- агар шахс исми ўрнига ҳужжатда криптонимлар (қисқартирилган 

фамилиялар, исм-шарифларнинг бош ҳарфлари, ҳарфлар бирикмаси, 
юлдузчалар (астерисклар) ва бошқа белгилар) келтирилган бўлса, уни 
аниқлаш мумкин бўлган бўлса, сарлавҳада шахснинг асл исми 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Николай-он 
 

Даниельсон, Н. Ф. 

В. Ш-ов 
 

Шишков, В. Я. 

-ий-ъ 
 

Огарев, Н. П. 

К. А.*** Коровьев, А. Р. 
 
4.2.2.2 Сарлавҳада шахс исмини келтириш қоидалари 
Шахс исми сарлавҳада бош келишикда, танланган ахборот манбаида 

кўрсатилган шаклда келтирилади. Бунда замонавий орфография 
қоидаларига риоя қилинади, бироқ шахс исми элементлари ўртасидаги 
белгилар сақлаб қолинади. 

Мисоллар  
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Разсохин 
 

Рассохин. 
 

Жан Жак Руссо 
Жан-Жак Русо 
 

Руссо, Жан-Жак. 

О’Генри 
ОГенри 

О’Генри. 
 

 
Шахс фамилияси сарлавҳанинг бошланишида келтирилади ва одатда 

исми (исмлари), тўлиқ исми ва шарифи, исм-шарифларнинг бош 
ҳарфларидан вергул билан ажратилади. 

Мисоллар 
Пак, Чжэ Ву. 

 
Абдурасулов, А. П. 
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Содда фамилиялар, шахсий исмлар ёки лақаблар фамилия сифатида 
сарлавҳада улар ҳужжатда қандай берилган бўлса, шу шаклда 
келтирилади. 

Мисоллар 
Бунин, Иван Алексеевич. 
 
Софокл. 
 
Димитрий Ростовский. 
 
Қўш фамилиялар, жумладан иккиталик фамилиялар сарлавҳада 

тўлиқ ва улар ҳужжатда берилган кетма-кетликда келтирилади. 
Мисоллар 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Рамон Гомес де ла Серна 
 

Гомес де ла Серна, Рамон. 

В. И. Немирович-Данченко 
 

Немирович-Данченко, Влади-
мир Иванович. 

 
Э. Стругальска-Голя Стругальска-Голя, Э. 

 
Агар шахс қўш фамилия қисмларининг бирортаси билан машҳур 

бўлган бўлса, сарлавҳада фақат шу қисми кўрсатилади. 
Мисол 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

М. И. Голенищев-Кутузов Кутузов, Михаил Илларионо-
вич. 

 
Агар асар бир хил фамилияли икки ёки учта шахс томонидан 

яратилган бўлса ва ушбу фамилия ахборот манбаида кўплик сонда 
келтирилган бўлса, шахс исмини аниқлашга муваффақ бўлинган ҳолларда 
сарлавҳада биринчи бўлиб кўрсатилган ёки шахс исмларининг алифбо 
тартибида биринчи бўлиб турган шахснинг фамилияси, исми (исмлари) ва 
шарифи келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Братья Вайнеры 
 

Вайнер, Аркадий Александрович. 
 

Братья Гримм 
 

Гримм, Якоб. 

Ольга и Александр Лавровы Лаврова, Ольга Александровна. 
 
Агар шахслар исмларини аниқлашга муваффақ бўлинмаган бўлса, 

сарлавҳада маълумотлар улар ахборот манбаида қандай берилган бўлса, 
шундайлигича келтирилади. 
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Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
А. и К. Ивановы Ивановы, А. и К. 

 
Агар ахборот манбаида икки шахс фамилияларидан ташкил топган 

сохта тузилган фамилия келтирилган бўлса, сарлавҳада биринчи бўлиб 
кўрсатилган шахснинг фамилияси, ўз исми (исмлари) ва шарифи 
келтирилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Буало-Нарсежак Буало, Пьер. 

 
Агар ахборот манбаида оила, уруғ, сулола, клан ва ш.к.ларнинг 

авлодининг исми бўлган фамилия кўпликда келтирилган бўлса, сарлавҳада 
бу фамилия танитувчи белгилардаги тегишли тушунтиришлар («сулола» 
ёки «оила») билан келтирилади. 

Мисоллар 
Романовы (династия). 
 
Мережковские (семья). 
 
Астафьевы (семья). 
 
Тахаллуслар, жумладан тўқима фамилия ва тўқима ёки шахснинг 

ўзининг асл исмидан ташкил топувчи жамоа тахаллуслари сарлавҳада асл 
фамилиялар учун қабул қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Леся Украинка 
 

Украинка, Леся. 

G. Sand 
 

Sand, George. 

Козьма Прутков 
 

Прутков, Козьма. 

Абдулла Қодирий Қодирий, Абдулла. 
 
Агар тахаллус шахснинг ўз исмини ўз ичига олмаса, у сарлавҳада 

ҳужжатда қандай берилган бўлса, шундай шаклда келтирилади. 
Мисоллар 
Майронис. 
 
Эль Греко. 
 
Братья Азовские. 
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4.2.2.3 Сарлавҳада ҳукмдорларнинг исмларини келтиришнинг  
            ўзига хос хусусиятлари  
Ҳукмдорлар (императорлар, шоҳлар, қироллар, ҳукмдор князлар, 

герцоглар ва ш.к.)нинг исмлари сарлавҳада одатда шахсий исми шаклида 
келтирилади. 

Ҳукмдорларнинг бир хил исмлари библиографик ёзув сарлавҳасида 
шахсий исмдан кейин рим рақамлари билан келтириладиган тартиб 
сонлари билан фарқланади. 

Идентификация қилувчи белгиларда унвони ва мамлакат ёки 
ҳукмдор ҳукумронлик қиладиган бошқа ҳудуд номидан ҳосил бўлган 
географик сифат кўрсатилади; ҳаёти саналари келтирилиши мумкин. 

Ҳукмдорлар номлари сарлавҳада қуйидаги шаклларга эга бўлиши 
мумкин: 

а) фақат шахсий исм. 
Мисоллар 
Жан (вел.герцог люксембург.). 
 
Беатрикс (королева нидерланд.). 
 
b) тартиб сони қўшилган шахсий исм;. 
Мисоллар 
Екатерина II (имп. рос.). 
 
Елизавета II (королева англ.). 
 
Ренье III (князь монак.). 
 
c) шахсий исм ва исм-шариф ёки иккинчи шахсий исм. 
Мисоллар 
Алексей Михайлович (царь рус.). 
 
Елизавета Петровна (имп. рос.). 
 
Иван Александр (царь болг.). 
 
d) шахсий исм ва лақаб. 
Мисоллар 
Иван Калита (князь рус.). 
 
Александр Македонский (царь макед.). 
 
Alfred the Great (король англ.). 
 
e) шахсий исм ва фамилия. 
Мисоллар 
Борис Годунов (царь рус.). 
 
Василий Шуйский (царь рус.). 
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f) тартиб сонига эга шахсий исм ва иккинчи исм, фамилияси ёки 
лақаби билан. 

Мисоллар 
Ханс Адам II фон Лихтенштейн (князь лихтенштейн.). 
 
Алексей I Комнин (имп. визант.). 
 
Boleslaw I Chrobry (король пол.). 
 
Ҳукмдор исмининг бир нечта шакли мавжуд бўлган ҳолларда 

сарлавҳа учун сонга эга бўлган шахсий исм танланади, рус ўлка 
князларининг исмлари бундан мустасно . 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Иоанн Васильевич 
Иван Грозный 
Иван IV 
 

Иван IV (царь рус.). 

Петр Великий 
Петр I 

Петр I (имп. рос.). 

 
Агар ҳукмдор исми таркибига сон кирмаса, бир нечта исм ёки лақаб 

мавжуд бўлган ҳолларда сарлавҳа учун ҳукмдор энг машҳур бўлган исм 
танланади  

Мисол  
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Князь Дмитрий Донской 
Димитрий Иоаннович Донской 

Дмитрий Донской (князь рус.). 

 
Агар ҳукмдорнинг ҳаёти давомида унвони ўзгарган бўлса, одатда 

сарлавҳада охиргиси келтирилади. 
Мисол 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Князь Симеон 
Царь Симеон 

Симеон (царь болг.). 
 

 
Рус ўлка князларининг исмлари сарлавҳада ҳукмдор энг машҳур 

бўлган шахсий исм сифатида келтирилади. Шахсий исмга лақаб қўшилиши 
мумкин. Идентификация қилувчи белгиларда унвон («княз») географик 
сифат ва ҳаёти саналари биргаликда келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Рюрик 
 

Рюрик (князь рус. ;    –879). 

Св. Ольга (Елена) Ольга (княгиня рус. ;    –969). 
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Княгиня Ольга 
 

 

Князь Володимир Всеволодович 
Мономах 
Великий князь киевский Владимир 
Всеволодович 
Владимир II Мономах 
 

Владимир Мономах (князь рус. ; 
1053–1125). 

Великий князь Александр Невский 
Князь Александр Ярославич Нев-
ский 
Св. Александр I Ярославич Нев-
ский 

Александр Невский (князь рус. ; 
1220–1263). 

 
Подшолик қилган Романовлар уйига тегишли бўлган буюк 

князларнинг исмлари сарлавҳада исми ва шарифи шаклида келтирилади, 
идентификация қилувчи белгиларда эса унвони («буюк княз») географик 
сифат ва ҳаёти саналари биргаликда келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Князь Олег Константинович 
Великий князь Олег Константи-
нович 
 

Олег Константинович (вел. князь 
рос. ; 1892–1914). 

 

Романов Константин Констан-
тинович 
К. Р. 
Великий князь Константин 

Константин Константинович 
(вел. князь рос. ; 1858–1915). 

 
Европалик подшолик қилган уйларнинг оила аъзоларининг исмлари 

сарлавҳада шахсий исм шаклида географик сифат илова қилинган унвони 
қўшилган ҳолда келтирилади; ҳаёти саналари ҳам кўрсатилиши мумкин. 

Мисоллар 
Чарльз (принц уэл. ; 1948–    ). 
 
Амалия (принцесса саксон. ; 1794–1870). 
 
Альберт (принц монак. ; 1958–     ). 
 
Агар подшолик қилган оила аъзоларидан бири ушбу мамлакат 

ҳукмдорига айланса, сарлавҳада унинг янги унвони кўрсатилади ва унинг 
асарлари ушбу сарлавҳа остида жамланади. Сарлавҳанинг аввалги 
шаклидан илова қилинади. 

 
4.2.2.4 Сарлавҳада руҳонийлар исмларини келтиришнинг ўзига 

хос хусусиятлари 
Руҳонийлар (папалар, патриархлар, епископлар, поплар ва ш.к)нинг 

исмлари библиографик ёзув сарлавҳасида руҳонийнинг шахсий исми 
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(зарурат бўлганда – сон билан), фамилияси ёки лақаби шаклида 
келтирилади. 

Руҳоний  исмидаги сонлар рим рақамларида келтирилади. 
Идентификация қилувчи белгиларда руҳонийнинг дунёвий исми ва 

ҳаёти саналари кўрсатилиши мумкин, унинг диний мансаби, яна хизмат 
қилган жойи номидан ҳосил қилинган географик сифат ҳам келтирилиши 
мумкин. 

Мисоллар 
Эшон Бабахан ибн Абдулмажидхан (муфтий ; 1858-1957). 
 
Хусейн ибн Али, (имам ; 626-680). 
 
Игнатий (Брянчанинов Д. А. ; 1807–1867). 
 
Иоанн (экзарх Болгарский). 
 
Таниқли руҳонийларнинг исмлари сарлавҳада улар энг таниқли 

бўлган ёки черков номидан эълон қилинган кўринишда келтирилади. 
Мисоллар 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Абу Абдуллах Мухаммад ибн аль-
Хасан аш-Шайбани 
 

Мухаммад аш-Шайбани. 
(факих ; 749–805). 

Габдулвахид Сулейманов 
Габдулвахид б. Сулейман б. Салюк 
Габдулвахид бен Сулейман бен Са-
люк 
 

Сулейманов, Габдулвахид. 
(муфтий ; 1786-1862). 

Иоанн Златоуст 
Иоанн Златоустый 
Иоанн Златоуст, архиепископ Кон-
стантинопольский 
 

Иоанн Златоуст (347–407). 

Никон Черногорец монах Черной го-
ры близ Антиохии (2-я половина 
XI в.) 
 

Никон Черногорец (2-я пол. 11 в.). 

Иоанн Лествичник 
Иоанн Лествица 
Иоанн, игумен Синайской Горы, Ле-
ствица 

Иоанн Лествичник (    –ок. 606). 

 
Рим папасининг исми сарлавҳада унга черков томонидан берилган  

шахси исм ва сон шаклида келтирилади. Идентификация қилувчи 
белгиларда унинг диний мансаби ва ҳаёти саналари кўрсатилади. 

Мисол 
Иоанн Павел II (папа ; 1920–2005). 
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Рим папасининг католик черков томонидан тан олинмаган исмига 
идентификация қилувчи белгиларда «антипапа» сўзи ва папалик тахтида 
ўтирган йиллари келтирилади 

Мисоллар 
Бенедикт XIII (антипапа с 1394 по 1423). 
 
Феликс V (антипапа с 1439 по 1449). 
 
Агар шахснинг диний мансабида диний шахсга мурожаат 

қилинганда қабул қилинган «отец», «мать», «сестра», «брат» сўзларидан 
бошқа маълумотлар бўлмаса, ушбу сўзлар идентификация қилувчи белги-
лар сифатида келтирилиши мумкин. Иложи борича уларни диний шахс 
ҳаёти саналари билан тўлдирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: 
 

 Сарлавҳада: 
 

Сестра Иоанна  Иоанна (сестра). 
 

 Ам
мо: 

 

Отец авва Дорофей 
Преподобный Дорофей Пале-
стинский 

 Дорофей Палестинский 
(авва ; –620). 

 
Сарлавҳада, агар бошқа маълумотлар бўлмаса, фақат диний шахс-

нинг шахсий исми (диний ёки оқсуякларга оид исми) келтирилиши мум-
кин. Бундай ҳолатларда ҳаётининг саналари идентификация қилувчи бел-
гилар бўлиб ҳисобланади. 

4.2.2.5 Сарлавҳада турли халқлар шахслари исмларини 
келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари  

Рус тилида ёзадиган кўпгина шахсларнинг исмлари фамилияси, 
шахсий исми ва отасининг исмидан ташкил топади. Сарлавҳада улар 
умумий қоидалар бўйича кўрсатилади. 

Мисоллар 
Сагдуллаев, Ахмад Анварович. 
 
Аминова, Рахима Ходиевна. 
 
Рус тилида ёзадиган шахслар фамилияларининг олд қўшимчалари 

(ван, ван дер, вандер, де, де ла, фон, фон дер ва шу кабилар) сарлавҳада 
фамилиядан олдин ҳужжатда берилган шакл ва кетма-кетликда 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ван-дер-Варден, Б. Л. 
 
Вандер Флит, Е. К. 
 
Де ла Барт, Ф. Г. 
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Славян гуруҳи тиллари (украин, белорус)да, турк гуруҳига (олтой, 

тува, хакас, чуваш, ёқут) кирувчи айрим тилларда, кўпгина фин-угор 
тиллари (Волга бўйи, Шимол халқлари тиллари)да ҳамда молдован ва 
арман тилларида ёзадиган шахсларнинг исмлари одатда фамилияси, исми 
ва отасининг исмидан ташкил топади. Сарлавҳада улар умумий қоидалар 
бўйича кўрсатилади. 

Мисоллар 
Тичина, Павло Григорович. 
(укр. тили) 
 
Палкин, Эркемен Матынович. 
(алт. тили) 
 
Кенин-Лопсан, Монгуш Борахович. 
(тувин. тили) 
 
Кымъытваал, Антонина Александровна. 
(чукот. тили) 
 
Грузин, бурят тиллари, Доғистон, Шимолий Кавказ халқларининг 

тилларида, эрон гуруҳи, турк гуруҳига кирувчи кўпчилик тиллар (олтой, 
тува, хакас, чуваш, ёқут тилларидан ташқари) ҳамда фин, карел, қалмоқ 
тилларида ёзадиган шахс исмлари одатда отасининг исмига эга бўлмайди 
ва фамилия ва шахсий исмидан (исмлардан) ташкил топади. Сарлавҳада 
улар умумий қоидалар бўйича кўрсатилади. 

Мисоллар 
Мəрданов, Раиф. 
(тат. тили) 

 
Пэрэныкъо, Мурад. 
(адыг. тили) 

 
Рабаданов, Xiясан. 
(даргин. тили) 
 
Ҳужжатда шахсий исмнинг турли шакллари (миллий – отасининг 

исмисиз ва русча – шахсий исми ва отасининг исми билан) мавжуд бўлган 
ҳолларда сарлавҳада миллий шакли келтирилади, шахснинг кўпчилик 
асарлари исмнинг русча шакли остида нашр қилинган ҳоллар бундан 
мустасно. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Титул варақда: 
Расул Гамзатов 
Чиқиш маълумотларидан олдин: 
Расул Гамзатович Гамзатов 

Гамзатов, Расул. 
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Титул варақда: 
Шарафиддинов Озод 
Чиқиш маълумотларида: 
Шарафиддинов Озод Обидович 

Шарафиддинов, Озод. 
 

 
Шахс энг машҳур бўлган исм шаклини аниқлашнинг иложи 

бўлмаган ҳолларда сарлавҳада ахборот манбаида кўрсатилган исм 
келтирилади. 

Айрим халқларда шахсларнинг исмларида учрайдиган қондошликни 
билдирувчи сўзлар – «оглы» (ўғли) ва «кызы» (қизи) исм-шарифларнинг 
бош ҳарфлари ўрнига тўлиқ исмларни қўлловчи ахборот массивлари учун 
ёзувлар сарлавҳаларида сақланади. Бошқа ҳолларда улар тушириб 
қолдирилиши мумкин. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Исмайлов Исрафил Закир оглы Исмайлов, Исрафил Закир 

оглы. 
 

Селимханова Марьям Ахмед 
Кызы 
 

Селимханова, Марьям Ахмед 
кызы. 

Физули Мухаммед Сулейман оглы 
 

Физули, М. С. 
 

Касымова Солмаз Али кызы Касымова, С. А. 
 

Эргаш Жуманбулбул ўғли Жуманбулбул, ўғли Эргаш. 
 
«Хоним» сўзи ҳам тушириб қолдирилади, у исмнинг қисми бўлган 

ҳоллар бундан мустасно.   
Мисол 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Тамара Ханум Тамара Ханум. 
 
«Тер» юкламаси сарлавҳада фамилиядан олдин ҳужжатда берилган 

шаклда келтирилади. 
Мисоллар  
Тер-Григорьянц, В. В. 
 
Тертеретян, А. Е. 
 
«Зода» («заде») юкламаси сарлавҳада фамилиядан кейин ҳужжатда 

берилган шаклда келтирилади (қўшилган ҳолда, дефис орқали, бош ёки 
кичик ҳарфлар билан). 

Мисоллар 
Азимзаде, Алим Аслан оглы. 
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Мамед-Заде, Г. Р. 
 
Турсун-заде, М. 
 
Фамилияга эга бўлмаган ёки ўзининг исми (исмлари) билан кўпроқ 

даражада машҳур бўлган шахсларнинг исмлари сарлавҳада ўз исми ва 
(ёки) лақаби ёки жой номи ёки фамилияси қўшилган ўзининг исми 
шаклида келтирилади. 

Мисоллар 
Джамбул. 
 
Зульфия. 
 
Саид Ахмад. 
 
Абдулла Қаҳҳор. 
 
Ғафур Ғулом. 
 
Ўзининг исми фамилия сифатида қўшиқчи-шоирларнинг исмлари 

қатнашган сарлавҳаларда қўлланилади. 
Мисол 
Алескер (ашуг). 
 
Хорижий европа тилларида ёзадиган кўпгина шахсларнинг исмлари 

одатда фамилия ва ўзининг исмидан (исмларидан) ташкил топади. Улар 
сарлавҳада умумий қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
Curtis, Hillman. 
 
Greene, G. 
Eluard, P. 
 
Шахсларнинг исмларидаги олд қўшимчалар, артикллар, олд 

кўмакчилар, артиклли олд кўмакчилар, юкламалар сарлавҳада сақланади. 
Тилнинг ўзига хос хусусиятларига боғлиқ равишда улар одатда 

фамилия олдидан бош ҳарфлар билан ёки олд қўшимчалардан ташқари 
шахс фамилияси ва исмидан (исмларидан) кейин кичик ҳарфлар билан 
келтирилади. 

Роман тилларида ёзадиган шахсларнинг фамилияларидаги артикл 
сарлавҳада фамилия олдидан келтирилади. 

Мисоллар 
La Feuvre, C. 
 
La Ripa. 
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Герман тилларида ёзадиган шахсларнинг фамилияларидаги артикл 
сарлавҳада шахс фамилияси ва шахсий исмидан (исмларидан) кейин 
келтирилади.  

Мисол 
Kinderen, T. H. der. 
 
Оддий, артикл билан қўшилмаган олд кўмакчи сарлавҳада, одатда, 

фамилиядан кейин исм-шариф бош ҳафлари ёки исмлар билан 
келтирилади. 

Мисоллар 
Goethe, J. W. von. 
 
Balzac, H. de. 
 
Santos, R. dos. 
 
Итальянча di, de, d’ олд кўмакчилари ҳамда сарлавҳада фамилиядан 

олдин келтириладиган бельгиялик муаллифларда мавжуд бўлган van 
(фламандча) ва de (французча) олд кўмакчилари бундан мустасно. 

Фамилиядан олдинги олд кўмакчи муаллиф фамилиядан олдин 
қўйилувчи олд кўмакчига эга бўлган фамилия билан кўпроқ машҳур 
бўлган ҳолларда ҳам кўрсатилади. 

Мисоллар 
De Sanctis, F. 
 
Di Gugliermo. 
 
De Coster, C. 
 
Van der Wee, H. 
 
Артикль билан қўшиб ёзиладиган ёки чамбарчас боғланган олд 

кўмакчилар, одатда, сарлавҳада ўзининг фамлиядан олдинги ўрнини 
сақлаб қолади. 

Испан ва португал тилларида ёзадиган шахслар фамилиялари бундан 
мустасно. 

Мисоллар 
 

Zur Nieden, E. 
 
Vanden Berghen, C. 
 
Saint, Sainte, Santa, San, Santo, St., O’, Mac, Mc, M’, Fitz каби 

юкламалар фамилия билан қўшиб ёзиш усулидан қатъи назар сарлавҳада 
доимо шахс фамилияси олдида сақланиб қолади. 

Мисоллар 
Saint-Exupery, A. De. 
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San Cristoval, Е. 
 
O’Sullivan, V. 
 
MacLeish, A. 
 
МсKee, K. N. 
 
FitzRoy, O. 

 
Фамилияга қўшиб ёзилган ёки у билан дефис орқали 

бирлаштирилган артикллар ва (ёки) олд кўмакчилар сарлавҳада ҳужжатда 
берилган шаклда келтирилади. 

Мисол 
Delacroix, E. 
 
Агар шахс исми таркибига бошқа шахснинг фамилияси ёки 

турмушга чиққан аёл исми таркибига – унинг қизлик фамилияси (асарлари 
инглиз тилида тақдим этилган шахсларнинг исмларида) кирса, сарлавҳада 
ушбу фамилиялар муаллифнинг иккинчи шахсий исми сифатида 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Donald Dwight Hook 
 

Hook, Donald Dwight. 

Mamie Goldsmith Gamoran Gamoran, Mamie Goldsmith. 
 
Агар турмушга чиққан аёлнинг исми ҳужжатда эрининг шахсий 

исми (исмлари) шаклида «Mrs.», «m-me», «Frau» каби сўзлар билан 
кўрсатилса, уларни аниқлаш мумкин бўлганда сарлавҳада эрининг 
фамилияси ва хотинининг исми (исмлари) ёки хотинининг исмини 
аниқлаш мумкин бўлмаган ҳолларда «Mrs.», «m-me», «Frau» каби иденти-
фикация қилувчи белгилар қўшилган ҳолда эрининг фамилияси ва исми 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Mrs. Charles Meredith 
 

Meredith, L. A. 

m-me Victor Duruy Duruy, Victor (m-me). 
 
Асарлари хорижий тилларда тақдим этилган шахсларнинг исми 

(исмлари) сарлавҳада умумий қоидалар бўйича келтирилади. Агар 
шахснинг шахсий исми унинг асарларининг турли нашрларида бир хил 
бўлмаган миқдорда ва турлича кетма-келикда келтирилса, сарлавҳа учун 
шахс энг кўп даражада машҳур бўлган шахсий исмлари ва кетма-кетлик 
олинади. 
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Агар шахс асосан ўзида мавжуд шахсий исмларнинг бири билан 
машҳур бўлса, сарлавҳада фамилиядан кейин фақат шу шахсий исми 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Bernard Shaw 
George Bernard Shaw 
 

Shaw, Bernard. 

Ф. Шиллер 
И. Х. Ф. Шиллер 

Шиллер, Фридрих. 

 
4.2.3 Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа 
 
4.2.3.1 Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа структурасини 

келтириш   
Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа структурасини келтириш  

ГОСТ 7.80га мувофиқ амалга оширилади. 
Ташкилот номи – давлат муассасалари, илмий ва ўқув юртлари, 

жамоатчилик бирлашмалари, корхоналар ва ш.к.ларнинг номлари учун 
унинг фаолият кўлами ва мавжудлик давридан қатъи назар ушбу 
ташкилотни идентификация қилиш имконини берувчи умумлаштирувчи 
атама ҳисобланади. 

4.2.3.2 Ташкилот номини сарлавҳада келтириш 
Сарлавҳадаги ташкилот номига ушбу ташкилотни бошқалардан 

фарқловчи идентификация қилувчи белгилар қўшилиши мумкин.  
Сарлавҳада асар учун интеллектуал жавобгарликни ўз зиммасига 

олувчи ташкилот номи ёки унинг номидан ушбу асар нашр қилинган 
ташкилот номи келтирилади. Сарлавҳада муаллиф, тузувчи, ғоя муаллифи, 
муҳаррир, нашр қилувчи, тарқатувчи, таъсисчи, ҳадя қилувчи, ҳомий ва          
ш.к. сифатида қатнашувчи; ҳужжатда айтиб ўтилган ташкилот номи 
(«персоналия») ифодаланиши мумкин.  

Ҳужжатда мавжуд бўлмаган ташкилот номи библиография қилувчи 
муассаса томонидан ифодаланиши ва сарлавҳа сифатида келтирилиши 
мумкин эмас. 

Номлари сарлавҳада келтириладиган ташкилотлар шартли равишда 
доимий ва вақтинчалик фаолият олиб борувчи (доимий)ларга бўлинади. 

Қуйидагилар доимий ташкилотлар ҳисобланади: 
а) қонун чиқарувчи ҳокимият органлари: парламент (масалан, Олий 

Мажлис; Федерал Йиғилиш, Федерация Кенгаши, Давлат Думаси; ўлка, 
вилоят, шаҳар думаси, кенгаш), конгресс ва ҳ.; 

в) ижро этувчи ҳокимият органлари: ҳукумат, вазирлар маҳкамаси, 
вазирликлар, қўмиталар, бошқармалар, департаментлар, муниципалитет-
лар, префектуралар, маъмуриятлар ва ҳ.; 

с) суд ҳокимияти органлари: судлар (масалан, Олий Суд, Конститу-
цион Суд, Олий Арбитраж Суди), прокуратура, нотариат ва ҳ.; 
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d) давлат раҳбарлари, олий мансабдор шахслар; 
e) давлат қуролли кучларининг бош хизматлари; 
f) элчихоналар, консулликлар ва ҳ.; 
g) сиёсий партиялар ва жамоатчилик ташкилотлари: ёшлар, хотин-

қизлар ташкилотлари ва бошқа ташкилотлар, уюшмалар, лигалар; касаба 
уюшмалари; ҳар хил: илмий, техник, савдо, маориф, спорт, ҳомийлик 
ташкилотлари ва жамиятлар; 

h) муассасалар ва корхоналар: молия-кредит (масалан, банклар, 
жамғарма кассалари ва ҳ.); хўжалик, ишлаб чиқариш, транспорт, савдо; 
кооператив ташкилотлар, колхозлар, совхозлар; фабрикалар, заводлар, 
фирмалар, бирлашмалар, трестлар, синдикатлар, акциядорлик жамиятлари, 
саноат ва савдо корпорациялари, комбинатлар, темир йўллар, савдо 
палаталари, биржалар, босмахоналар, нашриётлар, китоб савдоси 
корхоналари ва ҳ.; 

i) илмий ташкилотлар ва ўқув юртлари (академиялар, илмий-
тадқиқот институтлари, лабораториялар, архивлар, ботаника ва зоология 
боғлари, клиникалар, обсерваториялар, қишлоқ хўжалик ва бошқа тажриба 
станциялари, олий ва ўрта-махсус ўқув юртлари ва ҳ.); 

j) маданий-маориф ташкилотлари (кутубхоналар, музейлар, 
галереялар, театрлар, маданият уйлари, техника уйлари ва ҳ.); 

k) ҳарбий муассасалар, ҳарбий қисмлар; 
l) халқаро ташкилотлар: БМТ ва унинг махсус ташкилотлари (ЮНЕ-

СКО ва бошқ.), Европа иқтисодий ҳамкорлик ташкилоти ва бошқа халқаро 
ташкилотлар (лигалар, кенгашлар, бирлашмалар, комиссиялар, 
иттифоқлар, уюшмалар); 

m) диний ва черков ташкилотлари ва уюшмалари: черковлар, 
бутхоналар, диний уюшмалар, диний орденлар, монастирлар, миссиялар, 
биродарликлар ва ҳ.; 

n) лойиҳалар, дастурлар, тизимлар, тармоқлар. 
Конгресслар, съездлар, кенгашлар, анжуманлар, сессиялар, 

симпозиумлар, семинарлар, экспедициялар, делегациялар, кўргазмалар, 
ярмаркалар, фестиваллар, спартакиадалар, олимпиадалар, ҳафталиклар, 
турнирлар, танловлар, ўқишлар, қандайдир тадбирлар кунлари кабилар 
чекланган мавжудлик даврига эга бўлган вақтинчалик ташкилотлар бўлиб 
ҳисобланади. 

Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳаларга яна шартли равишда 
юрисдикция номидан кейин бир хиллаштирилган шаклда келтириладиган 
қонун ҳужжатлари ва бошқа айрим расмий ҳужжатлар (конституциялар, 
қонунлар, шартномалар, ҳарбий уставлар ва дастурлар) номларини ўз 
ичига олган сарлавҳалар ҳам киритилади  

Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳаларда «юрисдикция» ата-
маси ташкилотнинг ҳокимлик ва бошқа ваколатлари амал қиладиган 
ҳудудларни белгилаш учун қўлланади. 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 39

Маълумотларнинг ёзилиш усулига боғлиқ равишда сарлавҳалар 
тўғридан-тўғри ёки инверсияланган бўлиши мумкин. 

Тўғридан-тўғри сарлавҳада сўзлар кетма-кетлиги ахборот манбаида 
берилган кетма-кетликка мос келади. Инверсияланган сарлавҳада сўзлар 
кетма-кетлиги ахборот манбаида берилган кетма-кетликдан фарқ қилади: 
унинг номига кирувчи алоҳида сўзлар сарлавҳа охирига ёки бошига ёки 
идентификация қилувчи белгиларга кўчирилиши мумкин. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Материалы первой научно-
практической конференции гим-
назистов [гимназии № 4 г. Орен-
бурга] 

Гимназия (4 ; Оренбург). Науч-
но-практическая конференция 
гимназистов (1 ; 2000). 

 
Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа тузилиши бўйича содда 

ёки мураккаб бўлиши мумкин. 
Содда сарлавҳа битта бўғиндан ташкил топади. У таркибий 

бўлинмаларга ва бошқарувчи ташкилот номига эга бўлмаган ташкилот 
номини ўз ичига олади. 

Мисоллар 
Ўзбекистон китоб палатаси. 
 
Совет Федерации профсоюзов Узбекистана. 
 
Australasian political studies association. 

 
Мураккаб сарлавҳа икки ва ундан кўпроқ бўғинлардан ташкил 

топиши мумкин. У таркибий бўлинмалар билан биргаликда ташкилот 
номини ўз ичига олиши ёки бошқарувчи ва тасарруфидаги ташкилотлар 
номларидан ташкил топади. 

Мисоллар 
Республика Узбекистан. Министерство финансов. Управление   

финансов агропромышленного комплекса. 
 
Ташкентский государственный технический университет. Фа-

культет нефти и газа. 
 
International federation of library association. Section of national libra-

ries. 
 
Ташкилот номи қатнашган сарлавҳада қуйидаги тиниш белгиларидан 

фойдаланилади: 
– нуқтадан – ташкилот номидаги бўғинларни ажратиш учун; 
– вергулдан – ташкилот турини аниқловчи сўзлардан олдин 

(инверсиялашда) 
Идентификация қилувчи белгилар одатда ташкилотларнинг бир хил 

номларини фарқлаш зарур бўлган ҳолларда қўлланилади. 
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Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳада идентификация 
қилувчи белгилар сифатида тартиб рақам, сана (саналар), географик ном, 
давлат (давлат субъектлари) раҳбарларининг исмлари ҳамда юқорида 
санаб ўтилган белгиларнинг бирлашмаси келтирилиши мумкин. 

Ташкилот номидаги рақам одатда бир типдаги ёки бир хил номдаги 
ташкилотларга берилувчи ташкилотнинг тартиб рақами ёки вақтинчалик 
ташкилотнинг тартиб рақами билан ифодаланиши мумкин. 

Мисоллар 
Ташкентская средняя школа (173). 
 
Ўзбекистон Республикаси илмий-амалий конференцияси (6;2009). 

 
Агар ташкилотнинг тартиб рақами унинг номига ажралмас қисм 

сифатида тўлиқ ёки қисқартирилган шаклда кирса, идентификация 
қилувчи белгилардаги тартиб рақами сарлавҳада кўрсатилмайди  

Мисол 
«WA-2», международная корпорация. 
 
Сана (саналар) доимий ташкилотга асос солинган йил ёки мавжуд 

бўлган йилларни ёки вақтинчалик ташкилот: анжуман, съезд, кенгаш 
кабилар ўтказилган йилни ифодалайди. 

Ташкилот мавжуд бўлган йилларни билдирувчи иккита сана чизиқча 
билан ажратилади. 

Мисоллар 
Бухарская искусствоведческая экспедиция (2000–2001 ; пос. 

Гаждумак / пос. Джовгари, Респ. Узбекистан). 
 
«Дорихона дуниёси», газета (2000–2010 ; Самарканд). 

 
Доимий ташкилотнинг асос солинган йили ва мавжуд бўлиш 

йиллари сарлавҳада бир хил номдаги ташкилотларни ёки ўхшаш номдаги 
ёки жойлашган манзили ҳам ўхшаш бўлган фаолияти соҳаси ўхшаш 
ташкилотларни фарқлаш зарур бўлган ҳолларда, шунингдек фаолияти 
тарихий ўтмишда амалга оширилган ташкилотлар учун сарлавҳада 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ташкентское спортивно-оздоровительное общество (2003). 
 
Чиланзарское спортивно-оздоровительное общество (2000–2007 ; 

Ташкент). 
 
Ташкентское физкультурное спортивно-оздоровительное  

общество (2008). 
 
Вақтинчалик ташкилотларни тузиш йили доимо кўрсатилади, сана 

вақтинчалик ташкилот номининг ажралмас қисми сифатида тўлиқ ёки 
қисқарган шаклда ташкилот номига кирадиган ҳоллар бундан мустасно. 
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Мисол 
«Садоводство-2005», торговая ярмарка сельскохозяйственной техники и 

оборудования (Фергана). 
 

Бир хил анжуманлар битта шаҳарда ва битта йилда ўтказилганда   
йиллар билан биргаликда улар ўтказилган ой ва санаси ҳам кўрсатилиши 
мумкин. 

Географик ном ташкилот тегишли бўлган мамлакат номи, ташкилот 
жойлашган ёки анжуман, съезд, кенгаш ва ш.к. ўтказилган шаҳар ёки 
бошқа исталган жой номи билан кўрсатилиши мумкин. 

Ташкилотнинг жойлашган ўрни идентификация қилувчи белгиларда 
доимо келтирилади, қуйида санаб ўтиладиган  ҳоллар бундан мустасно. 

Жой номи бош келишикда келтирилади, «шаҳар» сўзи ном олдидан 
кўрсатилмайди, бироқ «станция» (ст.), «поселка» (пос.), «қишлоқ» (қ.) каби 
шаҳар даражасидан паст бўлган маъмурий бирликларни билдирувчи 
сўзлар кўрсатилиши мумкин. 

Мисоллар 
Центр геномики и биоинформатики (Кибрай. р-н, Ташкент. обл., Респ. 

Узбекистан). 
 
Архитектура-қурилиш институти (Тошкент). 
 
Институт проблем региональной экономики (Санкт-Петербург). 
 
«Карагандацемент», производственное объединение (пос. Актау). 

 
Маъмурий-ҳудудий бўлинишнинг битта даражасини билдирувчи 

иккита географик ном (масалан, иккита шаҳар) бир-бирларидан  
кўрсатилган белгидан олдин ва кейин бўш жой қўйилган қия чизиқ билан 
ажратилади. 

Мисол 
«Вестник здоровья Узбекистана», газета (Ташкент / Самарканд). 
 
Агар географик номлар учта ва ундан кўпроқ бўлса, идентификация 

қилувчи белги сифатида фақат биринчиси «и др.», «ва бошқ.» ёки «etc.»  
(лотин графикасидан фойдаланувчи тиллар учун) сўзлари ёки уларнинг 
бошқа тиллардаги эквивалентлари қўшилган ҳолда келтирилади. 

Мисол  
«Замонавийлик контекстида педагогика фани ва унинг методологик му-

аммолари», республика илмий-назарий конференция (2 ; 2005 ; Тошкент ва 
бошқ.). 

(Конференция учта шаҳарда бўлиб ўтди: Тошкент, Самарҳанд, Бухоро). 
 

Географик номдан идентификация қилувчи белги сифатида мураккаб 
сарлавҳада ташкилот юрисдикциясини аниқлаштириш учун 
фойдаланилади. 
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Мисоллар  
  
Cambridge (Engl.). 
 
Cambridge (Mass.). 
 
San Antonio (Tex.). 
 
Saint Paul (France). 
 
Идентификация қилувчи белгилардаги ташкилотнинг жойлашган 

жойи қуйидаги ҳолларда сарлавҳада кўрсатилмайди: 
а) агар ташкилот давлат ҳокимияти органи бўлса; 
Мисоллар 
Ўзбекистон Республикаси. Соғлиқни сақлаш вазирлиги. 
 
Ўзбекистан Республикаси. Олий Мажлис. 
 
Great Britain. Parliament. House of Commons. 
 
Canada. Parliament. 
 
b) агар ташкилот номига (жумладан қисқартирилган шаклда 

келтирилган) кирадиган географик ном у жойлашган жой номига ёки 
вақтинчалик ташкилот ўтказилган жой номига мос келса. 

Мисоллар 
Тошкент автомобиль йўллари институти. 
 
Тошкент антропология илмий мактаби. 
 
«Бийскэнергомаш», производственное объединение. 
 
«Анапа», курорт. 
 
Ташкентский международный симпозиум по медицине (3 ; 2000). 
 
«Экология и безопасность жизни», бухарский областной научно-

практический семинар (2007). 
 

«New York times», newspaper. 
 
New York city ballet. 
 
Tokyo conference on reproductive physiology (7 ; 2010). 

 
Ташкилот номида шаҳар ёки бошқа аҳоли пункти номини ўз ичига 

олмаса, ташкилотнинг жойлашган жойи кўрсатилади; 
Мисоллар 
Удмуртский государственный университет (Ижевск). 
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Невский институт языка и культуры (Санкт-Петербург). 
 
Българска народна банка (София). 
 
University of California (Berkeley). 
 
British museum (London). 
 
с) агар ташкилот жамоатчилик ташкилоти мақомига эга бўлса ва 

унинг фаолияти бу номда акс этган умумдавлат, умумреспублика ёки 
халқаро хусусиятларга эга бўлса. 

Мисоллар 
Союз писателей Узбекистана. 
 
Ассоциация банков Узбекистана. 
 
Всемирный боксерский совет. 
 
Международная ассоциация академий наук. 
 
Европейский гуманитарный университет. 
 
«Ростелеграф», акционерное общество. 
 
National gas association of Australia. 
 
Vietnam federation of trade unions. 
 
European speech communication association. 
 
d) агар ташкилот халқаро ёки трансмиллий фирма, корпорация, 

бирлашма ҳисобланса (улар одатда турли шаҳар ва мамлакатлар, идоралар, 
бўлинмаларга эга бўладилар). 

Мисол 
PBC international, inc. 
 
Давлат (давлат субъекти) раҳбарининг исми идентификация қилувчи 

белгиларда монархлар, президентлар ва бошқа давлат (давлат субъектлари) 
раҳбарлари номидан нашр қилинган ҳужжатлар учун тузилган ёзувларнинг 
сарлавҳаларида ушбу стандартнинг 4.2.3.6-бандига мувофиқ келтирилади.   

Мисол 
Ўзбекистон Республикаси. Президент (1991–     ; И. А. Каримов). 
 
Бир нечта идентификация қилувчи белгилар мавжуд бўлган ҳолларда 

улар одатда қуйидаги кетма-кетликда келтирилади: тартиб рақами, санаси 
(саналар), географик номи. 

Мисоллар 
«Ўзбекистон ва БМТ: тажриба ва ҳамкорлик истиқболлари», республика 

илмий-назарий конференция (3 ; 2007 ; Тошкент). 
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«Лучшие проекты по международному сотрудничеству в сфере образова-

ния», республиканский конкурс (2 ; 2000–2001 ; Ташкент). 
 
Olympic Games (29 ; 2008 ; Beijing, China). 
 
National city bank (1 ; New York). 
 
United Nations. General assembly. Session (58 ; 2003–2004 ; New York). 
 
Давлат раҳбарлари номидан нашр қилинган ҳужжатларга тузилган 

ёзувларнинг сарлавҳаларида идентификация қилувчи белгиларни 
келтириш кетма-кетлиги ушбу стандартнинг 4.2.3.6 бандига мувофиқ кел-
тирилади. 

Агар идентификация қилувчи белгилардан бири аниқлаштирувчи 
вазифаларни (масалан, поселка ва вилоят номи, шаҳар ва штат номи, йил 
ва ой белгиси) бажарувчи иккита (ёки ундан кўпроқ) таркибий қисмдан 
ташкил топса, идентификация қилувчи белгиларнинг иккинчисидан (ва 
ундан кейингиларидан) олдин вергул қўйилади. 

Мисоллар 
«Давлат ва нодавлат музейлари: тажриба, муаммолар ва ечимлар», конфе-

ренция (16 ; 2008; Андижон, Ўзбекистон). 
 
Республика Узбекистан. Олий Мажлис (2005–2009). Заседание (2007, де-

кабрь). 
 
Средняя общеобразовательная школа (1 ; Самарканд, Узбекистан). 
 
«Дружба», ассоциация крестьянского хозяйства (с. Старая Отрада, Куюрга-

зин. р-н, Респ. Башкортостан). 
 
Reunion internacional de nutricion parenteral y enteral (5 ; 2002 ; Lloret del Mar, 

España). 
 
4.2.3.3 Ташкилот номини ўз ичига оладиган сарлавҳа тили 
Сарлавҳада ташкилот номи, одатда, библиографик тавсиф тилида 

келтирилади. 
Сарлавҳада ташкилот номи ҳам қуйидагича келтирилиши мумкин: 
а) ташкилот тегишли бўлган мамлакатнинг давлат тилида; 
в) ташкилот тегишли бўлган мамлакат расмий нашрларида устувор 

бўлган тилда; 
с) халқаро ташкилотнинг расмий ишчи тилида. 
Сарлавҳадаги маълумотларни турли тиллар ва (ёки) турли 

графикаларда келтиришга йўл қўйилади. 
Мисол 
Gesellschaft für Nephrologie (BRD). Joint scientific meeting (32 ; 2006 ; Berlin). 
(Сарлавҳанинг биринчи бўғини немис тилида, иккинчиси – инглиз тилида 

берилган) 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 45

Идентификация қилувчи белгилар сарлавҳа тили ёки библиография 
қилувчи муассаса тилида келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
«Энергодиагностика и condition monitoring», международная конференция (3 

; 2000 ; Нижний Новгород). 
 
International symposium on logic programming (2000 ; San Diego, Calif.). 

 
ёки 

 
«Walt Disney», company (США). 
 
«International Rectifier», фирма (США). 
 
«Hitachi», исслед. ин-т (Япония). 
 
«Citytelerate», агентство (Киев). 
 

(Сарлавҳалардаги маълумотлар аралаш графикада – лотин ва кирилл 
графикаларида ҳамда икки тилда – инглиз ва рус тилларида берилган)  

 
Агар ҳужжатда давлат тилига ўгирилган расмий таржима мавжуд 

бўлмаса, давлат ҳокимияти органи бўлган ташкилот номи давлат тилида 
кириллча транскрипцияда келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
Республика Узбекистан. Олий Мажлис. 
 
Республика Бурятия. Народный Хурал. 
 
Республика Таджикистан. Маджлиси Оли (Парламент). 
 
Федеративная Республика Германия. Бундестаг. 
 

4.2.3.4 Сарлавҳа учун ташкилот номининг шаклини танлаш 
Агар ташкилот номи ҳужжатда ва бошқа манбаларда турли 

шаклларда келтирилган бўлса, сарлавҳа учун расмий шаклдаги ном 
танланади. 

Агар ташкилот номининг расмий шакли аниқланмаган бўлса, 
сарлавҳа учун ҳужжатда кўрсатилган шакл танланади. Агар ҳужжатда 
ташкилот номининг бир нечта шакли келтирилган бўлса, биринчи бўлиб 
кўрсатилган ёки қандайдир усулда ажратиб кўрсатилган шакли афзал 
кўрилади. 

Агар ташкилот номи шакллари ўртасидаги фарқлар орфографиянинг 
ўзгаришлари билан боғлиқ бўлса, сарлавҳада номининг охирги вақтда 
нашр қилинган ҳужжатларда кўрсатилган шакли келтирилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Deutscher Straβen-und Deutscher Strassen-und Ver-
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Verkehrskongreβ 2006, Düsseldorf kehrskongress (2006 ; Düsseldorf). 
 
Агар ташкилот қайта ташкил этилган бўлса ва бунинг оқибатида ўз 

номини ўзгартирган бўлса, сарлавҳада материални нашр қилиш вақтидаги 
номи келтирилади. 

Агар ташкилот (жумладан юрисдикция) ўз мавжудлигининг турли 
даврларида турлича номларга эга бўлса, сарлавҳада материал нашр 
қилинган вақтда қабул қилинган ном кўрсатилади. 

Ташкилотнинг ахборот массивидаги турлича номлари изоҳдаги ва 
маълумотномалардаги ёзувлар билан боғланади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Министерство по развитию 
информационных технологий и 
коммуникаций Республики Уз-
бекистан 

Республика Узбекистан. Мини-
стерство по развитию информацион-
ных технологий и коммуникаций. 

 
Ҳавола ёзувлари (қўшимча фойдала-

на олиш нуқталари): 
 
Республика Узбекистан. Государ-

ственный комитет связи, информати-
зации и телекоммуника-ционных тех-
нологий. 

 
Республика Узбекистан. Узбек-

ское агентство связи и информатиза-
ции. 

 
4.2.3.5 Сарлавҳада ташкилот номини келтириш қоидалари   
Сарлавҳада ташкилот номи бош келишикда, танланган ахборот 

манбаида кўрсатилган шаклда келтирилади. 
Сарлавҳанинг асосий қисми учун ташкилот номи ифодаланмайди ва 

турли ахборот манбаларидан тузилмайди. 
Ахборот манбаидаги ташкилот номи сарлавҳада келтирилмайдиган 

қуйидаги маълумотларни ўз ичига олиши мумкин: 
а) ташкилот мукофотланган орденларнинг номлари; номлари 

ташкилотга берилган шахсларнинг фахрий, ҳарбий ва илмий унвонлари; 
b) хорижий ташкилотлар номларидаги биринчи артикль, агар бу тил 

грамматикасига зид бўлмаса; 
Мисоллар  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

The National Gallery of art, Wash-
ington 
 

National gallery of art (Washington). 
 

El Museo de arte moderno de 
Bogotá 

Museo de arte moderno (Bogotá). 
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The Victoria & Albert museum Victoria and Albert museum (London). 
c) ташкилотнинг ҳуқуқий структурасини кўрсатувчи атамалар: ЁАЖ, 

МЧЖ, МЧШ, ФДМ, ЁТАЖ, ОТАЖ, e. V., A. G., Ltd, SA, Inc., GmbH., VEB, 
r. y. ва ҳ.. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
National bank of Australasia, ltd. 
 

National bank of Australasia. 

EB Elektro-Apparate-Werke Elektro-Apparate-Werke (Berlin). 

 
Ташкилотнинг ҳуқуқий структурасини кўрсатувчи атамалар унинг 

номига улар ташкилот номининг таркибий қисми бўлган ҳолларда 
кўрсатилади (яъни фақат шу сўзларнинг мавжудлиги берилган ном остида 
ташкилот назарда тутилишини кўрсатса). 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Polyconomics, inc., Morristown, N. 
J. 

Polyconomics, Inc. (Morristown, N. J.). 

D. W. Thorpe ltd., Melbourne 
 

Thorpe, D. W., Ltd (Melbourne). 

Telenorma GmbH, Frankfurt a. M. Telenorma, GmbH (Frankfurt a. M.). 
 
Маълумотларнинг ёзилиш усулига боғлиқ равишда сарлавҳалар 

тўғридан-тўғри ёки инверсияланган бўлиши мумкин. 
Тўғридан-тўғри сарлавҳада ташкилот номидаги сўзлар кетма-кетлиги 

ахборот манбаида берилган кетмағкетлик билан бир хил бўлади. Инвер-
сияланган сарлавҳада сўзлар кетма-кетлиги ахборот манбаида 
берилганидан фарқ қилади: унинг номига кирувчи алоҳида сўзлар сарлавҳа 
боши ёки охирига ёки идентификация қилувчи белгиларга кўчирилиши 
мумкин; ташкилот номига ҳужжатга мавжуд бўлмаган географик сифат 
қўшилиши мумкин. 

 Мисол  
Гимназия (4 ; Оренбург). Науч.-практ. конф. гимназистов (1 ; 2000). 

 
Ташкилот номини инверсия қилиш қуйидаги ҳолларда амалга 

оширилади. 
- давлат ҳокимияти органларининг номи сарлавҳада юрисдикция 

номидан кейин ушбу стандартнинг 4.2.3.6-бандига мувофиқ иккинчи 
бўғинда келтирилади. 

- қонун ҳужжатларининг (конституция, қонунлар) ҳамда 
шартномалар, ҳарбий уставлар ва қўлланмалар номлари бир 
хиллаштирилган шаклда сарлавҳада юқорида санаб ўтилган 
ҳужжатларнинг ваколатлари қўлланиладиган юрисдикция номидан кейин 
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ушбу стандартнинг 4.2.3.6-бандига мувофиқ иккинчи бўғинда келтирила-
ди. 

 
Мисоллар  
Ўзбекистон Республикаси. Қонунлар. 
 
Республика Узбекистан. Конституция (1992). 
 
Республика Татарстан. Договоры. 
 
Чувашская Республика. Законы. 
 
Российская Федерация. Военные уставы и наставления. 
 
Агар давлат ҳокимияти органи бўлмаган ташкилот номи маъмурий-

ҳудудий тузилма даражаларини билдирувчи сўзлар: «шаҳар», 
«муниципиал», «вилоят», «ўлка», «республика» каби сўзлар билан 
бошланса, сарлавҳа бошида ҳужжатда мавжуд бўлмаган географик сифат 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Городской центр развития до-
полнительного образования, Бу-
хара 
 

Бухарский городской центр развития 
дополнительного образования. 

Шаҳар эндокринология маркази, 
Тошкент 

Тошкент шаҳар эндокринология 
маркази. 

Областной художественный 
музей, Южно-Сахалинск 

Сахалинский областной художест-
венный музей (Южно-Сахалинск). 

Республиканский музей изобра-
зительных искусств, Каракал-
пакстан 
 

Каракалпакский республиканский му-
зей изобразительных искусств. 

Республиканский совет проф-
союзов, Чувашия 

Чувашский республиканский совет 
профсоюзов. 

 
Агар ташкилот номи одатда қавсларга олинган якка тартибдаги 

номга эга бўлса, у сарлавҳада биринчи бўлиб келтирилади, ундан кейин, 
агар ташкилот юқори ташкилотнинг таркибий бўлинмаси бўлмаса, вергул 
қўйган ҳолда ташкилот тури кўрсатилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Акционерное общество 
«Toshshahartransxizmat» 
 

«Toshshahartransxizmat», акционер-
ное общество. 

Литературное объединение «Юлдузчи», литературное объеди-
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«Юлдузчи», Хива 
 

нение (Хива). 
 

Футбольная команда «Пахта-
кор» 

«Пахтакор», футбольная команда 
(Ташкент). 

 
Акциядорлик жамияти 
«Фотон» 

«Фотон», акциядорлик жамияти. 
 

«Asaka» davlat-aksiyadorlik tijorat 
banki 

«Asaka», davlat-aksiyadorlik tijorat 
banki (Toshkent). 

 
Фирма Bourns Bourns, фирма (Риверсайд, Калифор-

ния). 
 

Новая гуманитарная академия 
«Гелан» 

«Гелан», новая гуманитарная ака-
демия (Москва). 

 
Newspaper «The New York times» «New York times», newspaper. 

 
The Beatles Beatles, ensemble (Great Britain). 

 
Агар ташкилот номи эмас, балки муассаса ёки ташкилотга берилган 

шахс исми қўштирноққа олинган бўлса (хорижий ташкилотлар учун хос 
хусусият), сарлавҳада маълумотлар тўғридан-тўғри тартибда келтирилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Висш селскостопански инсти-
тут «Г. Димитров», София 

Висш селскостопански институт 
«Г. Димитров» (София). 

 
Агар ташкилот номига ташкилот тартиб рақамини билдирувчи сон 

кирса, ушбу рақам одатда идентификация қилувчи белги сифатида 
келтирилади.  

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
XII Международная конференция 
«Современные проблемы проекти-
рования и строительства инже-
нерных коммуникаций» (Самар-
канд, 20 - 21 мая 2014 г.) 

«Современные проблемы проекти-
рования и строительства инженерных 
коммуникаций», международная конфе-
ренция (12 ; 2014 ; Самарканд). 

 
3-я городская краеведческая кон-
ференция, г. Калуга 

Калужская городская краеведческая 
конференция (3 ; 2000). 

 
Научная археолого-
этнографическая, историко-
краеведческая конференция «II 
Минаевские чтения» (20 марта 
2003 г., г. Ставрополь) 
 

«Минаевские чтения», научная ар-
хеолого-этнографическая, историко-
краеведческая конференция (2 ; 2003 ; 
Ставрополь). 
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Ташкилот номининг таркибий қисми ҳисобланувчи тартиб 
рақамлари ва сонлар улар ахборот манбаида қандай берилган бўлса, 
шундайлигича кўрсатилади. 

 
Мисоллар 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Производственное объединение 
«Третий государственный 
подшипниковый завод» 

«Третий государственный под-
шипниковый завод», производственное 
объединение (Саратов). 

 
Идоравий бўйсунувидаги (тасарруфидаги) ташкилот ёки ташкилот 

таркибий бўлинмасининг номи сарлавҳада қуйида келтирилган қоидалар 
бўйича келтирилади. 

Идоравий бўйсунувидаги ташкилот ёки ташкилотнинг таркибий 
бўлинмаси номининг хусусиятларига боғлиқ равишда (якка тартибдаги ёки 
стереорип, доимий ёки вақтинчалик ҳисобланишига кўра) содда ёки 
мураккаб сарлавҳа келтирилади. 

Агар идоравий бўйсунувидаги ташкилот ёки ташкилотнинг таркибий 
бўлинмаси номини бошқарувчи ташкилотни кўрсатмасдан ёки   
ташкилотнинг тўлиқ  номи кўрсатилмаган ҳолда идентификация қилиш 
мумкин бўлса, содда сарлавҳа тузилади, унда фақат идоравий 
бўйсунувидаги ташкилот ёки ташкилотнинг таркибий бўлинмаси номи 
келтирилади. 

Агар ташкилот номини бошқарувчи идора ёки ташкилот тўлиқ 
номини кўрсатмаган ҳолда идентификация қилиш мумкин бўлмаса, икки 
(ёки ундан кўпроқ) бўғиндан ташкил топган мураккаб сарлавҳа тузилади, 
ундаги биринчи бўғинда бошқарувчи идора ёки ташкилот тўлиқ  номи, 
иккинчи бўғинда эса - идоравий бўйсунувидаги ташкилот ёки 
ташкилотнинг таркибий бўлинмаси номи келтирилади. 

Бошқарувчи ташкилот номи ёки ташкилотнинг тўлиқ номини 
сарлавҳада биринчи бўғинда келтириш зарур: 

– агар бир хил номга эга бўлган идоравий бўйсунувидаги ташкилот-
лар ёки ташкилотнинг таркибий бўлинмалари мавжуд бўлса; 

– агар идоравий бўйсунувидаги ташкилот икки ёки ундан кўпроқ 
ташкилотларга бўйсунса ва бошқарувчи ташкилотлардан бирини (одатда 
биринчи бўлиб кўрсатилган ёки қандайдир усулда ажратиб кўрсатилган) 
кўрсатмасдан туриб идентификация қилиб бўлмаса. 

Идоравий бўйсунувидаги ташкилот ёки ташкилот таркибий 
бўлинмасининг номи иккинчи (ва кейинги) бўғинда тўғридан-тўғри 
тартибда келтирилади, ушбу ном доимий ёки вақтинчалик ташкилот 
рақамини билдирувчи сондан бошланадиган ҳоллар бундан мустасно. Бу 
ҳолда рақам идентификация қилувчи белгиларда келтирилади. 
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Мисоллар  
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
«Санъатшунослик» кафедраси 
Ўзбекистон давлат санъати 
институти 
 

Ўзбекистон давлат санъати инсти-
тути. «Санъатшунослик» кафедраси. 

 

Кафедра «Информационно-
библиотечные системы» Таш-
кентского университета ин-
формационных технологий 
 

Ташкентский университет инфор-
мационных технологий. Кафедра «Ин-
формационно-библиотечные системы». 

Кафедра «Управление судном» 
Государственной морской ака-
демии им. академика С. О. Ма-
карова 
 

Государственная морская академия 
им. С. О. Макарова (Санкт-Петербург). 
Кафедра «Управление судном». 

2-й съезд Вавиловского о-ва ге-
нетиков и селекционеров 

Вавиловское общество генетиков и 
селекционеров. Съезд (2 ; 2000 ; Санкт-
Петербург). 

 
10-я юбилейная научно-
практическая конференция Го-
родской детской многопро-
фильной больницы № 9 
г. Екатеринбурга 

Екатеринбургская городская детская 
многопрофильная больница (9). Научно- 
практическая конференция (10 ; 2005). 

 
Идоравий бўйсунувидаги ташкилот сифатида, одатда, ташкилот 

иерархиясидаги энг кичик бўғин қаралади. Сарлавҳадаги оралик бўғинлар 
одатда тушириб қолдирилади, улар идоравий бўйсунувидаги ташкилотни 
идентификация қилиш учун зарур бўлган ҳоллар бундан мустасно. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Управление развития детского 
спорта Министерства народно-
го образования Республики Узбе-
кистан 

 

Республика Узбекистан. Управле-
ние развития детского спорта. 

 

Петербургский научный центр 
РАН. Северо-западная секция со-
действия развитию экономиче-
ской науки 

Российская академия наук. Севе-
ро-западная секция содействия разви-
тию экономической науки. 

 
Вақтинчалик ташкилотларнинг номлари сарлавҳада қуйидаги ўзига 

хос хусусиятларни ҳисобга олган ҳолда келтирилади: 
- вақтинчалик ташкилот номи қатнашган сарлавҳа содда ёки 

мураккаб, тўғридан-тўғри ёки инверсияланган бўлиши мумкин. 
Вақтинчалик ташкилот номига сарлавҳада кўрсатилган кетма-кетликда 
қуйидаги идентификация қилувчи белгилар қўшилади: агар ушбу 
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маълумотлар ушбу стандартнинг 4.2.3.6-бандига мувофиқ ахборот 
манбаида келтирилган бўлса, вақтинчалик ташкилот тадбирини ўтказиш 
рақами, йили ва жойи.   

Мисоллар 
Форум молодых ученых-экономистов (2010 ; Самарканд). 
 
Международный математический конгресс (2012 ; Цюрих). 
 
Александровские чтения (6 ; 2000 ; Москва). 
 
- агар вақтинчалик ташкилот тадбирини ўтказиш йили ёки жойи 

ушбу вақтинчалик ташкилот номининг таркибий қисми бўлган ҳолларда 
улар идентификация қилувчи белгиларда кўрсатилмайди; 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
XIII международная научно-
практическая конференция 
«Инновация-2008» (Ташкент, 23 
октября — 25 октября 2008 г.) 
 

«Инновация-2008», междуна-
родная научно-практическая конфе-
ренция (13 ; Ташкент). 

«Истиқлол ва миллий тарих-
2006» мавзуидаги илмий-амалий 
конференция материаллари, 28-
29 декабр 

 

«Истиқлол ва миллий тарих-
2006», илмий-амалий конференция 
(Андижан). 

Рекомендации Омской област-
ной научно-практической кон-
ференции по качеству строи-
тельства 

Омская областная научно-
практическая конференция по каче-
ству строительства (2007). 

 
- агар вақтинчалик ташкилот номида қўштирноққа олинган тематик 

ном қатнашса, сарлавҳада у биринчи ўринга чиқарилади. 
Мисол 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

IV илмий-амалий конференция 
«Банклар. Стандартлар. 
Сифатлар» (июнь, 2010 й., 
Тошкент) 

«Банклар. Стандартлар. 
Сифатлар», илмий-амалий конференция 
(4 ; 2010 ; Тошкент). 

 
 
- агар вақтинчалик ташкилот номидаги тематик ном «мавзусидаги», 

«муаммоси бўйича» каби сўзлар билан бирга келса, сарлавҳада 
маълумотлар тўғри тартибда келтирилади. 

Мисоллар  
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Материалы научно-практической 
конференции на тему «Проблемы 
диагностики и лечения фибрилляции 

Научно-практическая кон-
ференция на тему «Проблемы диаг-
ностики и лечения фибрилляции 
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предсердий» предсердий» (2014 ; Ташкент). 
 

Материалы международного семи-
нара по вопросу: «Международное 
право, законодательство РУз по 
проблемам авторского права и 
смежных прав» 

Международный семинар по 
вопросу: «Международное право, за-
конодательство РУз по проблемам 
авторского права и смежных прав» 
(2003 ; Хива). 

 
Вақтинчалик ташкилот номига кирган қандайдир муҳим санага, 

ташкилот ёки шахс юбилейига бағишланганлик тўғрисидаги маълумотлар 
одатда сарлавҳада сақлаб қолинади, вақтинчалик ташкилот тартиб 
рақамига эга бўлган ёки бағишланганлик билан бир қаторда номда унинг 
тематикаси ҳам мавжуд бўлган ҳоллар бундан мустасно. Бундай ҳолларда  
бағишланганлик тўғрисидаги маълумотлар сарлавҳада тушириб 
қолдирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Ўзбекистон Республикаси 
мустақиллигининг 15 йиллигига ва 
Хоразм Маъмун академиясининг 
1000 йиллигига бағишланган ёш 
олимлар халқаро илмий 
конференция материаллари 
 

Ўзбекистон Республикаси 
мустақиллигининг 15 йиллигига ва 
Хоразм Маъмун академиясининг 
1000 йиллигига бағишланган ёш 
олимлар халқаро илмий 
конференцияси (2006 ; Тошкент). 

Материалы международной науч-
ной конференции, посвященной 70-
летию АГТУ 
 

Международная научная 
конференция, посвященная 70-
летию АГТУ (2000 ; Астрахань). 

Материалы конференции, посвя-
щенной 90-летию со дня рождения 
члена-корреспондента РАН Агнии 
Васильевны Десницкой 16–17 апре-
ля 2002 года 

Конференция, посвященная 
90-летию со дня рождения А. В. 
Десницкой (2002 ; Санкт-
Петербург). 

 
Агар вақтинчалик ташкилот номи стереотип хусусиятга эга бўлса 

(конгресс, съезд, кенгаш, анжуман, сессия, симпозиум, кўргазма, делега-
ция, экспедиция, ярмарка, фестивал, спартакиада, олимпиада, ҳафталик, 
турнир, танлов ва бошқалар), мураккаб сарлавҳа тузилади. 

Вақтинчалик ташкилот номи сарлавҳада ушбу тадбирни ўтказувчи 
ташкилот номидан кейин келтирилади, агар ахборот манбаида ушбу 
ташкилот тўғрисида маълумотлар мавжуд бўлса ёки агар вақтинчалик ва 
доимий ташкилотларнинг номлари грамматик жиҳатдан боғлиқ бўлса. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Тошкент ДТУ профессор-
ўқитувчилар жамоаси, илмий 
мутахассис ва аспирантларнинг 15- 

Тошкент давлат техника 
университети. Профессор-
ўқитувчилар жамоаси, илмий 
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илмий-амалий конференцияси мутахассис ва аспирантларнинг 
илмий-амалий конференцияси (15 ; 
2004). 

 
47 научная конференция профессор-
ско-преподавательского состава, на-
учных сотрудников и аспирантов Са-
марской ГСХА 

 

Самарская государственная 
сельско-хозяйственная академия. 
Научная конференция профессорско-
преподава-тельского состава, науч-
ных сотруд-ников и аспирантов (47 ; 
2000). 

 
Материалы 11-й конференции 
EWAC. Новосибирск (Россия) 
24–28 июля 2000 г. 

 

Европейская ассоциация по изу-
чению пшеницы. Конференция (11 ; 
2000 ; Новосибирск). 

 
Вақтинчалик ташкилотни ўтказиш жойи келтирилмайди, агар у  

бошқарувчи ташкилот жойлашган жойи билан бир хил бўлса. 
Мисоллар 
Ургенческий государственный университет. Факультет экономики. Науч-

ная сессия профессорско-преподавательского состава. (2005). 
 

Аммо: 
 

«Нанокомпозицион материаллар» ёш олимлар Республика олий укув юртла-
ри аро илмий-техникавий конференцияси (Тошкент). Саёр сессияси (2009 ; 
Самарқанд / Бухоро). 

 
Междуведомственный совет по сейсмологии и сейсмостойкому строитель-

ству (Москва). Выездная сессия (2013 ; Иркутск / Северобайкальск). 
 
Агар доимий ташкилот жойлашган жой ҳужжатда кўрсатилмаган 

бўлса, вақтинчалик ташкилот номидан кейин идентификация қилувчи 
белгиларда ўтказиш жойи келтирилади. 

Мисол 
  
Международная ассоциация университетов. Генеральная конференция (14 ; 

2004 ; Париж). 
 
Тематик кўргазмаларнинг номлари сарлавҳада вақтинчалик 

ташкилотлар номларини келтириш қоидаларига мувофиқ тарзда 
келтирилади. 

Бир, икки ва ундан кўпроқ рассомларнинг шахсий кўргазмаларининг 
номлари сарлавҳада тўғри шаклда келтирилади. 

Кўргазма номига кирган рассомларнинг исмлари сарлавҳада улар 
ҳужжатда берилган кетма-кетликда келтирилади. 

Агар кўргазма номи учтадан ортиқ рассомларнинг исмларини ўз 
ичига олса, сарлавҳада тўртинчи исмдан бошлаб исмларни «ва бошқалар» 
сўзлари билан алмаштирилган ҳолда  тушириб қолдиришга йўл қўйилади.  
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Рассом ижоди шахсий кўргазмасининг номи қатнашган сарлавҳанинг 
муқобил шакли қуйидаги тарзда тузилади - биринчи ўринда рассом исми, 
кейин нуқта орқали «Кўргазма» сўзи ва кўргазмани ўтказиш санаси ва 
жойи тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олувчи идентификация 
қилувчи белгилар кўрсатилади. 

 
Мисоллар 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Юбилейная художественная вы-
ставка С. Т. Раззакова : Каталог 

 

Раззаков, Сохиб Талибжанович. 
Выставка (2011 ; Ташкент). 

Мухтар Мусабаев: Скульптура: 
[Каталог выставки] 

 

Мусабаев, Мухтар Набиевич. Вы-
ставка (2000 ; Ташкент). 

Тоир Салоховнинг кўргазмали ба-
диий графикаси : Каталог 

Салохов, Тоир. Кўргазма (2002; 
Урганч). 

 
Hanjirō Sakamoto exhibition Hanjirō Sakamoto. Exhibition 

(2002; Tokyo etc.). 
 

Retrospective exhibition of Bernard 
Reder’s work… 

Reder, Bernard. Exhibition (2011–
2012 ; New York). 

 
4.2.3.6 Сарлавҳада ташкилотлар айрим турларининг номларини 

келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 
Сарлавҳада ташкилотлар айрим турларининг номларини 

келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари қуйидагича: 
a) қонунчилик, ижро этувчи, суд ҳокимияти органларининг номини 

ўз ичига олган сарлавҳа тузилиши бўйича мураккаб ҳисобланади ва икки 
ва ундан кўпроқ бўғинлардан ташкил топиши мумкин. Биринчи бўғин 
сифатида ҳокимият органининг ваколатлари амал қиладиган юрисдикция 
номи келтирилади. Юрисдикция номи мамлакат, шаҳар ёки бошқа 
маъмурий-ҳудудий тузилма номини ўз ичига олиши мумкин. У сўзлар 
қисқартирилмаган ҳолда расмий шаклда келтирилади. Иккинчи ва кейинги 
бўғинлар сифатида ҳокимият органининг номи келтирилади: 

1) қонун чиқарувчи ҳокимият 
Ўзбекистон Республикаси қонун чиқарувчи ҳокимиятининг энг 

юқори органи - Олий Мажлис сарлавҳада юрисдикция номидан кейин 
келтирилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Олий Мажлис Республики Узбе-
кистан 

Республика Узбекистан. Олий 
Мажлис. 

 
Олий мажлис палаталарининг – Қонун чиқарувчи палата ва 

Сенатнинг номлари сарлавҳада юрисдикция номидан кейин иккинчи бўғин 
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сифатида келтирилади. Идентификация қилувчи белгиларда зарур бўлган 
ҳолларда чақириш йили (йиллари), ойи кўрсатилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Олий Мажлис Республики Узбе-
кистан Второго созыва 

Республика Узбекистан. Олий 
Мажлис (2000-2004). 

 
Умумдавлат ёки умумдавлатдан паст даражадаги (республика, штат, 

ер, графлик, вилоят ва бошқ.) ҳокимиятнинг қонун чиқарувчи  органлари 
тизимига кирувчи қўмиталар, комиссиялар, департаментлар, фракциялар 
ва ш.к.ларнинг номлари сарлавҳада юрисдикция ва қонун чиқарувчи 
органининг номларидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Депутатская группа Экологическо-
го движения Узбекистана Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан 
 

Республика Узбекистан. Олий 
Мажлис. Депутатская группа Эко-
логического движения Узбекиста-
на. 

 
Комитет по бюджету и экономи-
ческим реформам Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан  

Республика Узбекистан. Олий 
Мажлис. Комитет по бюджету и 
экономическим реформам. 

 
Фракция НДПУ в Олий Мажлисе Республика Узбекистан. Олий 

Мажлис. Фракция Народно-
демократической партии Узбеки-
стана. 

 
Хорижий мамлакатларнинг қонун чиқарувчи ҳокимияти олий 

органларининг номлари сарлавҳада шунга ўхшаш қоидалар бўйича 
келтирилади. Хорижий мамлакатлар қонун чиқарувчи ҳокимияти олий 
органларининг палаталари номлари сарлавҳада уларнинг ваколатлари амал 
қиладиган юрисдикция номи ва олий қонун чиқарувчи органининг 
номидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Sejm Rzeczypospolitej 
 

Polska. Sejm. 

House of Commons, Great Britain Great Britain. Parliament. 
House of Commons. 

 
Congress 
 

USA. Congress. 

House USA. Congress. House. 
 

2) ижро этувчи ҳокимият - ҳукумат ва ҳукумат муассасалари. 
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Умумдавлат ёки умумдавлатдан паст даражадаги (республика, штат, 
ер, графлик, вилоят ва бошқа) ҳукумат муассасалари тизимига кирувчи 
ҳукуматлар, давлат қўмиталари, комиссиялар, вазирликлар ва шу 
кабиларнинг номлари сарлавҳада юрисдикция номидан кейин 
келтирилади. 

Мисоллар 
Республика Узбекистан. Министерство иностранных дел. 
 
Республика Узбекистан. Центральная избирательная комиссия. 
 
Республика Узбекистан. Центральный банк. 
 
Республика Узбекистан. Государственный центр тестирования. 
 
Республика Саха (Якутия). Комитет по геологии и недроиспользованию. 
 
Ставропольский край. Министерство труда и социальной защиты населе-

ния. 
 
Great Britain. Agricultural research council. 
 
Australia. Bureau of statistics. Tasmanian office. 
 
Маҳаллий ҳокимиятлар, маъмуриятлар, муниципалитетлар, 

шаҳарлар, поселкалар туманларининг префектуралари ва шу кабиларнинг 
номлари сарлавҳада юрисдикция номи ва туман ёки маъмурий округ 
номидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Хокимият г. Андижана 

 
Андижан. Ҳокимият. 

Администрация Центрального 
района города Барнаула 

Барнаул. Центральный район. Ад-
министрация. 

 
Префектура Зеленоградского 
Административного округа г. 
Москвы 
 

Москва. Зеленоградский админист-
ративный округ. Префектура. 

Администрация Северного ад-
министративного округа горо-
да Москвы 

Москва. Северный административ-
ный округ. Администрация.  

 
Қўмиталар, бошқармалар, бўлимлар ва шу кабиларнинг, маҳаллий 

маъмуриятлар, муниципалитетлар, шаҳарлар, поселкалар туманларининг 
префектуралари кабиларнинг номлари сарлавҳада юрисдикция номидан 
кейин ва, уни идентификация қилиш мумкин бўлса, бошқарувчи орган ёки 
ташкилотни тўлиқ эсга олмаган ҳолда келтирилади. 
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Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Управление по земельному ис-
пользованию Хокимията Ми-
робадского района 

 

Ташкент. Хокимият Миробад-
ского района. Управление по земельному 
использованию. 

 
Комитет по экономике Адми-
нистрации города Екатерин-
бурга 

Екатеринбург. Комитет по эконо-
мике. 

 
3) суд органлари 
Умумдавлат ёки умумдавлат даражасидан паст бўлган (республика, 

штат, ер, графлик, вилоят ва хок.) суд органларининг номлари сарлавҳада 
юрисдикция номидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Ўзбекистон Республикаси Консти-
туциявий суди 

Ўзбекистон Республикаси. Кон-
ституциявий суд. 

 
Ўзбекистон Республикаси Бош про-
куратураси 

Ўзбекистон Республикаси. Бош 
прокуратура. 

 
Генеральная прокуратура Россий-
ской Федерации 

Российская Федерация. Гене-
ральная прокуратура. 

 
Прокуратура Челябинской области 
 

Челябинская область. Прокура-
тура. 

Курский областной суд 
 

Курская область. Суд. 

Supreme Court of Japan Japan. Supreme Court. 
 

b) қонун ҳужжатлари ва бошқа айрим расмий ҳужжатларнинг 
(конституциялар, қонунлар, шартномалар, ҳарбий уставлар ва 
қўлланмаларнинг) номлари сарлавҳада юрисдикция номидан кейин бир 
хиллаштирилган шаклда кўрсатилади: 

1) «конституция» сўзи – юрисдикция номидан кейин келтирилади. 
Идентификация қилувчи маълумотларда  конституция қабул қилинган йи-
ли кўрсатилиши мумкин. 

Мисоллар 
Ўзбекистон Республикаси. Конституция (1992). 
 
Республика Калмыкия. Конституция (1994). 
 
USA. Constitution (1789). 
 
India. Constitution (1950). 
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Агар конституцияга тенглаштириладиган асосий қонун бошқа 
сарлавҳага, масалан, Устав сарлавҳасига эга бўлса, бундай ҳужжатнинг 
библиографик ёзувининг сарлавҳаси қонунлар учун тасдиқланган қоидалар 
бўйича тузилади. 

2) «Қонунлар» сўзи юрисдикция номидан кейин келтирилади.  
Хорижий европа тилларидаги ёзувларда «Laws and statutes» сўзлари ёки 
уларнинг бошқа тиллардаги эквивалентлари келтирилади. 

Мисоллар 
Ўзбекистон Республикаси. Қонунлари. 
 
Чувашская Республика. Законы. 
 
Москва. Законы. 
 
3) «шартномалар» сўзи ёки унинг хорижий тилдаги эквиваленти 

юрисдикция номидан кейин келтирилади. 
Мисоллар 
Ўзбекистон Республикаси. Шартномалар. 
 
Республика Татарстан. Договоры. 
 
4) «ҳарбий уставлар ва қўлланмалар» сўзлари ёки уларнинг хорижий 

тилдаги эквиваленти юрисдикция номидан кейин келтирилади. 
Мисоллар 
Республика Узбекистан. Военные уставы и наставления. 
 
France. Règlements et instructions militeires. 

 
c) давлат раҳбарлари, ҳукумат аъзолари ва мансабдор шахслар 

номидан нашр қилинган ҳужжатларга тузилган ёзувларнинг 
сарлавҳаларида биринчи бўғинда юрисдикция номи, иккинчи бўғинда – 
унвони ёки эгаллаб турган лавозимининг номи келтирилади : 

1) сарлавҳада давлат раҳбари қарашли бўлган юрисдикция номидан 
кейин монарх, президент ва бошқа давлат раҳбарларининг фахрий номи 
ёки эгаллаб турган лавозимининг номи келтирилади. 

Идентификация қилувчи белгилар подшолик қилган ёки лавозимни 
эгаллаб турган  йил (йиллар) ва шахс исмини тўғри шаклда ўз ичига олиши 
мумкин. 

Агар бошқарувнинг икки ёки ундан кўпроқ алоҳида даврлари 
мавжуд бўлган бўлса, ҳар бир давр ҳужжатлари учун алоҳида сарлавҳа 
келтирилади. 

Агар ҳужжатлар бир давлатнинг бир нечта раҳбарлари томонидан 
турли даврларда тузилган бўлса, сарлавҳага идентификация қилувчи 
белгилар қўшилмайди. 
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Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Ўзбекистон Республикасининг 

Президенти 
Ўзбекистон Республикаси. Прези-

дент (1991–    ; И. А. Каримов). 
 

The Presidency of George W. Bush USA. President (2001–2009 ; G. W. 
Bush). 

 
2) сарлавҳада олий мансабдор шахснинг ваколатлари 

қўлланиладиган юрисдикция номидан кейин мансабдор шахснинг расмий 
номи келтирилади. 

Агар мансабдор шахс мамлакат федерал округлари, штатлари ёки 
субъектларидан биридаги Президентнинг ваколатли вакили бўлса, унинг 
лавозимининг белгиланиши юрисдикция номи ва «Президент» сўзидан 
кейин келтирилади. 

Мисол 
Российская Федерация. Президент. Полномочный представитель 

в Калужской области. 
 

Агар мансабдор шахс Президент ҳузурида доимий лавозимни 
эгалласа ёки у томонидан тайинланса ва унинг фаолияти бутун мамлакат 
ҳудуди бўйлаб олиб борилса, унинг лавозимини белгиланиши юрисдикция 
номидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Уполномоченный по правам человека 
в Республике Узбекистан 

Республика Узбекистан. Упол-
номоченный по правам человека. 

 
Главный государственный санитар-
ный врач Российской Федерации 

Российская Федерация. Главный 
государственный санитарный врач. 

 
d) вилоят, ўлка, автоном округлар, шаҳарлар ва шу кабиларнинг  

раҳбарлари номидан нашр қилинган ҳужжатлар учун ёзувларнинг 
сарлавҳаларида биринчи бўғинда уларнинг бошқарув ваколатлари 
қўлланиладиган юрисдикция номи, иккинчи бўғинда эса – эгаллаб турган 
лавозимининг номи келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Хаким г. Ташкента Ташкент. Хаким. 

 
Генеральный прокурор г. Ташкента Ташкент. Генеральный прокурор. 

 

e) давлат қуролли кучлари бош хизматларининг номлари сарлавҳада 
тўғри шаклда юрисдикция номидан кейин келтирилади. 
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Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Министерство обороны Рес-
публики Узбекистан 

Республика Узбекистан. Министерство 
обороны. 

 
Главное управление воспита-
тельной работы Вооружен-
ных Сил Республики Узбеки-
стан 
 

Республика Узбекистан. Главное управ-
ление воспитательной работы Вооружен-
ных Сил. 

 

Генеральный штаб ВС РУз Республика Узбекистан. Генеральный 
штаб Вооруженных Сил. 

 
US. Department of the Army USA. Department of army. 

 
The Royal Marines 
 

Great Britain. Royal Marines. 

Special air service Great Britain. Special air service. 
f) элчихоналар, консулликлар ва шу кабиларнинг номлари 

сарлавҳада элчихона вакил ҳисобланган юрисдикция номидан кейин 
элчихона жойлашган мамлакат номини кўрсатиш билан келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Посольство Республики Узбекистан 
в Российской Федерации 

Республика Узбекистан. Посоль-
ство, Российская Федерация. 

 
Россия Федерациясидаги Ўзбекистон 
Республикасини элчихонаси 
 

Ўзбекистон Республикаси. 
Элчихонаси, Россия Федерация. 

 
Посольство Республики Таджики-
стан в Российской Федерации 
 

Республика Таджикистан. По-
сольство, Российская Федерация. 

 
Ургинское консульство Россия. Консульство, Урга. 
 
g) умумдавлат ёки умумдавлат даражасидан паст даражадаги 

(республика, штат, ер, графлик, провинция ва бошқ.) ваколатхоналар, 
делегацияларнинг номлари сарлавҳада ваколатхона ёки делегация номидан 
иш кўрадиган юрисдикция номидан кейин улар жойлашган жой номини 
кўрсатиш билан биргаликда келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Узбекская делегация в Китайскую 
Народную республику 

Республика Узбекистан. Делегация 
в Китайскую Народную республику 
(2005). 

 
Постоянное представительство 
Республики Ингушетия при Пре-
зиденте Российской Федерации 

Республика Ингушетия. Постоян-
ное представительство при Прези-
денте Российской Федерации. 
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Estonian NC for UNESCO Republic of Estonia. National com-

mission for UNESCO. 
 
Айрим давлатларнинг халқаро ташкилотлардаги доимий ва 

вақтинчалик характерга эга делегациялари ва ваколатхоналарининг 
номлари сарлавҳада ташкилот номидан кейин иккинчи бўғин сифатида 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Представительство ООН в 
Республике Узбекистан 

Организация Объединенных 
Наций. Представительство в 
Республике Узбекистан. 

 
Представительство Всемирного 
Банка в Узбекистане 

Всемирный банк. Представи-
тельство в Республике Узбекистан. 

 
Представительство Европейской 
Комиссии в России. 

Комиссия европейских сооб-
ществ. Представительство в Рос-
сии. 

 
МСОП – Всемирный Союз охраны 
природы. Представительство для 
стран СНГ 
 

Всемирный союз охраны приро-
ды. Представительство для стран 
СНГ. 

Славянские литературы. Культура и 
фольклор славянских народов: Док-
лады Российской делегации / XII 
Международный съезд славистов 
(Краков, 2008) 

Международный съезд слави-
стов (12 ; 2008 ; Краков). Российская 
делегация. 

 
h) сиёсий партиялар ва жамоатчилик ташкилотларининг (ёшлар, 

аёллар ва бошқа ташкилотлари, уюшмалари, лигалари; касаба уюшмалари; 
ҳар хил ташкилотлар ва уюшмалар: илмий, техник, савдо, маориф, спорт, 
ҳайрия ва шу кабилар) номлари битта бўғиндан ташкил топган сарлавҳада  
тўғри тартибда келтирилади. 

Мисоллар 
Народно-демократическая партия Узбекистана. 
 
Союз композиторов Узбекистана. 
 
Союз кинематографистов Узбекистана. 
 
Российский профсоюз работников судостроения. 
 
Московский общественный научный фонд. 
 
Вольное экономическое общество России. 
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Союз охраны птиц России. 
 
International atomic energy agency. 
 
Агар ташкилот номида унинг умумдавлат хусусиятига эгалиги акс 

эттирилмаган бўлса, идентификация қилувчи белгиларда у тегишли бўлган 
мамлакат (республика) номи кўрсатилади. 

Мисоллар 
Ассоциация учителей Английского языка (Респ. Узбекистан). 
 
Профсоюз работников культуры (Респ. Узбекистан). 
 
Ассоциация вузовских филологов (Рос. Федерация). 
 
Национальный фонд подготовки кадров (Рос. Федерация). 
 
Ассоциация планирования семьи (Великобритания). 
 
i) илмий, ўқув ёки бошқа исталган ташкилотлар тизимига кирувчи 

кенгашлар, комиссиялар, қўмиталар ва марказларнинг номлари сарлавҳада 
бошқарувчи ташкилот номидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Учебный центр по подготовке ауди-
торов НОУ «AUDIT FORVARD» при 
«Палате аудиторов Узбекистана» 
 

Палата аудиторов Узбекиста-
на. Учебный центр НОУ «AUDIT 
FORVARD». 
 

Центр иностранных языков ВолгГ-
ТУ 

Волгоградский государственный 
технический университет. Центр 
иностранных языков. 

 
«Биоинженерия», центр РАН 
 

Российская академия наук. 
Центр «Биоинженерия». 

 
Учебный центр. Фирма «Андреев 
Софт» 

«Андреев Софт», фирма (Тверь). 
Учебный центр. 

 
Бошқарувчи ташкилот номини ёдга олмаган ҳолда кенгашлар, 

комиссиялар, қўмиталар ва марказлар учун содда сарлавҳа қуйидаги 
ҳолларда тузилади: 

- агар ташкилот номи бошқарувчи ташкилот номида акс эттирилган 
тематикани ўз ичига олса; 

- тематика билан бир қаторда 4.2.3.6-банддаги i)–кичик бандда санаб 
ўтилган ташкилотларнинг номларида ташкилот фаолият юритадиган ҳудуд 
тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлса; 

- агар ташкилот номида «марказий», «миллий», «халқаро», 
«идоралараро», «тармоқлараро», «мувофиқлаштирувчи», «муаммоли», 
«бош» ва шу каби сўзлар қатнашса; 
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- агар ташкилот номида муассасага номи берилган шахснинг 
фамилияси қатнашса (бу хорижий муассасалар учун хосдир). 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Комитет по высшему образованию 
РФ. Межвузовский центр экономи-
ческого образования 
 

Межвузовский центр экономиче-
ского образования. 

 

Министерство путей сообщения 
РФ. Российская межведомственная 
рельсовая комиссия 
 

Российская межведомственная 
рельсовая комиссия. 

Межправительственный совет до-
рожников 

Межправительственный совет 
дорожников. 

 
National research council 
 

National research council (USA). 
 

International council of scientific un-
ions 

International council of scientific 
unions. 

j) ташкилот бўлимлари, секторлари, секциялари, филиалларининг 
номлари, хаттоки уларнинг номлари етарли даражада индивидуал бўлган 
ҳолларда ҳам сарлавҳада доимо бошқарувчи ташкилот номидан кейин 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Филиал АО Мосэнерго «Западные 
электрические сети». 
 

«Мосэнерго», акционерное обще-
ство. Филиал «Западные электриче-
ские сети». 

 
Сибирское отделение РАН Российская академия наук. Си-

бирское отделение. 
 

Лекционный сектор МГУ МГУ им. М. В. Ломоносова. Лек-
ционный сектор. 

 
k) олий ўқув юртларига қарашли бўлган, фақат тадқиқот соҳаси 

номини ўз ичига олган институтлар, коллежлар, мактаблар, факультетлар, 
кафедраларнинг номлари сарлавҳада бошқарувчи ташкилот номидан кейин 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Летняя физико-математическая 
школа МГУ им. М. В. Ломоносова 
 

МГУ им. М. В. Ломоносова. 
Летняя физико-математическая 
школа (2009). 

 
Институт проблем личностно ори-
ентированного образования ВГПУ 
 

Волгоградский государственный 
педагогический университет. Ин-
ститут проблем личностно ориен-
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тированного образования. 
 

Минский государственный медицин-
ский институт. Военно-
медицинский факультет 

Минский государственный ме-
дицинский институт. Военно-
медицинский факультет. 

 
l) илмий, ўқув ёки исталган бошқа ташкилотлар, жумладан ҳокимият 

органлари тизимига кирувчи ташкилотлар тасарруфида бўлган 
лабораториялар, обсерваториялар, клиникалар ва клиник шифохоналар, 
госпиталларнинг номлари сарлавҳада бошқарувчи ташкилот номидан 
кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Главный клинический госпиталь МВД 
Республики Узбекистан 

Республика Узбекистан. Мини-
стерство внутренних дел. Главный 
клинический госпиталь. 

 
 

Лаборатория исследований по славян-
ской филологии Вильнюсского педаго-
гического университета 
 

Вильнюсский государственный 
педагогический университет. Ла-
боратория исследований по сла-
вянской филологии. 

 
Laboratory of tumor cell biology of the 
National cancer institute 
 

National cancer institute (New 
York). Laboratory of tumor cell biolo-
gy. 

 
Fusion neutronics laboratory. Depart-
ment of fusion engineering. Japan atomic 
energy research institute 

Japan atomic energy research in-
stitute (Tokyo). Fusion neutronics la-
boratory. 

 
Бошқарувчи ташкилот номини ёдга олмаган содда сарлавҳа қуйидаги 

ҳолларда тузилади: 
1) ташкилот номи бошқарувчи ташкилот номида акс эттирилган 

тематикани ўз ичига олса; 
2) ташкилот номида тематикадан ташқари «марказий», «ҳудудий», 

«тармоқ», «махсус», «муаммоли», «бош», «миллий» каби сўзлар ёки 
ташкилотга номи берилган шахс исми қатнашса. Бироқ, агар ушбу 
сўзларнинг мавжудлиги ташкилотни тўлиқ идентификация қилиш 
имконини бермаса, мураккаб сарлавҳа тузиш тавсия қилинади; 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Российская академия наук. Главная 
астрономическая обсерватория 

 

Главная астрономическая обсер-
ватория (Пулково). 

Российская академия наук. Специ-
альная астрофизическая обсервато-

рия 

Специальная астрофизическая 
обсерватория (Ставропольский 
край). 
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3) ташкилот номида тематикадан ташқари идоравий бўйсунувидаги 

ташкилот фаолият юритадиган ҳудуд тўғрисидаги маълумотлар мавжуд 
бўлса. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Long Island biological association (Gold 
Spring Harbor). Biological laboratory 

Biological laboratory (Gold Spring 
Harbor). 

 
m) илмий, ўқув ёки исталган бошқа ташкилотлар, жумладан 

ҳокимият органлари тизимига кирувчи ташкилотлар тасарруфида бўлган 
марказий ва махсус илмий станциялар номлари сарлавҳада бошқарувчи 
ташкилот номидан кейин келтирилади. 

Мисол 
USA. Forest service. Pacific Northwest research station. 
 
Бошқарувчи ташкилот номини ёдга олмаган содда сарлавҳа қуйидаги 

ҳолларда тузилади: 
1) агар ташкилот номида фаолият характери ёки йўналиши 

тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлса; 
2) агар фаолият характери ёки йўналиши тўғрисидаги 

маълумотлардан ташқари ушбу фаолият юритиладиган ҳудуд тўғрисидаги 
маълумотлар мавжуд бўлса. 

Мисоллар 
Беломорская биологическая станция им. Н. А. Перцова (ст. Яконда, 

Мурман. ж. д.). 
 
Мироновская селекционная станция им. Старченко. 

 
n) илмий, ўқув ёки исталган бошқа ташкилотлар, жумладан ҳокимият 

органлари тизимига кирувчи ташкилотлар тасарруфида бўлган 
кутубхоналар, музейлар, архивлар, жамиятлар, боғлар, дендрариялар, зоо-
логик парклар ва қўриқхоналарнинг номлари стереотип хусусиятга эга 
бўлган ҳолларда сарлавҳада бошқарувчи ташкилот номидан кейин 
келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Петербургский архив РАН Российская академия наук. Ар-

хив (Санкт-Петербург). 
 

Музей археологии и этнографии Ом-
ского университета 
 

Омский государственный уни-
верситет. Музей археологии и эт-
нографии. 
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o) бирор бир ташкилот тасарруфида бўлган мусиқа-ижрочи 
жамоалар номлари стереотип хусусиятга эга бўлган ҳолларда сарлавҳада 
бошқарувчи ташкилот номидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Большой эстрадный оркестр  
НЭТИ 
 

Новосибирский электротехни-
ческий институт. Эстрадный ор-
кестр. 

Хор Петрозаводского 
государственного университета 
 

Петрозаводский 
государственный университет. Хор. 

Академический хор НГТУ-НЭТИ Новосибирский государствен-
ный технический университет. 
Академический хор. 
 

Аммо: 
Русский народный хор им. А. П. Мис-
тюкова акционерного общества «Но-
волипецкий металлургический ком-
бинат» 

Русский народный хор им. А. П. 
Мистюкова (Липецк). 

 
Бошқарувчи ташкилот номи ёдга олинмаган содда сарлавҳа қуйидаги 

ҳолларда тузилади: 
1) агар мусиқа ёки ижрочи жамоанинг номи одатда қўштирноққа 

олинадиган алоҳида номга эга бўлса ёки ном ижрочилик ва (ёки) тематик 
белгини ўз ичига олса ёки жамоа номи бирор-бир шахс исмини ўз ичига 
олса; 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Пинк Флойд «Пинк Флойд», рок-группа (Вели-

кобритания). 
 

Мумий Тролль «Мумий Тролль», муз. группа 
(Владивосток). 

 
Волковтрио «Волковтрио», муз. группа 

(Санкт-Петербург). 
 

Государственный академический ан-
самбль классического танца под ру-
ководством Б. Аюханова 

Государственный академиче-
ский ансамбль классического тан-
ца под руководством Б. Аюханова 
(Алматы). 

 
Большой симфонический оркестр 
им. П. И. Чайковского 

Государственный академиче-
ский Большой симфонический ор-
кестр им. П. И. Чайковского (Мо-
сква). 
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2) агар мусиқа ёки ижрочи жамоанинг номида миллий, умумдавлат 
ёки ҳудудий мансублик тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлса. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Государственный академический ан-
самбль народного танца им. Ф. Гас-
карова Республики Башкортостан 
 

Государственный академиче-
ский ансамбль народного танца 
им. Ф. Гаскарова Республики Баш-
кортостан. 

 
Государственный академический во-
ронежский русский народный хор 

Государственный академиче-
ский воронежский русский народ-
ный хор. 

 
Государственный ордена «Знак поче-
та» ансамбль песни и танца Карелии 
«Кантеле» 

«Кантеле», государственный 
ансамбль песни и танца Карелии. 

 
4.2.4 Бир хиллаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган сарлавҳа   
 
4.2.4.1 Асосий қоидалар 
Бир хиллаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган сарлавҳа – аноним 

классик асар (халқ эпоси, тарихий ёки юридик ёдгорлик асарлари), 
литургик китобларнинг маълум қоидалар бўйича тақдим этилган энг  
машҳур номи, муқаддас китоблар ва улар қисмларининг бир хил тарзда 
тузилган номларидир. 

Бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида номнинг турлича 
вариантларига эга бўлган муаллифлик асари сарлавҳасининг энг кўп 
тарқалган шакли; намунали сўзлар (асарлар тўплами, танланган асарлар, 
битта жанрдаги асарлар, мусиқа асарларининг турлари ва шу кабилар) ҳам 
қаралиши мумкин. Бундай бир хиллаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган 
сарлавҳадан қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида фойдаланилади. 

Бир хиллаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган сарлавҳа структура-
си бўйича ГОСТ 7.80 га мувофиқ келтирилади. 

Бир ёки бир неча турдаги асарлар номларидан ташкил топган мусиқа 
асарининг бир хиллаштирилган сарлавҳасини ўз ичига олган сарлавҳада 
идентификация қилувчи белгилар сифатида ижро этиш воситалари 
(алоҳида асбоблар, асбобларнинг стандарт комбинациялари, овоз, 
ансамбль, оркестр, хор ва бошқалар) тўғрисидаги маълумотлар, асарнинг 
тартиб рақами, оҳангдошлик келтирилади. 

Мисоллар 
Сонаты (фортепиано). 
 
Сонаты (скрипка). 
 
Сонаты (скрипка, виолончель). 
 
Трио (струнные). 
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Квартеты (струнные). 
 
Квартеты (фортепианные). 
 
Концерт (голос, оркестр). 
 
Концерты (скрипка, струнный оркестр ; ля минор). 

 
Ижро воситалари тўғрисидаги маълумотлар, рақамли идентификация 

қилувчи элементлар ва оҳангдошлик етарли бўлмаган ҳолларда идентифи-
кация қилувчи белгилар сифатида қуйидаги маълумотлар қўшилади 
(афзаллик юзасидан): 

– мусиқа асари тугалланган йил; 
– асл нусхаси нашр қилинган йил; 
– бошқа идентификация қилувчи элементлар (масалан, тузилган жой, 

тематик кўрсаткичлар яратувчиларининг исмлари). 
Мисоллар 
Scarlatti, Domenico. 

Сонаты (фортепиано ; А. Лонго, П. Киркпатрик). 
 
Дворжак, Антонин (1841–1904). 

Концерт (виолончель ; 1865). 
 
Бир хиллаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган сарлавҳадаги 

маълумотлар, одатда, библиографик тавсиф тилида келтирилади, бироқ 
ундан фарқ қилиши ҳам мумкин. 

Агар бир хиллаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган сарлавҳа 
асарларда турли тил шаклларида тақдим этилган бўлса, у асар асл нусхаси 
тилида у энг кўп даржада машҳур бўлган ёки миллий библиографияда 
келтирилган шаклда келтирилади. 

Сарлавҳа асарларда турли тил шаклларида тақдим этилган бўлса, у 
асар асл нусхаси тилида у энг кўп машҳур бўлган ёки миллий 
библиографияда келтирилган шаклда келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Das altfranzősische Rolandslied nach 
den Oxforder Handschrift 
Prsen o Rolander 
Chanson de Roland 
The song of Roland 
 

Chanson de Roland. 

Песнь о Роланде 
Роланд 

Песнь о Роланде. 

 
Лотин тилидаги бир хиллаштирилган сарлавҳадан хорижий 

тиллардаги Инжил ва литургик асарлар ҳамда қадимги грек тилида ёзилган 
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асарларнинг асл нусхалари нашрига тузилган ёзув сарлавҳасида 
фойдаланилади. 

Агар ҳужжат уч ва ундан ортиқ тиллардаги матнни ўз ичига олса, 
«полиглот» белгисидан фойдаланиш мумкин. 

Мисол 
Biblia. N. T. Acta apostolorum (полиглот ; 1602). 
 
Сарлавҳада асарнинг тўлиқ бир хиллаштирилган сарлавҳаси ҳам, 

асар қисмларининг бир хиллаштирилган сарлавҳалари ҳам кўрсатилиши 
мумкин. Асар қисмининг сарлавҳасини ўз ичига олган ёзувни ахборот 
массивида бутун бошли асар сарлавҳасини ўз ичига олган ёзув билан 
боғлаш зарур. 

4.2.4.2 Муаллифлари номаълум бўлган классик асарлар 
Турли сарлавҳалар остида нашр қилинган муаллифлари номаълум 

бўлган классик асарларнинг бир хиллаштирилган сарлавҳаси сифатида 
муаллифи номаълум бўлган классик асарнинг энг машҳур бўлган 
сарлавҳасидан фойдаланилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Былина об Илье Муромце 
Илья Муромец 
Илья Муромец и Соловей разбойник 
Илья Муромец и Идолище Поганое 
Былина о великом святорусском бога-
тыре 
 

Былина об Илье Муромце. 

Казанская история 
Сказание о зачатии царства Казанско-
го 
Сказание о царстве Казанском 
История о Казанском царстве 
Царство Казанское 
 

История о Казанском царст-
ве. 

Арабские сказки 
Сказки тысячи и одной ночи 
1002-я ночь (сказки для взрослых по 
мотивам «Сказок 1001 ночи») 
Тысяча и одна ночь 
Тысяча ночей 
Пять сказок Шехерезады 
 

Тысяча и одна ночь. 

Die echten Lieder von den Nibelungenlied 
Nibelungen 
 

Nibelungenlied. 

Imp.Caes.Iustiniani Institutionum libri IIII 
Iustiniani Institutiones 
D. Iustiniani sacratismissimi principis 
Institutionem 

Corpus juris civilis. Institutiones. 
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Агар муаллифи номаълум бўлган классик асарнинг ўз сарлавҳасига 

эга бўлган қисми алоҳида нашр қилинган бўлса, библиографик ёзув 
сарлавҳасида бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида ушбу қисмнинг энг 
машҳур бўлган сарлавҳасидан фойдаланилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Али-Баба 
Али-Баба и разбойники 
Али-Баба или сорок разбойников 
Али-Баба и сорок разбойников 

Али-Баба и сорок разбойников. 

 
4.2.4.3 Муқаддас диний китоблар   
Муқаддас диний китобнинг бир хиллаштирилган сарлавҳаси 

сифатида одатда у энг машҳур бўлган ва китоб тегишли бўлган диний 
гуруҳ бўйича маълумотлар манбаларида идентификация қилинадиган 
сарлавҳадан фойдаланилади. 

Мисоллар 
Коран. 
 
Талмуд. 
 
Библия. 
 
Типитака. 
 
Трипитака. 

 
Турли сарлавҳалар остида нашр қилинган Муқаддас диний китоб 

учун бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида Муқаддас диний китобнинг 
энг машҳур сарлавҳасидан фойдаланилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Коран Магомета 
Аль-коран с комментарием 
Священный Коран 
Ал Коран Магомедов 
Книга Аль-Корана, племянника Ма-
гомета 

Коран. 

 
Муқаддас диний китобнинг бир хиллаштирилган сарлавҳасини ўз 

ичига олувчи сарлавҳанинг иккинчи бўғини сифатида Муқаддас ёзувнинг 
тегишли боблари, қисмлари, бўлимлари, трактатлар, тўпламлар, таркибий 
қисмлари келтирилиши мумкин. 

Библия Таврот ва Инжилларининг номлари қисқартирилган шаклда, 
черков-славян ёки рус тилларида - «Библия», ғарбий европа тилларида - 
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«Biblia» (лотин тилида) бир хиллаштирилган сарлавҳасини ўз ичига олган 
сарлавҳанинг иккинчи бўғини сифатида келтирилади 

Мисол 
Библия. В. З. 
 
Библия. Н. З. 
 
Biblia. V. T. 
 
Biblia. N. T. 
 
Таврот ва Инжилнинг алоҳида китоблари нашрларига ёки тарихий 

шаклланган умумий сарлавҳага эга бўлган китоблар гуруҳига (айрим 
ҳолларда парчалар билан) тузилган библиографик ёзув сарлавҳаси учинчи 
бўғин сифатида тегишли китоблар номи ёки китоблар гуруҳининг номини 
ўз ичига олади. 

 
Мисоллар 
Библия. В. З. Пророки. 
 
Библия. Н. З. Евангелие от Марка. 
 
Библия. В. З. Пятикнижие. 
 
Biblia. V. T.  Pentateuhus. 
 
4.2.4.4 Сарлавҳаларнинг турли вариантларига эга бўлган 

муаллиф асарлари 
Сарлавҳаларнинг турли вариантларига эга бўлган муаллифлик 

асарларининг бир хиллаштирилган сарлавҳаси сифатида ушбу асарнинг 
турли кўринишларида ёки маълумотлар берувчи қўлланмаларда 
келтирилган энг машҳур бўлган сарлавҳа шакли келтирилади. 

Мисоллар 
Дефо, Даниель (1661–1731). 

 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Жизнь и удивительные приключения  
Робинзона Крузо 
Приключения Робинзона Крузо 
Робинзон 
Робинзон Крузо 
Робинзон, его жизнь и приключения 
Жизнь и удивительные приключения Робинзона, 
моряка из Йорка, написанные им самим 
Жизнь и странные небывалые приключения Робин-
зона Крузо 
Робинсон 
Сокращенный Робинсон Крузо 
Удивительные приключения Робинзона Крузо 
Удивительные приключения английского моряка 

Робинзон Крузо. 
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Робинзона Крузо 
Путешествие и удивительные приключения Ро-
бинзона Крузо 
 
Никитин, Афанасий.  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Хождение за три моря Афанасия Никитина 
Хождение за три моря 
Путешествие за три моря 
 

 
Хождение за три 

моря. 
 

3 Shakespeare, William.  
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
The tragedy of Hamlet, 
Prince of Denmark  
Hamlet 
The tragical historie of Hamlet prince of Denmarke 
Shakespeare’s Tragedy of Hamlet 
Hamlet, prince of Denmark 
The first edition of the tragedy of Hamlet 

 
Hamlet. 

 

 
Мусиқа асарининг бир хиллаштирилган сарлавҳаси шаклини 

танлашда, одатда, композитор томонидан берилган асл сарлавҳадан ёки 
унинг библиография қилувчи муассаса тилига таржимасидан 
фойдаланилади.  

Мисоллар 
Бах, Иоганн Себастьян.  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Шесть больших прелюдий и фуг для 
органа 
Прелюдии и фуги 
 
 

Прелюдии и фуги. 
 

Вагнер, Рихард.  
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Нюренбергские мастера пения 
Нюрнбергские мейстерзингеры 

Нюрнбергские мейстерзин-
геры. 
 

Агар мусиқа асарининг бошқа сарлавҳаси кўпроқ машҳурликка эга 
бўлса, ундан бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида фойдаланилади. 

Мисол 
Верди, Джузеппе (1813-1901).  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Навуходоносор 
Набукко 

Набукко. 
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Агар мусиқа асарининг сарлавҳаси хаддан ташқари узун бўлса, асар 
энг кўп даражада машҳур бўлган қисқа сарлавҳадан (маълумотга эга 
нашрлар, библиографик қўлланмалар ва шу каби) фойдаланишга йўл 
қўйилади.  

Мисол 
Schütz, Henrich (1585-1672).  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Passionsmusiken nach den Evangelisten 
Matthäus, Lukas, Johannes und Markus 

Пассионы. 
 

 
Муаллифлик асарларининг бир хиллаштирилган сарлавҳалари 

сифатида намунавий сўзлардан фойдаланиш мумкин. 
Тўлиқ асарлар тўплами бўлган тавсиф объектига библиографик ёзув 

сарлавҳасини тузишда бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида «Асарлар 
тўплами»нинг намунавий сўзлари танланади. 

Мисоллар 
Навои, Алишер (1441-1501).  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Полное собрание сочинений 
Сочинения 
Собрание сочинений 
 

Собрание сочинений. 

Пушкин, Александр Сергеевич (1799-
1837). 

 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Полное собрание сочинений художест-
венных произведений 
Полное собрание сочинений 
Сочинения 
Сочинения и письма 

Собрание сочинений. 

 
Бир нечта жанрдаги уч ва ундан кўпроқ асарни ёки битта муаллиф 

асарларидан парчаларни ўз ичига олган тавсиф объектига библиографик 
ёзув сарлавҳасини тузишда бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида 
«Танланган» сарлавҳаси танланади. 

Мисоллар 
Кодиров, Примкул.  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Избранные произведения 
Избранные сочинения 
 

Избранное. 

Лермонтов, Михаил Юрьевич.  
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Избранные места из сочинений Лер-
монтова 

Избранное. 
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Избранные произведения 
Избранные сочинения 

 
Битта муаллифнинг битта жанрда яратилган асарлари тўпламидан 

ташкил топган тавсиф объектига библиографик ёзув сарлавҳасини тузишда 
бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида намунавий сарлавҳаларнинг 
қуйидаги шаклларидан бири танланади: пьесалар, ҳикоялар, масаллар, по-
эмалар, шеърлар. 

Мисоллар 
Навои, Алишер (1441-1501).  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Фархад и Ширин 
Сад Искандера 
Лейли  и Меджнун 
 

Поэмы. 

Крылов, Иван Андреевич (1769-1844). 
 

 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Несколько басен 
Басни дедушки И.А.Крылова 
Все его басни и подробный разбор их 
Две басни 
Три басни Крылова 
Из басен Крылова 
Крылов. Все его басни 
Пятьдесят басен Крылова 
Четыре басни Крылова 

Басни. 
 

 
Агар тавсиф объекти битта муаллифнинг уч ва ундан ортиқ (бироқ у 

томонидан ушбу жанрда яратилган барча асарлар бўлмаса) асарларидан 
ёки битта муаллиф томонидан ушбу жанрда яратилган асарлар 
парчаларидан ташкил топса, намунавий сўзларга бир хиллаштирилган 
сарлавҳада «Танланган» сўзи қўшилади. 

Мисол 
Лермонтов, Михаил Юрьевич.  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Избранные стихи 
Избранные стихотворения 
Избранные стихотворения с 
кратким жизнеописанием 

Стихотворения. Избранное. 
 

 
Агар мусиқа асарини ўз ичига олган ҳужжат сарлавҳаси мусиқа 

асарининг жанри, тури ва шу кабиларни билдирса, бир хиллаштирилган 
сарлавҳа сифатида библиография қилувчи муассасанинг тилидаги 
жанрининг номидан фойдаланилади. Бир хиллаштирилган сарлавҳа 
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кўпликда келтирилади (масалан, балладалар, сонаталар, дуэтлар), ҳужжат 
ушбу турдаги фақат битта асарни ўз ичига олган ҳоллар бундан мустасно. 

Агар ҳужжатда композиторнинг мусиқа асари турининг номини ўз 
ичига олган сарлавҳаларига эга бўлган барча асарларидан бир турдаги 
асарларни рақамлаш тартибида цитаталар келтирилса, бир хиллаштирил-
ган сарлавҳа сифатида мусиқа асари турининг номидан фойдаланилади. 

Мисол 
Чайковский, Петр Ильич (1840-1893).  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Зимние грезы: 1-я симфония g-moll… Симфонии. 
 
Давлат мадҳияларига сарлавҳа (қўшимча фойдаланиш нуқтасини) 

тузишда бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида мамлакат, республика ва 
шу кабиларнинг номлари билан «...давлат мадҳияси» сўзларидан 
фойдаланилади. 

Мисоллар 
Арипов, Абдулла (1941-    ).  

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

«Серқуёш ҳур ўлкам» 
Государственный гимн Республики 
Узбекистан 
 

Государственный гимн Респуб-
лики Узбекистан. 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Гимн Австрии Государственный гимн Авст-
рии. 

4.2.5 Ҳужжат белгисини ўз ичига олган сарлавҳа 
 
Ҳужжат белгиси қатнашган сарлавҳа – стандартлаштириш, техник-

иқтисодий нормативлар ва нормалар бўйича норматив ҳужжатнинг маълум 
қоидалар бўйича ифодаланган рақамли, ҳарфли ёки ҳарф-рақамли белгиси. 

Стандартлаштириш бўйича норматив ҳужжатга тузилган 
библиографик ёзув сарлавҳаси қуйидагиларни ўз ичига олади: 

а) ҳужжат индекси; 
b) ҳужжатнинг рақамли, ҳарфли ёки ҳарф-рақамли белгиси; 
c) тасдиқланган йили. 
Сарлавҳада стандартлаштириш объектининг экспорт қилинадиган 

маҳсулотларга тегишлилигини акс эттирувчи «Е» ва «Э» ҳарфлари ҳам 
келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
O‘z DSt ISO 21:2001. 
 
O‘z DSt 1.6:2003. 
 
ҚМҚ 2.08.04-04. 
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Белгиларга эга бўлган техник-иқтисодий нормативлар ва нормаларга 

тузилган библиографик ёзув сарлавҳаси қуйидагиларни ўз ичига олади: 
а) ҳужжат индекси; 
b) ҳужжатнинг рақамли, ҳарфли ёки ҳарф-рақамли белгиси; 
c) тасдиқланган йили.  
Мисоллар 
RH 45-050:2009. 
 
RH 45-217:2010. 
 
4.2.6 Географик номни ўз ичига олган сарлавҳа 
 
Географик номни ўз ичига олган сарлавҳа ҳужжатда маълумотлари 

берилган ҳудуднинг (акваториялар, осмон жисми, ҳар қандай ердан 
ташқари фазо ва шу кабилар) маълум қоидалар бўйича ифодаланган 
географик номи ҳисобланади. 

Сарлавҳада ифодаланган маълумотларнинг характери бўйича 
географик номни ўз ичига олган сарлавҳаларнинг қуйидаги турлари 
фарқланади: 

 - давлат ташкилотининг (ҳукумат, суд органи ёки бошқа органнинг) 
юрисдикцияси тааллуқли ҳудудий бирликни ифодаловчи сарлавҳа. Ҳудуд 
номи сарлавҳанинг биринчи бўғини сифатида тегишли ташкилот номи 
билан биргаликда ушбу стандартнинг 4.2.3.6-бандига мувофиқ 
кўрсатилади. Сарлавҳада ҳудуднинг расмий номи келтирилади; 

- қонун, шартнома, ҳарбий устав ва ш.к. тааллуқли ҳудудни 
ифодаловчи сарлавҳа. Ҳудуд номи ушбу стандартнинг 4.2.3.6-бандига 
мувофиқ сарлавҳанинг биринчи бўғини сифатида ҳам кўрсатилади. 
Сарлавҳада ҳудуднинг расмий номи келтирилади. 

Сарлавҳаларда ҳужжат сарлавҳасида ёки унинг мазмунида мавжуд 
бўлган ҳудуднинг географик номи қуйидаги ҳолатларда келтирилади:   

а) картографик материалда (ҳужжатда) акс эттирилган ҳудудни 
ифодаловчи сарлавҳа. Бундай ҳолларда ҳудуд номи кўрсатиладиган содда 
сарлавҳа (ҳудудий сарлавҳа) тузилади; 

b) тавсифи ҳужжатда мавжуд бўлган ҳудудни ифодаловчи сарлавҳа. 
Бундай ҳолларда ҳам ҳудуд номи кўрсатиладиган содда сарлавҳа 
(персоналия тури) тузилади. 

Географик ном умумқабул қилинган шаклда келтирилади, 
умумқабул қилинган шакл ҳудуднинг расмий номи билан бир хил бўлган 
ҳоллар бундан мустасно. 

Ҳудуд номи сарлавҳада умумлаштирилган кўринишда келтирилиши 
мумкин. 
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Мисоллар 
 

Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 
 

Политическая карта мира 
 

Мир. 

Карта океанов 
 

Мировой океан. 

Карта галактических туманностей 
 

Вселенная. 

Карта движений планет Звездное небо. 
 
Зарур бўлган ҳолларда географик ном изоҳловчи географик атамалар 

билан тўлдирилади. Географик ном ва изоҳловчи географик атамаларни 
ажратиш учун вергулдан фойдаланилади. Географик ном ва уларни 
изоҳловчи географик атамалар сарлавҳада қисқартирилмайди. 

Мисоллар 
Москва, город. 
 
Москва, река. 
 
Волга, река, бассейн. 
 
Дунай, река, дельта. 

 
Ҳудуднинг (алоҳида объектнинг) географик номига сарлавҳада 

идентификация қилувчи белгилар илова қилиниши мумкин, 
идентификация қилувчи белгилар сифатида ушбу ҳудуд (объект) 
жойлашган жойни аниқлаштириш учун турли тушунтирувчи сўзлар ҳамда 
саналар келтирилиши мумкин. Бу маълумотлар умумқабул қилинган 
қисқартмалар билан берилиши мумкин.   

Мисоллар 
Высокие Татры, горы (Словакия). 
 
Сахалин, остров (юж.). 
 
Норвегия (сев.). 
 
Турция (зап.). 
 
Дунай, река (верх. течение). 
 
Россия (1861–1900). 
 
Европа (нач. XVII в.). 
 
Географик ном қатнашган сарлавҳа библиография қилувчи муассаса 

тилида тузилади. 
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Сарлавҳада ҳудуднинг номи асар нашр қилинган вақтда мавжуд 
бўлган шаклда келтирилади. 

Мисоллар 
Шри Ланка. 
 
Цейлон. 
 
Тайвань. 
 
Формоза. 
 
Агар географик ном атамадан бошланса, сарлавҳада у инверсия 

қилинган ҳолда келтирилади. 
 
Мисоллар 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
          Море Лаптевых Лаптевых море. 

 
          Мыс Доброй Надежды Доброй Надежды мыс. 

 
Сарлавҳада туристик маршрутлар, темир йўлларнинг алоҳида 

участкалари, сув оқимлари, денгиз қирғоқлари ва шу кабиларнинг 
бошланғич ва охирги нуқталари кўрсатилиши мумкин. 

Мисоллар 
Москва, город – Вологда, город, маршрут. 
 
Харьков, город – Херсон, город, железная дорога. 
 
Неман, река – Вилия, река, междуречье. 
 
4.3 Библиографик ёзувдан фойдаланиш нуқталари 
  
4.3.1 Фойдаланиш нуқталарининг турлари 
Ҳужжат тўғрисидаги библиографик ёзувдан фойдаланиш нуқтасини 

танлаш ушбу ҳужжат тўғрисидаги ахборот массивидан қидиришда 
қидирув элементи ва библиографик ёзувларни тартибга солишда 
(саралашда) қидирувчи элемент ролини ўйнаши керак бўлган муҳимроқ 
маълумотларни танлашни билдиради. Фойдаланиш нуқталари асосий ва 
қўшимча, назорат қилинадиган ва назорат қилинмайдиган турларга 
бўлинади. 

Асосий фойдаланиш нуқталари бўлиб бибиографик ёзув ёки 
эътиборли ёзувларнинг ҳар бир объектининг асосий характеристикалари ва 
боғланишларига асосланувчи фойдаланиш нуқталари ҳисобланади. Асосий 
фойдаланиш нутаси мажбурий ҳисобланади. 

Қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида библиографик тавсиф 
соҳаларидан ёки сўровга кўп миқдордаги ёзувлар мос келган ҳолларда 
эътиборли ёзувлардан олинган атрибутлар хизмат қилиши мумкин. 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 80

Назорат қилинадиган фойдаланиш нуқталари қидириш учун зарур 
бўлган бир хилликни таъминлайди, уларнинг бир хиллаштирилган 
шакллари стандартга мувофиқ нормаллаштирилиши керак, бундай 
нормаллаштирилган шакллар «эътиборли сарлавҳалар» деб ҳисобланади ва 
эътиборли ёзувларда ҳаволалари келтириладиган вариантли шакллар билан 
биргаликда эътиборли ёзувларда қайд қилиниши керак. 

Назорат қилинмайдиган фойдаланиш нуқталари асосий сарлавҳани, 
у ҳужжатда қандай кўринишда бўлса, ўша кўринишда, шунингдек  
библиографик тавсифнинг исталган жойида учрайдиган ёки унга қўшимча 
равишда киритиладиган асосий сўзларни ўз ичига олиши мумкин. 

Асосий назорат қилинадиган фойдаланиш нуқтаси бўлиб, одатда, 
ҳужжатда мужассамлантирилган асарнинг интеллектуал ёки бадиий 
ифодаланиши учун асосий жавобгарликни ўз зиммасига оладиган муаллиф 
исми ёки ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа ҳисобланади. 

Асосий назорат қилинадиган фойдаланиш нуқтаси сифатида 
сарлавҳаларнинг бошқа турларидан (ҳужжат белгисини ўз ичига олган 
сарлавҳа; географик номни ўз ичига олган сарлавҳа) ҳамда бир 
хиллаштирилган сарлавҳа сифатида танлаб олинган ҳужжатнинг энг 
машҳур ёки умумлаштирувчи сарлавҳасидан фойдаланиш мумкин. 

Сарлавҳани тузиш учун маълумотлар мавжуд бўлмаган ёки 
сарлавҳадан фойдаланмаслик тўғрисида қарор қабул қилинган ҳолларда  
бир қисмли ёки кўп қисмли ҳужжатнинг асосий сарлавҳаси асосий 
фойдаланиш нуқтаси сифатида (назоарт қилинмайдиган фойдаланиш 
нуқтаси) олинади. 

Қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида қуйидаги турли 
сарлавҳалардан фойдаланиш мумкин: 

а) ҳаммуаллифлар ва (ёки) бошқача жавобгарлик даражасига эга 
бўлган шахслар: тузувчилар, қайта ишловчилар, адаптаторлар, 
аранжировка, инструментировка, оркестровка муаллифлари, либретто 
муаллифлари, ижрочилар, муҳаррирлар, режиссёрлар, таржимонлар, 
иллюстраторлар, шарҳловчилар, продюсерлар, рассом-мультипликаторлар 
ва шу кабилар ҳамда ҳужжат матнида гапириб ўтиладиган ҳақиқатда 
мавжуд (мавжуд бўлган) шахслар (персоналий) исмларига эга бўлган 
сарлавҳалар. Қўшимча фойдаланиш нуқталаридаги шахслар исмлари 
шахслар функциясини аниқлаштирувчи сўзлари илова қилинади. 
Изоҳловчи сўзлар қисқартирилган шаклда келтирилади ва исмдан вергул 
билан ажратилади; 

b) ташкилотларнинг номларини – ҳужжатда асарнинг ифодаланиши 
ва мужассамлиги учун бошқа даражада жавобгар бўлган ҳаммуаллифлар 
ва (ёки) ташкилотларнинг (тайёрловчи-ташкилотчилар, ишлаб чиқувчилар, 
ҳомийлар ва бошқалар) номларини ўз ичига олган сарлавҳалар; 

 с) ҳужжатда мавжуд бўлган, бироқ асосий сарлавҳадан (муқованинг 
сарлавҳаси, корешокдаги сарлавҳа, қўшимча титул варағидаги сарлавҳа, 
чиқариладиган маълумотлар олдида сарлавҳа, скоросшиватель 
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муқовасидаги, шмуцтитул, муқованинг жилдидаги, футляр ва шу 
кабилардаги сарлавҳа) фарқ қилувчи сарлавҳанинг турли вариантлари 
ҳамда тегишли қайта нашрларнинг сарлавҳалари ёки асл нусхаларнинг 
сарлавҳалари – аввалги ёки кейинги қайта нашрлар билан боғланишларни 
амалга ошириш учун; 

d) асарнинг бошқа сарлавҳалари: тўлиқ бўлмаган сарлавҳа (мураккаб 
сарлавҳанинг иккинчи қисми, муқобил сарлавҳа, кам аҳамиятли сўзлар 
тушириб қолдирилган сарлавҳа), кенгайтирилган сарлавҳа (асосий 
сарлавҳада учрайдиган рақамлар, математик, кимёвий, физик ва бошқа  
символларни, абревиатураларни тўлиқ очишда бош ҳарфларни қўллаган 
ҳолда асосий сарлавҳани очиб берадиган сарлавҳа); 

e) серияли ресурслар асосий сарлавҳалари (марказларнинг (ISSN 
Network) ISSN тармоқлари томонидан бериладиган ноёб сарлавҳалар) ва 
уларнинг қисқартирилган шаклларини (қисқартирилган асосий сарлавҳа); 

f) ҳужжат таркибига кирадиган асарлар сарлавҳалари; 
g) асосий фойдаланиш нуқталари сарлавҳа бўлган ҳужжатларнинг 

асосий сарлавҳалари – сарлавҳалардан фойдаланмайдиган ахборот 
массивлари билан боғланишларни амалга ошириш мақсадида. 

Электрон массив учун фойдаланиш нуқталари тегишли формат 
майдонларида шакллантирилади. Карточкали массив учун асосий ва 
қўшимча фойдаланиш нуқталари ёзув бошидаги алоҳида сатрга (асосий 
ёки қўшимча) жойлаштирилади ёки полиграфик воситалар билан ажратиб 
кўрсатилади. 

Фойдаланиш нуқталарини танлаш, одатда, ҳужжатни таҳлил қилиш, 
унинг кўринишини ҳамда чиқувчи маълумотлар ёки шунга ўхшаш 
маълумотларнинг мавжудлиги, таркиби ва жойлашишини (электрон ва 
бошқа нокитобий ресурслар учун) аниқлаш натижасида амалга оширилади. 

Фойдаланиш нуқталари учун маълумотлар ҳужжатга 
жойлаштирилган ахборотдан ва бошқа манбалардан (маълумотга эга 
нашрлар, нуфузли файллар, метамаълумотлар ва бошқалар) 
ўзлаштирилади. 

 
4.3.2 Фойдаланиш нуқтаси сифатида шахс номини танлаш 
 
Библиографик ёзув бошидаги шахс номи асосий фойдаланиш 

нуқтаси сифатида асар яратувчиси (муаллиф) номи танланганлигини 
билдиради. 

Асарлар битта ёки бир нечта муаллифлар (ҳамуаллифлар) томонидан 
яратилган бўлиши мумкин. Агар муаллифлар учтадан кўп бўлмаса, асосий 
фойдаланиш нуқтаси сифатида муаллифлардан биттасининг номи, одатда, 
биринчисининг номи танланади. Иккинчи ва учинчи муаллифларнинг 
исмлари қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида келтирилади. 

Мисоллар 
Ильф, И. А. Веселящаяся единица [Текст] : рассказы, фельетоны / И. Ильф, 

Е. Петров 
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(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Петров, Е. П.) 
 
Маккартни, П. Вчера [Звукозапись] / П. Маккартни и Дж. Леннон ; обраб. 

В. Мюллера 
(Қўшимча фойдаланиш нуқталари: 1. Леннон, Дж. 2. Мюллер, В., обраб.) 
 
Кравченко, И. В. Учебное пособие на тему «Технический прогресс в цемент-

ной промышленности» [Текст] / И. В. Кравченко и группа авторов 
 
Ядов, В. А. Стратегия социологического исследования [Текст] / В. А. Ядов в 

сотрудничестве с В. В. Семеновой 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Семенова, В. В.) 
 
Агар муаллифлар учтадан кўп бўлса, асосий фойдаланиш нуқтаси 

сифатида ҳужжатнинг асосий сарлавҳаси танланади.   
Муаллифлик ҳужжатларининг ҳар хил турларида фойдаланиш 

нуқталарини танлаш  қуйидаги ҳолатларга боғлиқ: 
a) бир муаллифнинг битта, иккита ёки учта адресатга ёзган хатига 

ёзув учун асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида ушбу муаллифнинг исми 
танланади.    

Мисоллар 
Репин, И. Е. Письма к Е. П. Тархановой-Антокольской и И. Р. Тарханову 

[Текст] / И. Е. Репин 
 
Толстой, Л. Н. Переписка с русскими писателями [Текст] / Л. Н. Толстой 

 
Агар ҳужжат иккита ёки учта муаллифларнинг ёзишмалари ёки 

баҳсларининг ёзувига эга бўлса,  асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида 
ушбу муаллифлардан биринчисининг номи танланади. Қўшимча 
фойдаланиш нуқталари сифатида ёзишувчи ёки баҳслашувчи иккинчи ва 
учинчи муаллифларнинг исмлари келтирилади. 

Мисоллар 
Вернадский, В. И. Переписка В. И. Вернадского с Б. Л. Личковым, 1940–1944 

[Текст] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Личков, Б. Л.) 
 
Доброва, Л. Н. В рамке катка [Текст] : Фигурное катание: каким его видят 

тренер и журналист / Л. Н. Доброва, Е. А. Чайковская 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Чайковская, Е. А.) 
 
Агар ёзишма ёки баҳс тўртта ва ундан кўпроқ муаллифлар 

томонидан олиб борилса, асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида асосий 
сарлавҳа танланади; 

b)  интервью, интервью ҳамда савол-жавоблар типидаги суҳбатга эга 
бўлган ҳужжатга ёзув тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида 
интервью берган ёки саволларга жавоб берган муаллифнинг исми, 
қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида эса – интервьюернинг исми 
танланади. 
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Мисол 
Хачатурян, А. И. Страницы жизни и творчества [Текст] : из бесед с Г. М. 

Шнеерсоном / А. И. Хачатурян 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Шнеерсон, Г. М.) 
 
Муаллиф сифатида интервью ўтказган шахснинг исми кўрсатилган 

муаллифлик расмийлаштиришига эга бўлган шунга ўхшаш ҳужжатлар 
бундан мустасно. Унинг исми асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида, 
интервью берган шахснинг исми эса – қўшимча фойдаланиш нуқтаси 
сифатида танланади. 

Мисол 
Юзефович, В. А. Давид Ойстрах [Текст] : беседы с И. Ойстрахом / 

В. А. Юзефович 
(Қўшимча фойдаланиш нуқталари: 1. Ойстрах, И. Д. 2. Ойстрах, Д. Ф., о 

нем) 
 

Битта журналистнинг турли шахслар билан интервьюлари тўпламига 
ёзув тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида журналист исми 
танланади.  

Мисол 
Шпагин, М. В. Такие разные встречи [Текст] : десять интервью / М. В. 

Шпагин 
c) аввалдан мавжуд бўлган муаллифлик асарининг модификацияси 

бўлган ҳужжатга ёзув тузишда асл (дастлабки) асар муаллифи ва ушбу 
асарни модификация қилган шахслардан бири танланади. 

Асарнинг бадиий, мусиқавий ёки бошқача қайта ишлаш, ишлов 
бериш, баён қилиш, айтиб бериш, мослаштириш, қисқартириш, 
аранжировка қилиш ва шу каби ёзувни тузишда асосий фойдаланиш 
нуқтаси сифатида асарга жиддий бўлмаган ўзгаришлар киритилган, 
материаллар ўрнини алмаштирилган ёки арзимас қисқартиришлар 
қилинган ҳолларда дастлабки асарнинг муаллифи танланади ва бош 
манбанинг расмийлаштирилишидан асл нусханинг муаллифи қайта 
ишланган кўринишда ҳам асарнинг муаллифи бўлиб қолганлиги яққол 
ойдинлашади. Асарни модификация қилиш устида ишлаган шахснинг 
исмидан қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида фойдаланилади. 

Мисоллар 
Чайковский, П. И. Мой садик [Ноты] / П. И. Чайковский ; перелож. для хора 

А. Юрлов 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Юрлов, А., перелож.) 
 
Рабле, Ф. Гаргантюа и Пантагрюэль [Текст] / Ф. Рабле ; обраб. для детей 

Н. Заболоцкий 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Заболоцкий, Н. А., обраб.) 
 
Алябьев, А. А. Соловей [Ноты] / А. А. Алябьев ; транскр. Ф. Листа 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Лист, Ф., транскр.) 
 
Кэрролл, Л. Приключения Алисы в стране чудес [Текст] / Л. Кэрролл ; расска-

зывает Б. Заходер 
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(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Заходер, Б. В.) 
 
Агар қайта ишлаш натижасида бадиий асарнинг (инсценировка, 

шеърий асарни прозада қайта айтиб бериш ва аксинча), мусиқа асарининг 
(парафраз, попурри, вариациялар, фантазиялар) жанри ўзгарган бўлса, 
асарни модификация қилиш устида ишлаган шахснинг исми асосий фой-
даланиш нуқтаси сифатида танланади. Бунда дастлабки асарнинг 
кўриниши ва мазмуни ҳам жиддий равишда ўзгаради, бу одатда бош 
ахборот манбаининг расмийлаштирилишида акс эттирилади, масалан, 
муаллиф сифатида модификация қилинган асарни яратган шахснинг исми 
кўрсатилган, «мотивлар бўйича», «асосида» каби аниқлаштирувчи сўзлар 
келтирилган ёки асарга янги ном берилганда. Асл нусхадаги асар 
муаллифининг исмидан (зарур бўлган ҳолларда – сарлавҳа билан 
биргаликда) қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида фойдаланилади. 

Мисоллар 
Чуковский, К. И. Доктор Айболит [Текст] : по Гью Лофтингу : для дошк. и 

мл. шк. возраста / К. И. Чуковский 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Лофтинг, Г.) 
 
Аренский, А. С. Фантазия на темы Рябинина [Ноты] / А. С. Аренский 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Рябинин, И. Т.) 
 
Белозерцева, Н. Спасенная жизнь [Звукозапись] : по роману Б. Апица «В вол-

чьей пасти» / Н. Белозерцева 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси – муаллиф исми ва асл нусханинг 

сарлавҳаси: Апиц, Б. В. В волчьей пасти) 
 
Цфасман, А. Н. Фантазия на темы оперетты И. Дунаевского «Вольный ве-

тер» [Ноты] / А. Н. Цфасман 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси – муаллиф исми ва асл нусханинг 

сарлавҳаси: Дунаевский, И. О. Вольный ветер) 
 
Қайта ишлаш даражасини аниқлаш қийин бўлган шубҳали 

ҳолатларда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида асл нусхадаги асар 
муаллифининг исми танланади; 

d) шарҳланган муаллифлик асарларига ёзувлар тузишда асл 
нусхадаги асар муаллифи ва шарҳлар муаллифи исмлардан бири танлана-
ди. 

Агар асосий ахборот манбаининг расмийлаштирилишидан 
шарҳларнинг ёрдамчи характерга эгалиги маълум бўлса, асосий 
фойдаланиш нуқтаси сифатида шарҳланаётган асарнинг муаллифи 
танланади. Шарҳловчининг исми қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида 
келтирилиши мумкин. 

Мисол 
Гоголь, Н. В. Тарас Бульба [Текст] : повесть / Н. В. Гоголь ; коммент. 

А. Слонимского 
(Асар муаллифининг фамилияси бош манбада сарлавҳадан олдин жойлаш-

тирилган. Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Слонимский, А., коммент.) 
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Агар асосий ҳужжатнинг расмийлаштирилишидан асл нусха матни 

нашр қилишнинг асосий мақсади бўлган шарҳларга (тадқиқотларга) 
иллюстрациялар сифатида келтирилганлиги маълум бўлса, шарҳлар 
муаллифининг исми асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида танланади. Асл 
асар муаллифининг исми (айрим ҳолларда унинг сарлавҳаси билан 
биргаликда) қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида келтирилиши 
мумкин. Шубҳалар мавжуд бўлган ҳолларда асл нусха муаллифининг исми 
танланади. 

Мисол 
Кандиев, Б. И. Роман-эпопея Л. Н. Толстого «Война и мир» [Текст] : ком-

ментарии / Б. И. Кандиев 
(Изоҳлар муаллифининг фамилияси бош манбада сарлавҳадан олдин жой-

лаштирилган Қўшимча фойдаланиш нуқтаси – маллиф исми ва изоҳланадиган асар 
сарлавҳаси: Толстой, Л. Н. Война и мир) 

 
e) кўп сонли иллюстрацияларга эга муаллиф асарларига ёзувлар 

тузишда матн муаллифи ва расмлар муаллифидан бири танланади. 
Кўп сонли иллюстрацияларга эга бўлган муаллиф асарлари учун 

асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида матн муаллифи танланади. 
Иллюстрациялар муаллифининг исми қўшимча фойдаланиш нуқтаси 
сифатида келтирилиши мумкин. 

Мисол 
Пушкин, А. С. Сказка о рыбаке и рыбке [Текст] : для дошк. возраста / 

А. С. Пушкин ; рис. Б. Дехтерева 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Дехтерев, Б., ил.) 
 
Муаллифи сифатида асосий ахборот манбаида матн муаллифи 

кўрсатилган нашрлар учун асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида матн 
муаллифи танланади. Рассомнинг исми қўшимча фойдаланиш нуқтаси 
сифатида келтирилиши мумкин. 

Мисол 
Зограф, Н. Ю. Николай Ге [Текст] : альбом / Н. Ю. Зограф 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Ге, Николай, о нем) 
 
Рассомнинг исми бош ахборот манбаида муаллиф сифатида 

кўрсатилган бўлса, унинг исми ушбу рассом расмларидан ташкил топган 
альбом учун фойдаланиш нуқтаси сифатида танланади. Матн 
муаллифининг исми қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида келтирилиши 
мумкин. 

Мисол 
Питкянен, М. А. Финляндия в фотографиях [Графика] : фотоальбом / М. А. 

Питкянен ; текст Р. О. Койо 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Койо, Р. О.) 

 
f) ҳам нотали, ҳам бадиий матнга эга бўлган асарларга (опера, мю-

зикл, оратория, кантата, бадиий-мусиқий композиция ва ҳ.) ёзувлар 
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тузишда мусиқа муаллифи ва бадиий матн муаллифи исмларидан бири 
танланади. 

Композиторнинг исми бадиий матн ёрдамчи аҳамиятга эга бўлган 
асарлар (либретто, оперетто матни, шеърий қўшиқли матн ва ҳ.) учун 
асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида танланади. Бадиий матн 
муаллифининг исми қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида танланади. 

Мисол 
Чайковский, П. И. Воевода [Ноты] : опера в 3 д. (4 карт.) / либретто А. Н. 

Островского и П. И. Чайковского по пьесе А. Н. Островского 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Островский, А. Н., текст) 
 
Нотали матн мавжуд бўлмаганда ёки у бадиий матнни безовчи 

парчалар сифатида мавжуд бўлган ҳолларда асосий фойдаланиш нуқтаси 
сифатида либретто, шеърий ёки унинг асосида ётувчи бошқа матн 
муаллифининг исми танланади. Композитор ёки бошқа шахснинг исми 
асар сарлавҳаси билан биргаликда қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида 
кўрсатилади. 

Мисоллар 
Висковатов, П. А. «Демон» А. Г. Рубинштейна [Текст] : [либретто оперы] в 

3 д., 7 карт. / либретто П. А. Висковатова по одноим. пьесе М. Ю. Лермонтова 
(Қўшимча фойдаланиш нуқталари – муаллифлар исмлари ва сарлавҳалар: 

1. Рубинштейн, А. Г. Демон. 2. Лермонтов, М. Ю. Демон) 
 
Калинина Т. Сказки Андерсена [Текст] : либретто оперы для детей в 2 д. с 

прологом и эпилогом по мотивам сказки Г. Х. Андерсена «Снежная королева» / 
Т. Калинина ; муз. С. Баневича 

(Қўшимча фойдаланиш нуқталари: 1. Баневич, С., комп.; муаллиф исми ва 
сарлавҳа: 2. Андерсен, Г. Х. Снежная королева) 

 
g) овозли ёзувлар учун библиографик ёзув тузишда мусиқа 

муаллифи, матн муаллифи ва ижрочилардан биттаси танланади. Агар 
овозли ёзув мусиқа муаллифи, бадиий матн муаллифи ва (ёки) ижрочи 
кўрсатилган ҳолда мусиқа асарини ўз ичига олса, асосий фойдаланиш 
нуқтаси сифатида мусиқа муаллифининг исми келтирилади, матн 
муаллифи ва (ёки) ижрочи исмлари эса қўшимча фойдаланиш нуқталари 
сифатида келтирилади. 

Мисоллар 
Хорощанский, В. Иосиф Кобзон поет песни В. Хорощанского на стихи 

А. Поперечного [Звукозапись] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: 1. Поперечный, А., текст.  

2. Кобзон, И., исполн.) 
 
Ермакс, Р. Вселенная [Звукозапись] : поэма для хора и органа / муз. 

Р. Ермакса ; сл. Ф. Хисни-Дагларджа 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Хисни-Даглардж, Ф., текст) 

 
Агар овозли ёзув битта мусиқачи, бадиий сўз устаси кабилар 

томонидан ижро этилган турли муаллифларнинг мусиқа ёки бадиий 
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асарлари тўпламидан иборат бўлса, асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида 
ижрочининг исми танланади. 

Мисоллар 
Соловьяненко, А. Украинские народные песни [Звукозапись] / поет 

А. Соловьяненко 
 
Бурцева, Мария. Думы о родном Алтае [Звукозапись] / поют Мария и Аким 

Бурцевы 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Бурцев, А.) 
 
Ибрагимов, Ренат. В краю магнолий [Звукозапись] / поет Ренат Ибрагимов ; 

сопровожд. Инструм. анс. под упр. Р. Мазитова 
 
h) агар ҳужжат битта ахборот тушувчида жойлашган турли 

муаллифларнинг асарлари тўпламидан иборат бўлса, асосий фойдаланиш 
нуқтаси сифатида қуйидагилар танланади: 

1) тўпламнинг умумий сарлавҳаси бўлса ва асосий ахборот 
манбаининг муаллифлик расмийлаштириши мавжуд бўлса, биринчи 
муаллифнинг ёки полиграфик усулларда ажратиб кўрсатилган 
муаллифнинг исми танланади, бунда муаллифларнинг сони учтадан кўп 
бўлмаслиги керак. 

Мисоллар 
Багрицкий, Э. Г. Стихотворения и поэмы [Текст] / Э. Г. Багрицкий, 

М. Г. Светлов 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Светлов, М. Г.) 
 
Перселл, Г. Легкие старинные сонаты [Ноты] : для виолончели с фп. / 

Г. Перселл, Ж. Дюпор, Д. Экклс. 
(Қўшимча фойдаланиш нуқталари: 1. Дюпор, Ж. 2. Экклс, Д.) 
 

2) агар тўпламнинг умумий сарлавҳаси бўлмаса, асосий ахборот 
манбаида биринчи бўлиб кўрсатилган асар муаллифининг исми танланади 
(муаллифлик расмийлаштиришнинг мавжудлиги ёки йўқлиги танловга 
таъсир кўрсатмайди). 

Мисол 
Балакирев, М. Тамара [Звукозапись] : симф. поэма по М. Лермонтову / М. Ба-

лакирев. Концерт для фортепьяно с оркестром / Е. Светланов ; [оба произведения 
исполн. Гос. акад. симф. орк. России ; дир. Е. Светланов] 

(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси – дирижёр исми ва сарлавҳа: Светланов, Е. 
Концерт для фортепьяно с оркестром) 

 
4.3.3 Фойдаланиш нуқтаси сифатида ташкилот номини танлаш 
 
Библиографик ёзув бошидаги ташкилот номи тавсиф объекти 

мазмуни учун асосий интеллектуал жавобгарликни ўз зиммасига олувчи 
ташкилот номи асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида танланганлигини 
билдиради. Қўшимча фойдаланиш нуқталари ҳужжатни яратишда иштирок 
этган бошқа вақтинчалик ташкилотларнинг номлари учун, шунингдек, 
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заруратга кўра ҳукумат органлари ва қонунчилик материаллари учун 
келтирилади. 

Ташкилот номини асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида 
танлаш қуйидаги ҳолатларга боғлиқ:  

a) расмий ҳужжатларнинг (тўпламлардан ташқари) қуйидаги турлари 
учун ёзувларни тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида ёзув 
объектида ташкилот номини келтириш жойидан, шунингдек, сарлавҳа 
характеридан қатъи назар ташкилот номи келтирилади: 

1) умумдавлат ва кейинги даражалардаги ижро этувчи, қонунчилик 
ва суд ҳокимияти органларининг расмий ҳужжатлари, жумладан 
қуйидагилар: 

– ҳукуматлар, парламентлар ва ш.к., шунингдек, маҳаллий 
ҳокимият органларининг фармонлари, кўрсатмалари, мурожаатлари, 
қарорлари, буйруқлари,  йиғилишларининг стенограммалари; 

– суд органлари: Олий Суд, Конституцион Суд, Олий Арбитраж 
Суди ва шу кабилар ҳамда маҳаллий суд ҳокимияти органларининг 
қарорлари, ҳукмлари, ажримлари. 

Мисоллар 
Европейский суд по правам человека. Решение Европейского суда по правам 

человека [Текст] : применение ст. 10 Европейской конвенции по правам человека 
 
Российская Федерация. Совет Федерации. Регламент Совета Федерации 

Федерального Собрания Российской Федерации [Электронный ресурс] : принят 30 
янв. 2002 г. № 33-СФ 

 
2) битта ташкилотга (доимий ва (ёки) вақтинчалик) ҳамда 

уларнинг таркибий бўлинмаларига тегишли бўлган расмий характерга эга 
бўлган ҳужжатлар, жумладан қуйидагилар: 

– уставлар ва низомлар; 
– фаолият дастурлари, манифестлар, далолатномалар, 

мурожаатлар, чақириқлар, билдиришномалар, расмий хатлар, табриклар, 
декларациялар; 

– стенографик ҳисоботлар, стенограммалар ва баённомалар, 
фаолият тўғрисидаги ҳисоботлар, режалар, регламентлар, бюджетлар, 
мажбуриятлар; 

- директив материаллар: қарорлар, ҳукмлар, резолюциялар, 
буйруқлар, йўриқномалар, циркулярлар.   

Мисоллар 
«Према-инвест», компания (Москва). Годовой отчет … [Текст] 
 
Московский государственный институт электронной техники. Устав госу-

дарственного образовательного учреждения – Московского государственного ин-
ститута электронной техники [Текст] 

 
Аграрная партия России. Программа и устав [Текст] 
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Ташкилотлар, жумладан бир муассасага қарам бўлган ташкилотлар 
тизими учун мўлжалланган намунавий характердаги уставлар ва низомлар 
учун сарлавҳа остида библиографик ёзув тузилади  

Бир идора тизимига тегишли бўлган ташкилотлар гуруҳи фаолияти 
тўғрисидаги ҳисоботлар ва маълум мавзу бўйича бажарилган ишлар 
тўғрисидаги ҳисоботларга, шунингдек ҳисоботга илова қилинган турли 
маълумотга эга материалларга сарлавҳа остида библиографик ёзув 
тузилади; 

b) ташкилот номини асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида одатда 
тавсиф объектида мавжуд бўлган материал турини билдирувчи намунавий 
сўзлардан ташкил топувчи намунавий сарлавҳага эга бўлган доимий ва 
вақтинчалик ташкилотларнинг ҳужжатлари (жумладан ҳужжатлар 
тўпламларига), одатда, сарлавҳасида намунавий сўзлардан ташқари тавсиф 
объектини яратиш учун бирламчи интеллектуал жавобгарликни ўз 
зиммасига олувчи ташкилот номини ўз ичига олган ҳужжатларга ёзувлар 
тузишда танланади. Бундай сарлавҳалар маълум турдаги бир хил 
ҳужжатларга хосдир. Уларга қуйидагилар киради: 

- 4.3.3 а) 1) да санаб ўтилган расмий-ҳужжат материалларининг 
тўпламлари; 

– илмий ишлар тўпламлари, агар улар «ишлар», «ишлар тўплами», 
«илмий ёзувлар», «хабарлар», «ахборот», «докладлар», «докладлар ва 
хабарлар тўплами» каби сарлавҳаларга эга бўлса; 

– вақтинчалик ташкилотларнинг материаллари, агар улар «доклад-
лар», «докладлар тезислари», «материаллар» каби сарлавҳаларга эга бўлса; 

- йўл кўрсаткичлар (жумладан илмий анжуманлар, симпозиумлар 
экскурсияларининг йўл кўрсаткичлари), ташриф буюрувчилар учун 
эслатмалар, каталоглар, кутубхоналар, музейлар, кўргазмалар ва 
нашриётларнинг рўйхатлари ва опислари, агар улар «йўл кўрсаткич», 
«ўқувчи учун эслатма», «проспект», «нашрлар каталоги», «экскурсиялар 
йўл кўрсаткичи», «экспонатлар каталоги» ва шу каби сарлавҳага эга бўлса; 

– «...ходимлари ишларининг библиографик кўрсаткичи», 
«...ишларининг библиографик кўрсаткичи», «...томонидан бажарилган 
илмий ишларнинг библиографик кўрсаткичи» каби сарлавҳага эга бўлган 
битта муассаса (ташкилот) ходимлари ишларининг библиографик 
кўрсаткичлари ва рўйхатлари; 

- битта муассасанинг (ташкилотнинг) ходимлар фамилиялари, 
манзиллари ва телефон рақамлари рўйхатига ёки муассаса бўлинмалари 
рўйхатига эга бўлган ва «маълумотнома», «...аъзолари рўйхати». 
«...ходимларининг манзиллари ва телефонлари рўйхати» ва шу каби 
сарлавҳага эга бўлган маълумотга эга нашрлари; 

– «бюллетень», «ахборот бюллетени», «илмий-техник бюллетень», 
«ахборот варақаси», «ахборот-услубий хат», «услубий хат», «ахборот», 
«экспресс-ахборот», «рефератли ахборот», «библиографик ахборот» ва шу 
кабилар туридаги сарлавҳага эга бўлган серияли нашрлар. 
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Мисоллар 
«Янги аср авлоди», нашриёт-матбаа маркази (Тошкент). «Янги аср авлоди» 

нашриёт-матбаа марказининг каталоги, 2012 [Матн] : навқирон авлод ва маъна-
вият химатида 

 
Республика Башкортостан. Конституционный суд. Конституционный суд 

Республики Башкортостан : Постановления. Определения, 2008–2009 [Текст] 
 
Сахалинская областная универсальная научная библиотека (Южно-

Сахалинск). Положения об отделах и секторах Сахалинской областной научной 
библиотеки [Текст] : сб. документов 

 
Уфимский государственный нефтяной технический университет. Архи-

тектурно-строительный факультет. Сборник трудов архитектурно-
строительного факультета [Текст] : к 25-летию каф. «Водоснабжение и водоот-
ведение» / Уфим. гос. нефтяной техн. ун-т 

 
Институт непрерывного педагогического образования (Новгород). Ученые 

записки Института непрерывного педагогического образования [Текст] : [сб. ст.] / 
М-во образования Рос. Федерации, Новгор. гос. ун-т им. Ярослава Мудрого 

 
Республиканская конференция по проблемам водных ресурсов (7 ; 2010 ; Бу-

хара). Тезисы докладов VII Республиканской конференции по проблемам водных ре-
сурсов, 7–9 окт. 2010 г., Бухара [Текст] = Theses of papers to the VII Republican 
conference on aspects of water resources 

 
Международная выставка медицинской литературы (6 ; 2000 ; Казань). Ка-

талог 6-й Международной выставки медицинской литературы, 18–20 дек. 2000 г. 
[Текст] 

 
Ташкилот номи асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида ушбу 

стандартнинг 4.3.3 b)-бандида санаб ўтилган ҳужжатлар турлари учун 
ёзувларни тузишда ва, агар уларнинг сарлавҳалари бу ташкилотнинг номи 
ҳисобланган ҳолларда (нашрда ҳужжат тури тўғрисида маълумотлар 
мавжуд бўлиши шарти билан) танланади. 

Материал тури тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлмаганда 
ташкилот номи асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида фақат вақтинчалик 
ташкилотларнинг ҳужжатлари учун ёзувлар тузишда танланади. Доимий 
ташкилотларнинг ҳужжатларига ушбу ҳолда ушбу стандартнинг 4.3.7              
j)-бандида кўрсатилган сарлавҳа остида ёзув тузиш тавсия қилинади;  

с) агар ушбу стандартнинг 4.3.3 a) ва b) бандларида санаб ўтилган 
ҳужжатлар икки ва ундан кўпроқ ташкилотларнинг номидан нашр 
қилинган бўлса ва (ёки) уларнинг биргаликдаги иши ҳисобланса, асосий 
фойдаланиш нуқтаси сифатида ҳужжатни яратишга жавобгар бўлган 
биринчи ташкилотнинг номи танланади. Қолган ташкилотлар қўшимча 
фойдаланиш нуқталари сифатида кўрсатилади; 

d) агар ҳужжатлар давлат, ҳукумат раҳбарлари ҳамда мансабдор 
шахслар ва юқори даражадаги черков арбоблари номидан нашр қилинган 
бўлса, қуйида баён қилинган қоидалар қўлланади: 
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1) таркибида давлат, ҳукумат раҳбарлари, мансабдор шахслар ва 
юқори даражадаги черков арбоблари номидан мактублар, буйруқлар, 
декретлар ва шунга ўхшаш расмий ҳужжатлар бўлган алоҳида ҳужжатлар 
ва тўпламлар учун ёзувлар тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида 
ушбу арбоб расмий мақомининг номи танланади. 

Мисол 
Республика Узбекистан. Президент (1991–    ; И. А. Каримов). Послание Пре-

зидента Республики И. А. Каримова Кабинету министров [Текст] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Республика Узбекистан. Кабинет минист-

ров.) 
 

2) давлатлар, ҳукуматлар ва шу кабиларнинг раҳбарлари 
вазифасини бажарувчи ёки бажарган, бироқ ушбу ҳужжатда ўз 
мақолаларининг муаллифлари сифатида қатнашувчи шахсларнинг 
докладлари, нутқлари, хатлари, ёзишмалари ва шу кабиларни ўз ичига 
олувчи алоҳида нашр қилинган ҳужжатлар ва тўпламларга библиографик 
ёзувлар тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси ушбу стандартнинг 4.3.2-
бандидаги қоидалар бўйича танланади. Қўшимча фойдаланиш нуқтаси – 
уларнинг расмий мақомига мос келувчи ном. 

Мисол 
Каримов, И. А. Наша высшая цель - независимость и процветание Родины, 

свобода и благополучие народа [Текст] / И.А. Каримов 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Республика Узбекистан. Президент (1991–    

; И. А. Каримов). ) 
 
e) бир хиллаштирилган шаклдаги юрисдикция номи ва материал 

турининг белгиси фойдаланиш нуқтаси сифатида ҳужжатларнинг қуйидаги 
турлари учун библиографик ёзувларда қўлланади: конституциялар; 
қонунлар; шартномалар; ҳарбий уставлар ва қўлланмалар. 

1) конституциялар, уларнинг лойиҳалари ва таржималарига 
ёзувлар тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида юрисдикция номи 
ва бир хиллаштирилган «Конституция» шаклдаги материал турининг 
белгиси танланади.   

Мисол 
Республика Узбекистан. Конститутция (1992). Конститутция республики 

Узбекистан [Текст] : принята 8 декабря 1992 г. на одиннадцатой сессии верховного 
совета РУз двенадцатого созыва 

 
Юрисдикция номи ва материал турининг бир хиллаштирилган 

«Конституция» шаклидаги белгиси қўшимча фойдаланиш нуқтаси 
сифатида шарҳланган конституциялар матнларининг ёзувлари учун 
танланади. 

Мисоллар 
Конституция Республики Узбекистан с комментариями для изучения и по-

нимания [Текст] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Республика Узбекистан. Конституция 

(1992). ) 
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Любимов, А. П. Конституция Российской Федерации [Текст] : альбом табл. 
и схем / А. П. Любимов 

(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Российская Федерация. Конституция 
(1993). ) 

 
2) қонунлар учун ёзувлар тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси 

сифатида юрисдикция номи ва материал турининг белгиси танланади. 
Уларга қуйида санаб ўтилган қонун ҳужжатлари киради: 

- қонунлар, қонунчилик асослари, кодекслар, улардан 
кўчирмалар, шунингдек ушбу ҳужжатларнинг лойиҳалари, қайта нашрлари 
ва таржималари. 

Мисоллар  
Республика Узбекистан. Законы. Закон об авторском праве и смежных пра-

вах [Текст] : [от 20 июл. 2006 г.] 
 
Квебек (провинция). Законы и постановления. Гражданский кодекс Квебека 

[Текст] = Code civil du Québec = Civil code of Québec / науч. ред. и авт. предисл.: 
О. М. Козырь, А. А. Маковская ; авт. введ. ДжонЕ. К. Брайерли 

 
- қонунларнинг расмий тўпламлари (умумий сарлавҳа билан ва 

умумий сарлавҳага эга бўлмаган ҳолда). 
Мисоллар 
Республика Узбекистан. Законы. Сборник нормативно-правовых документов 

по трудовому законодательству Республики Узбекистан [Текст] 
 
Республика Узбекистан. Законы. Уголовный кодекс Республики Узбекистан 

[Текст] : (с изменениями и дополнениями на 1 февраля 2014 года) : официальное 
издание 

 
Юрисдикция номи ва материал турининг бир хиллаштирилган 

«Қонунлар» шаклидаги белгиси қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида 
алоҳида қонунлар ва қонунлар тўпламларига тузилган шарҳлар ёзувлари 
учун ҳамда қонунлар  тематик тўпламларининг ёзувлари учун танланади. 

Мисол 
Закон Пермской области «О промышленной политике» – шаг в будущее 

[Текст] / Законодат. собрание Перм. обл. [и др.] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Пермская область. Законы) 
 

3) халқаро шартномалар, келишувлар ва бошқаларга (алоҳида 
ҳужжатлар ва тўпламлар) ёзувлар тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси 
сифатида юрисдикция номи ва материал турини бир хиллаштирилган 
«Шартномалар» шаклида белгиланиши танланади. 

Юрисдикция номи ва материал турининг бир хиллаштирилган 
«Шартномалар» шаклидаги белгиси қўшимча фойдаланиш нуқтаси 
сифатида алоҳида шартномаларга шарҳлар учун ва шартномалар 
тўпламларига тузилган шарҳлар, шартномалар тематик тўпламларининг 
ёзувлари учун танланади. 

Агар ёзув объекти кўп томонлама халқаро шартномалар турларидан 
бири – конвенция ҳисобланса, конвенция қабул қилинган юрисдикция 
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номига қўшимча фойдаланиш нуқтаси эга бўлган сарлавҳа ва 
«Шартномалар» сўзи остида ёзув тузилади (конвенция учун бир 
хиллаштирилган шакл). 

Мисоллар 
Европейская патентная конвенция [Текст] : [сб. документов] / [пер. и вступ. 

ст. В. И. Еременко, с. 3–24] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Мюнхен. Договоры) 
 
Конвенция ООН о правах ребенка [Текст] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Нью-Йорк. Договоры) 
 

4) ҳарбий уставлар ва қўлланмаларга (алоҳида ҳужжатлар ва 
тўпламлар) ёзувлар тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида 
«Ҳарбий уставлар ва қўлланмалар» юрисдикция номи ва бир хиллашти-
рилган шаклдаги материал турининг белгиси танланади. Уларга олий 
ҳарбий органлар ёки олий ҳокимият органлари томонидан тасдиқланган ва 
умуман Қуролли Кучлар учун ёки қўшинларнинг алоҳида турлари учун 
қонун кучига эга бўлган ҳарбий уставлар ва қўлланмалар, жумладан 
ҳарбий уставлар ва қўлланмаларнинг тўпламлари киради. 

Мисол 
Ўзбекистон Республикаси. Ҳарбий устав ва қўлланмалар. Тошқинлар ва сув 

босиш таҳдиди юзага келганда аҳоли учун қўлланма [Матн] / Ўзбекистон Респуб-
ликаси мудофаа вазирлиги 

 
Юрисдикция номи ва бир хиллаштирилган шаклдаги материал 

турининг «Ҳарбий уставлар ва дастурлар» белгиси қўшимча фойдаланиш 
нуқтаси сифатида ҳарбий уставлар ва қўлланмаларнинг тематик 
тўпламлари ҳамда ушбу ҳужжатларнинг шарҳланган нашрларига ёзувлар 
учун танланади. 

f) видеоёзув ва овозли ёзувлар учун библиографик ёзувларни 
тузишда қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида асарни яратишда 
қатнашган ташкилотлар, ушбу асарни трансляция қилишга алоқадор 
ташкилотлар (теле-радио-кўрсатув) ва ушбу асарни нашр қилиш ва/ёки  
тарқатиш (дистрибьюцияда) иштирок этган ташкилотлар  келтирилади. 

Мисол 
9/11 [Видеозапись] / a Goldfish Pictures, Inc. and Silverstar Productions, LLC in 

association with Reveille ; producers/editors, Richard Barber, M.J. Maloy, Bruce Spiegel, 
Mead Stone, Paul LaRosa, Ian P. Paisley ; writers, Tom Forman, Greg Kandra ; directors, 
Jules Naudet, Geodeon Naudet, James Hanlon. — Hollywood, Calif. : Paramount Pictures, 
с2001. — 1 видеодиск (129 мин) : зв., цв. ; 4 3/4 д. — Первоночально транслировалось 
на канале CBS в 2001. 

(Ташкилотдаги қўшимча фойдаланиш нуқталари: 1. Goldfish Pictures. 2. Sil-
verstar Productions, фирма. 3. Reveille, фирма. 4. CBS Television. 5. Paramount Pictures 
Corporation.) 
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4.3.4 Фойдаланиш нуқтаси сифатида бир хиллаштирилган  
         сарлавҳани танлаш 
 
Бир хиллаштирилган сарлавҳа қуйидаги ҳолларда қўлланади: 
- агар асарни танитган сарлавҳа тавсиф объектининг асосий 

сарлавҳасидан фарқ қилса; 
- агар асарнинг турли кўринишлари мавжуд бўлса (кинофильмлар, 

сценарийлар, опералар ва ҳ.);  
- агар намунавий сарлавҳа остида ҳужжатларнинг айрим турларини 

бир хиллаштириш зарур бўлса. 
Бир хиллаштирилган сарлавҳани асосий ва қўшимча фойдаланиш 

нуқтаси сифатида танлаш қуйидаги ҳолатларга боғлиқ: 
a) кўп версияларга эга классик асарларнинг аноним сюжетларини ўз 

ичига олган ҳужжатлар учун библиографик ёзувлар тузишда асосий фой-
даланиш нуқтаси сифатида умумқабул қилинган сарлавҳа танланади (Бы-
лины о…, Легенды о…);  

b) Муқаддас ёзув учун ёзувлар тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси 
сифатида, одатда, ушбу асар кўпроқ даражада машҳур бўлган ва ушбу ёзув 
тегишли бўлган диний гуруҳ бўйича маълумот берувчи манбаларда 
идентификация қилинадиган сарлавҳадан фойдаланилади. 

Мисол 
Коран. Книга Аль-Корана, племянника Магомета 

 
Агар ёзув объекти ҳар бири ўзининг бир хиллаштирилган 

сарлавҳасига эга бўлган икки-учта парчадан ёки Инжил китобларидан ёки 
бошқа Муқаддас ёзувлардан ташкил топса, асосий фойдаланиш нуқтаси 
сифатида нашрда матнларнинг жойлашиш кетма-кетлигидан қатъи назар 
асарнинг титул саҳифасида биринчи бўлиб кўрсатилган бир хиллаштирил-
ган сарлавҳаси танланади; қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида 
иккинчи ва кейинги асарларнинг бир хиллаштирилган сарлавҳалари 
танланади. 

Агар бир нечта асардан ташкил топган ёзув объекти ўзининг бир 
хиллаштирилган сарлавҳаси билан аниқланиши мумкин бўлган умумий 
сарлавҳага эга бўлса, асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида тўплам 
умумий сарлавҳасининг бир хиллаштирилган сарлавҳаси танланади. 
Қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида тўпламга кирган алоҳида 
асарларнинг бир хиллаштирилган сарлавҳаси бўлиши мумкин. 

c) турли қайта нашрларда сарлавҳанинг турлича вариантларига эга 
бўлган муаллиф асарларига библиографик ёзувлар тузишда ушбу 
стандартнинг 4.3.2-бандида баён қилинган асосий фойдаланиш нуқтасини 
танлаш қоидаларидан фойдаланилади. Қўшимча фойдаланиш нуқтаси 
сифатида алоҳида асарларнинг бир хиллаштирилган сарлавҳаларидан 
фойдаланиш мумкин. 

Мисол 
Шекспир, Вильям (1564–1616). Трагическая история о Гамлете, принце Дат-

ском [Текст] / В. Шекспир ; пер. М. Лозинского 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 95

(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Гамлет.) 
 
Кўп ёзувчи муаллифларнинг асарларига ёзувлар тузишда қўшимча 

фойдаланиш нуқталари сифатида кўп сонли асарларни (асарлар тўплами, 
танланган, ҳикоялар, очерклар, повестлар, хатлар, сонаталар, этюдлар, бир 
жанрдаги асарлар учун ш.к.) нашр қилган муаллиф асарлари тўпланадиган  
намунавий сарлавҳани билдирадиган намунавий сўзлардан ёки сўз 
бирикмаларидан фойдаланиш мумкин. 

Мисоллар 
Салоҳиддинов, Хайриддин (1934-1969). Танланган шеърлар [Матн] / 

Х. Салоҳиддинов ; масъул муҳаррир ва сўзбоши муаллифи О. Шарафуддинов 
(Қўшимча кириш белгиси: Шеърлар.) 
 
Некрасов, Николай Алексеевич (1821–1877). Избранные стихи [Текст] / Н. А. 

Некрасов ; под ред., с ввод. ст. и коммент. В. Евгеньева-Максимова 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Стихотворения.) 
 
d) асарнинг турли кўринишлари (кинофилмлар, сценарийлар, опера-

лар ва ҳ.) учун фойдаланиш нуқтаси сифатида бир хиллаштирилган 
сарлавҳа аниқлаштириладиган идентификация қилувчи белгилар билан 
келтирилади. 

Мисол 
Алиса в стране чудес (кинофильм ; 2010). 
(Фойдаланиш нуқтаси бадиий асар сюжети бўйича 2010 йилда яратилган 

кинофильмнинг видеоёзувида келтирилган) 
 
4.3.5 Фойдаланиш нуқтаси сифатида ҳужжат белгисини танлаш 
  
Рақамли ва ҳарфли белгилар асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида 

стандартлаштириш бўйича алоҳида нашр қилинган норматив ва техник 
ҳужжатлар учун, техник-иқтисодий нормативлар ва нормалар 
(стандартлар, техник шартлар, меҳнат бўйича нормативлар, қурилиш 
номалари ва ҳ.) учун ёзувлар тузишда танланади. 

Алоҳида нашр қилинган норматив ва техник ҳужжатларга 
тузиладиган ёзувлар учун ҳужжат турининг белгиси қатнашган 
сарлавҳадан фойдаланилмаса, шунингдек юқорида эсга олиб ўтилган 
ҳужжатлар тўплам кўринишида нашр қилинган ҳолларда асосий фойдала-
ниш нуқтаси сифатида сарлавҳа келтирилади. Рақамли белгилар қўшимча 
фойдаланиш нуқтаси бўлиб хизмат қилиши мумкин. 

 
4.3.6 Фойдаланиш нуқтаси сифатида географик номни танлаш 
     
Географик номни (ҳудудий сарлавҳа деб аталувчи) асосий фойдала-

ниш нуқтаси сифатида аниқ бир ҳудуд, акватория, географик объект, 
осмон жисми ва исталган ердан ташқари фазо тасвирига эга бўлган 
картографик материалларга ёзувлар тузишда танланади. 
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Мисоллар 
Ташкент. План города [Карты] 
 
Мировой океан. Карта океанов [Карты] 
 
Томск, город. План города [Карты] 
 
Томск, посёлок. План местности [Карты] 
 
Фобос. Карта Фобоса [Карты] : предварительная версия 
 
Луна. Глобус Луны [Карты] 
 
4.3.7 Фойдаланиш нуқтаси сифатида ҳужжат сарлавҳасини 
         танлаш   
 
Агар библиография қилувчи муассаса томонидан сарлавҳадан 

фойдаланилмаса, барча турдаги ҳужжатлар учун ёзувларни тузишда 
асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида сарлавҳа танланади. 

Ҳужжатларнинг қуйидаги турлари учун асосий фойдаланиш нуқтаси 
сифатида сарлавҳа танланади: 

а) муаллифлар сони учтадан кўп муаллиф асарлари учун. 
Мисоллар 
Экология Арала [Электронный ресурс] / Л. Б. Эралиева [и др.] 
(Ҳужжат тўртта муаллиф томонидан яратилган; биринчи муаллифнинг 

исми қўшимча фойдаланиш нуқтаси ҳисобланади: Эралиева, Л. Б.) 
 
Анализ фибрилляций предсердий [Текст] / В. К. Игамбердиев [и др.] 
(Ҳужжат бешта муаллиф томонидан яратилган; биринчи муаллифнинг 

исми қўшимча фойдаланиш нуқтаси ҳисобланади: Игамбердиев, В. К.) 
 
b) агар қайта ишлаш муаллифи тўғрисидаги маълумотлар мавжуд 

бўлмаса ва уни аниқлаб бўлмаса, муаллиф асарларини уларнинг 
жанрларини ўзгартирган ҳолда қайта ишлаш. 

Мисол 
Contredanse pour le piano forte sur des themes favoris des operas de Werstowsky, 

Herold, Auber et Weber [Ноты] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Werstowsky, A.) 
 
c) ҳамма томлари ёки кўпгина томлари турли муаллифларга тегишли 

бўлган кўп томли ҳужжатлар. 
Мисол 
Металловедение и термическая обработка стали [Текст] : справочник : 

в 3 т. 
Т. 1 : Методы испытаний и исследования / Б. С. Бокштейн [и др.] 
Т. 2 : Основы термической обработки / М. Л. Бернштейн [и др.] 
Т. 3 : Термическая обработка металлопродукции / М. Л. Бернштейн [и др.] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқталари: жилдларнинг биринчи муаллифларининг 

исмлари: 1. Бокштейн, Б. С. 2. Бернштейн, М. Л.) 
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d) муаллифи тўғрисида маълумотлар бўлмаган ва уни аниқлаш мум-

кин бўлмаган (ушбу стандартнинг 4.3.4-бандида айтиб ўтилган аноним 
классик асарлар бундан мустасно) муаллиф асарлари (тўлиқ ёки парчалар, 
босма нусхалари). 

Мисоллар  
Буря море раздымает [Звукозапись] : кант для муж. хора / неизв. авт. 
 
Я встретил вас [Ноты] : романс. 
 
e) муаллифи расмийлаштирилмаган болаларнинг расмли 

китобчалари, китобчалар-ўйинчоқлар, китобчалар-фильмлар-эртаклар. 
Мисоллар 
Кот в сапогах [Текст] : сказка : книжка-игрушка : для ст. дошк. возраста / 

Ш. Перро ; пер. с фр. М. Булатов ; худож. В. И. Игнатьев 
(Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда кўрсатилган шахслар 

тўғрисидаги маълумотлар Қўшимча фойдаланиш нуқтаси соҳасининг 4-бетида 
келтирилган: 1. Перро, Шарль. 2. Булатов, М., пер. 3. Игнатьев, В. И., ил.) 

 
Фантик [Текст] : фильм-сказка : для детей / Б. Заходер ; худож. Д. Менделевич. 
(Матн муаллифи ва рассом тўғрисидаги маълумотлар Қўшимча фойдала-

ниш нуқтаси соҳасининг 4-бетида келтирилган: 1. Заходер, Б. 2. Менделевич, Д., 
ил.) 

 
f) давлат ва миллий мадҳияларнинг ноталари ёки овозли ёзувлари, 

хаттоки мусиқаси ва адабий матни муаллифларининг исмлари мавжуд 
бўлган ҳолларда ҳам. 

Мисоллар 
Государственный гимн Республики Узбекистан [Ноты] / сл. А. Арипова ; муз. 

М. Бурханова 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: 1. Арипов, А., авт. слов. 2. Бурханов, М., 

комп.) 
 
Ўзбекистон Республикасининг давлат мадҳияси [Ноталар] / А. Орипов сўзи ; 

М. Бурхонов мусиқаси 
(Сарлавҳанинг қўшимча кириш белгиси: Орипов, А., шеър муаллифи. 

2. Бурхонов, М., бастакор.) 
 

g) алоҳида варақлар ёки сериялар кўринишидаги тасвирий нашрлар – 
кўргазмали қўлланмалар, хаттоки уларда рассомнинг исми мавжуд бўлган 
ҳолларда ҳам 

Мисол 
Внимание, дети! [Графика] : Не разрешайте детям играть вблизи проезжей 

части : плакат / худож. Н. Б. Молько 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Молько, Н. Б.) 
 
h) одатда, ўқув мақсадлари учун яратилган, ҳудуднинг тўқима 

номларига эга бўлган картографик материаллар. 
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Мисол 
Учебная геологическая карта [Карты] / ред.: М. М. Москвин, Ю. А. Зайцев 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Москвин, М. М., ред.) 

 
i) қуйидаги тоифалардаги умумий номга эга тўпламлар: 
   1) турли муаллифлар асарларининг тўпламлари (ушбу 

стандартнинг 4.1.8.2-бандида айтиб ўтилган ҳолатлардан ташқари). 
Мисол 
Богатство сильных духом [Текст] : сб. произведений писателей Африки / 

пер. с англ. и фр. ; сост. В. Семенов 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси – тузувчининг исми: Семенов, В.) 
 
   2) битта ёзувчининг асари бўйича яратилган турли муаллифлар 

инсценировкалари тўпламлари (у муаллиф томонидан расмийлаштирил-
ганда ҳам). 

Мисол 
Волшебная страна Нарния [Текст] : инсценировки [по произведениям К. С. 

Льюиса] 
(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Льюис, К. С. Хроники Нарнии) 
 
   3) битта шоирнинг шеърлари жўрлигидаги турли композиторлар 

асарларининг нотали матнлари тўпламлари (у муаллиф томонидан 
расмийлаштирилганда ҳам). 

Мисол 
Алексей Фатьянов [Ноты] : песни композиторов на стихи А. Фатьянова ; 

для пения (соло, анс., хор) с сопровожд. фп. / под общ. ред. М. В. Иорданского 
(Сарлавҳада бадиий матн муаллифининг исми берилган. Қўшимча фойдала-

ниш нуқтаси: Иорданский, М. В., ред.) 
 

   4) битта ижрочи репертуаридан олинган турли композиторлар 
асарларининг нотали матнлари тўпламлари (у муаллиф томонидан 
расмийлаштирилганда ҳам).  

Мисол 
Edith Piaf [Ноты] : [biography, songs] : for voice with piano / mu-

sic compilation by Peter Foss 
(Сарлавҳада ижро этувчининг номи берилган. Қўшимча фойдаланиш 

нуқтаси: Foss, P., комп.) 
 

   5) тематик (ўзига хос) сарлавҳага эга бўлган расмий-ҳужжатли 
материаллар тўпламлари. 

 
j) сарлавҳаси ушбу ташкилотларнинг номлари бўлган доимий 

ташкилотларнинг ҳужжатлари. Вақтинчалик ташкилотлар учун қоидалар 
тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.3.3 b)-бандида 
келтирилган; 

 
k) сарлавҳаларининг характеридан катъи назар саноат каталоглари; 
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l) сарлавҳасининг тури ёки характерини аниқлаш қийин бўлган 
расмий ҳужжатлар. 

 
5 Ахборот-кутубхона ресурсларининг айрим турларини  
   каталоглаштириш 
  
5.1 Китоблар ва брошюралар 
 
5.1.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбаи, таркиби ва  
         тузилиши   
5.1.1.1 Нодаврий босма нашрлар: китоблар ва брошюралар 

библиографик ёзув объекти ҳисобланади. Улар бир қисмли (бир томли) 
ёки кўп қисмли (кўп томли) бўлиши мумкин. Бундан буён библиографик 
ёзув объекти шартли равишда умумлаштирилган «китоб» атамаси билан 
аталади. 

5.1.1.2 Китобга библиографик ёзувлар тузиш учун умуман китобнинг 
ўзи ҳамда ундан ташқаридаги манбалар ахборот манбалари бўлиши 
мумкин. 

Библиографик ёзув тузиш учун зарур бўлган маълумотлар берилган 
китоб элементларидан қуйидаги кетма-кетликда фойдаланилади: 

1) титул варағи; 
Таркибига кўра титул варағи бир нечта турларга ажратилади. 
- икки саҳифадан: титул саҳифасидан ва титул варағининг 

орқасидаги саҳифадан ташкил топган титул варағи бир варақдан иборат; 
- титул саҳифаси – китобнинг биринчи саҳифаси, унда асосий нашрга 

оид маълумотлар: китобни яратишда иштирок этган шахсларнинг 
фамилиялари ва исмлари (исм-шарифларининг бош ҳарфлари) ҳамда 
ташкилотларнинг номлари, нашр қилувчининг исми (номи), нашр қилиш 
жойи ва санаси ва бошқалар жойлаштирилади; 

- титул варағининг орқаси – титул варағининг орқа томони, унда 
нашрга оид маълумотларининг бир қисми берилади;  

- иккитадан кўпроқ саҳифадан ташкил топган титул варағи ички 
бетли ёки қўш бетли (икки ва ундан ортиқ) бўлиши мумкин.  

Ички бетли титул варағи, одатда, тўрт саҳифа: авантитул, 
контртитул, асосий титул саҳифаси ва титул варағининг орқа томонидан 
иборат бўлади: 

а) авантитул – ички бетли титул варағининг чиқувчи маълумотлари-
нинг бир қисмини ўз ичига олувчи биринчи саҳифаси;  

b) контртитул – асосий титул саҳифасига қарама-қарши ётувчи, 
асосий титул саҳифага жойлаштирилган маълумотлар билан бир хил 
бўлган ёки уларни тўлдирувчи, улардан қандайдир тарзда фарқ қилувчи 
маълумотларни ўз ичига олувчи саҳифа 

Агар икки қарама-қарши ётувчи саҳифалардаги чиқувчи 
маълумотлар матнли ва график бирликдан иборат бўлса, бундай ички 
бетли титул варағи қўш бетли деб аталади.   
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Ички бетли титул варағининг контртитули ва асосий титул бети 
(яъни улар биргаликда титул варағининг ички бетини ташкил қилади) бир  
варақдан иборат титул варағининг титул бети бажарадиган функцияни 
бажаради. 

Бир варақдан иборат титул варағида тақдим этилган ахборот 
манбалари сифатида аввал титул саҳифасидан, кейин эса – титул 
варағининг орқа томонидан фойдаланилади. Ички бетли титул варағи 
элементларидан қуйидаги кетма-кетликда фойдаланилади: асосий титул 
саҳифаси, контртитул, авантитул, титул варағининг орқа томони. 

Алоҳида титул варағи мавжуд бўлмаган ҳолларда тегишли 
маълумотлар биринчи саҳифага матндан олдин жойлаштирилиши мумкин. 
Безак элементларининг бундай жойлашуви бирлаштирилган титул варағи 
деб аталади; 

2) муқова (жилд); 
3) корешок; 
4) шмуцтитул; 
5) колонтитул; 
6) колофон; 
7) нашр қилинадиган маълумотлар, нашр қилинадиган 

маълумотлардан олдин бериладиган  маълумотлар; 
8) мундарижа; 
9) сўз боши;  
10) кириш; 
11) матн (жумладан матн олдидаги маълумотлар); 
12) китобга иловалар; 
13) супермуқова, ўров, манжетка ва ҳ.; 
14) муаллифлик ҳуқуқларини (копирайт) ҳимоя қилиш белгисидан 

олинган маълумотлар  
15) аннотацияси ёзилган карточка макетидан олинган маълумотлар. 
Мавжуд маълумотларни аниқлаштириш ёки етишмаганларини олиш 

учун китобдан ташқаридаги манбалар: маълумотга эга нашрлар, кутубхона 
ва бошқа каталоглари, маълумотлар базалари ва шу кабилардан 
фойдаланиш мумкин. 

Одатда, китобнинг титул варағи библиографик ёзувни тузиш учун 
асосий, энг тўлиқ ахборот манбаи бўлиб ҳисобланади. Китобнинг турли 
элементларида кўрсатилган маълумотларда фарқ мавжуд бўлган ҳолларда 
титул варағида кўрсатилган маълумотлар афзал кўрилади. 

Агар титул варағидаги маълумотлар етарли бўлмаса, улар китобнинг 
бошқа элементларидан белгиланган кетма-кетликда ўзлаштирилиши 
мумкин. 

Титул варағи мавжуд бўлмаган ҳолларда ёзув, одатда, асосий нашр 
қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар бўлган муқова 
(жилд) бўйича тузилади. 
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Китоб библиографик тавсифнинг ҳар бир соҳаси учун аввалдан 
белгиланган ахборот манбалари ва улардан фойдаланиш кетма-кетлиги           
1-жадвалда келтирилган. 

 
1-жадвал 
   

Соҳа Аввалдан белгиланган ахборот манбалари 
Сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси 

Бир варақдан иборат титул варағининг титул 
саҳифаси ёки асосий титул саҳифа ва ички 
бетли титул варағи контртитули 

 Нашр соҳаси Титул варағи 
(жумладан, титул саҳифа, ундан олдин 
келувчи бошқа саҳифалар ва титул варағининг 
орқа томони) 
Нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги 
тўғрисидаги маълумотлар ва нашр 
қилинадиган маълумотлардан олдин 
бериладиган  маълумотлар   

Чиқувчи маълумотлар 
соҳаси 
 

Титул варағи 
(жумладан, титул саҳифа, ундан олдин 
келувчи бошқа саҳифалар ва титул варағининг 
орқа томони) 
Нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги 
тўғрисидаги маълумотлар ва нашр 
қилинадиган маълумотлардан олдин 
бериладиган  маълумотлар   

Физик характеристика 
соҳаси 

Бутун китоб 
 

Серия соҳаси Титул варағи 
(жумладан, титул саҳифа, ундан олдин 
келувчи бошқа саҳифалар ва титул варағининг 
орқа томони) 
Муқова (жилд) 
Корешок 
Нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги 
тўғрисидаги маълумотлар ва нашр 
қилинадиган маълумотлардан олдин 
бериладиган  маълумотлар   

Изоҳлар соҳаси Исталган манба 
(бутун китоб; китобдан ташқари манбалар) 

Стандарт рақам (ёки унинг 
муқобили) ва фойдаланиш 
мумкин бўлган шартлар 
соҳаси 
  

Исталган манба 
(бутун китоб; китобдан ташқари манбалар 
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Кўрсатилган манбадан ўзлаштирилган библиографик маълумотлар 
ҳар қандай ҳолатларда, айниқса китобнинг турли элементларида бир хил 
маълумотлар фарқ қилган ҳолларда афзал кўрилади. Кўрсатилган манба 
мавжуд бўлмаганда у бошқасига энг кўп тўлиқ ахборотга эга бўлганига 
алмаштирилади. Кўрсатилган ахборот манбаидан олинмаган ҳамда 
библиограф томонидан тузилган ахборот квадрат қавсларда келтирилади. 

5.1.1.3 Китоб учун тузилган библиографик ёзув таркибига зарурат 
бўлган ҳолларда библиография қилувчи муассасанинг қарори бўйича 
сарлавҳа, тасниф индекслари, предмет рубрикалари ва бошқа маълумотлар 
билан тўлдириладиган библиографик тавсиф киради. 

Китобнинг библиографик тавсифи таркибига қуйидаги соҳалар 
киради: жавобгарлик тўғрисидаги сарлавҳа ва маълумотлар соҳаси; нашр 
соҳаси; чиқувчи маълумотлар соҳаси; физик характеристика соҳаси; 
сериялар соҳаси; изоҳлар соҳаси; стандарт номер (ёки унинг муқобили) ва 
фойдалана олиш мумкин бўлган шартлар соҳаси. 

Китоб учун библиографик ёзув тузишда ўзига хос маълумотлар 
соҳасидан фойдаланилмайди. 

5.1.1.4 Тузилишига боғлиқ равишда библиографик ёзувлар бир 
босқичли ва кўп босқичли ёзувларга бўлинади. Бир босқичли 
библиографик ёзув бир қисмли китобга тузилади ва у битта босқичдан 
ташкил топади. Бир босқичли ёзув умуман кўп босқичли китоб, кўп 
қисмли китобнинг алоҳида қисми ёки бир нечта қисмлари учун тузилиши 
мумкин. 

Кўп босқичли библиографик ёзув умуман кўп қисмли китоб, кўп 
қисмли китобнинг алоҳида қисми ёки бир нечта қисмлари учун тузилади. 
Кўп босқичли ёзув икки (ёки ундан кўпроқ) иерархик жиҳатдан боғланган 
босқичлардан ташкил топади.  

Бир босқичли ёзув соҳалари ва элементларининг рўйхати ушбу 
стандартнинг 4.1.8 ва 4.1.9-бандларида келтирилган. Кўп босқичли ёзув 
схемаси ушбу стандартнинг  4.1.10-бандида келтирилган. 

 
5.1.2 Китоб учун бир босқичли библиографик ёзув тузиш 
         қоидалари   
 
5.1.2.1 Китоб учун библиографик ёзув тузишда асосий ва қўшимча 

фойдаланиш нуқталари сифатида сарлавҳалар, шунингдек номларнинг 
исталган турлари қўлланади. 

 
Шахс исми қатнашган сарлавҳада битта шахснинг исми келтирилади. 

Бу муаллифнинг исми – китоблардаги ёзувда битта, иккита ва учта 
муаллифнинг исмлари бўлиши мумкин. Иккита ва учта муаллиф бўлган 
ҳолларда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида биринчи ёки қандайдир 
усулда ажратиб кўрсатилган муаллифнинг исми кўрсатилади. 
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Ҳаммуаллифларнинг исмлари қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида 
кўрсатилади  

Шунингдек, қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида китобни 
яратиш ва нашр қилишга ўзининг интеллектуал ҳиссасини қўшган бошқа 
шахс: тузувчи; жамловчи; ёзиш, қайта ишлаш, ишлов бериш, шарҳлаш, 
сўзбошилар, кириш мақолалари, хотималар ва шу кабилар муаллифлари; 
муҳаррир; таржимон; рассомларнинг исмлари библиография қилувчи 
муассасанинг мақсад ва вазифаларига боғлиқ равишда келтирилиши 
мумкин  

Ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳада китоб унинг номидан 
нашр қилиш учун интеллектуал ёки бошқа жавобгарликни ўз зиммасига 
олувчи ташкилотнинг маълум қоидалар бўйича ифодаланган номи 
келтирилади. 

Китобда нечта ташкилот кўрсатилганидан қатъи назар асосий фойда-
ланиш нуқтаси сифатида сарлавҳада битта ташкилот номи келтирилади. 
Бир нечта ташкилотлар тўғрисида маълумотлар мавжуд бўлганда китобда 
биринчи бўлиб кўрсатилган ёки қандайдир усулда ажратиб кўрсатилган 
ташкилот номи афзал кўрилади. Бошқа ташкилотнинг номи (ҳужжатни 
ишлаб чиқишда қатнашган, ҳужжатни тасдиқлаган, анжуман, кўргазма ва 
шу кабиларни ташкиллаштирган ташкилотнинг) қўшимча фойдаланиш 
нуқтаси сифатида келтирилади. 

Бир хиллаштирилган сарлавҳа қатнашган сарлавҳада аноним классик 
асар, литургик китобнинг энг машҳур номи, муқаддас диний китоблар ва 
уларнинг қисмларининг умумий тарзда ифодаланган номи кўрсатилади. 
Бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида сарлавҳада номнинг турлича 
вариантларига эга бўлган муаллиф асари сарлавҳасининг энг кенг 
тарқалган шакли; намунавий сўзлар келтирилиши мумкин. 

Ҳужжатнинг белгиси қатнашган сарлавҳада стандартлар, 
нормативлар ва нормаларнинг рақамли ёки ҳарфли белгиси келтирилади. 

Географик ном қатнашган сарлавҳада маълумотлари китобда 
берилган ҳудуд (акватория, осмон жисми, ҳар қандай ердан ташқари фазо 
ва шу кабиларнинг) номи кўрсатилади. 

Сарлавҳани тузиш учун маълумотлар етарли бўлмаган ёки 
сарлавҳадан асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида фойдаланмасликка 
қарор қилинган ҳолларда китобнинг асосий сарлавҳаси олинади, қўшимча 
фойдаланиш нуқталари сифатида эса – сарлавҳанинг бошқа 
вариантларидан (муқобил, бошқа, параллел) фойдаланилади. 

5.1.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси 
китоб тўғрисидаги қуйдаги асосий маълумотларни ўз ичига олади: 

- аслида китобга муаллиф, тузувчи ёки нашр қилувчи томонидан   
берилган сарлавҳани; 

- сарлавҳани очиб берувчи ва тўлдирувчи маълумотлар гуруҳи ва 
китобни яратиш ва нашр қилишга тайёрлашда қатнашган шасхлар ва 
ташкилотлар тўғрисидаги маълумотларни.  
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Соҳа элементлари ушбу стандартнинг  4.1.8.2-бандида келтирилган 
қоидалар бўйича библиографик ёзунинг китоб сингари объектига хос 
бўлган хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади. 

Соҳа учун аввалдан кўрсатилган ахборот манбаи бўлиб китобнинг 
титул саҳифаси ҳисобланади. Агар титул саҳифасида зарур 
маълумотларнинг кўпчилиги мавжуд бўлмаса, кўрсатилган ахборот манбаи 
ўзгаради. Кўрсатилган ахборот манбаининг ўзгарганлиги изоҳларда айтиб 
ўтилади. Ахборот манбаларидан фойдаланиш кетма-кетлиги тўғрисидаги 
маълумотлар ушбу стандартнинг 5.1.1.2-бандида келтирилган. 

Сарлавҳа соҳасини тузишда қуйидагилар асосий талаблар 
ҳисобланади: 

1) китобнинг асосий сарлавҳаси у китобнинг титул саҳифасида ёки, у 
мавжуд бўлмаган ҳолларда, бошқа ахборот манбаида берилган шаклда 
ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида келтирилган қоидалар бўйича тўлиқ 
келтирилади. 

Мисоллар  
Биниальность и гомология – новое направление в геологии 
 
Живи: я воспитываю здорового ребенка 
 
«Аристократическая» оппозиция великим реформам 
 
100 незнакомых картин из фондов Государственного Русского музея 
 
ISBN просто и доступно 
 
[Голово]ломка 
 
Қўштирноқ ичига олинган сарлавҳа ёзувда қўштирноқларсиз 

келтирилади. Бироқ улар билан асарнинг сарлавҳасига айланган цитата 
белгиланган бўлса, қўштирноқлар сақлаб қолинади. 

Мисол 
«Горячо живу и чувствую» 
 
Сарлавҳа таркибида қўштирноқлар грамматика қоидаларига мувофиқ 

келтирилади. 
Мисол 
Хозяин «Мечты» 
 
Агар китоб сарлавҳасида муаллиф исми ва (ёки) китобда сўз 

бораётган асарнинг номи жойлаштирилган бўлса, қўштирноқлар сақлаб 
қолинади. Одатда, бу асар тадқиқот объекти ҳисобланади ёки у бўйича 
расмлар яратилган, шарҳлар жамланган, у тўғрисидаги адабиётлар 
кўрсатилган бўлади. 

Мисоллар 
«Фауст» Гете 
(Китоб бадиий изоҳдан иборат) 
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А. С. Пушкин. «Евгений Онегин» 
(Китоб нашрларнинг библиографик кўрсаткичидан иборат) 
 
«Слово о полку Игореве» и памятники русской литературы XI–XIII веков 
(Китоб адабиётшунослик тадқиқотидан иборат) 
 
 
Китоб сарлавҳасига жойлаштирилган ташкилот номида ҳам 

қўштирноқлар сақлаб қолинади. 
Мисоллар 
ОАО «Якутцемент» 30 лет 
 
Тезисы докладов первой московской конференции студентов и аспирантов 

«Психология в XXI веке: актуальные проблемы», 19–20 марта 2003 г. 
 
Асосий сарлавҳа тузилиши бўйича содда ёки мураккаб бўлиши 

мумкин. Бир нечта иборалардан ташкил топган мураккаб сарлавҳа ёзувда 
китобда берилган кетма-кетликда ва ўша тиниш белгилари билан 
келтирилади. Иборалар ўртасида тиниш белгилари мавжуд бўлмаган 
ҳолларда улар бир-бирларидан нуқта билан ажратилади. 

Мисоллар 
Деньги, кредит, банки 
 
Слитно? Раздельно? Через дефис? 
 
Здоровью: «Да»! 
 
Световодная техника. Введение 
 
Асосий сарлавҳа тематик ёки намунавий бўлиши мумкин. 
Китобнинг титул саҳифасида тематик ва намунавий сарлавҳа мавжуд 

бўлганда асосий сарлавҳа сифатида, одатда, тематик сарлавҳа полиграфик 
усулда ажратиб кўрсатилганлиги, шунингдек унинг бошқа маълумотлар 
орасида биринчи бўлиб жойлаштирилганлигидан қатъи назар унинг 
тематик сарлавҳаси кўриб чиқилади. 

Мисоллар 

Китобда: Ёзувда: 

Труды Института экологии 
Волжского бассейна 

Репродуктивная биология 

Репродуктивная биология 
[Текст] : тр. Ин-та экологии 
Волж. бассейна 

 

Материалы конференции 
Молодежь. Культура. Духовность 

Молодежь. Культура. Ду-
ховность [Текст] : материа-
лы конф. 
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Китобда: Ёзувда: 

Сборник трудов конференции 
4-я Всероссийская научно-практическая 

конференция по проблеме 
«Квантовая терапия» 

8–11 декабря 2002 года г. Москва 

4-я Всероссийская научно-
практическая конференция 
по проблеме «Квантовая те-
рапия», 8–11 дек. 2002 г., Мо-
сква [Текст] : сб. тр. конф. 

 

Агар тематик сарлавҳа қавсларга олинган бўлса, асосий сарлавҳа 
сифатида сарлавҳа ўрнига жойлаштирилган бошқа маълумотлар қабул 
қилинади. 

Мисоллар 

Китобда: Ёзувда: 

Краткий биографический справочник 
(Ученые и специалисты, занимающиеся 
проблемами инженерной экологии) 

Краткий биографический 
справочник [Текст] : (ученые и 
специалисты, занимающиеся 
проблемами инженер. экологии) 

Каталог 
(Из фотолетописи 

Ташкентского авиационного завода) 

Каталог [Текст] : (из фото-
летописи Ташкентского авиаци-
онного з-да) 

 
Сарлавҳанинг тўлиқ ва қисқартирилган шаклларидан асосий 

сарлавҳа сифатида полиграфик усулда ажратиб кўрсатилгани ёки кетма-
кет жойлаштирилган сарлавҳалардан биринчиси танланади. Танлаш 
қийинлашган ҳолларда тўлиқ шакли афзал кўрилади. 

Мисоллар 
Китобда: Ёзувда: 

ОБЖ 
Основы безопасности жизнедея-

тельности 

ОБЖ [Текст] : Основы безопас-
ности жизнедеятельности 

 
 
Агар китоб стереотип номга эга бўлса ёки китобнинг номи 

ноинформатив бўлса, асосий сарлавҳа таркибига китобнинг титул 
саҳифасига қўшимча сарлавҳа маълумотлари сифатида жойлаштирилган 
маълумотлар киритилиши мумкин. 

Мисоллар 
Физика. 8 класс 
 
Физика. 9 класс 
 
New English. 4. Student book 
 
New English. 4. Teacher's book 
 
New English. 4. Tests and quizzes 
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New English. 4. Workbook 
 
New English. 4. Skills book 

 
Шубҳали ҳолларда асосий сарлавҳа ва сарлавҳага тегишли 

маълумотларни фарқлашда асосий сарлавҳа танланади. 
Асосий сарлавҳа «ёки» боғловчиси билан боғланадиган ва бош 

ҳарфлар билан ёзиладиган муқобил сарлавҳани ўз ичига олиши мумкин. 
«Ёки» боғловчисидан аввал вергул қўйилади. 

Мисоллар 
Обретение воли, или Как взрослеют люди и народы 
 
«Чўнтак фоли», ёки Зукколик ва ўткир ақл санъати 
 
Агар асосий сарлавҳа одатда ёзувнинг мустақил элементлари 

(муаллиф исми, ташкилот номи, асар жанри, нашр турининг кўрсатилиши 
ва бошқ.) ҳисобланадиган маълумотларни грамматик жиҳатдан ажралмас 
қисм сифатида ўз ичига олса, у ушбу маълумотлар билан биргаликда 
келтирилади ва кейинчалик ушбу маълумотлар такрорланмайди. 

Мисоллар 
Мартин Хайдеггер сам свидетельствует о себе и о своей жизни 
 
Орловскому научно-медицинскому обществу 140 лет 

 
Агар китоб муаллиф исмидан (ташкилот номидан) ташқари бошқа 

сарлавҳага эга бўлмаса, у асосий сарлавҳа сифатида келтирилади. 
Мисоллар 
Михаил Юрьевич Лермонтов 
 
Музей А. Ахматовой 
 
Асосий сарлавҳадан кейин келтирилган хронологик ва географик 

маълумотлар грамматик жиҳатдан асосий сарлавҳа билан боғланмаган, 
шунингдек ахборот манбаида улар олдида бошқа белгилар мавжуд 
бўлмаган ҳолларда вергул билан ажратилади. 

Мисоллар  
Ўзбекистон миниатюраси, 2000-2005 йй. 
 
1000 великих битв, XI – нач. XX в. 
 
Материалы международной научной конференции «Физическая культура и 

спорт: вопросы теории и инновационные методы преподавания», 25–28 июня 2009 
г., Ташкент 

 
  Аммо: 
 
Боярская книга 1639 года 
 
Узбекистан в годы независимости (1991–2010 гг.) 
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Десять лет, которые потрясли… 2001–2010 
 
Алло, Санкт-Петербург! 2008 
 
2) китоб учун тузилган ёзувдаги материалнинг умумий белгиланиши 

сифатида [Матн] атамаси ёки унинг бошқа тиллардаги эквивалентидан 
фойдаланилади. Брайл шрифтида нашр қилинган китоблар учун [Брайл 
шрифти] атамасидан фойдаланилади. Маълумотлар асосий сарлавҳадан 
кейин бош ҳарфларда квадрат шаклидаги қавсларга олинган ҳолда ушбу 
стандартнинг 4.1.8.2-бандида берилган қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
Афористические юморизмы для знатоков и профессионалов [Текст] : с ил. и 
объяснениями по возможности 
 
Букварь [Шрифт Брайля] : учебник 

 
Китоб учун тузилган ёзувдаги материалнинг умумий белгиланиши 

одатда қўлланмайди, материалларнинг турли хилларидаги ёзувларни ўз 
ичига олувчи аралаш ахборот массиви учун тузиладиган ҳоллар бундан 
мустасно; 

3) китобнинг параллел сарлавҳаси асосий сарлавҳанинг бошқа 
тилдаги ёки бошқа графикадаги эквиваленти сифатида китобнинг асосий 
сарлавҳаси билан бир хил шакл ва келтириш қоидаларига эга бўлади. 
Параллел сарлавҳадан олдин тенглик белгиси қўйилади. 

Параллел сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
Оборотная сторона полуночи [Текст] = The other side of midnight 
 
Короли-чудотворцы [Текст] = Les rois thraumaturges 
 
Ўзбекистон обидаларидаги дурдона битиклар [Матн] = Шедевры архитек-

турной эпиграфики Узбекистана 
 
4) сарлавҳага тегишли бўлган, китобнинг асосий сарлавҳасини очиб 

ва тушунтириб берадиган маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. Сарлавҳага тегишли 
маълумотлардан олдин икки нуқта белгиси қўйилади. 

Сарлавҳага тегишли бўлган ҳар бир кейинги бир хил бўлмаган 
маълумотлар ёки бир хил бўлмаган маълумотлар гуруҳлари ҳам улардан 
аввал икки нуқта белгиси қўйилган ҳолда келтирилади.  
 Мисол  

Предпринимательство [Текст] : очерки прошлого, настоящего, будущего : 
монография 
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Сарлавҳага тегишли бўлган, китобнинг титул варағида (ёки бошқа 
ахборот манбаида) ҳеч қандай тиниш белгиларисиз кўрсатилган ёки нуқта 
билан ажратилган маълумотлар ёзувда бир-биридан вергуллар билан 
ажратилади. 

Мисол 
Московская область [Текст] : карман. атлас : автомобилисту, пешеходу, 

туристу 
 
Агар ахборот манбаида ушбу маълумотлар бошқа тиниш белгилари 

билан ажратилган бўлса, улар тавсифда такрорланади. 
Мисоллар 
Италия [Текст] : Рим – Милан – Венеция – Флоренция : путеводитель 
 
Общество [Текст] : социология, экономика, политика 
 
Сарлавҳага тегишли бўлган, китобнинг турли элементлардан олинган 

маълумотлар гуруҳи, одатда, қуйида кўрсатилган кетма-кетликда 
жойлаштирилади: 

– асарнинг муаллифи ёки нашриёт томонидан берилган, асосий 
сарлавҳа билан грамматик жиҳатдан боғланмаган бошқа (бошқача) 
сарлавҳаси. Сарлавҳага тегишли бўлган бошқа маълумотлардан фарқли 
ўлароқ бошқа сарлавҳа доимо бош ҳарфлар билан, сўзлари 
қисқартирилмасдан келтирилади; 

Мисоллар 
Коко Шанель [Текст] : Маленькое черное платье 
 
И дольше века длится день [Текст] : (Буранный полустанок) 

 
– китобнинг тематикаси ёки мазмуни тўғрисидаги маълумотлар; 
Мисоллар 
Проверьте свои способности [Текст] : задачи, головоломки, тес-

ты 
 
Оптимизация развития отрасли промышленности в экономическом районе 

[Текст] : (развитие хим. пром-сти в Сред.-Азиат. р-не) 
 
Очерки истории высшей медицинской школы в Одессе [Текст] : (к 100-

летию Мед. Ун-та) 
 

Проблемы применения Семейного кодекса [Текст] : коммент. к закону 
 
- нашр тури, нашрнинг ўзига хос хусусиятлари, адабий жанрининг 

характеристикаси; 
Мисоллар 
БГПУ и народное образование на Алтае [Текст] : (тез. докл. Науч.-практ. 

конф., посвящ. 65-летию Барнаул. гос. пед. ун-та) 
 
Цветы в нашем доме [Текст] : 600 видов комнат. растений, 500 цв. ил. и 38 

табл. : метод. пособие 
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Иван Алексеевич Бунин [Текст] : крат. библиогр. указ. : учеб.-справ. пособие 

по курсу рус. лит. критики XX в. 
 
Дизели Д-50 и Д-50Л [Текст] : единые нормы времени на разраб. и сборку при 

капит. ремонте 
 

От года к году [Текст] : очерки и повести 
 
– қайси китобхонлар учун мўлжалланганлиги тўғрисидаги 

маълумотлар; 
Мисоллар 
Почему улетает аист [Текст] : стихи : для ст. дошк. возраста 
 
Иностранный капитал в России в конце XIX – начале XX вв. [Текст] : учеб. 

пособие по истории нар. хоз-ва России : для студентов специальностей 06.08 и 
07.09 всех форм обучения 

 
– китобнинг бошқа тилдан таржима қилинган, қайта ишланганлиги, 

шарҳларга эгалиги ёки шарҳлар тўплами эканлиги ва шу кабилар 
тўғрисидаги маълумотлар; 

Мисоллар 
В горах Ештеда [Текст] : романы, рассказы : [пер. с чеш.] 
 
Критика чистого разума [Текст] : с вариантами пер. на рус. и европ. яз. 

 
– расмларнинг мавжудлиги ёки уларнинг ўзига хослиги тўғрисидаги 

муаълумотлар; 
Мисол 
Правила дорожного движения [Текст] : для шк. : со многими ил. 

 
– тасдиқланганлиги ва амалга киритилганлиги тўғрисидаги 

маълумотлар; 
Мисол 
Ўзбекистон Республикасининг Жиноят-ижроия кодекси [Матн] : 2012 

йил 1 февралгача бўлган ўзгартириш ва қўшимчалар билан 
 

– ушбу китобнинг бошқа нашри билан боғлиқлиги тўғрисидаги 
маълумотлар. 

Мисоллар 
Природа Южного Урала [Текст] : учеб. пособие – прил. к учеб. «Природове-

дение» 
 

33 коттеджа [Текст] : кат. проектов : прил. к журн. «Комфорт» 
 
Ҳужжатни тасдиқлаган ташкилот номи ва тасдиқланган санасини ўз 

ичига олган тасдиқлаш тўғрисидаги маълумотлар сарлавҳага тегишли   
маълумотлар сифатида расмий, норматив ва йўриқнома характеридаги 
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китобга ёзув тузишда ахборот манбаида мавжуд бўлган шаклда   
келтирилади. 

Тасдиқлаш тўғрисидаги маълумотларда расмий шахснинг фамилияси 
ва лавозими мавжуд бўлганда ташкилот номи билан биргаликда ёзувда 
фақат ташкилот номи келтирилади. 

Мисол 
Пенсия ҳужжатларининг шакллари ва уларни тўлдириш қоидалари ҳамда 

пенсионерлар йиғма жилдини расмийлаштириш ва юритиш тартиби ҳақидаги 
йўриқномани тасдиқлаш тўғрисида [Матн] : 3.09.07 Ўзбекистон Республикаси 
Меҳнат ва аҳолини ижтимоий муҳофаза қилиш вазирлиги томонидан 
тасдиқланган 

 
Норматив материалларга хос бўлган рақамли ёки ҳарфли белги 

(одатда индекс, рўйхатга олиш рақами, тасдиқланган йили, ташкилот 
номини ўз ичига олувчи), шунингдек сарлавҳага тегишли маълумотлар 
сифатида келтирилади. Белгилашда мавжуд бўлган белгилар ёзувга 
ўзгаришларсиз кўчирилади. 

Мисол 
Об утверждении инструкции о порядке осуществления контроля почтовых, 

курьерских отправлений на предмет почтовой безопасности [Текст] : постанов-
ление Государственного комитета связи, информатизации и телекоммуникацион-
ных  технологий  Республики  Узбекистан : 21 января 2013 г., № 6-мх : зарег. Мини-
стерством юстиции РУз 18 февраля 2013 г., рег. № 2428 

 
Агар сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар китобда бир неча 

тилларда параллел равишда келтирилган бўлса, ёзувда, одатда 
маълумотлар асосий сарлавҳа учун танланган тилда келтирилади. Қолган 
маълумотлар тушириб қолдирилиши мумкин. 

Зарур бўлган ҳолларда ёзувда сарлавҳага тегишли бўлган барча 
параллел маълумотлар уларни ҳар бир параллел сарлавҳадан кейин ўша 
тилда кўрсатган ҳолда икки нуқта белгисидан кейин келтирилади. Турли 
тиллардаги параллел маълумотлар гуруҳлари бир-бирларидан тенглик 
белгиси билан ажратилади; 

5) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар китобни яратиш ва нашр 
қилишга тайёрлашда иштирок этган шахслар ва ташкилотлар тўғрисидаги 
маълумотларни ўз ичига олади. Улар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида   
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар титул сарлавҳасида ёки 
бошқа ахборот манбаида берилган шаклда қуйидаги қоидалар ҳисобга 
олинган ҳолда ёзилади. 

Шахсий исм (исмлар) ёки исми ва шарифи титул саҳифаси ёки унинг 
ўрнини босувчи ахборот манбаида берилгани каби тўлиқ ёки қисқа шаклда 
(исми ва шарифининг бош ҳарфлари кўринишида) келтирилиши мумкин. 

Ёзувда шахсларнинг илмий даражалари, илмий, фахрий ёки ҳарбий 
унвонлари, мутахассисликлари ва лавозимлари тўғрисидаги маълумотлар 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 112

ҳамда мукофотлари ва унвонлари тўғрисидаги маълумотлар келтирилиши 
мумкин. 

Муаллифлар жамоалари аъзоларининг исмлари, боблар, қисмлар ёки 
бўлимлар муаллифларининг исмлари жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотларда умумий қоидалар бўйича келтирилади. 

Китоб безашнинг тури элементларида муаллиф (муаллифлар) ва 
бошқа шахслар исмларининг турлича ўқилишлари изоҳлар соҳасида 
келтирилади. 

Агар нашрда шахс исмида хатоликка йўл қўйилганлиги аниқланса, 
хато шакли келтирилади, кейин эса квадрат шаклидаги қавсларга олинган 
ҳолда тўғри  шакли «яъни» тушунтириши билан кўрсатилади. 

Мисоллар 
/ сост. Амикова [т. е. Аминова] О. В. 
 
/ разраб. Васильев В. [т. е. Б.] М. 
Агар жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар аввалдан белгиланмаган 

манбадан келтирилса, улар квадрат шаклидаги қавсларга олинади. Агар 
квадрат шаклидаги қавслар ичида ўз навбатида ўзи ҳам квадрат шаклидаги 
қавсларга олинган ҳолда келтирилиши керак бўлган маълумотлар 
(масалан, «ва бошқ.» каби қисқартмалар) мавжуд бўлса, квадрат 
шаклидаги қавсларнинг иккинчи жуфтлиги одатда тушириб қолдирилади. 

Мисоллар 
/ [подгот. Вязовский А. Е. и др.] 
 
/ [Л. Л. Кофанов ; отв. ред.: Ю. П. Красовский и др.] ; Рос. акад. наук, Ин-т 
всеобщ. истории, Центр изучения рим. права 

 
Муаллифлардан ташқари, барча бошқа шахслар учун уларнинг 

китобни яратиш ва нашр қилишга тайёрлашдаги вазифалари кўрсатилиши 
керак. 

Мисоллар 
Журналист [Текст] : роман / А. Константинов при участии Н. Сафонова 
 
Живительная благодарность [Текст] / Луиза Хей и ее друзья 
 
Продажа ради успеха [Текст] : искусство завершения сделки / Ричард Денни ; 

[пер. П. Быстров] 
 
История крестовых походов [Текст] : пер. с фр. / Г. Мишо ; с грав. Г. Доре 
 
Атлас лекарственных средств [Текст] / авт. идеи П. В. Лелякин 

 
Жавобгарлик тўғрисидаги дастлабки маълумотлардан олдин қия 

чизиқ қўйилади; маълумотларнинг кейинги гуруҳлари бир-бирларидан 
нуқта вергул билан ажратилади. Гуруҳ ичидаги бир хил маълумотлар 
вергул билан ажратилади. 
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Мисоллар 
/ Стюарт Аткинсон ; под ред. Ш. Эванс ; пер. с англ. И. И. Викторовой ; ил. 

Г. Байнза 
 

 / Н. Н. Агафонова, Т. В. Богачева, Л. И. Глушкова ; под. общ. ред. А. Г. Калпи-
на ; [авт. вступ. ст. Н. Н. Поливаев] ; М-во общ. и проф. образования Рос. Федера-
ции, Моск. гос. юрид. акад. 

 
Ахборот манбаида кўрсатилган грамматик белгилар ёзувда сақлаб 

қолинади. 
Агар ахборот манбаида умумлаштирувчи сўзлардан кейин 

шахсларнинг номлари олдидан тиниш белгилари ва грамматик 
боғланишлар бўлмаса, ёзувда санаб чиқиш белгиси – икки нуқта қўйилади. 

Мисоллар 
/ отв. ред.: Ф. Н. Корчагин, А. Ю. Егоров 
 
/ фот.: Е. И. Никитин [и др.] 
 
Бир-бирлари билан ўзаро грамматик жиҳатдан боғланмаган 

жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларни библиографик ёзувнинг нашр 
қилинадиган шаклларида маълум кетма-кетликда: аввал – шахслар – 
асарларнинг муаллифлари тўғрисидаги маълумотлар, кейин – бошқа 
шахслар (тузувчилар, муҳаррирлар, таржимонлар ва бошқалар) 
тўғрисидаги маълумотлар, кейин эса – ташкилотлар тўғрисидаги 
маълумотларни келтириш тавсия қилинади. Чиқувчи маълумотларда 
муаллиф (муаллифлар) кўрсатилмаган китобга ёзувни тузишда биринчи 
ўринда ташкилотлар тўғрисидаги маълумотларни келтириш тавсия 
қилинади. 

Мисоллар 
Логика объяснения [Текст] / Карл Густав Гемпель ; [пер. с англ., сост., 

вступ. ст. и прил. Назаровой О. А.] 
 

Стратегия социологического исследования [Текст] : описание, объяснение, 
понимание социал. реальности : учеб. для студентов вузов / В. А. Язов в сотруд-
ничестве с В. В. Семеновой ; Ин-т социологии РАН 

 
Мониторинг сейсмогенных зон Хабаровского края [Текст] / [Ф. Г. Корчагин и 

др. ; отв. ред. Ф. Г. Корчагин] ; Рос. акад. наук, Дальневост. отд-ние, Ин-т тек-
тоники и геофизики им. Ю. А. Косыгина 

 
Виктор Иванович Лихоносов [Текст] : библиогр. указ. / Междунар. акад. ин-

форматизации, Краснодар. регион. отд-ние [и др.] ; [сост.: Л. М. Завалова и др.] 
 
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда иловалар ва ушбу матери-

алнинг муаллифи фамилияси билан грамматик боғлиқ бошқа қўшимча ма-
териаллар тўғрисидаги маълумотлар кўрсатилади. 

Мисоллар 
/ И. А. Гончаров ; с прил. ст. Н. А. Добролюбова «Что такое обломовщина» 
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/ В. Д. Аракин ; с прил. крат. граммат. очерка, сост. М. И. Стеблин-
Каменским 

 
Муаллифлар жамоаси, муҳаррият ва шу кабилар тўғрисидаги 

маълумотларда унинг вазифаси аниқлаштирилган ҳолда раҳбар исмини 
ажратиб кўрсатиш тавсия қилинади; бошқа шахслар тўғрисидаги 
маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
/ [коллектив авт. под рук. А. П. Турчина ; Н. К. Виноградов и др.] 
 
/ [авт. коллектив: Фетисов А. Н. (рук.) и др.] 
 
/ [редкол.: П. С. Соркин (гл. ред.) и др.] 
 
/ под науч. рук. Ямпольского С. М. 
 
Муҳаррир-тузувчининг фамилияси тавсифда у таҳрир ҳайъати тар-

кибида келтирилганлиги ёки алоҳида жойлаштирилганлигидан қатъи назар 
доимо кўрсатилади. 

Мисол 
/ [редкол.: Н. С. Карташов (пред.) и др.] ; составитель и ред. В. М. Оськина 
 
Сарлавҳага ёки маълумотларга киритилган шахсларнинг исмлари ёки 

ташкилотларнинг номлари аввалдан белгиланган ахборот манбаида 
кўрсатилмаган ҳолларда жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда 
келтирилмайди. 

Мисол 
Стихотворения Сергея Есенина [Текст] / ил. Е. Харламова 

 
Агар ташкилот номи сарлавҳада ёки сарлавҳага тегишли 

маълумотларда, акроним кўринишида тўлиқ бўлмаган шаклда ёки фақат 
таркибий бўлинма томонидан тақдим этилган бўлса, жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотларда ташкилотнинг ахборот манбаида кўрсатилган 
тўлиқ номи келтирилади. 

Мисоллар 
Тверская вышивка в собрании Загорского музея [Текст] : каталог / Загорский 

гос. ист.-художеств. музей-заповедник 
 
Каталог мировой коллекции ВИР [Текст] / ВАСХНИЛ, ВНИИ растениевод-

ства им. Н. И. Вавилова 
 
Вопросы хирургической гастроэнтерологии [Текст] : сб. науч. работ Каф. 

госпит. хирургии / Самар. мед. ин-т 
 
Агар жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар китобда бир нечта 

тилларда параллел равишда кўрсатилган бўлса, ёзувда одатда асосий 
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сарлавҳа учун танланган тилдаги маълумотлар келтирилади. Қолган 
маълумотлар тушириб қолдирилиши мумкин. 

Зарур бўлган ҳолларда ёзувда жавобгарлик тўғрисидаги барча 
параллел маълумотлар қуйидаги қоидаларга амал қилинган ҳолда 
келтирилади. 

Китобда параллел сарлавҳалар (сарлавҳага тегишли бўлган параллел 
маълумотлар) мавжуд бўлган ҳолларда жавобгарлик тўғрисидаги ҳар бир 
параллел маълумотлар ҳар бир параллел сарлавҳадан (сарлавҳага тегишли 
бўлган параллел маълумотлардан) кейин ўша тилда аввал қия чизиқ 
белгиси қўйилган ҳолда кўрсатилади. Турли тиллардаги параллел 
маълумотлар тўпламлари аввал тенглик белгиси қўйган ҳолда 
келтирилади. 

Мисол 
Биотестирование природных и сточных вод [Текст] : сб. науч. тр. / ВНИИ 

мор. рыб. хоз-ва и океанографии ; редкол.: С. А. Патин (отв. ред.) [и др.] = Bioassays 
of natural and industrial waters : proceedings / All-Russian research inst. of marine fische-
ries a. oceanography ; ed. board: S. A. Patin (ed.-in chief) [et. al.] 

Агар бир тилдаги жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар параллел 
маълумотлардан ташқари фақат шу тилдаги қўшимча маълумотларни ҳам 
ўз ичига олса, ёзувда улар сарлавҳа ва ушбу тилдаги унга тегишли бўлган 
маълумотлардан кейин келтирилади. 

Мисол 
Современные проблемы механики и авиации [Текст] : сб. ст. / Рос. акад. наук 

[и др.] ; редкол.: М. А. Лаврентьев (пред.) [и др.] = Modern problems of mechanics and 
aviation / Russ. acad. of sciences [etc.] 

 
Параллел сарлавҳалар мавжуд бўлмаганда жавобгарлик тўғрисидаги 

параллел маълумотлар асосий сарлавҳа учун танланган тилдаги 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлардан кейин келтирилади. 
Жавобгарлик тўғрисидаги ҳар бир параллел маълумотлардан олдин 
тенглик белгиси қўйилади. 

Мисол 
Основные международные правовые акты по вопросам предоставления со-

циальных пособий [Текст] / Рос. фонд соц. реформ = Russ. fund of social reforms = 
Russe fond des reformes sociales 

 
5.1.2.3 Нашр соҳаси ушбу нашрнинг ўша асарнинг аввалги нашрига 

нисбатан ўзгаришлари ва ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги 
маълумотларни ўз ичига олади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 
4.1.8.3–бандига мувофиқ келтирилади. 

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб титул 
варақ, нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар, 
нашр қилинадиган маълумотлардан олдин бериладиган маълумотлар 
ҳисобланади. 

Нашр тўғрисидаги маълумотлар ахборот манбаида мавжуд бўлган 
ифодалар ва кетма-кетликда келтирилади, араб рақамлари (у китобда 
қандай кўрсатилган бўлишидан қатъи назар) билан кўрсатиладиган тартиб 
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рақамлари бундан мустасно. Рақамга дефис белгисидан кейин грамматика 
қоидаларига мувофиқ тегишли қўшимча (ёки нуқта) қўшилади. 

Мисоллар 
. – Репр. воспр. изд. 1910 г. 
 
. – 2-е изд., доп. / под ред. О. К. Скобелкина 
 
. – Выходит 3-м изд. 
 
. – 3-е изд., факс. воспр. (с пер. на англ. яз.) лондон. изд. 
 
Китоб биринчи нашр ҳисобланиши тўғрисидаги маълумотлар улар 

титул варағида кўрсатилган ҳолларда келтирилади. 
Мисоллар 
. – Изд. 1-е 
 
Китобнинг аввалги нашри билан боғлиқ бўлмаган нашрнинг ўзига 

хос хусусиятларини кўрсатувчи маълумотлар, масалан: «расмли нашр», 
«рангли расмли нашр», «юбилей нашри», «биргаликдаги нашр» ва шу 
кабилар тавсифда сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар сифатида 
келтирилади. 

5.1.2.4 Чиқувчи маълумотлар соҳасининг элементлари ушбу 
стандартнинг 4.1.8.5-бандига мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади.  
Титул варағи, нашр қилинадиган  ва нашр қилишдан олдин 
келтириладиган маълумотлар соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот 
манбалари ҳисобланади. 

Чиқувчи маълумотлар соҳаси китобни нашр қилиш ва тайёрлаш 
жойи ва вақти, шунингдек унинг ношири ва тайёрловчиси тўғрисидаги 
маълумотларни ўз ичига олади:   

a) нашр қилиш жойи ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича ахборот манбаида кўрсатилган шакл ва 
келишикда, зарур бўлган ҳолларда тушунтиришлар қўшилган ҳолда 
келтирилади. 

Нашр қилиш жойи сифатида китобни тайёрлаш жойи кўриб 
чиқилмайди.  

Мисоллар 
. – Ташкент 
 
. – Наманган ; Фергана 
 
. – Издано в Бухаре 

 
. – Издано в Самарканде 
 
. – В Ташкенте 
 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 117

b) ношир, тарқатувчининг исми (номи) ушбу стандартнинг 4.1.8.5-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича ахборот манбаида кўрсатилган 
шакл ва келишикда келтирилади. 

Ташкилотнинг «нашриёт», «нашриёт уйи», «нашриёт гуруҳи», 
«ношир» каби сўзлар билан ифодаланган нашр қилиш функциялари 
тўғрисидаги маълумотлар одатда қўштирноққа олинадиган тематик ном 
мавжуд бўлганда тушириб қолдирилади. 

Мисоллар 
. – Ташкент : Фан 
 
. – Москва : Изд. дом на Страстном 
 
. – Волгоград : Изд-во Волгоград. гос. ин-та повышения квалификации и пере-

подгот. работников образования 
 
. – Санкт-Петербург [и др.] : Питер : Питер бук 

 
Агар қўштирноққа олинган тематик ном нашр қилиш фаолияти 

асосий ҳисобланмайдиган ташкилотга тегишли бўлса, ёзувда ношир 
сифатида келтириладиган ташкилот номида унинг мақомини белгилаб 
берувчи сўзлар сақланади. 

Мисол 
: Общественный центр «Судебно-правовая реформа» 
 
Ташкилот номи атоқли от сингари хаттоки биринчи сўзи ўхшаш: 

нашриёт, типография, литография ва шу кабилар бўлган ҳолларда ҳам бош 
ҳарфлар билан ёзилади. 

Мисоллар 
: Тип. «Труд» 
 
: Журн. «Военные знания» 
 
: Всерос. центр медицины катастроф «Защита» 
 
: Изд-во центра психофиз. совершенствования «Единение» 
 
Китобнинг турли элементларида кўрсатилган нашриёт номи турлича 

ўқилган ҳолларда титул саҳифасида келтирилган маълумотлар афзал 
кўрилади. 

Мисоллар 
: Пожкнига 
 
: Росспэн 

 
Агар китобнинг титул саҳифасида маълумотлар бош ва кичик 

ҳарфларни ажратиш қийин бўлган шрифтлар билан келтирилган бўлса, 
ношир номи ахборот манбаларидан фойдаланиш тартибига амал қилган 
ҳолда аниқлаштирилади. 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 118

Агар ноширнинг номи аввалдан белгиланган манбада грамматик 
қоидаларга зид бўлган шаклда келтирилган бўлса, ёзувда ахборот 
манбаида берилган ношир номининг шакли сақланади. 

Мисоллар 
: Наука и Техника 
 
: Когито-Центр 
 
: ЧеРо 
 
Агар ношир сифатида ташкилот номи кўрсатилган, шунингдек ушбу 

ташкилот эгасининг исми келтирилган бўлса, ташкилот номидан кейин 
эгасининг фамилияси кичик қавсларга олинган ҳолда кўрсатилади. 

Мисол 
. – Москва : Юринформцентр (Тихомиров) 
 
Агар китобда ноширнинг номи кўрсатилмаган бўлса, нашриёт 

сифатида қуйидагилар келтирилиши мумкин: 
 - агар китоб ушбу ташкилотнинг полиграфик корхонаси томонидан 

нашр қилинганлиги тўғрисида маълумотлар мавжуд бўлса, сарлавҳадан 
аввал келтириладиган маълумотларда кўрсатилган ташкилот (сарлавҳадан 
аввал келтириладиган маълумотларда фақат битта ташкилот номи 
келтирилиши шарти билан); 

- муаллифлик ҳуқуқларини ҳимоя қилиш белгисида кўрсатилган 
ташкилот; 

- аннотация қилинган карточка макетида ношир сифатида 
кўрсатилган ташкилот; 

- агар китобда келтирилган ISBN, шунингдек ҳукумат, университет 
типографиялари ва махсус типографияларнинг номлари ташкилотга 
тегишли бўлса, полиграфия корхонаси. Бошқа ҳолларда китобни нашр 
қилиш амалга оширилган типография номи ноширнинг номи ўрнига 
келтирилмайди. 

Мисолллар 
. – Ташкент : тип. Национального ун-та 
 
. – Chicago : Univ. of Chicago press 
 
. – New York : Free press 

 
Агар нашр қилувчи-ташкилот ва китобни нашр қилиш учун 

топшириқ берган ёки нашр қилишни топширган ёки қўллаб-қувватлаган 
ташкилот тўғрисида грамматик жиҳатдан боғлиқ маълумотлар мавжуд 
бўлса, бу ибора тўлалигича ношир тўғрисидаги маълумотлар сифатида 
келтирилади. 

Мисоллар 
: Heinemann educational books on behalf of the Commis of the Europ. Communi-

ties 
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: Penguin books in assoc. with the Atlant. inst. 
 
Ташкилотнинг нашр қилувчи ёки фақат босиб чиқарувчи 

ҳисобланиши ноаниқ бўлган ҳолларда у ношир сифатида келтирилади. 
Тарқатувчи, дистрибьютор ва шу кабиларнинг вазифалари 

тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилаи. Агар ахборот манбаида китобнинг 
тарқатувчиси тўғрисида маълумотлар мавжуд бўлса, унинг вазифалари 
тўғрисидаги маълумотлар тарқатувчининг исмидан (номидан) кейин 
квадрат  қавсларга олинган ҳолда, манбада берилган шаклда кўрсатилади: 
«[тарқатувчи]», «[дистрибьютор]», «[jobber – улгуржи  сотувчи]», «[whole-
seller – йирик улгуржи сотувчи]» ва ҳ.. 

Мисол  
. – Москва : Рус. яз. : Междунар. кн. [распространитель] 
Титул саҳифасида кўрсатилган нашр қилиш жойи, ноширнинг номи 

китобнинг бошқа элементларида мавжуд бўлган маълумотлардан фарқ 
қилган ҳолларда чиқувчи маълумотлар соҳасидаги маълумотлар соҳа учун 
аввалдан белгиланган барча ахборот манбаларидан (титул варағи, нашр 
қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар ва улардан 
олдин бериладиган маълумотлардан) ягона манба сифатида фойдаланган 
ҳолда тўлиқ ҳажмда келтирилади. Бошқа манбалардан ўзлаштирилган 
маълумотлар изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Агар китобнинг нашр қилиш жойи ва ноширнинг исми (номи) 
тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлмаса, ёзувда квадрат қавсларга 
олинган ҳолда «[Ж.с]» (жойсиз), «[н.с.]» (ноширсиз) қисқартмалар ёки 
уларнинг лотин шаклидаги эквивалентлари «[S. l.]» (sineloco), «[s.n.]» (sine 
nomine) келтирилади. Нашр қилиш жойи ва ношир тўғрисидаги 
маълумотлар мажбурий бўлганлиги учун «[Ж.с]», [н.с.] қисқартмаларини 
келтириш ҳам мажбурий ҳисобланади; 

c) нашр қилиш, тарқатиш ва шу кабиларнинг санаси ушбу 
стандартнинг 4.1.8.5-бандига мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади. 

Нашр қилиш санаси сифатида китоб нашр қилинган йил 
келтирилади. Агар китобда уни нашр қилиш билан боғлиқ бўлган саналар 
мавжуд бўлмаса, нашр қилиш йили сифатида фараз қилинган нашр қилиш 
санаси квадрат қавсларда сўроқ белгиси билан кўрсатилади. «[Й. с.]» 
(йилсиз) белгиси ёзувда келтирилмайди. 

Мисол 
, [2004?] 
 
Титул саҳифаси ва муқовада (жилдда) нашр қилиш йилини 

кўрсатишдаги фарқ титул саҳифасида кўрсатилган йилдан кейин думалоқ 
қавсларга олинган ҳолда кўрсатиб ўтилади. 

Мисоллар 
, 2004 (обл. 2003) 
 
, 2003 (пер. 2002) 
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Агар китобда дастлабки чиқувчи маълумотлар ўрнига янги 

маълумотларга эга бўлган наклейка ёпиштирилган бўлса, соҳада 
наклейкадаги чиқувчи маълумотлар келтирилади ва изоҳлар соҳасида 
маълумотлар манбаи кўрсатилади. Титул варағи ёки муқовада чиқувчи 
маълумотлардан ташқари наклейка ёки штампдан олинган маълумотлар 
ҳам мавжуд бўлган ҳолларда улар ҳам изоҳлар соҳасида кўрсатилади. 

Агар китоб қайта босилган ёки репродукция қилинган нашр бўлса, 
чиқувчи маълумотлар соҳасида қайта босишнинг (репродукция 
қилишнинг) чиқувчи маълумотлари ёзилади, қайта босиш (репродукция 
қилиш) учун асос бўлган асл китобнинг чиқувчи маълумотлари эса 
изоҳлар соҳасида келтирилади. 

 
Мисоллар 
Вечер [Текст] : стихи / Анна Ахматова ; [предисл. М. Кузьмина ; послесл. Н. 

Котрелева]. – Репр. воспр. изд. 1912 г. – Москва : Книга, 2000 
 
Хороший тон [Текст] : сб. правил и советов на все случаи жизни общест-

венной и семейной : в 5 отд. – Репр. изд. – Москва : Слово, 2000 
(Изоҳлар соҳасида асл нусханинг чиқиш маълмотлари белгилаб қўйилади) 
 
Нашр қилинган йилни аниқлаб бўлмаганда у титул варағи орқа то-

монининг ўнг паст қисмида жойлаштирилган муаллифлик ҳуқуқини ҳимоя 
қилиш белгисидаги маълумотлар (копирайт)дан олинади. Ушбу ҳолда  
йилдан олдин қуйидаги «copyright»дан: «cop.» ёки «c» қисқартмалари  
қўйилган бўлиши мумкин; 

d) тайёрлаш жойи, тайёрловчининг исми ва тайёрлаш санаси ушбу 
стандартнинг 4.1.8.5-бандига мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
. – [Б. м. : б. и.], 2004 (Смоленск : Смол. гор. тип., 2007) 
 
. – [Б. м. : б. и.], печ. 2003 (Санкт-Петербург : Печ. двор) 
 
Тайёрлаш йили, одатда, титул саҳифасида кўрсатилган нашр қилиш 

йили ва босишга рухсат берилган йил ўртасида фарқ бўлганда 
кўрсатилади. 

Мисол 
. – Москва : Энергоатомиздат, 2003 (2004) 
 
5.1.2.5 Физик характеристика соҳасининг элементлари ушбу стан-

дартнинг 4.1.8.6-бандига мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади. Соҳа 
учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб бутун китоб 
ҳисобланади.   

Физик характеристика соҳаси китоб тақдим қилинган физик шакл 
белгисини унинг ҳажми ва ўлчамлари, китобнинг бир қисми ёки унга 
иловалар ва илова қилинган материалнинг мавжудлиги тўғрисидаги 
маълумотлар кўрсатилган ҳолда ўз ичига олади:   
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а) бир томли китоб материалининг ўзига хос белгиси сифатида 
саҳифалар, варақлар, устунлар келтирилади, улардан аввал келадиган 
рақамлар эса ушбу белгилар сонини, яъни ҳажмини билдиради.  

Комплект ва варақли матнли нашрларга, шунингдек биттадан ортиқ 
физик бирликдан (бир нечта брошюра, папкадан) ташкил топувчи китоб 
нашрлари учун ёзувларда, пагинация қилиш бошида ушбу бирликларнинг 
сони ва материалнинг ўзига хос белгиси (том, қисм, дафтар, варақ, 
брошюра, папка ва ҳ.), кейин эса думалоқ қавсларга олинган ҳолда – 
саҳифаларни пагинация қилиш ва бошқа маълумотлар керакли 
тушунтиришлар билан кўрсатилади.  

Мисоллар 
. – 1 л. (слож. в 16 с.) 
 
. – 2 тетр. (215 отд. л.) 
 
. – 3 бр. в обертке (8, 12, 10 с.) 
 
. – 1 папка ([26] отд. л.) 
 
. – 1 обертка ([2] отд. л., слож. в 5, [1] c.) 
 
Янгиланиб турувчи алмашинувчи варақларга эга бўлган китобга 

тузилган ёзувда фақат томлар сони думалоқ қавсларга олинган 
«алмашинувчи в.» ёки «loose-leaf» сўзлари билан бирга кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – 1 т. (сменные л.) 
 
. – 1 v. (loose-leaf) 
 
Агар китобнинг ҳар бир саҳифаси рақамланган бўлса ёки унда фақат 

варақнинг бир томони рақамланган бўлса, мос равишда саҳифалар ёки 
варақлар сони кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – 115 с. 
 
. – 96 л. 
 
Агар китобда устунлар рақамланган ва ҳар бир саҳифа пагинация 

қилинмаган бўлса, устунлар сони келтирилади. 
Мисол 
. – 1285 стб. 
 
Соҳада охирги рақамланган саҳифада (варақда, устунда) кўрсатилган 

колонцифр келтирилади. Саҳифаларни пагинация қилиш китобда мавжуд 
бўлган рақамлашга боғлиқ равишда араб ёки рим рақамлари ёки ҳарфлар 
билан келтирилади. 

Мисоллар 
. – 488 с. 
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. – LXX л. 
 
. – XX с. 

 
. – XIV стб. 
 
. – A – F с. 
 
Агар китобнинг рақамланиши араб ёки рим рақамларидан фарқ 

қиладиган бошқа рақамлар ёрдамида амалга оширилган бўлса, ёзувда 
саҳифалар (варақлар, устунлар) сонини араб рақамларида келтириш тавсия 
қилинади. Саҳифаларни (варақлар, устунларни) рақамлаш усули изоҳда 
таъкидлаб ўтилиши мумкин. 

Умумий рақамлаш билан бирлаштирилган саҳифаларни турлича 
белгилашларда умумий пагинация кўрсатилади. Масалан, китобда жами 
102 та саҳифа бўлсин, улардан биринчи 10 та саҳифа рим рақамлари билан, 
кейинги саҳифалардаги саноқнинг давоми араб рақамлари билан 
рақамланган бўлсин. Соҳада 102 б. келтирилади. 

Агар охирги саҳифага (вараққа, устунга) қўйилган охирги рақамда 
матбаа хатоси мавжуд бўлса, соҳада матбаа хатоси билан берилган 
рақамлаш, кейин эса квадрат қавсларга олинган ҳолда аввал «яъни» сўзи 
билан тўғри рақам келтирилади. 

Мисол 
. – 420 [т. е. 320] с. 
 
Агар рақамланган саҳифалардан (варақлар, устунлардан) ташқари 

(китобнинг битта ёки бир нечта жойида) рақамланмаган саҳифалари 
(варақлари, устунлари) мавжуд бўлса, улар жамланади ва рақамлаш 
қаторининг охирида араб рақамларида келтирилади. 

Мисоллар 
. – XIX, [5] с. 
 
. – 104, [25] с. 
 
. – 125, [2] с. 
 
. – 8, 101, [1] с. 
 
. – X, 40, [8] с. 

 
Китобга ёзув тузишда нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги 

тўғрисидаги маълумотлар, матбаа хатолари рўйхати, нашриёт эълонлари, 
рефератлар, аннотациялар, реклама жойлаштирилган рақамланган 
саҳифалар (варақлар, устунлар) ҳамда ҳеч қандай матнни ўз ичига олмаган 
саҳифалар (варақлар, устунлар) ҳисобга олинмайди. 
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Китобда икки ёки учта алоҳида рақамлашлар мавжуд бўлганда улар 
қандай ктма-кетликда берилган бўлса, шундай кетма-кетликда 
келтирилади ва бир-биридан вергул билан ажратилади. 

Мисоллар 
. – 242, VII с. 
 
. – II, 40, XIX л. 
 
. – 25, V, 125 стб. 
 
Агар китобнинг бир қисми саҳифалар бўйича, бошқаси эса варақлар 

ёки устунлар бўйича рақамланган бўлса, соҳада маълумотлар китобда 
берилган кўриниш ва кетма кетликда ёзилади. 

Мисоллар 
. – 115 с., 25 л. 
 
. – 16 с., 48 стб. 
 
. – 8 л., 115 с. 
 
Китобда тўрт ва ундан кўпроқ алоҳида пагинация мавжуд бўлганда 

уларни келтиришнинг қуйидаги усулларидан фойдаланиш мумкин: 
− «алоҳ. паг.» (алоҳида пагинациялаш) сўзлари билан умумий 

ҳисобланган саҳифалар сони; 
Мисол 
. – 158 с. разд. паг. 
 
− пагинациялаш асосий (устунлик қилувчи) қаторининг саҳифалари 

(варақлар, устунлар) сони ва ундан кейин квадрат шаклидаги қавсларга 
олинган ҳолда бошқа қаторлардаги умумий (жами) саҳифалар сони; 

Мисол 
. – 510, [35] с. 

 
− материалнинг ўзига хос равишда белгиланиши ва «алоҳ. паг.» 

сўзлари.   
Мисоллар 
. – 1 т. (разд. паг.) 
 
. – 1 бр. (разд. паг.) 

 
Пагинация таркибига фақат рақамланган ёки алоҳида рақамланган 

саҳифалар (варақлар, устунлар)да жойлаштирилган расмларни ўз ичига 
олган саҳифалар (варақлар, устунлар) ҳам киради. Уларнинг сони уларнинг 
китобда жойлашишидан қатъи назар пагинация қаторининг охирида 
кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – 16 с., 4 л. ил. 
 
. – 218 с., [10] л. ил. 
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Алоҳида (қўшимча варақ) варақларда жойлаштирилган, шунингдек 

полиграфик жиҳатдан мустақил шакллантирилган ва у билан бирга 
фойдаланиш учун китобга илова қилинган расмларга илова қилинган 
материал сифатида қаралади. 

Пагинацияда муқова ҳисобга олинмайди, унда матн тугалланган 
ҳоллардан ташқари.  

Мисол 
. – 420, 15 с., включ. обл. 
 
Агар китобнинг босилган нусхаси, иловаси, бошқа алоҳида қисмида   

мустақил пагинация ва шу билан бир қаторда умумий пагинацияси   
мавжуд бўлса, фақат алоҳида пагинация келтирилади, умумий пагинация 
эса изоҳларда кўрсатиб ўтилади. 

 
Мисол 
. – 15 с. 
(Изоҳда: в оттиске также указаны страницы общей пагинации книги) 
 
Агар китобнинг ушбу қисмлари ҳам тегишли бўлган умумий 

пагинациягина мавжуд бўлса, унда у ушбу қисмларнинг пагинацияси 
сифатида ёзилади. 

Мисоллар 
. – С. 15–18 
 
. – С. XI–XIX 
 
Пагинацияда ўзига хос хусусиятлар мавжуд бўлганда (барча 

саҳифалар рақамланган, матн эса варақнинг фақат битта саҳифасида ёки 
фақат варақлар рақамланган, матн эса варақнинг ҳар иккала тарафида 
бўлса) рақамланган саҳифалар ёки варақлар сони кўрсатилади, ўзига хос 
хусусиятлар эса изоҳларда кўрсатиб берилади. 

Мисоллар 
. – 48 с. 
(Изоҳда: текст напечатан на одной стороне листа) 
 
. – 24 л. 
(Изоҳда: текст напечатан на обеих сторонах листа) 
 
Агар китобнинг библиографик ёзув тузиладиган нусхасида 

саҳифалар (варақлар, устунлар)нинг бир қисми йўқлиги аниқланган бўлса, 
пагинацияда охирги рақамланган саҳифа (варақ, устун) кўрсатилади, 
изоҳларда эса китобнинг нуқсонлилиги тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади. 

Мисол 
. – 88 с. 
(Изоҳда: с. 12–16 отсутствуют) 
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Агар китобда қарама-қарши йўналишларда рақамланган саҳифалар 
(варақлар, устунлар) гуруҳи мавжуд бўлса, пагинациялар қатори ёзув 
тузиш учун танланган титул варағидан бошлаб «қар.-қ. паг.» (қарама-
қарши пагинация) сўзлари билан кўрсатилади. 

Мисол 
. – XII, 120, 115 с. встреч. паг. 
 
b) китобнинг физик характеристикаси тўғрисидаги бошқа 

маълумотлар сифатида китобнинг умумий пагинациясига киритилган 
саҳифалардаги матнлар орасида жойлашган расмларнинг мавжудлиги 
кўрсатилади. 

Умумий пагинацияга киритилмаган саҳифалар (варақлар, устунлар), 
расмлар тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 5.1.2.5 a)-бандида 
келтирилган. 

Расмлар тўғрисидаги маълумотлар саҳифалар (варақлар, устунлар) 
тўғрисидаги маълумотлардан кейин «расм.» (расмлар) сўзидан бошлаб 
келтирилади; китоб характеристикаси учун энг муҳим бўлган 
тоифалардаги расмлар (жумладан, рангли расмлар) алоҳида ажратиб 
кўрсатилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – 258 с. : ил., 10 цв. ил. 
 
. – 112 л. : ил., портр. 
 
. – 318 с. : ил., карты 
 
. – 85 с. : цв. ил. 
 
Агар расмлар уларнинг аниқ турлари билан ифодаланган бўлса, 

«расм.»  сўзини тушириб қолдириш мумкин. 
Мисоллар 
. – 212 с. : портр., карты 
 
. – 88 л. : факс. 
 
. – 101 с. : табл. 
 
Агар китобнинг барча саҳифалари расмларга эга бўлса, бу ҳам 

таъкидлаб ўтилиши мумкин. 
Мисол 
. – 225 с. : ил. ; 21 см 
 
c) китобнинг ўлчамлари ушбу стандартнинг  4.1.8.6-бандига мувофиқ  

қоидалар бўйича кўрсатилади. Одатда муқованинг (жилднинг) баландлиги 
ўлчанади. Агар ўлчам каср сонни ташкил этса, унда сон бутун сонга 
келтирилиб яхлитлаб олинади. 

Мисоллар 
. – 225 с. : ил. ; 21 см 
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. – 344 б. : расм ; 14 см 
 
Агар китобнинг ўлчами ва шакли оддатдагидек бўлмаса, масалан, 

эни бўйидан узунроқ бўлса, икки ўлчам – китоб муқовасининг 
(жилдининг) баландлиги ва эни келтирилиши мумкин; 

Мисол 
; 13х20 см 
 
d) илова қилинган материал тўғрисидаги маълумотлар ушбу 

стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 
Китобга илова қилинган материал сифатида китоблар, брошюралар, 
варақли нашрлар (жумладан расмлар) ҳамда исталган ташувчидаги  
алоҳида нашр қилинган, бироқ ушбу китоб билан биргаликда фойдаланиш 
учун мўлжалланган  асарлар бўлиши мумкин. 

Илова қилинган материаллар бир нечта бўлиши мумкин; уларнинг 
ҳар бири тўғрисидаги маълумотлар плюс белгиси билан маълум қилинади. 

Мисоллар 
. – 118 с. ; 21 см + 2 бр. (15, 20 с. : ил.) 

 
. – 280 с. : ил., черт. ; 26 см + 6 отд. л. карт 
 
. – 145 с. : ил. ; 21 см + 1 вк. 
 
5.1.2.6 Сериялар соҳаси библиографик ёзув тузилаётган китоб 

кирадиган серияли нашр тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. Соҳа 
элементлари  ушбу стандартнинг 4.1.8.7, 4.1.10.2, 4.1.10.3-бандларида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб 
китобнинг титул варағи, муқоваси, корешоги, нашр қилинадиган ва нашр 
қилинадиган маълумотлардан олдин бериладиган маълумотлар    
ҳисобланади. 

Агар ёзув алоҳида том (қисм, нашр) учун унинг хусусий сарлавҳаси 
остида тузилаётган бўлса, сериялар соҳасида кўп қисмли китоб нашри 
тўғрисидаги маълумотлар жойлаштирилиши мумкин. Бунда қуйидаги 
ўзига хос хусусиятлар ҳисобга олинади: 

- сериянинг асосий сарлавҳаси сифатида кўп томли нашрнинг 
умумий сарлавҳаси келтирилади. 

 -  сарлавҳага тегишли маълумотлар сифатида нашрдаги томлар сони 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилиши мумкин. 

Мисол 
. – (Избранное : в 5 т. ; т. 2) 
 
- серияга тегишли бўлган жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда 

умуман кўп томли нашр учун жавобгар бўлган шахслар ёки ташкилотлар 
номлари келтирилади; 
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Мисол 
. – (Собрание сочинений : в 5 т. / И. Ильф, Е. Петров ; т. 2) 
 
- ISSN ўрнига умуман кўп томли нашрга берилган ISBN 

келтирилади. 
Мисоллар 
. – (Избранные произведения : в 3 т. / Г. К. Честертон, ISBN 5-280-01202-5 ; 
т. 3) 

 
. – (История завоевателя мира, ISBN 5-319-00944-5 ; т. 2) (Библиотека ре-

принтных изданий) 
5.1.2.7 Изоҳлар соҳасининг элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. Соҳа учун аввалдан 
белгиланган ахборот манбалари бўлиб исталган манбалар (китобнинг 
ичидаги ҳамда ундан ташқаридаги) ҳисобланади; шу сабабли изоҳлар 
соҳасида келтириладиган маълумотлар квадрат  қавсларга олинмайди. 

Изоҳлар соҳаси тавсифнинг бошқа соҳаларида кўрсатилмаган  китоб 
характеристикасининг исталган жиҳатига тегишли бўлиши мумкин: уни 
безашнинг ўзига хос хусусиятлари, мазмуни, бошқа нашрлар ёки бошқа 
асарлар билан боғлиқликлари ва ҳ.: 

а) изоҳлар тавсифнинг алоҳида соҳалари ва элементларига тегишли 
бўлиши ёки китобни тўлиқ таърифлаши мумкин. Изоҳлар батафсил тарзда 
санаб ўтилиши мумкин эмас. Китобга ёзувлар тузишда энг кўп даражада 
тавсиф соҳаларига қуйидагича изоҳлар тузилади: 

- асл нусха ёки таржима ёки мослаштириш амалга оширилган нашр 
сарлавҳаси (бу маълумотлар қўшимча фойдаланиш нуқтаси ҳисобланади) 
тўғрисидаги; китобда мужассамланган асар тили тўғрисидаги ҳамда у 
титул саҳифасига жойлаштирилмаган ҳолларда асосий сарлавҳа манбаи 
тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – Загл. ориг.: Масонство в его прошлом и настоящем / под ред. С. П. Мельгу-
нова и Н. П. Сидорова 
 
. – Пер. изд.: Mozziconi / Luigi Malerba. Torino, 1975 
 
. – Текст англ., нем., фр. 
 
. – Парал. рус., англ., нем. 
 
. – Загл. указано на обл. 
 
. – Загл. установл. по справ.: Указатель заглавий произведений художествен-
ной литературы, 1801–1975. Т. 6 

 
- китобнинг титул саҳифасидан ташқари бошқа элементларида 

мавжуд бўлган сарлавҳа вариантлари тўғрисидаги изоҳ (ушбу маълумотлар 
қўшимча фойдаланиш нуқтаси ҳам ҳисобланади). 
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Мисоллар 
. – Загл. обл.: Сонник 
 
. – Загл. корешка: Библиофильские редкости 

 
- аввалги китоб нашрининг сарлавҳаси ёки китобнинг аввалги 

нашрининг бошқа сарлавҳаси тўғрисидаги изоҳ. Агар улар ўзгарган бўлса, 
изоҳга аввалги нашр муаллифларининг исмлари ҳам киритилиши мумкин. 

Мисоллар  
  

. – Загл. 3-го изд.: Веселый спутник 
 
. – 4-е изд.: Альбом чертежей опалубки и форм для монолитных и сборно-
монолитных железобетонных конструкций / С. Г. Рабинович, В. Д. Топчий 
 
. – Изд. также под заглавиями: Песнь о багровом цветке ; Песнь об  
огненно-красном цветке 

 
- параллел сарлавҳалар тўғрисидаги изоҳлар сарлавҳа соҳасида 

кўрсатилмаган параллел сарлавҳаларнинг мавжудлиги тўғрисидаги 
маълумотларни ўз ичига олади. 

Мисоллар 
. – Парал. загл. также англ. 
 
. – Парал. загл. также англ., нем., пол. 

 
- сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига 

кирувчи бошқа элементлар тўғрисидаги изоҳларда асарни таърифловчи 
маълумотлар: муаллифлар ва нашр учун жавобгар бўлган бошқа шахслар 
ва муассасалар тўғрисидаги, нашрнинг безалиши тўғрисидаги, 
тасдиқланиши тўғрисидаги каби маълумотлар келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Авт. являются также: К. Л. Ломов, С. П. Говорук, И. П. Павлов, Н. Н. Су-

хих, И. В. Никоненко 
 
. – В работе над книгой принимали участие: В. К. Тогос, К. Н. Шмаров, Н. К. 

Сорокин, Э. П. Красков 
 
. – Авт. 2-го изд.: Л. Л. Окунь, Т. Р. Прохоров, Ю. П. Свешников 
 
. – Подлинное имя авт.: Бианки Анатолий Валентинович. Установл. по изд.: 

Словарь псевдонимов русских писателей, ученых и общественных деятелей / Маса-
нов И. Ф. Москва, 1956. Т. 1. С. 84 

 
. – В надзаг. также: МГУ, МГУК, ГПНТБ 
 
. – Авт. указан на обл. 
 
. – Утв. также: М-во рыб. хоз-ва Рос. Федерации, М-во связи РФ 
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  - нашр соҳасидаги изоҳларда нашр тарихи тўғрисидаги, кўчириб 
босиш, репринт нашр, алоҳида нусхаси олинган асл нашр тўғрисидаги 
маълумотлар ва шу кабилар бўлиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Вых. дан. ориг. 2-го изд.: Санкт-Петербург ; Москва : Вольф, 1899 
 
. – Факс. воспр. изд.: Домик в Коломне. Москва, 1929 
 
. – Отт. из кн.: Radovi simpozijma o srpsko (jugoslovensko) – rumunskim odnozima 

(Vršac, 22-23.V. 1970). Pančevo, 1971. C. 181–188 
 
- чиқувчи маълумотлар соҳасига берилган изоҳларда тегишли 

соҳаларга киритилмаган ноширлар, тарқатувчилар тўғрисидаги 
маълумотлар, маълумотларнинг наклейкадан олинганлиги тўғрисидаги 
маълумотлар, титул саҳифасидаги ва китобнинг бошқа элементларидаги 
чиқувчи маълумотларнинг турлича ўқилиши тўғрисидаги маълумотлар 
бўлиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Место изд. на обл.: London-Paris 
 
. – Вых. дан. взяты с наклейки 
 
. – В вых. дан. также: Новосибирск, Иркутск, Томск 

 
- физик характеристика соҳасига берилган изоҳлар пагинациянинг 

ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги маълумотлар ва (ёки) илова 
қилинадиган материал тўғрисидаги қўшимча маълумотларни ўз ичига 
олиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Текст на одной стороне л. 
 
. – На противолежащих с. паг. дублируется 
 
. – Парал. паг. 
 
. – Загл. прил.: Методические материалы 
 
. – Влож. с прил. в общую папку 
 
. – Кн. не сброшюр. 
 
  - библиографик ёзув объекти ҳисобланган китоб кирадиган серия 

соҳасига берилган изоҳларда серия асосчиси тўғрисидаги, титул 
саҳифасидаги ёки китобнинг бошқа элементидаги серия сарлавҳасининг 
турлича ўқилишлари тўғрисидаги қўшимча маълумотлар, серия соҳасига 
киритилмаган жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар берилиши мумкин; 
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 - стандарт рақам (ёки унинг муқобили) ва фойдалана олиш шартлари 
соҳасига изоҳларда зарур бўлган ҳолларда китобда кўрсатилган рақамлар 
(ISBN рақамидан ташқари) келтирилиши керак. 

b) умуман китобга берилган изоҳларда китоб тавсифининг бошқа 
соҳалари ва элементларига киритилмаган ҳар қандай маълумотлар 
берилиши мумкин. 

Китобнинг машҳур сана ёки воқеага бағишланганлиги ёки 
тўғриланганлиги тўғрисидаги изоҳ ушбу маълумотлар китобнинг мазмуни 
билан боғлиқ бўлмаган ва сарлавҳага тегишли маълумотларга 
жойлаштирилмаган ҳолларда келтирилади (ёзувда келтирилмайдиган 
шахсий характердаги бағишловлардан ташқари). Маълумотлар уларнинг 
китобдаги жойлашган ўрнини аниқлаштирувчи иборалардан кейин 
келтирилади. 

Мисоллар 
. – На обл.: К 200-летию Большого театра 
 
. – На тит. с.: 30 лет комбинату «Прогресс» 
 
Кириш иборалари келтирилмайди, агар «Бағишланган», 

«Бағишланади» сўзлари маълумотларга киритилган бўлса. 
Мисол 
. – Посвящается освоению космоса 
 
Изоҳда тўпламнинг мазмуни (тўлиқ ёки қисман) очиб берилиши ёки 

алоҳида аҳамиятга эга бўлган айрим асар ажратиб кўрсатилиши мумкин. 
Келтирилаётган маълумотлар сони – библиография қилувчи муассаса 
ихтиёрига кўра белгиланади. 

Маълумотлар, одатда, китобда берилган кетма-кетликда санаб 
ўтилади. 

Битта муаллифнинг тўпламнинг турли қисмларида жойлаштирилган 
асарлари изоҳларда бирлаштирилиши мумкин. Айрим асарлар изоҳларда 
ҳам бирлаштирилиши мумкин, масалан, жанри бўйича.   

Изоҳ аниқлаштиришлар қўшилиши мумкин бўлган «Мазм.»,  
(мазмуни) сўзлари билан бошланади.    

Мисоллар 
   
. – Содерж. авт.: И. Бунин, Н. Гоголь, И. Тургенев, И. Гончаров, И. Крылов 
 
. – Содерж. статьи: А. Брюно, В. Энди, В. Дюка 
 
. – Содерж. воспоминания о: М. Волошине, М. Цветаевой, О. Мандельштаме, 

В. Маяковском, М. Булгакове 
 
Муаллифлар ёки материаллари ёки улар тўғрисидаги материаллар 

китобга кирган шахсларнинг фамилияларини санаб ўтишда улар бир-
бирларидан  вергул ёрдамида ажратилади. 

 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 131

Мисол 
. – Содерж. авт.: В. Баринов, Г. Беляков, Т. Попов, В. Рыбак, Я. Шаин 
 
Битта муаллифнинг асарларини, шунингдек боблар, бўлимлар ёки 

циклларни санаб ўтишда улар бир-бирларидан нуқта вергул ёрдамида 
ажратилади. 

Мисоллар  
  
. – Содерж. пьесы: Чайка ; Три сестры ; Иванов 
 
. – Содерж. циклы: Строки в пути ; На родине моей ; Думы о жизни ; По на-

родным мотивам 
 
Турли муаллифларнинг асарларини ёки муаллифлари кўрсатилмаган 

асарларни санаб ўтишда асарлар тўғрисидаги маълумотлар нуқта билан 
ажратилади. 

 
 
Мисол 
. – Содерж.: На дне / М. Горький. Казаки / Л. Толстой. Попрыгунья / А. Чехов. 

Ася / И. Тургенев 
 
Агар китобнинг мазмуни қисман очиб берилган бўлса, бу изоҳлар 

матнидан маълум бўлиши керак. 
Мисоллар 
. – Содерж.: Антоновские яблоки ; Суходол ; Захар Воробьев ; Братья и др. 

произведения 
 
. – Содерж. рассказы: Трудный день ; Научись держать лопату / Ю. Енов. 

Катя ; Малышок ; Зайчишка / Н. Шербуха и рассказы др. авторов 
 
. – Из содерж.: Тринадцать колоколов : поэма 
 
. – В содерж. поэмы: Шадринск ; Смена дней ; Улица ; Сюжет 
 
. – В кн. также: Мильон терзаний : крит. этюд / Гончаров И. А. 
 
. – В прил.: Вольность : ода 
 
Изоҳларда китобда маълумотга эга аппаратнинг (библиографик 

рўйхат ёки кўрсаткич, ёрдамчи кўрсаткич ва бошқа материалларнинг) 
мавжудлиги тўғрисидаги маълумотлар қуйидагилар ҳисобга олинган ҳолда 
жойлаштирилиши мумкин: 

1) маълумотга эга материалнинг тематик сарлавҳаси 
қисқартирилмайди, намунавий сарлавҳалар эса айрим сўзлар 
қисқартирилган ҳолда келтирилади. Маълумотга эга материал 
тузувчисининг исми у китоб муаллифининг (тузувчисининг) исмидан фарқ 
қилган ҳолларда келтирилади. Материалнинг жойлашган ўрни тўғрисидаги 
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маълумотларда материал жойлашган биринчи ва сўнгги рақамланган 
саҳифалар келтирилади. Агар материал рақамланмаган ёки қисман 
рақамланган саҳифаларга жойлаштирилган бўлса, унинг жойлашган ўрни 
тегишли сўзлар билан белгиланади. 

Мисоллар 
. – Что читать о Вологде и области / Э. А. Волкова: с. 170–183 
 
. – Основные работы Монжа и литература о нем: с. 178–183 
 
. – Предм. указ.: с. 315–325 
 
. – Указ. имен: с. 120 
 
. – Библиогр. в конце кн. 
 
2) «библиографик», «адабиётлар рўйхати», «адабиётлар кўрсаткичи» 

каби намунавий сўзлардан ташкил топувчи ёки китобда умуман 
номланмаган адабиётлар рўйхати (кўрсаткичи)нинг сарлавҳаси изоҳларда 
«Библиогр.» (библиография) қисқартма сўз билан белгиланади; 

Мисоллар 
. – Библиогр.: с. 120–123 
 
. – Библиогр. в предисл. 
 
. – Библиогр. на 3-й с. 
 
. – Библиогр. / Н. К. Латыпов: с. 291–299 
 
3) агар рўйхатнинг тематик сарлавҳаси мавжуд бўлса, бироқ унга 

унинг турини аниқловчи сўзлар кирмаган бўлса, изоҳ «Библиогр.» сўзи 
билан ҳам бошланади. 

Мисол 
. – Библиогр.: Фантастика Урала и Сибири: с. 205–209 
 
Тематик сарлавҳаларга эга бўлган бир нечта рўйхат мавжуд бўлганда 

улар тўғрисидаги маълумотлар ҳар бири алоҳида изоҳда берилиши ёки 
уларнинг барчаси битта изоҳга бирлаштирилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Труды П. П. Блонского: с. 384–390. – Литература о Блонском: с. 391–398 

ёки 
 . – Библиогр.: с. 384–398 

 
4) изоҳларда рўйхатдаги (кўрсаткичдаги) саҳифалар сони ва номлар 

сони ёки фақат сарлаҳалар сони ёки фақат саҳифалар сони келтирилиши 
мумкин. 

Мисоллар 
. – Библиогр.: с. 40 (25 назв.) 

ёки 
. – Библиогр.: 25 назв. 
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. – Библиогр.: с. 165–172 

 
5) китобда бошқа материаллар (нотографик, фильмографик ва бошқ.) 

рўйхатининг мавжудлиги тўғрисидаги изоҳ библиографик рўйхатларнинг 
мавжудлиги тўғрисидаги изоҳларни келтириш қоидалари бўйича 
келтирилади. 

Мисоллар 
. – Фильмогр. в конце текста 
 
. – Нотогр. / сост. К. Л. Любина: с. 103–109 
 
6) изоҳда китоб бошқа асарнинг давоми, бошланиши, тўлдирилиши 

ёки иловаси эканлиги тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлиши мумкин. 
Мисоллар 
. – Является 2-й книгой трилогии «Мы из Сибири» 
 
. – Прил. к журн. «Мой сад». 2001. № 9 

 
7) агар ёзувни тузиш учун титул саҳифасидан фойдаланилмаган 

бўлса, ахборот манбаининг ўзгариши тўғрисидаги изоҳ. 
Мисол 
. – Описание сост. по обл. На тит. с. только загл. серии 
 
8) изоҳда муқованинг мавжудлиги тўғрисидаги, тираж тўғрисидаги, 

китоб тиражини полиграфик расмийлаштиришнинг ўзига хос хусусиятлари 
тўғрисидаги, аниқ китоб нусхасининг ўзига хос хусусиятлари, 
нуқсонлилиги ва шу кабилар тўғрисидаги маълумотлар бўлиши мумкин. 

Мисоллар 
. – В пер. 
 
. – 500 экз. 
 
. – Экз. деф.: нет с. 8–12 
 
. – С. 12–16 отсутствуют 
 
. – Экслибрис Б. Шереметьева 
 
. – 2 бр., влож. в папку 
 
. – С автогр. 

 
Муқованинг мавжудлиги тўғрисидаги изоҳ ушбу соҳада фақат ёзувда 

китобнинг ISBN рақами келтирилмаган ҳолларда келтирилади. ISBN 
рақами мавжуд бўлган ҳолларда муқова тўғрисидаги маълумотлар ундан 
кейин кўрсатилади; 
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9) китобнинг тиражи тўғрисидаги изоҳ барча бошқа изоҳлардан 
кейин келтирилади. Тираж тўғрисидаги маълумотлар араб рақамлари 
билан «нус.» (нусха) қисқартма сўзи қўшилган ҳолда келтирилади. Ёзувда 
китобнинг умумий тиражи кўрсатилади. 

10) тиражнинг алоҳида босилган қисмлари билан чиққан нашрларга 
ёзувлар тузишда китобнинг умумий тиражи, кейин эса думалоқ қавсларга 
олинган ҳолда – босилган қисмининг тиражи келтирилади. 

Мисол 
. – 300000 экз. (2-й з-д 101–200 тыс.) 

 
11) агар китобда тиражнинг бир қисми турли тилларда нашр 

қилинганлиги ёки турлича мақсадларга эга эканлиги кўрсатилган бўлса, бу 
думалоқ қавсларга олинган ҳолда кўрсатиб ўтилади. 

Мисоллар 
. – 6000 экз. (англ. – 4500 экз., фр. – 1500 экз.) 
 
. – 10000 экз. (для рус. школ – 6000 экз.) 
5.1.2.8 Китобнинг стандарт рақами (ёки унинг муқобили) соҳасида  

ISBN ҳамда ундан фойдалана олиш шартлари тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Исталган манбалар соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот 
манбалари бўлиб (ҳам китобнинг ўзидаги ва ундан ташқаридаги) 
ҳисобланади. Соҳада келтириладиган маълумотлар квадрат қавсларга 
олинмайди. 

ISBN  ахборот манбаида кўрсатилган кўринишда келтирилади. 
Мисоллар 
. – ISBN 5-9532-0029-3 
 
. – ISBN 2-84174-216-X 
 
. – ISBN 5-8405-0304-5 (т. 8) 
 
. – ISBN 5-7654-2359-0 (Нева). – ISBN 5-224-04162-7 (ОЛМА-пресс) 
 
Муқованинг мавжудлиги тўғрисидаги маълумотлар ISBN га 

қўшимча маълумотлар сифатида – думалоқ қавсларга олинган ҳолда кичик 
ҳарфлар билан кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – ISBN 5-7975-0063-9 (в пер.) 
 
. – ISBN 5-17-017114-5 (АСТ) (в пер.). – ISBN 5-271-04885-3 (Астрель) 

 
Агар ISBN мавжуд бўлмаса, китобда мавжуд бўлган давлат 

рўйхатига олинганлик сони келтирилиши мумкин. 
Мисол 
. – № гос. регистрации 04-7625 
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Фойдалана олишлик шартлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандига 
мувуофиқ қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисол 
. – ISBN 5-9532-0530-2 : беспл. для студентов ун-та 
 
5.1.3 Китоб учун кўп босқичли библиографик ёзувни тузиш  
         қоидалари 
   
5.1.3.1 Кўп босқичли библиографик ёзувнинг тузилиши ва   

боғлиқлиги 
Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли (кўп томли) китоб учун 

– барча томлар, томлар гуруҳи ёки алоҳида битта том учун тузилади. 
Кўп қисмли китоб сифатида умумий сарлавҳа ва безак билан 

бирлаштирилган, аввалдан белгиланган миқдордаги алоҳида физик 
бирликларда нашр қилинган китоб қаралади. Кўп қисмли китоб таркибига 
кирувчи алоҳида физик бирлик қисм, том, нашр, тўплам, альбом, дафтар 
каби белгиланади. Айниқса «жилд» белгисидан энг кўп фойдаланилади, 
шунинг учун бундан буён қоидалар матнида кўп қисмли китоб шартли 
равишда кўп томли деб аталади. 

Кўп томли китоб учун кўп босқичли ёзув тузишда барча 
босқичлардаги элементлар ушбу стандартнинг  5.1-бандида баён қилинган 
қоидаларга мувофиқ келтирилади. 

Сарлавҳа кўп босқичли ёзувнинг фақат биринчи босқичида 
тавсифдан олдин келиши мумкин. Ёзувнинг иккинчи босқичида саравҳа 
қўлланмайди. 

Биринчи босқичда ёзув тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг  4.1.10.2-бандида келтирилган. 

Иккинчи босқичда ёзув тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг  4.1.10.3-бандида келтирилган. 

Кўп томли китобга тузиладиган ёзувнинг биринчи элементини 
танлашда ушбу стандартнинг 4.3-бандида келтирилган қоидалар ҳисобга 
олиниши керак. 

Агар кўп босқичли ёзув битта том (томлар гуруҳи) бўйича тузилса ва 
маълумотларнинг характери бўйича уларнинг кўп томли китобга тўлиқ 
тегишлилиги ёки фақат ушбу томга (томларга) тегишли эканлигини 
аниқлаш қийин бўлса, маълумотлар биринчи босқичда келтирилади. 

Маълумотларнинг кейинги томлардаги ўзгаришлари одатда иккинчи 
босқичда таъкидлаб ўтилади; зарур бўлган ҳолларда ўзгаришлар биринчи 
босқичдаги изоҳлар соҳасида белгилаб ўтилиши ҳам мумкин. Агар 
кейинги томларда маълумотлар жиддий ўзгарса (кўп томли китобнинг 
умумий сарлавҳаси, муаллифлар, нашр учун жавобгарликни ўз зиммасига 
олувчи ташкилотлар), аввалроқ тузилган ёзув ўрнига янгиси тузилиши 
мумкин. Масалан, биринчи босқичдаги ёзув тузилган кўп томли китоб 
томи муаллифлик асари сифатида расмийлаштирилган ва кейинги 
томларнинг муаллифлари тўғрисидаги маълумотларга эга бўлмаган 
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ҳолларда томнинг муаллифи (муаллифлари) тўғрисидаги маълумотлар 
биринчи босқичда келтирилади. Агар кейинги томлар бошқа муаллиф 
(муаллифлар) томонидан ёзилган ёки муаллифлар кетма-кетлиги ўзгарган 
бўлса, биринчи элементи ўзгарган янги ёзув тузилиши мумкин. 

  
5.1.3.2 Кўп томли китоб учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг 

биринчи босқичи элементларининг таркиби ва уларни келтиришнинг 
ўзига хос хусусиятлари 

Асосий сарлавҳа сифатида кўп томли китобнинг умумий сарлавҳаси 
келтирилади. 

Мисоллар 
Сага о Форсайтах 
 
Энциклопедический справочник школьника 
 
Кто есть кто. Весь деловой Екатеринбург 
Агар биринчи томдаги китобнинг сарлавҳаси кейинги томларда 

берилган сарлавҳалардан фарқ қилса, биринчи босқичда асосий сарлавҳа 
сифатида  томларнинг аксарияти нашр қилинган сарлавҳа келтирилади. 

Сарлавҳага тегишли бўлган маълумотларда кўп томли китобни 
яратишда кўзда тутилган томлар сони тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади. Агар ушбу маълумотлар китобда келтирилган бўлса, улар 
ёзувда биринчи босқичда келтирилади. 

Мисоллар 
Мировая энциклопедия биографий [Текст] : в 12 т. : [перевод] 
 
Культурология : учеб. пособие для вузов [Текст] : [в 2 т.] 

 
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда биринчи босқичдаги 

ёзувда муаллифлар ва умуман кўп томли китобни тайёрлашда қатнашган 
бошқа шахслар, жумладан биринчи томда мавжуд бўлган кириш қисми, 
сўз боши муаллифларининг исмлари ҳамда барча ёки кўпчилик томларни 
тайёрлашда қатнашган ташкилотларнинг номлари келтирилади. 

Мисоллар 
Собрание сочинений [Текст] : в 5 т. / Ф. М. Достоевский ; [вступ. ст. А. 

Кирпичникова ; коммент. Г. Фридлендера, Г. Когана] 
 
Критика русского зарубежья [Текст] : [в 2 ч.] / [сост., авт. примеч. О. А. Ко-

ростелев, Н. Г. Мельников] 
 
Проблемы общей теории права и государства [Текст] : [в 3 т.] / Д. А. Кери-

мов ; Соврем. гуманитар. ун-т 
 

Словарь-указатель сюжетов и мотивов русской литературы [Текст] / Рос. 
акад. наук, Сиб. отд-ние, Ин-т филологии СО РАН ; отв. ред. Е. К. Ромодановская 
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Агар кўп томли китоб битта нашр қилиш жойида, битта ношир 
томонидан чиқарилса, чиқувчи маълумотлар соҳасида ноширнинг номи 
ёзувда биринчи босқичда келтирилади. 

Мисол 
Большой норвежско-русский словарь [Текст] = Stor norsk-russisk ordbok : св. 

200000 слов и словосочетаний : в 2 т. / В. Д. Аракин. – 6-е изд., испр. – Москва : Жи-
вой яз., 2003 

 
Агар кўп томли китоб битта ношир томонидан чиқарилса, бироқ 

унинг номи ўзгарган бўлса, унда биринчи босқичда биринчи томда 
кўрсатилган маълумотлар, иккинчи босқичда эса – тегишли том 
маълумотлари ноширнинг янги номи билан бирга келтирилади. 

Биринчи босқичдаги физик характеристика соҳасида, одатда, фақат 
ўлчамлар тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Мисоллар 
. – Тошкент : Адабиёт ва санъат, 2000–2002. – 21 см 
 
. – Тошкент : Ўзбекистон, 2005–    . –  20 см 
Кўп томли китобнинг алоҳида томлари муқова (жилд)нинг турли 

баландликларига эга бўлса, томларнинг тире белгиси билан 
бирлаштирилган энг кичик ва энг катта ўлчамлари кўрсатилади. 

Мисол 
. – Андижон : Ҳаёт, 2005–2009. – 21–24 см 
 
Кўп томли китобга илова қилинган материал умуман алоҳида том 

сифатида қаралади ва у тўғрисидаги маълумотлар биринчи босқичда 
келтирилмайди. 

Агар кўп томли китобнинг барча томлари қандайдир серия таркибига 
кирса, сериялар (кичик сериялар) тўғрисидаги маълумотлар биринчи 
босқичдаги ёзувда келтирилади. 

Мисол 
Избранные сочинения [Текст] : в 4 т. / Оноре де Бальзак. – Москва : Мир кни-

ги : Литература, 2003. – 21 см. – (Золотая серия : ЗС. Зарубежная литература) 
 
Серия (кичик серияни) нашри кўп томли китоб учун умумий 

ҳисобланса, унинг нашрининг сони биринчи босқичда кўрсатилади. 
Агар кўп томли китобнинг томлари турли кичик сериялар таркибига 

кирса, биринчи босқичда фақат сериялар тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади, кичик кериялар тўғрисидаги маълумотлар эса – иккинчи 
босқичда келтирилади. 

Умуман кўп томли китобга тегишли бўлган изоҳлар биринчи 
босқичда изоҳлар соҳаси учун қабул қилинган кетма-кетликда 
келтирилади. 

Мисоллар 
Нейроинформатика-2002 [Текст] : IV Всерос. науч.-техн. конф. [23–25 янв. 

2002 г.] : науч. сессия МИФИ-2002 : сб. науч. тр. : [в 2 ч. / отв. ред. Мишулина О. А.]. 
– Москва : МИФИ, 2002. – 20 см. – В надзаг.: М-во образования Рос. Федерации, М-
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во пром-сти, науки и технологий Рос. Федерации, Рос. ассоц. нейроинформатики, 
Моск. гос. инженер.-физ. ин-т (техн. ун-т). – На обл.: 60 лет МИФИ, 1942–2002. – 
Рез. докл. англ. – Библиогр. в конце докл. – 200 экз. 

 
Виконт де Бражелон [Текст] : [роман : в 4 кн. : пер. с фр.] / Александр Дюма. 

– Санкт-Петербург : Логос, 2002–    . – 21 см. – (Библиотека П. П. Сойкина). – На 4-
й сторонке пер. крышки загл. сер.: Библиотека издателя П. П. Сойкина. – 3-я часть 
трилогии. Продолж. романа «Двадцать лет спустя» 

 
5.1.3.3 Кўп томли китоб учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг 

иккинчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг 
ўзига хос хусусиятлари   

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг 
биринчи элементи бўлиб, одатда, том белгиси ва (ёки) тартиб рақами 
ҳисобланади. 

Мисоллар 
Т. 5 Ж. 1 
Ч. 2 Қ. 5 
Т. 3, кн. 1 Ж. 8, к. 2 
7  
 
Кўп томли китобнинг биринчи томида томнинг белгиси қатнашган, 

кейинги томларда эса йўқотилган ҳолларда, уни кейинги томларга 
ёзувларда квадрат қавсларда келтиришга йўл қўйилади. 

Мисоллар 
Кн. 1 К. 1 
[Кн.] 2 [К.] 2 
 
Агар том белгиси асосий ахборот манбаидан бошқа манбада 

келтирилган бўлса, у ёзувда квадрат қавсларда кўрсатилади. 
Мисол 
[Кн.] 1 [К.] 1 
 
Агар китобда том белгиси мавжуд бўлмаса, ёзувда фақат тартиб 

рақами келтирилади. 
Мисоллар 
6 
 
2, ч. 3 
 
1–4 
 

Бир хил рақамланган икки ёки бир нечта жилдлар мавжуд бўлганда 
квадрат қавсларга олинган ҳарфли ёки раамли белгиланиш қўшилади. 

 
Бир вақтда келганда: Кейинги келганда: 

 
Разд. 5 [а] 

 
Вып. 12 
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Разд. 5 [б] 

 

 
Вып. 12 [а] 

Бир вақтда келганда:  Кетма–кет келганда: 
Қ. 5 [а] чиқ. с. 12 
Қ. 5 [б] чиқ. с. 12 [а] 

 
Томнинг хусусий сарлавҳаси унинг асосий сарлавҳаси  ҳисобланади. 
Мисоллар 
Ч. 1 : Введение в изучение УВЧ 
 
Т. 2 : О–Я 
 
Т. 7 : Бегущая по волнам ; Джесси и Моргиана ; Золотая цепь 
 
Қ. 2: Давлат молияси тизими 
 
Ж. 3: Д-Е 
 
Ж. 5 : Девони фоний ; Қасоид ; Муфрадот ; Хамсат ул-мутаҳаййирин 
 
Агар муаллиф исми том сарлавҳаси бўлиб ҳисобланса, у томнинг 

тартиб рақамидан кейин келтирилади. 
Мисоллар 
Т. 2 : Александр Блок 
 
Ж. 3 : Ҳамид Олимжон 
 
Титул саҳифасида томнинг хусусий сарлавҳаси мавжуд бўлмаган 

ҳолларда асосий сарлавҳа сифатида унда мавжуд бўлган асарнинг 
сарлавҳаси келтирилиши мумкин. Агар том икки ва ундан кўпроқ асарни 
ўз ичига олса, унда томнинг тартиб рақамидан кейин уни таҳлил қилиш 
асосида китобдан ўзлаштирилган умумий сарлавҳа келтирилиши, 
асарларнинг номлари эса ушбу ҳолда мундарижа тўғрисидаги изоҳда   
келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
Т. 2 : [Мертвый город : роман] 
 
Т. 1 : [Естественные науки] 
 
Т. 3 : [Рассказы] …. – Содерж.: На воде ; Четверо ; Лихорадка ; Письмо 

из Одессы 
 

Агар томнинг асосий сарлавҳаси бўлмаса, тавсифнинг навбатдаги 
элементи унга аввалдан белгиланган белги билан биргаликда келтирилади. 

Мисоллар 
Т. 2 : кн. 7–10 
 
Т. 1 / [коммент. Б. Акимова и др.] 
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Ч. 2 . – 3-е изд., испр. 
 
Ч. 5. – 2003 
 
Кн. 3. – 127 с. 
 
Барча томларда кетма-кет рақамлашга эга бўлган кўп томли китобга 

тузилган ёзувда томнинг физик характеристикасида томнинг биринчи ва 
охирги саҳифалари келтирилади. 

Мисоллар 
Т. 1. – 2002. – 140 с. 
 
Т. 2. – 2003. – С. 141–210 
 
Кўп томли китобнинг алоҳида томлари муқоваси (жилди)нинг 

баландлиги ҳар хил бўлган ҳолларда ҳар бир томнинг ўлчами тегишли 
томнинг иккинчи босқичидаги маълумотларда кўрсатилади. 

Мисоллар  
Ч. 1. – 2000. – 220 с. ; 29 см 
 
Ч. 2. – 2003. – 300 с. ; 25 см 

 
Кўп томли китобга илова қилинган материалга тўлиқлигича алоҳида 

том сифатида қаралади ва у тўғрисидаги маълумотлар иккинчи босқичда 
сўнгги том тўғрисидаги маълумотлардан кейин иккинчи босқичдаги 
ёзувни тузиш учун қабул қилинган қоидалар бўйича ёзилади. 

Иккинчи босқичдаги сериялар соҳасида қуйидагилар келтирилади: 
а) агар кўп томли китобнинг ҳар бир томи сериянинг (кичик 

сериянинг) алоҳида нашри ҳисобланса, серия (кичик серия) нашрининг 
рақами. Рақамни кўрсатишдан олдин кўп нуқта ва нуқта вергул қўйилади; 

Мисол 
Ресурсы Интернета для теплофизиков и энергетиков [Текст] : метод. посо-

бие : [в 3 ч.] / В. Е. Карасик, Ю. В. Захаров. – Москва : Объед. ин-т высоких темпе-
ратур, 2000–     . – 20 см. – (Препринт ИВТАН / Рос. акад. наук, Объед. ИВТАН ...). 

Ч. 1. – 2000. – 52 с. – ( … ; № 8–424). 
 

b) агар кичик серия тўғрисидаги маълумотлар ҳар бир том учун 
турлича бўлса, улар тўғрисидаги маълумотлар; 

с) агар серияга кўп томли китобнинг фақат алоҳида томлари кирса, 
серия тўғрисидаги барча маълумотлар; 

Мисоллар 
Ч. 2 : Грузовые автомобили / А. И. Балабаева, М. В. Тверитнев, Н. М. Соловь-

ев. – 2001. – 56 с. – (III «Грузовые автомобили и специализированный автомобиль-
ный транспорт»). 

Ч. 3 : Автомобильные двигатели / М. В. Крылов [и др.] ; науч. ред. А. Поно-
марев. – 2002. – 49 с. : ил. – (IV «Автомобильные двигатели и топливная аппарату-
ра»). 
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Иккинчи босқичдаги изоҳлар соҳасида биринчи навбатда асосий 
сарлавҳанинг ўзгариши ёки асосий сарлавҳанинг ва кўп томли китоб 
муаллифларининг ўзгариши тўғрисидаги изоҳлар келтирилади. 

Агар кўпгина томларда ташкилотлар тўғрисидаги маълумотлар 
бўлса, битта ёки кам сондаги томларда улар (бутунлай ёки қисман) мавжуд 
бўлмаса, унда ташкилот номларининг мавжуд эмаслиги тўғрисидаги 
маълумотлар тегишли томнинг изоҳлар соҳасидаги иккинчи босқичда 
келтирилиши мумкин. 

Иккинчи босқичдаги маълумотларни қисқартирилган шаклда ёзишга 
йўқ қўйилади. Бунда том (томлар) тўғрисидаги маълумотларнинг, ушбу 
том (томлар)нинг рақами ва ISBN дан ташқари, барчаси ёки бир қисми 
тушириб қолдирилади, 

Мисоллар 
Т. 1. – ISBN 5-7842-0146-8 
 
Т. 2. – ISBN 5-7842-0147-6 
 
Томларнинг кетма-кет келадиган тартиб рақамлари тире белгиси 

билан бирлаштирилади. 
Мисоллар 
Т. 1–8 
 
Сб. 1–5 
5.1.3.4 Китоб учун библиографик ёзув тузишнинг ўзига хос 

хусусиятлари 
Кўп томли китобнинг алоҳида томига кўп босқичли ва бир босқичли 

библиографик ёзув тузилиши мумкин. 
Алоҳида том учун кўп босқичли ёзув ушбу стандартнинг 5.1.1, 5.1.2 

ва 5.1.3.1 - 5.1.3.3-бандларида келтирилган қоидаларга мувофиқ тузилади. 
Мисол 

 Народные русские сказки А. Н. Афанасьева [Текст] : в 5 т. – Москва : Терра, 
2000–2001. – 21 см. – 5000 экз. – ISBN 5-300-02676-Х. 

[Т. 4] : Русские народные легенды. – 2001. – 316, [3] с. : ил. – В кн. также: Рус-
ские народные легенды / А. Н. Пыпин. Из воспоминаний А. Н. Афанасьева. – ISBN 5-
300-02821-5. 

 
Кўп томли китобнинг алоҳида томи учун бир босқичли ёзув кўп 

томли китобнинг умумий сарлавҳаси остида ҳам, томнинг хусусий 
сарлавҳаси остида ҳам тузилиши мумкин. 

Алоҳида том учун кўп томли китобнинг умумий сарлавҳаси остидаги 
бир босқичли ёзув қуйидаги қоидалар бўйича тузилади: асосий сарлавҳа 
сифатида кўп томли китобнинг умумий сарлавҳаси, томлар сони 
тўғрисидаги маълумотлар, томнинг рақами ва унинг хусусий сарлавҳаси 
(агар у мавжуд бўлса) улар нуқталар билан ажратилган ҳолда келтирилади. 
Томлар (қисмлар, нашрлар)ни белгилаш қисқартирилган шаклда 
келтирилади. 

Мисол 
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Народные русские сказки А. Н. Афанасьева. В 5 т. Т. 4. Русские народные ле-
генды [Текст]. – Москва : Терра, 2001. – 316, [3] с. : ил. – В кн. также: Русские на-
родные легенды / А. Н. Пыпин. Из воспоминаний А. Н. Афанасьева. – ISBN 5-300-
02821-5. 

 
Алоҳида том учун унинг хусусий сарлавҳаси остидаги бир босқичли 

ёзув қуйидаги қоидалар бўйича тузилади: асосий сарлавҳа сифатида 
томнинг хусусий сарлавҳаси келтирилади. Кўп томли китоб тўғрисидаги 
тўлиқ маълумотлар сериялар соҳасида келтирилади. 

Мисол 
Русские народные легенды [Текст]. – Москва : Терра, 2001. – 316, [3] с. : ил. – 

(Народные русские сказки А. Н. Афанасьева : в 5 т. ; т. 4). – В кн. также: Русские 
народные легенды / А. Н. Пыпин. Из воспоминаний А. Н. Афанасьева. – ISBN 5-300-
02821-5. 

 
Умуман кўп томли китоб ёки томлар гуруҳи учун кўп босқичли ёки 

бир босқичли библиографик ёзув тузилиши мумкин. 
Кўп босқичли ёзув ушбу бобдаги талабларга мувофиқ қоидалар 

бўйича тузилади. 
Мисол 
Народные русские сказки А. Н. Афанасьева [Текст] : в 5 т. – Москва : Терра, 

2000–2001. – 21 см. – 5000 экз. – ISBN 5-300-02676-Х. 
[Т. 4] : Русские народные легенды. – 2001. – 316, [3] с. : ил. – В кн. также: Рус-

ские народные легенды / А. Н. Пыпин. Из воспоминаний А. Н. Афанасьева. – ISBN 5-
300-02821-5. 

 
Бир босқичли ёзув ушбу стандартнинг 5.1.2-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича тузилади. 
Умуман кўп томли китоб ёки томлар гуруҳи учун бир босқичли 

библиографик ёзув учун ҳажм – библиографик ёзув объекти бўлган томлар 
сони тўғрисидаги маълумотлар мажбурий ҳисобланади. 

Мисол 
Народные русские сказки А. Н. Афанасьева [Текст] : в 5 т. – Москва : Тер-

ра, 2000–2001. – 5 т. ; 21 см. – 5000 экз. – ISBN 5-300-02676-Х. 
 
5.2 Эски босма нашрлар 
 
5.2.1 Библиогафик ёзув объекти,  ахборот манбалари, таркиби ва  
         тузилиши 
  
5.2.1.1 Библиографик ёзув объектлари 
Эски босма нашрлар библиографик ёзув объектлари ҳисобланади.  

Улар бир қисмли (бир томли) ёки кўп қисмли (кўп томли) бўлиши мумкин. 
Эски босма нашрлар учун библиографик ёзув ушбу стандартнинг         

4-бўлими ва 5.1, 5.2–кичик бандларида баён қилинган қоидалрга мувофиқ 
тузилади. Ушбу бўлимда эски босма нашрларни полиграфик безашнинг 
ўзига хос хусусиятлари, титул варағи ва бошқа ахборот манбалари 
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матнларининг мураккаб грамматик тузилишга боғлиқ библиографик 
ёзувни тузишнинг ўзига хос хусусиятлари белгилаб берилади. 

Эски босма ноталар, картографик ва тасвирий материаллар, серияли 
ва бошқа давомли ресурслар, электрон ресурслар ёки микрошакллар 
кўринишидаги эски босма ҳужжатларга библиографик ёзув ушбу 
бўлимдаги қоидалар бўйича, 5-бўлимнинг тегишли бандларида 
ҳужжатнинг ҳар бир тури учун баён қилинган библиографик ёзув 
тузишнинг ўзига хос хусусиятлари ҳисобга олинган ҳолда тузилади. 

5.2.1.2 Библиографик ёзувда пунктуация 
Эски босма нашр учун библиографик ёзувдаги пунктуация (тиниш 

белгилари) ушбу стандартнинг 4.1.4-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади. 

Агар библиография қилувчи муассаса тўлиқ пунктуацияни ўз ичига 
оладиган тўлиқ ёзувларни яратса, қуйидаги қоидаларга амал қилинади. 

Библиографик тавсифнинг барча элементлари улар ёзув тузилган тил 
нормаларига мос келиши ёки мос келмаслигидан қатъи назар эски босма 
нашрда кўрсатилган тиниш белгилари билан бирга келтирилади. 
Грамматик тиниш белгилари ва аввалдан белгиланган пунктуация белгиси 
бирга келганда, агар улар турлича бўлса, иккаласи ҳам сақланади, агар 
улар бир хил бўлса, биттаси сақланади. 

 
Мисоллар 
Книга Устав морскои, : на россииском и галанском языках. : О всем что ка-

сается доброму управлению, в бытности флота на море 
 
Разговор у адмирала с капитаном о команде, или Полное учение как управ-

лять кораблем во всякия разныя случаи… 
 
Аввалдан белгиланган пунктуация белгилари хаттоки титул 

саҳифаси матнида грамматик боғланишлар бўлган ҳолларда ҳам 
қўлланади. Аввалдан белгиланган пунктуация уларда мавжуд 
маълумотларнинг характерига кўра улар тавсифнинг алоҳида элементлари 
сифатида қараладиган ҳолларда алоҳида сифатдош оборотлари, эргаш 
гаплар ва мураккаб гапларнинг таркибий қисмларида ҳам қўлланиши 
мумкин. 

Мисоллар 
Поэма о произхождении зла, / преложенная на российские стихи… Петром 

Богдановым 
 
Les principes de la philosophie, / escrits en latin par René Descartes 
 
5.2.1.3 Ахборот манбалари 
Эски босма нашрларга библиографик ёзув тузишнинг ўзига хослиги 

нашрда берилган шакллар ва маълумотлар кетма-кетлигини сақлаб қолиш 
тамойилига асосланади. 
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Ушбу стандартнинг 4.1.5-бандида тақдим этилган ахборот 
манбаларидан ташқари қўшимча равишда қуйидаги эски босма нашрларга 
хос бўлган ахборот манбаларидан фойдаланилади: 

- титул саҳифаси; 
- колофон (хотима) (матннинг матн тўғрисидаги барча ёки айрим 

маълумотларни  ўз ичига олган хулоса сўзлари); 
- инципит («Incipit» сўзи билан бошланадиган ва асар муаллифи ва 

сарлавҳасини; матннинг илк босма китоблардаги таниб олиш учун хизмат 
қиладиган, матннинг бошланғич сўзларини ўз ичига оладиган маълум 
формуласи); 

- эксплицит (китоб якуний хатбошисининг «Explicit» сўзлари билан 
бошланадиган ва асар муаллифи ва сарлавҳасини ўз ичига оладиган 
биринчи сўзлари); 

- фронтиспис (титул варағи ички бетининг чап томонига ёки титул 
варағидан олдин жойлаштирилган расм); 

- матбаачи ёки ноширга берилган имтиёзлар (ҳукмдорнинг нашрнинг 
бошида ёки сўнгги саҳифасида босилган, ношир, матбаачи, китоб 
сотувчисига нашрни босиш ва тарқатиш бўйича алоҳида ҳуқуқлар бериш 
тўғрисидаги кўрсатмаси); 

- цензура қоидаларига зид келмайдиган рухсат (кўрсатма, қайси 
цензура органи  ёки цензор томонидан ва қачон нашрни қилишга рухсат 
берилганлиги); 

- матбаа хатоларининг рўйхати; 
- шрифт; 
- нақшли безаклар; 
- босмахона ва нашриёт белгилари; 
- расмли материал; 
- эгалик  ёзувлари. 
Эски босма нашрлар учун асосий ахборот манбаи сифатида титул 

саҳифаси ва (ёки) колофондан (сўнгги сўздан) фойдаланилади. Ҳар бир 
соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари ушбу бўлимнинг 
тегишли бобларида кўриб чиқилади. 

Эски босма нашрга ёзув тузишда объектда мавжуд бўлган 
маълумотлар текширилиши ва етишмаганлари қидириб топилиши шарт. 
Ушбу зарурат эски босма нашрларда муаллифлар, таржимонлар, нашр 
қилинган жойи, ношир, босмахона, нашр қилиш санаси тўғрисидаги 
маълумотлар кўпинча мавжуд бўлмаслиги ёки билвосита маълумотлар 
сифатида келтирилиши билан боғлиқ. 

Мавжуд маълумотларни текшириш ва қўшимча маълумотларни 
аниқлаш учун маълумотга эга манбалар: библиографик кўрсаткичлар, 
кутубхона каталоглари, энциклопедиялар, библиографик 
маълумотномалар, нашриёт ва босмахона маркалари альбомлари, 
босмахона шрифтлари ва орнамент безаклари, алоҳида босмахоналар, 
нашриёт фирмаларига бағишланган монографик тадқиқотлар, эски босма 
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нашрлар алоҳида тўпламларининг каталоглари ва бошқа манбалар, 
жумладан архив манбаларидан фойдаланилади. 

5.2.1.4 Сўзлар ва сўз бирикмаларини қисқартириш   
Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси, нашр 

соҳаси, чиқувчи маълумотлар соҳаси, сериялар соҳасида, изоҳлар 
соҳасидаги цитата қилинган матн сўзларида сўзлар ва сўз бирикмаларини 
қисқартиришдан фойдаланилмайди. 

Сўзлар ва сўз бирикмаларининг қисқартмалари библиография 
қилувчи муассаса томонидан ифодаланган матнда, у тавсифнинг қайси 
соҳасига киритилганидан қатъи назар қўлланилиши мумкин. 

Эски босма нашр учун тузилган библиографик ёзувда қўлланадиган 
алоҳида сўзлар ва сўз бирикмаларининг қисқартмалари ГОСТ 7.11 ва 
ГОСТ 7.12 га  мос бўлиши керак. 

Эски босма нашр учун тузилган библиографик ёзувда қўлланадиган 
ва стандартларга кирмаган ўзига хос қисқартмалар В иловада келтирилган. 

5.2.1.5 Орфография. Графика 
Эски босма нашр учун тузилган библиографик ёзувда, одатда, 

ҳужжатнинг орфографияси сақлаб қолинади. Сўзларнинг қўшиб ёзилиши 
сақланмайди. 

Ёзув асар нашр қилинган тил учун ҳозирги вақтда қабул қилинган 
замонавий графикада тузилади. Агар матн библиография қилувчи муассаса 
томонидан фойдаланилмайдиган шрифтда нашр қилинган бўлса, у лотин 
ёки кирилл алифбоси асосида транслитерация (транскрипция) қилиниши 
мумкин. 

Ёзувда ҳужжат орфографияси ва графикасини сақлаб қолишга йўл 
қўйилади. 

Кирилл шрифтининг ҳарфлари замонавий рус алифбоси белгилари 
билан транслитерация қилиниши мумкин. Уларда мавжуд бўлмаган 
белгилар қуйидаги тарзда алмаштирилади: «зело» ва «земля» - «з» га, «и 
десятиричное» ва «ижица» - «и»га, «от» (кирилл графикасида) – «от» га, 
«ять» - «е» га, «юс малый» - «я» га, «юс большой» - «у» га, «омега» - «о» 
га, «кси» - «кс» га, «пси» - «пс» га, «фита» - «ф» га. 

Сўз охиридаги айириш белгиси қўйилмайди. 
Диакритик белгилар сақланади, кирилл босмасидаги китоблар ва 

лотин тилидаги китобларда фойдаланиладиган диакритик белгилар бундан 
мустасно. 

Титллар ва лигатураларни ўз ичига олган сўзларнинг аввалги 
шаклларини мавжуд воситалар билан ифодалаш мумкин бўлмаган 
ҳолларда улар замонавий шаклларда берилади. 

Тушириб қолдирилган ҳарфлар, қисқартирилган сўзлар, 
аббревиатуралар, символлар ва шартли белгилар қайта тикланади ва ёзувда 
квадрат шаклидаги қавсларда келтирилади. 

Мисоллар 
[E]yn kurtzer berycht von den dreien gelobter der geystlichen 
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[U]nderweysung der messung 
 
De criticis vet[eris] Gr[aecis] et Latinis 
 
atq; = atq[ue] 
 
cū = cu[m]. 

 
Чиқариладиган ҳарфлар уларнинг мавжудлиги айтилмаган ҳолда сўз 

таркибига киритилади. 
Мисол 
 

Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Смирнов Смирнов 
 
Матнда титул саҳифасида вергул сифатида фойдаланилувчи қия 

чизиқ (/) ёзувда вергул сифатида берилади. 
Ҳар бир тавсиф соҳасининг биринчи сўзи, муқобил ва исталган 

бошқа сарлавҳанинг биринчи сўзи, ахборот манбаида келтирилган 
нуқтадан кейин келадиган элементнинг биринчи сўзи бош ҳарфлар билан 
бошланади. Қолган бош ҳарфлар ёзув тузилган тилнинг (немис тилидан 
ташқари) замонавий нормаларига мувофиқ  келтирилади. 

Немис тилидаги ёзувлардаги бош ҳарфлар улар ҳужжатларда қандай 
фойдаланилган бўлса, шундайлигича келтирилади. 

Мисол 
Chronica, Zeytbüch und geschychtbibel von anbegyn biβ inn diβ gegenwertig 

M.D.XXXI jar 
 

Ҳужжатда кичик ҳарфлар ўрнида фойдаланилган бош ҳарфлар 
ёзувда кичик ҳарфлар сифатида берилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

ТЕАТР СУДОВЕДЕНИЯ, или 
Чтение для Судей и всех любите-

лей Юриспруденции 

Театр судоведения, или Чте-
ние для судей и всех любителей 
юриспруденции 

 
HISTOIRE DE RUSSIE, Tirée des 

Chroniques originales 

 
Histoire de Russie, tirée des 

chroniques originales 
 
Бош ва кичик I(i), J(j), U(u), V(v) ҳарфларини ёзув объекти тилининг 

амалиётига мувофиқ тарзда бериш тавсия қилинади. Сўз охиридаги I 
ҳарфи I сифатида берилади. ij га тугаган сўзлар шу шаклда ёзилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Vrsprvng vnd Ordnvngen 
 

Ursprung und Ordnungen 
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CornelI CurtI 
 

CornelI CurtI 

Thesavrvs Pvblij Virgilij Thesaurus Publij Virgilij 
 

Рақамларни билдирувчи хронограммаларнинг бош ҳарфлари 
сақланиб қолади. 

Мисол 
FrIDerICVs AVgVstVs SaXo, ReX PoLonorVM 
 
Матбаа хатоларига эга бўлган ва хато ёзилган сўзлар ёзувга улар 

нашрда кўрсатилган шаклда кўчирилади, сўнгра олдин келадиган «яъни» 
ёки унинг лотин тилидаги муқобили бўлган «i. e.» (id est) сўзлари қўйилган 
ҳолда тўғри шакли квадрат шаклдаги қавсларда берилади. 

5.2.1.6 Библиографик ёзув таркиби ва тузилишининг ўзига хос 
хусусиятлари 

Эски босма нашрларга ёзув тузишда китоб стандарт рақамининг 
соҳаси (ISBN) қўлланилмайди. ISBN соҳаси ўрнига эски босма нашрларни 
идентификация қилиш учун фингерпринт– нашрнинг ўзига хос фарқли 
белгиси соҳаси қўлланилади. 

Тузилишига боғлиқ равишда ёзувлар бир босқичли ва кўп босқичли 
бўлади. Бир босқичли библиографик ёзув бир қисмли эски босма 
нашрларга тузилади ва у бир босқичдан иборат бўлади. Бир босқичли ёзув 
кўп қисмли эски босма нашрларга ҳам тузилиши мумкин. 

Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли эски босма нашрларга 
тузилади ва у икки (ёки ундан кўпроқ) иерархик  боғлиқ босқични ўз ичига 
олади. 

Бир босқичли ёзув соҳалари ва элементларининг рўйхати ушбу 
стандартнинг 4.1.8 ва 4.1.9-бандларида, кўп босқичли ёзуларнинг схемаси  
ушбу стандартнинг  4.1.10-бандида келтирилган. 

  
5.2.2 Эски босма нашрлар учун бир босқичли библиографик  
          ёзувни тузиш қоидалари 
 
5.2.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Эски босма нашрлар учун тузилган библиографик ёзувда асосий ва 

қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида қуйидагилардан 
фойдаланилади: 

а) шахс исми қатнашган сарлавҳадан 
Шахс исми қатнашган сарлавҳада идентификация қилувчи белгилар 

сифатида шахс исмини маълум тарихий даврга боғлиқлигини аниқлаш  ва 
бир хил фамилияга эга бўлган муаллифларни фарқлаш учун хизмат 
қиладиган ҳаёт саналарини келтириш тавсия қилинади. «в.», «век», «ок.» 
(около) қисқартма сўзлари лотин тилидаги эквивалентлари бўлган «s.» (se-
culum), «ca» (circa) шаклида келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
Зыбелин, Семен Герасимович (1735–1802). 
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Комаров, Матвей (18 в.). 
 
Радишевский, Онисим Михайлович (16–17 вв.). 
 
Persius Flaccus, Aulus (1 в.). 
 

ёки: 
 
Persius Flaccus, Aulus (1 s.). 
 
Сапожников, Федор Исаевич (1749–    ). 
 
Gentillet, Innocent (    –ок. 1595). 

 
ёки: 

 
Gentillet, Innocent (    –са 1595). 

 
Froissart, Jean (1333–ок. 1400). 

 
               ёки: 
 

Froissart, Jean (1333–са 1400). 
 
Эрамизгача яшаган муаллифларнинг туғилган ва вафот этган 

саналари сарлавҳада эра кўрсатилган ҳолда келтирилади – сана ёки асрдан 
кейин «эр. ав.» (эрамиздан аввал) шартли белгиси ёки унинг лотин 
тилидаги эквиваленти – «а. ae. n.» (ante aeram nostram) қўшилади. 

Мисоллар 
 

Гораций Флакк, Квинт (65–8 до н.э.). 
 
Plato (ок. 427–347 до н.э.). 
 

ёки: 
 
Plato (са 427–347 а. ае. n.). 
 
Cassius Dio (    –ок. 235 до н.э.). 
 

ёки: 
 
Cassius Dio (    –са 235 а. ае. n.). 
 
Витрувий Поллион, Марк (1 в. до н.э.). 
 

ёки: 
 
Vitruvius Pollio, Marcus (1 s. а. ае. n.). 
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Агар муаллиф икки эра чегарасида яшаган бўлса, туғилган йилдан 
(асрдан) кейин «эр.ав.» шартли белгиси, вафот этган йилдан (асрдан) кейин 
эса – «эр.» (эрамизнинг) шартли белгиси ёки уларнинг лотин тилидаги 
эквивалентлари – «а. ae. n.», «ae. n.» (aera nostra) қўшилади. 

Мисоллар 
Ovidius Naso, Publius (43 до н. э.–17 н. э.). 
 
  ёки: 
 
Ovidius Naso, Publius (43 а. ae. n.–17 ae. n.). 

 
Агар шахс асарни нашр қилишда тахаллус ёки криптонимдан 

фойдаланган ва унинг асл исмини аниқлаб бўлмаган бўлса, сарлавҳада 
тахаллус ёки криптоним (инверсия қилмасдан) келтирилади. 

Мисоллар 
Филалет, Христофор 
 
Philaletha, Irenaeus Philoponus 
 
В. Л. Милозор и Прелеста … – В конце предисл. авт.: В. Л. 
 
Қадимги рим ва ўрта асрлар муаллифларининг исмлари асарлар учун 

асл нусха тилидаги ва унинг лотин ёзувидаги хорижий тилдаги 
таржималарига ёзув тузишда лотин алифбосида лотинча шаклда; қадимги 
грек муаллифларининг исмлари эса – лотинлаштирилган шаклда 
келтирилади. 

Мисоллар 
 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Tite Live (фр.) 
Livy (англ.) 
Tito Livio (итал.) 
Liwiusz (пол.) 

Livius, Titus 

 
Augustine (англ.) 
Augustin (фр.) 
Augustino (итал.) 

 
Augustinus, Aurelius 

 
Aristotle (англ.) 
Aristote (фр.) 
Aristotile (итал.) 

 
Aristoteles 

 
Адабиётда ўрта асрларда ўзининг она тилларидаги исмлари билан 

машҳур бўлган муаллифларнинг исмлари миллий шаклда келтирилади. 
Мисоллар 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Dante Aligherius (лат.) Dante Alighieri 
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Johannes Boccaccius (лат.) 
 

Boccaccio, Giovanni 
 

Franciscus Petrarcha (лат.) Petrarca, Francesco 
 
Ҳам лотин тилида ва ўз она тилларида ёзган хорижий 

муаллифларнинг исмлари муаллифнинг она тилида ёки унинг фаолияти 
амалга оширилган мамлакат тилида келтирилади. 

Мисоллар 
 

Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Nicolaus Copernicus (лат.) 
 

Kopernik, Mikołay 
 

Mazarini, Giulio (итал.) Mazarin, Jules 
 
Адабиётда лотин шаклида машҳур бўлган хорижий муаллифларнинг 

исмларини фақат лотин шаклида келтиришга йўл қўйилади. 
Мисоллар 

 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Hugo de Groot (нидерл.) 
 

Grotius, Hugo 
 

Erasme (фр.) 
Erasmo (итал.) 
Erasmus Roterodamus (лат.) 

Erasmus Desiderius 

 
Шарқ мамлакатларининг араб ва бошқа муаллифларининг исмлари 

асл нусха тилидаги асарлар ва унинг лотин ёзувидаги хорижий тилларга 
таржималари учун ёзув тузишда сарлавҳада Халқаро фонетик 
транскрипция тизими асосида берилиши мумкин. Ушбу муаллифларнинг 
исмларидан лотинлаштирилган шаклда фойдаланишга йўл қўйилади. 

Мисоллар 
 

Лотинлаштирилган шаклда: 
 

Транскрипцияда: 

Averrois 
 

Ibn-Rušd 
 

Mesuae Joannes 
 
 
Асл нусха тилида: 
 
 بیدل
 

یىنوا  

Ibn-Māsawaih, Yūhannā 
 
 
Транскипцияда: 
 
Bīdil 
 
Navāyi 

 
Эски босма диссертациялар учун  ёзувлар тузиш учун асосий фойда-

ланиш нуқтаси сифатида муҳокама қилиш учун таклиф қилинган 
диссертация тезислари муаллифининг (диспут раиси) исми қатнашган 
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сарлавҳа танланади. Оппонент сифатида қатнашган шахснинг исмидан 
қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида фойдаланилади. 

Мисол 
Hoffmann, Johann Mauritus (1653–1727). … Dissertatio medica publica De vena 

portae, / quam praeside … Joh. Mauricio Hoffmanno … disquisitioni subjiciet ad d. XXII. 
Iunii … MDCLXXXVII. Johannes Guillelmus Ayrer… 

(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси: Ayrer, Johannes Guillelmus) 
 
b) ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа 
Лотин тилида нашр қилинган ҳужжатлар учун сарлавҳа ташкилот 

тегишли бўлган мамлакатнинг миллий тилида келтирилади. 
Черков бутхоналарининг номлари сарлавҳада лотин тилида 

келтирилади. Идентификация қилувчи белгилар сифатида бутхонанинг 
тартиб рақами ва нуқта вергулдан кейин – унинг чақириш йили 
кўрсатилади. Агар черков бутхонаси бир неча йил давом этган бўлса, 
унинг фаолияти бошланган ва тугаган саналари келтирилади. 

Мисоллар 
Concilium Florentinum (1517). 
 
Concilium Nicaenum (1 ; 325). 
 
Concilium Tridentinum (1545–1563). 
Агар эски босма китоб нашр қилинган ташкилот номидан ёки унинг 

иштирокида нашриёт, типография, китоб савдоси билан шуғулланувчи 
фирма (ёки унинг алоҳида вакиллари) ташкилот сифатида чиқса, 
сарлавҳада унинг номи ёки фирма эгасининг фамилияси келтирилади ва 
вергулдан кейин унинг фаолияти турининг кўрсаткичи келтирилади. 
Фирма жойлашган жой идентификация қилувчи белги сифатида хизмат 
қилади. 

Мисоллар 
Elsevier, uitgevers (Amsterdam). 
 
Elsevier, uitgevers (Leiden). 
 
с) бир хиллаштирилган сарлавҳа 
Черковча славян ва рус тилларида нашр қилинган Инжилнинг бир 

хиллаштирилган сарлавҳасида идентификация килувчи белгилар сифатида 
нашр қилинган йили ва жойи, бошқа тиллардаги Инжил сарлавҳаларига – 
матн тили, унинг нашр қилиш йили ва жойи кўрсатилиши мумкин. Тил 
тўғрисидаги маълумотлар рус, лотин тилида ёки ҳужжат тилида берилиши, 
нашр қилиш жойи – рус ёки китоб нашр қилинган мамлакат тилида 
берилиши мумкин. 

Мисоллар 
Библия (1581 ; Острог). 
 
Biblia (Lat. ; 1640 ; Paris). 
 

ёки: 
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Biblia (лат. ; 1640 ; Париж). 
 
Агар Инжил матни икки тилда бўлса, ҳар иккала тил ҳам 

кўрсатилади. 
Агар матн уч ва ундан ортиқ тилларда бўлса, «Полиглот» ёки 

«Polyglot» белгиси қўлланади; 
d) сарлавҳанинг турли вариантларига эга бўлган муаллиф асари. 
Агар нашр шакли каталог карточкаси шаклида тақдим қилинган 

бўлса, муаллиф асарларининг бир хиллаштирилган сарлавҳаси асосий 
сарлавҳадан олдин келтирилади ва квадрат қавсларга олинади. 

Агар сарлавҳа асар номидан олдин бериладиган, сарлавҳа билан 
грамматик боғланган муаллиф тўғрисидаги маълумотларни, асар жанрини  
кўрсатмалари, қўлёзма китоблар учун анъанавий бўлган формулалар, 
томнинг тартиб рақамини, нашр тўғрисидаги маълумотларни бағишлов 
сўзлари билан биргаликда ўз ичига олса, муаллиф асарининг олдинги 
маълумотларсиз келтирилган сарлавҳаси бир хиллаштирилган сарлавҳа 
сифатила келтирилиши мумкин. 

 
Мисоллар 
 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

M. Tullii Ciceronis De officiis 
libri tres 

 

De officiis. 

Комическая опера Мельник, 
колдун, обманщик и сват 

 

Мельник, колдун, обманщик и 
сват. 

Tomus primus [-quartus] Om-
nium operum 

Opera. 

 
Сарлавҳани тузиш учун маълумотлар бўлмаганида ёки сарлавҳани 

қўлламаслик тўғрисида қарор қабул қилинганда, асосий фойдаланиш 
нуқтаси сифатида китобнинг асосий сарлавҳаси олинади. 

5.2.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси 

Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.2–бандига мувофиқ кел-
тирилади. Ушбу стандартнинг 5.1.1.2–бандига мувофиқ титул саҳифаси 
соҳа учун олдиндан белгиланган манба ҳисобланади. 

Қуйидагилар эски босма нашрлар учун библиографик ёзувларни 
тузишнинг умумий қоидаларини қўллашнинг ўзига хос хусусиятлари 
ҳисобланди: 

а) асосий сарлавҳа аввалдан белгиланган ахборот манбаида тақдим 
этилган шакл ва кетма-кетликда келтирилади. 

Эски босма нашрларнинг асосий сарлавҳаси турларига қуйидагилар 
ҳам киради: 
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1) «бағишлов» хусусиятига эга бўлган сарлавҳалар; 
Мисол 
Его высокопревосходительству господину генерал-порутчику, правящему 

должность владимирскаго и костромскаго генерал губернатора … Ивану Алексан-
дровичу 

Примечание-пояснение (Ода) 
 
2) асарнинг реклама қилинадиган мазмунини батафсил очиб беради-

ган сарлавҳалар. 
Мисол 
История о нещастном короле сангском Заморе, и о супруге его храброй коро-

леве Крементине, где описываются геройские подвиги, и великия победы индейской 
сей героини над многими державами и странная ея кончина по отмщении за 
смерть своего супруга 

 
Асосий сарлавҳа асарнинг аввалги номи ва муаллиф тўғрисидаги у 

билан грамматик боғлиқ бўлган маълумотларни, асар жанрининг 
кўрсаткичи, қўлёзма китоб учун анъанавий бўлган формулалар, томнинг 
(қисмнинг) тартиб рақамлари, нашр тўғрисидаги маълумотлар, бағишлов 
сўзларини ўз ичига олади. 

Мисоллар 
Валерия Максима Изречений и дел достопамятных книг девять 
 
Sir Thomas Smithes Voiage and entertainment in Rushia 
 
Диалог Странники, на открытие новаго Петровскаго театра 
 
Кн[и]га гл[аголе]мая Канонник 
 
Quae in hoc volumine continentur. Annotationes in omnia Ovidij opera 
 
Prima M.T.Ciceronis contra Catilinam оratio 
 
Его превосходительству … Семену Гавриловичу Зоричу … поздравительное 

приветствие 
 
Агар жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар, нашр тўғрисидаги 

маълумотлар, чиқувчи маълумотлар, серия тўғрисидаги маълумотлар, 
нархлар тўғрисидаги ва бошқа маълумотлар сарлавҳадан олдин келса, 
бироқ у билан грамматик жиҳатдан боғлиқ бўлмаса, улар тавсифнинг 
тегишли соҳаларида берилади. 

Памфлетлар, сиёсий брошюралар, ордонанслар, эдиктлар, қарорлар, 
фармонларнинг  мазмунини характерловчи муфассал сарлавҳалар одатда 
ёзувга қисқартиришларсиз кўчирилади. Бироқ хаддан ташқари узун 
титулларнинг ҳамда расмий ҳужжатларнинг характеристикаларини 
қисқартиришга йўл қўйилади, агар бунда уларнинг мазмуни тўғрисида 
яққол тасаввур сақланиб қолса. 
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Сарлавҳадан олдин келувчи шоҳнинг (қирол, император ва б.) 
«амри» ва патриархнинг (папанинг) «фотиҳаси» билан ифодалари аниқ 
исмларнинг рўйхати билан биргаликда одатда тушириб қолдирилади. 
Тушириб қолдирилган жой кўп нуқта билан белгиланади. Тушириб 
қолдирилган иборалар ёки фақат уларнинг бошланиши изоҳлар соҳасида 
келтирилиши мумкин. 

Шиорлар, эпиграфлар ва шу кабилар ҳам асосий сарлавҳага 
киритилмайди, агар улар ягона сарлавҳа ёки мазмунан асосий 
сарлавҳанинг бир қисми бўлмаса.  

Асосий сарлавҳани танлаш тўғрисидаги маълумотлар ушбу 
стандартнинг 4.1.8.2-бандида келтирилган. 

Агар аввалдан белгиланган ахборот манбаида битта асар учун 
биттадан ортиқ сарлавҳа кўрсатилган бўлса, тартиб бўйича биринчиси 
асосий сарлавҳа ҳисобланади. Сарлавҳалардан биттасининг полиграфик 
усулда ажратиб кўрсатилиши эътиборга олинмайди. 

Мисоллар 
 

Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

КАРТИНА 
всевозможно лучшаго 
ПРАВЛЕНИЯ 

или 
УТОПИЯ 

Картина всевозможно луч-
шаго правления, или Утопия 

 
MIRAKULA, 

Wunderwerck Ihesu 
Christi 

 
Mirakula, = Wunderwerck Ihe-

su Christi 

 
Агар аввалдан белгиланган ахборот манбаида тўпламнинг умумий 

сарлавҳасидан ташқари унга кирган асарларнинг бир-бирлари билан 
грамматик ва мантиқий жиҳатдан ўзаро боғланган сарлавҳалари ҳам 
кўрсатилган бўлса, уларга асосий сарлавҳанинг бир қисми сифатида қараш 
мумкин; 

b) материалнинг умумий вазифаси сифатида эски босма нашрга 
ёзувда [Матн] атамасини ёки унинг бошқа тиллардаги эквивалентларидан 
фойдаланилади. Маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2–бандида баён 
қилиган қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисол 
Октоих сиреч. Осмогласник [Текст] 
 
Босма матндан иборат бўлган эски босма нашрга ёзув тузишда 

материалнинг умумий вазифаси тўғрисидаги маълумотлар одатда 
келтирилмайди. 

Материалнинг умумий вазифаси экси босма ноталар, картографик ва 
графика, серияли ва бошқа давомли ресурслар, электрон ресурслар ёки 
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микрошакллар кўринишидаги эски босма ҳужжатлар учун тузилган 
ёзувларда келтирилиши мумкин. 

Мисол 
Великаго града расположение мест [Электронный ресурс] : [карта] 
 
c) ўз хусусиятларига кўра сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар 

ҳисобланувчи ва алоҳида сифатдош обороти, эргаш гап қўшма гапларнинг 
алоҳида қисмлари бўлган сўзлар ёки иборалар алоҳида элемент 
ҳисобланади ва ёзувда аввал икки нуқта қўйиш билан келтирилади. 

Мисоллар 
Юности честное зерцало или Показание к житеискому обхождению. : Соб-

ранное от разных авторов 
 
Aesopi … Fabulae … : iconibus veras animalium species ad vivum adumbrantibus 
 
Амир Тимуръ. : обстоятельства его жизни, походы, остановки, сраженiя и 

миры 
 
d) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар улар ахборот манбаида 

кўрсатилган шакл ва кетма-кетликда келтирилади. 
 
Мисоллар 
П. Виргилия Марона Георгик, или О земледелии четыре книги. / С латинска-

го языка переведены на Вологде, ; изданы в свет с исправлением во многих местах 
Васильем Григорьевичем Рубаном 

 
Le metamorfosi di Ovidio / da Gio. Andrea dall’Anguillara. Ridotte in ottava rima, ; 

e con l’annotationi di m. Gioseppe Horologgi, ; et con gli argomenti nel principio di 
ciascun libro, di m. Francesco Turchi 

 
Агар шахс исми асар сарлавҳасидан кейин келса ва тегишлилик 

қийматига эга бўлган билвосита тўлдирувчи функциясини бажарса, унга 
асосий сарлавҳанинг бир қисми сифатида қаралади ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотларда кўрсатилмайди. 

Мисоллар 
Мысли Эдуарда Юнга об оригинальном сочинении 
 
Cosmographia Petri Apiani 
 
Аниқловчи вазифасини бажарувчи сифатдош обороти таркибидаги 

мазмун учун жавобгар шахснинг исми жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотлар сифатида қаралади ва ёзувда аввал айириш белгиси қўйилган 
ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
Деяния Ионафана Вилда Великаго, / писанныя г. Филдингом 
 
Poems, chifly in the Scottish dialect / by Robert Burns 
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Эски босма диссертациялар учун ёзувлар тузишда диспут раиси ва 
диссертантнинг исмлари ҳамда улар билан грамматик жиҳатдан боғланган 
уларнинг функцияларини кўрсатувчи сўзларга жавобгарлик тўғрисидаги 
яхлит маълумотлар сифатида қаралади. 

Мисол 
/ pro disputatione publica proponebatur praeside Jacobo Fabricio respondente Jo-

hanne Reembbelt 
 
Жавобгарлик тўғрисидаги аввалдан белгиланган манбадан 

олинмаган маълумотлар ёзувда квадрат  қавсларга олинган ҳолда   
ҳужжатда берилган шакл ва кетма-кетликда ёки биттадан ортиқ ахборот 
манбаидан фойдаланилган ҳолларда мантиқий тартибда келтирилади. 

 Мисол 
A summarie and true discourse of sir Frances Drakes West Indian voyage / [begun 

by captaine Bigges ; finished by… Maister Croftes ; edited by Thomas Cates] 
(Муаллифлар тўғрисидаги маълумотлар муҳаррир сўзбошисидан олинган) 
 
Ҳужжатдан ташқари ахборот манбаи бўйича аниқланган шахс исми 

изоҳлар соҳасида манбага ҳавола билан биргаликда келтирилади. 
Мисоллар 
Lettres philosophiques / par M. De V… 
(Изоҳда: Автор F. M. A. de Voltaire установлен по: Dictionnaire des ouvrages 

anonymes / A. A. Barbier. Paris, 1882. Т. 1. Col. 1202) 
 
Луиза Г… или Торжество невинности. : Истинная повесть… / переведена с 

немецкаго 
(Изоҳда: Переводчик Иван Соколов установлен на основании свидетельства 

Н. Н. Бантыша-Каменского: ЦГАДА, ф. 182, оп. 1,5/794, № 11, л. 51) 
 
Агар ахборот манбаида шахс исми асосий сарлавҳадан олин келса 

ёки чиқувчи маълумотлардан кейин берилса ва улар билан грамматик 
жиҳатдан боғланмаган бўлса, у жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда 
келтирилади. Изоҳлар соҳасида шахс номи қаерда кўрсатилганлиги 
эслатиб ўтилади. 

Мисоллар 
Della proportione et proportionalita communi passioni del quanto libri tre … 

/ Silvio Belli Vicentio 
(Муаллиф сарлавҳдан олдин кўрсатилган) 
 
Великий Генрих … / Франсуа-Мари Аруэ Вольтер 
(Муаллиф чиқиш маълумотларидан кейин кўрсатилган) 

 
Шахс номига илова қилинадиган илмий даржа, лавозими, унвони, 

касби, туғилган жойи тўғрисидаги ва шу каби маълумотлар тушириб 
қолдирилиши ва ўрнига кўп нуқта қўйилиши мумкин. Одатда улар 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларга киритилади, агар: 

- улар жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларнинг грамматик 
жиҳатдан ажралмас қисми ҳисобланса;  
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- муаллифлик фаолиятини аниқлаштириш учун ёки ҳужжат санасини 
ёзиш учун зарур бўлса.   

Мисоллар 
 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

… Par A. Bosse, graveur en taille 
douce … 
 

… / par A. Bosse … 

… Dressé par le sieur, Bertius 
historiographe de France 

… / dressé par le sieur, Bertius 
historiographe de France 

(Маълумотлар тушириб 
қолдирилмайди, чунки улар му-
аллифни идентификация қилиш 
учун керак) 

 
 
Маъноси бўйича нашр тўғрисидаги маълумотлар ҳисобланган, бироқ 

грамматик жиҳатдан жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларга чамбарчас 
боғланган маълумотлар ёзувда ушбу маълумотлар билан бирга 
келтирилади. 

Мисол 
Euclidis Elementorum libri XV … / omnes perspicuis demonstrationibus … scholiis 

illustrate … Nunc tertio editi … auctore Christophoro Clavio 
Иловалар ва бошқа қўшимча материалларга (сўз боши, муаллиф 

биографияси, кўрсаткичлар, ёрдамчи ҳисобланган мақолалар, расмли 
материаллар ва бошқ.) тегишли бўлган, ахборот манбаида жавобгарлик 
тўғрисидаги дастлабки маълумотлардан кейин келтирилган жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар жавобгарлик тўғрисидаги кейинги маълумотлар 
сифатида аввалдан белгиланган нуқта вергул белгиси билан берилади. 

Мисол 
Aphorismi Hyppocratis / сarmine redditi, a Mattheo Roselero … ; cum praefatione 

Philippi Melanthonis ad … Iohannem Lucanum 
 
Аввалдан белгиланган ахборот манбаида кўрсатилмаган, иловаларга 

тегишли бўлган жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар ва шу кабилар 
квадрат қавсларда келтрилади. 

Мисол 
… Aeschyli Tragoediae VII … / scholia in easdem, plurimis in locis locupletata, et 

in pene infinitis emendata Petri Victorii cura et diligentia. ; [Cum Henrici Stephani obser-
vationibus] 

 
Агар титул варағида асарнинг маъновий ёки бадиий мазмуни учун 

жавобгарликни ўз зиммасига олмаган шахслар ва ташкилотлар 
тўғрисидаги маълумотлар, яъни: ҳомийлик, асар бағишланган шахслар, 
эпиграфлар матнларининг муаллифлари ва шу кабилар тўғрисидаги 
маълумотлар тақдим қилинган ва полиграфик усулда ажратиб кўрсатилган 
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бўлса, улар жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларга киритилади; тушириб 
қолдиришлар кўп нуқта билан белгиланади. 

Агар ҳомийлик тўғрисидаги маълумотлар асарни муҳокама қилиш 
учун жавобгарликни билдирса, улар жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотларда келтирилади. 

Мисоллар 
Начальныя основания ботаническаго словоизъяснения и брачной системы 

растений. / Cочиненныя Иосифом Яковом Пленком ... ; перевел с латинскаго ... Си-
дор Моисеев. ; под ведением Государственной Медицинской коллегии 

 
Missale Romanum ... / Pii Pont[ificis] Max[imi] iussu editum 

 
e) умумий сарлавҳага эга бўлмаган тўпламга ёзув тузишда сарлавҳа 

ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасида маълумотларни 
келтириш қоидалари тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг                      
4.1.8.2–бандида баён қилинган. 

Умумий сарлавҳага эга бўлмаган тўпламларда ҳар бир асар (ёки 
улардан айримлари) алоҳида титул варағи ёки шмуцтитул, алоҳида паги-
нация, алоҳида кўрсатмалар ва шу кабиларга эга бўлиши мумкин. 
Мустақил безалган асарлар ўртасида бирлаштирувчи вазифани бутун 
тўплам учун очиқ бўлган сигнатура ёки кустод ёки мундарижа бажаради. 

Ёзувда барча асарлар тўғрисидаги аввалдан белгиланган ахборот 
манбаида эсга олиб ўтилган маълумотлар ҳам, айтиб ўтилмаган 
маълумотлар ҳам келтирилади. Тўпламнинг титул варағида кўрсатилмаган 
асарлар квадрат қавсларда олинган ҳолда ҳужжатда келтирилган шакл ва 
кетма-кетликда келтирилиши мумкин. 

5.2.2.3 Нашр соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Титул саҳифаси соҳа учун аввалдан 
белгиланган ахборот манбаи бўлиб ҳисобланади. 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг 
грамматик жиҳатдан ажралмас қисми бўлган нашр тўғрисидаги 
маълумотлар шундайлигича берилади ва нашр соҳасида такрорланмайди. 

Мисол 
Книга морская показующая правдивое мореплавание на Балтийском море … / 

сочиненная Иоганном Монсаном … ; на российский язык переведена и при Адми-
ралтейской коллегии первым тиснением напечатана в 1739 году ; а в Морском 
шляхетном кадетском корпусе третиим тиснением в 1786 году 

 
Иловаларга ёки ушбу нашрга тегишли бўлган бошқа қўшимча 

материалларга тегишли бўлган жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
нашрга тааллуқли жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар сифатида 
келтирилади. 

Мисоллар 
. – Издание второе, с прибавлением Истиннаго характера сея королевы и ея 

фаворитов / [сочинен на аглинском языке Робертом Наунтоном … ; переведен с 
французскаго языка … Андреем Рознотовским] 
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. – A new edition / by Grace Webster, to which is added a life of the author 
 
5.2.2.4 Ўзига хос маълумотлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.4-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. 
Эски босма нашрлар учун ёзувлар тузишда соҳа ушбу стандартнинг 

5.2-бандига мувофиқ эски босма ноталар, катрографик материаллар, 
серияли ва бошқа давомли ресурслар, электрон ресурслар кўринишидаги 
эски босма ҳужжатлар учун қўлланади.   

5.2.2.5 Нашр тўғрисидаги маълумотлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган 

қоидаларга мувофиқ келтирилади.   
Чиқувчи маълумотлар соҳаси учун аввалдан белгиланган ахборот 

манбалари бўлиб титул варағи ва колофон (хотима) ҳисобланади. Колофон 
бўйича аниқланган маълумотлар изоҳлар соҳасида айтиб ўтилади.   

Чиқувчи маълумотлар ёзувда қисқартиришларсиз улар ахборот 
манбаида берилган кетма-кетлик ва шаклда келтирилади. 

Мисоллар 
. – Начата и совершена бысть в ... Острозе : ... Иоанном Феодоровым сыном 

з Москвы, 1580 
(Чиқиш маълумотлари хотимада кўрсатилган) 
 
. – Getruckt zu Franckfurt am Мауn : Durch David Zephelium, Johann Raschen, 

und Sigmund Feierabend, 1561 
(Чиқиш маълумотлари колофонда кўрсатилган) 
 
Агар нашр қилиш жойи ва шу кабилар, шунингдек ношир, матбаачи, 

китоб сотувчисининг исми тўғридан-тўғри айтилмаган бўлса, улар нашр 
қилувчининг кўрсатилган манзили ёки белгиси бўйича, босмахона 
материали бўйича (шрифт, типографик ёки босмахона маркаси, китоб 
орнаменти ва бошқ.), библиографик, архив ва бошқа манбалар бўйича 
аниқланиши мумкин. Аниқланган маълумотлар квадрат қавсларга олинган 
ҳолда келтирилади. Изоҳлар соҳасида ахборот манбаига ҳавола берилади. 

Мисоллар 
. – [Genève] : аpud Ioan. Tornaesium typ[ographum] regium Lugd[unensis], 1594 
(В 1585 г. лионский печатник Де Турн из-за религиозных преследований выну-
жден был переехать в Женеву) 
 
. – Amsterdam : apud Joannem de Vivié : [typis Abrahami Elzevirii] 
(Титул варақда ношир маркаси) 
 
. – В Санктпетербурге : [Тип. Акад. наук], 1722 
(Босмахона шрифтлар бўйича аниқланган) 
 
. – Heidelbergae [Heidelberg] : [H. Commelinus], 1587 
(Типограф установлен по: Buchdruckerlexikon des 16. Jahrhunderts… / 
J. Benzing. Frankfurt a M., 1952. S.75.) 
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Нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги тўқима ёки ёлғон 

маълумотлар ёзувда аввалдан белгиланган ахборот манбаида тақдим 
этилган шаклда келтирилади, кейин «яъни», «i. e.» (id est) тушунтириши 
билан квадрат қавсларга олинган ҳолда тўғри шакли келтирилади. Тўғри 
шакли изоҳлар соҳасида келтирилиши мумкин. Ахборот манбаи 
тўғрисидаги маълумотлар изоҳлар соҳасида берилади. 

Мисол 
В городе Козлове [т. е. Казинка : Тип. И. Г. Рахманинова], 1791 

(Титул варағининг орқа томонида И. Г. Рахманинов босмахона маркаси 
кўрсатилган. Нашрнинг ҳақиқий жойи архив материаллари бўйича аниқланган: 
ЦГАДА, разряд VII, № 2837) 

 
Агар дастлабки чиқувчи маълумотлар ўрнига янги маълумотларга 

эга бўлган наклейка жойлаштирилган бўлса, ёзувда наклейкадан олинган 
маълумотлар келтирилади. Наклейканинг мавжудлиги изоҳлар соҳасида 
кўрсатилади. 

Агар мавжуд чиқувчи маълумотлардан ташқари яна наклейка ёки 
штампда ҳам ушбу маълумотлар мавжуд бўлса, улар тўғрисидаги 
маълумотлар изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Соҳанинг нашр қилиш, босиб чиқариш, тарқатиш жойи, нашр 
қилинган ва (ёки) тарқатилган санаси каби элементлар қуйидаги 
талабларга мувофиқ келтирилади: 

a) нашр қилиш, босиб чиқариш ва тарқатиш жойининг номи 
аввалдан белгиланган манбада тақдим этилган орфографик шакл, предлог 
ва у билан боғлиқ бўлган сўзлар сақланган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
. – Печатано в Санкт-Петербурге 
 
. – В царствующем великом граде Москве 
 
. – Se vend à Paris 
 
. – Nouvellement imprimée à Amsterdam 

 
Агар нашр қилиш жойи номи ва шу кабилар лотинча ёки унинг 

миллий шаклидан фарқ қиладиган бошқа шаклда берилган бўлса, 
аниқлаштириш учун миллий шакл квадрат қавсларга олинган ҳолда 
келтирилади. 

Мисоллар 
. – В граде Святаго Петра [Санкт-Петербург] 
 
. – Gedruckt in der Alten Stadt Prag [Praha] 
 
b) ношир, типограф, китоб сотувчи тўғрисидаги маълумотлар улар 

фаолиятларининг хусусиятлари тўғрисидаги маълумотлар билан 
биргаликда кўрсатилади. Китоб босишнинг илк даврларида ношир, 
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типограф, китоб сотувчиларнинг фаолиятлари чамбарчас боғлиқ 
бўлганлиги сабабли, аввалдан белгиланган ахборот манбаида фақат 
типограф тўғрисидаги маълумотлар келтирилган бўлса ҳам, улар 
тўғрисидаги маълумотлар нашр қилиш жойи ва шу кабилардан кейин 
нашрда берилган шакл ва кетма-кетликда тўлиқ келтирилади. 

«Қирол матбаачиси» каби таърифлар, ноширнинг манзили ва белгиси 
ва шу кабиларни эслатиб ўтишлар ношир исмини идентификация қилишга 
кўмаклашмаган ҳолларда тушириб қолдирилади. 

Мисоллар 
: печатано при Артиллерийском и инженерном шляхетном кадетском 
корпусе : иждивением содержателя типографии Х. Ф. Клеэна 
 
: typis Wecheliani : apud Claudium Marnium et haeredes Ioannis Aubrii 
 
: printed, and are to be sold by most booksellers in London and Westminster 
 
: продается … у книгопродавца К. В. Миллера 
(Пропущен адрес: в луговой Милионной) 
 
: еx officina Roberti Stephani … 
(Пропущено: tipographi regii, regiis typis) 
 
: печ. и прод. по Невской перспективе у Аничковскаго мосту в доме Дмитрия 
Александровича Зубова [П. И. Богдановичем] 
(Имя издателя и владельца типографии определено по адресу. Сокращения 
даны в издании) 

 
Ношир белгисининг номи ва ҳ. ёзувда улар китоб босиш тарихига 

тегишли тилдаги «...белгиси остида» ношир (типограф, китоб сотувчи) 
сифатида кирган анонимга тегишли бўлган ҳолларда келтирилади. 

Мисоллар 
: ad signum spei 
 
: a l’enseigne de l’éléphant 
 
Агар аввалдан белгиланган ахборот манбаида фақат қайта босилган   

нашр тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлса, ёзувда улар изоҳлар 
соҳасида келтирилади. Билвосита аниқланган асл чиқувчи маълумотлар 
квадрат  қавсларга олинади. 

Мисоллар 
 

Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

В Вене, у Иосифа едлема Курцбека . – [Санкт-Петербург : 
Тип. Гос. воен. коллегии] 

(Чиқиш маълумотлари шрифтлар бўйича аниқланган) 
 

Jouxte la copie imprimée à Paris chez la 
veuve Gervais Alliot, et Gilles Alliot 

. – [Amsterdam : J. Blaeu] 
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(Чиқиш маълумотлари: Lеs Elzevier / A. Willems. Bruxelles, 1880. № 1815 
бўйича аниқланган) 

 
c) нашр қилиш санаси ва ҳ. тўғрисидаги маълумотлар қуйидаги 

кетма-кетликда келтирилади: кун, ой, йил. 
Нашр қилиш йили ва куни араб рақамлари билан, ой эса – ГОСТ 7.11  

ва ГОСТ 7.12 бўйича қисқартирилган шаклда берилади. 
Нашр санасига тўғри келадиган ва «в лето от воплощения господня», 

«в лето от создания мира», «повеле начати печатати… в лето… совершена 
же бысть того же лета…», «года», «напечатано в… году», «року», «в… 
день», «месяца», «anno», «anno Christi» туридаги сўзлар ва иборалар 
тушириб қолдирилади. 

Мисоллар 
, 1538 
(Ахборот манбаида: anno MDXXXVIII) 
 
, 1642 
(Ахборот манбаида: В лето AXMB) 
 
, 1687 
(Ахборот манбаида: хронограмма – FrlDerICVs AVgVstVs SaXo, ReX PoLo-
norVM) 

 
Рим тақвими бўйича ёки тақвимга оид бўлмаган кунларда 

ифодаланган нашр қилиш санаси тўғрисидаги маълумотлар ҳужжатда 
берилган шаклда, григориан тақвими бўйича кунлар квадрат қавсларда   
қўшилган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
, Cal. Feb. [1 Febr.] 1538. 
 
, Prid. Id. Septembris [12 Sept.] 1549. 
 
, Die natalis Christi [25 Dec.] 1598. 

 
Нашр қилиш саналари титул саҳифаси, ўйиб нақш туширилган титул 

варағида фронтоспис, колофондаги ёзувда турлича ўқиладиган ҳолларда 
аввалдан белгиланган ахборот манбаидаги кўрсатилган сана келтирилади, 
кейин эса кичик қавсларда бошқа сана тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади. 

Мисоллар 
, 1687 (грав. тит. л. 1686). 
 
, 1753 (фронт. 1750). 
 
, 1541 (колофон 1549). 
 
Аввалдан белгиланган ахборот манбаида фақат нашрнинг босиб 

чиқарилган йили тўғрисидаги маълумотлар кўрсатиладиган ҳолларда нашр 
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қилишни якунлаш ёки нашр қилишни бошлаш ва якунлаш куни ва ойи (ёки 
фақат ойи) тўғрисидаги бошқа ахборот манбаларидан аниқланган 
маълумотлар нашр қилиш йилидан олдин квадрат  қавсларда келтирилади. 
Ахборот манбаи изоҳлар соҳасида айтиб ўтилади. 

Мисол 
, [23 Avr.] 1657. 
(В конце книги: Achevé d’imprimer pour la premiere fois, le 23 Avril 1657). 

 
Аввалдан белгиланган ахборот манбаида нашр қилиш санаси 

бўлмаган ҳолда O‘z DSt 1215 (5.5)да белгилаб берилган талабларга риоя 
қилинади. 

«й.с.» (йилсиз), «s. a.» (sine anno) белгилашлари келтирилмайди. 
Нашр қилишнинг тахминий санасини аниқлашда ўйиб нақш 

туширилган титул варағи санаси, ноширга берилган имтиёз санаси, 
цензурали рухсатнома санаси, муқаддима, бағишлов, кириш мақолалари 
санаси, ношир фаолияти вақти тўғрисидаги маълумотлар, эгалик қилиш 
ёзувлари санасидан, замонавий китоблардан фойдаланиш мумкин. 

Эски босма диссертациялар, тақвимлар, либретто, пьесалар ва шу 
кабиларга ёзувлар тузишда нашр қилиш санасини аниқлаш учун ориентир 
бўлиб диссертацияни ҳимоя қилиш йили, тақвим тузилган йил, театр 
томошаси йили кабилар хизмат қилиши мумкин. 

Нашр қилиш санасини аниқлаш учун яна қоғоздаги сув белгиларидан 
ҳам фойдаланиш мумкин. Муқаддима, бағишлов, имтиёзлар ва шу 
кабиларнинг санасидан танқидий равишда фойдаланилади, чунки 
матбаачилар кўпинча кейинги қайта нашрларда уни ўзгартирмасдан 
қолдиришган. 

Мисоллар 
, [1560]. 
(Гравировка қилинган титул варағидаги сана: 1560) 
 
, [ок. 1501]. 
 

ёки: 
 
, [са 1501]. 
(Эгалик ёзувига 1501 й. санаси қўйилган) 
 
, [после 15 марта 1516]. 

 
ёки: 

 
, (post 15 Mar. 1516). 
(Сўзбоши охиридаги сана: 15 марта 1516) 
 
, [15– –]. 
 
, [175 – ?]. 
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, [между 1601 и 1621]. 
(Босмахонанинг 1601 дан 1621 йилгача фаолият кўрсатган йиллари) 
 
5.2.2.6 Физик характеристика соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот 
манбаи бўлиб бутун бошли китоб ҳисобланади: 

a) физик характеристика тўғрисидаги маълумотлар библиография 
қилувчи муассаса тилида келтирилади. Уларни яна ҳужжат тилида 
келтиришга йўл қўйилади. 

Мисол 
. – 120 р. : ill. 
 
Ёзувда материалнинг махсус белгиланиши тўғрисидаги маълумотлар 

ва ҳужжатнинг тўлиқ ҳажми тўғрисидаги маълумотлар келтирилади, яъни 
барча матнли ва бўш рақамланган ва рақамланмаган варақлар (саҳифалар, 
устунлар), жумладан рақамланмаган, безакли ва ўйиб нақш туширилган  
титул варақлари, шмуцтитул, китоб савдосига оид эълонлар, обуначилар 
рўйхатлари, расмлар ҳам ҳисобга олинади. Нашриёт муқоваси физик ха-
рактеристикада акс эттирилмайди. 

Сўнгги, муқовалашда йўқотилган бўш варақларни ҳисобга олмаслик 
мумкин. 

Мисоллар 
. – 368 с. 
 
. – СХХ л. 
 
. – X, 80, LXVI л. 
 
. – 12, IV, 120 стб. 
 
. – 48 с., 64 стб. 
 
. – 1–120, [12], 121–200 c. 
 
. – С. А–К 
 
. – Л. А–К 

 
. – [8], 327, [9] c. 

или: 
. – [4] л., 327, [1] c., [4] л. 
 
. – IV, [100] с. 
(Китобда рим рақамлари билан рақамланган 4 бет, улардан 50 та 

рақамланмаган варақлар келади) 
 
. – 1000 с. разд. паг. (при рядах: 48, 53, 99, 300, 410, 90 с.) 
 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 165

Агар араб рақамларида рақамлаш рим рақамларида рақамлаш билан 
давом эттирилса, бутун қаторнинг умумий рақамланиши араб рақамлари 
билан берилади. 

Мисол 
. – 368 c. 
(Биринчи 16 бет I–XVI рақамлари билан, кейингилари – 17–368 рақамлари 
билан рақамланган) 
 
Рақамлашни нашрда берилган шаклда беришга йўл қўйилади: 
Мисол 
. – I–XVI, 17–368 c. 
  
Дафтарлар сигнатуралари улардан олдин ёзилган «Сигн.» (сигнату-

ра) ёки «Sign.» (signatura) сўзлар билан келтирилади. 
Мисоллар 
. – Сигн. 18–118122 
 
. – Сигн. А8–К8L10 
 

ёки: 
 
. – Sign. A8–K8L10 

 
Библиографик ёзувда тенглик белгиси орқали чап томонида дафтар 

сигнатураси, ўнг томонида эса – барча рақамланган ва рақамланмаган 
варақларнинг рақамланиши ва варақларнинг (устунлар, саҳифаларнинг) 
умумий сони кўрсатиладиган варақ формуласини келтиришга йўл 
қўйилади. 

Мисоллар 
. – [*]4 +1 14–444452 = [5], 178=183 л. 
 
. – A8– N8= [4], 98, [2]=104 л. 

 
а) иллюстратив материал расмлар, портретлар, карталар, режалар, 

ноталар, чизмалар ва шу кабиларни ўз ичига олади. 
Китоб орнаментикаси (ўйиб нақш туширилган титул варағидаги, 

рамкалар, ҳошиялардаги, исм-шарифларнинг бош ҳарфларида, лавҳаларда, 
хотималарда, виньеткаларда, типографик ва босмахона маркалари ва шу 
кабилар) тўғрисидаги маълумотлар изоҳлар соҳасида қайта тиклаш 
техникаси кўрсатилган ҳолда белгилаб берилади. 

Мисоллар 
. – 248 с. : ил. 
 
. – 248 с. : ил., портр. 
 
. – 216 с., 17 л. ил. : ил. 
 
Бўялган расмлар бутун тираждаги ёки унинг катта қисмидаги 

расмлар бўялганлиги маълум бўлган ҳолларда ёзувда айтиб ўтилади. 
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Мисол 
. – 100 с. : ил. раскраш. 

 
b) эски босма нашрнинг ўлчами нашрни дафтарга тахлаганда босма 

варақ улишини билдирувчи формат: 2°, 4°, 8° ва бошқ. билан ва (ёки) 
сантиметрларда ифодаланган нусха баландлиги билан аниқланади. 

Мисоллар 
; 2° (35 см) 
 
; 8° (13 см) 
 
Формат ҳужжатни, сантиметрлардаги ўлчам эса – турлича кесилган 

алоҳида нусхаларни характерлаганлиги учун ёзувни тузишда фақат 
форматни кўрсатишга йўл қўйилади. 

Агар ҳужжатнинг ўлчамлари ёки шакли ғайриоддий (масалан, 
кенглиги баландлигидан узунроқ) бўлса, думалоқ қавсларга олган ҳолда 
икки ўлчам: баландлиги ва кенглиги келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
; 4° (21х30 см) 
 
; 2° (28 см, слож. до 10 см) 
 
«оbl.» (oblongus – чўзинчоқ) сўзини думалоқ қавсларга олинган 

ҳолда келтириш  билан фақат форматни кўрсатишга йўл қўйилади. 
Мисоллар 
; 8° (obl.) 
 
; 4° (obl.) 

 
Агар форматни аниқлашнинг иложи бўлмаса (масалан, ҳужжат 

пергаментга, ипакка ва бошқа ғайриоддий материалларда нашр қилинганда 
ёки ўрама шаклга эга бўлганда), фақат нашрнинг сантиметрларда 
ифодаланган ўлчамлари кўрсатилади. 

Мисоллар 
; 30 см 
 
; 4х6 см 

 
5.2.2.7 Сериялар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Соҳа учун аввалдан белгиланган манба 
бўлиб титул варағи (жумладан титул саҳифаси, ундан олдин  бериладиган 
бошқа саҳифалар ва титул саҳифасининг орқа томони); муқоваси (жилди); 
корешок ва колофон (хотима) ҳисобланади. 
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5.2.2.8 Изоҳлар соҳаси  
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Исталган ахборот манбаи соҳа учун аввал-
дан белгиланган ҳисобланади. 

Эски босма нашрларга ёзувлар тузишда библиографик манбалар 
тўғрисидаги изоҳ биринчи  бўлиши мумкин 

Мисоллар 
. – CBN. T. 25. Col. 36 
 
. – NUC. T. 365. P. 25 
 
Фойдалана олишлик шартлари тўғрисидаги изоҳлар: тарқатиш ва 

фойдаланишнинг ўзига хос хусусиятлари, нархи ва тиражи. 
Мисоллар 
. – На тит. л.: Цена без переплета 1 р. 25 к. 

 
. – На тит. л.: Price two shillings bound 
 
. – 1200 экз. 
 
. – Весь тираж 2400 экз. был выкуплен по распоряжению Екатерины II у пе-
реводчика и продавался по себестоимости 

 
. – Кн. была разослана через Сенат в Перм., Колыван., Уфим., Тобол. и Ир-
кут. наместничества в качестве пособия для борьбы с сибирской язвой 

 
. – Кн. конфискована и уничтожена 
 
. – В предисл. авт. предлагает «почитать недействительными» экз. без его 
автогр. на тит. л. 
 
Чиқувчи маълумотлар соҳасига изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Издатель A. Bosse установлен по привилегии издателю 
 
. – Тип. определена по шрифтам 
 
. – На тит. л. марка печатника 
 
. – Вых. дан. указаны в колофоне 
 
. – Год издания представлен в хронограмме 

 
Матн нашр қилинган материал тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Текст отпечатан на пергамене 
 
. – Текст отпечатан на голубой бумаге 

 
Сигнатура тўғрисидаги, варақ формуласи тўғрисидаги изоҳлар. 
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Мисоллар 
. – Сигн. А8–К8 
 
. – [*]4 +1 14–444452 = [5], 178=183 л. 
 
. – A8– N8= [4], 98, [2]=104 л. 
 
Расмлар техникаси ва китоб орнаментикаси тўғрисидаги изоҳлар.  
Мисоллар 
. – Ил. – грав. на дер.  P. van der Borcht 
 
. – Фронт., заставки, концовки грав. А. Н. Олениным в технике лависа 

 
Нусханинг ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги изоҳларда автограф 

тўғрисида, нуқсонлар тўғрисида, безаш тўғрисида, белгилар ва қўёзма 
ёзувлари тўғрисида, жилд ва муқова тўғрисида, нусханинг келиб чиқиши 
тўғрисидаги ва шу каби маълумотлар бериб ўтилади. 

Мисоллар 
. – На тит. л. автогр. пер. 
 
. – Экз. деф.: нет с. 11–24 
 
. – На л. 1 рукоп. многокрасоч. инициал 
 
. – Ил. раскраш. от руки 
 
. – 17 инициалов с орнаментом, заставки, концовки 
 
. – Записи, подчеркивания, нотабене 
 
. – Записи XVI в. 
 
. – Фр. переплет XVII в., крас. сафьяновый с золототисн. суперэкслибрисом 
Людовика – фр. дофина (1661–1711) ; золотой обрез 

 
. – Вкладная запись в Новодевичий монастырь на поминовение Ф. И. Мило-
славской, 1689 г. (л. 1–11) 

 
5.2.2.9 Фингерпринт соҳаси 
Фингерпринт соҳаси китобнинг стандарт рақами (ёки унинг 

муқобили) ва фойдалана олишлик шартлари соҳасининг ўрнига 
киритилган, чунки эски босма нашрларда стандарт рақамлаш тизими 
қўлланмаган. 

Агар ёзув объекти бўлиб (ISBN)га эга бўлган нашр (масалан, 
факсимил нашр; қўл усулида тайёрланган китоблар) ҳисобланса, ушбу 
стандартнинг 4.1.8.9 ва 5.1.2.8-бандларида баён қилинган қоидалар 
қўлланилади. 

Фингерпринт учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб 
умуман китоб, ISBN учун – исталган манба ҳисобланади. 
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Фингерпринт – эски босма нашрни идентификация қилиш учун 
хизмат қилувчи унинг ўзига хос ажратувчи белгиси. Фингерпринт 
факультатив элемент ҳисобланади. 

Фингерпринт эски босма нашрнинг маълум саҳифаларидан берилган 
тартибда ажратиб олинган белгилар гуруҳидан ташкил топади. 

Мисол 
. – ю.у, ъ,о-сяна дупр 3 1785А. 
(«Бугерово новое сочинение о навигации…» нашри учун фингерпринт) 
 
5.2.3 Кўп босқичли библиографик ёзув тузилиши ва  
         боғлиқликлари 
 
Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли (кўп томли) эски босма 

нашр учун – барча томлар, томлар гуруҳи ёки битта том учун тузилади. 
Кўп томли эски босма нашрга кўп босқичли библиографик ёзувни 

тузишда барча босқичлардаги элементлар ушбу стандартнинг  5.1.3, 5.2.3-
бандларида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Сарлавҳа кўп босқичли ёзувнинг фақат биринчи босқичида баёндан 
олдин келиши мумкин. Ёзувнинг иккинчи босқичида сарлавҳа 
қўлланмайди. 

Биринчи босқичда ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг 4.1.10.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади. 

Иккинчи босқичда ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг 4.1.10.3-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади. 

 
5.2.4 Эски босма нашр учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг  
         биринчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни 
         келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 
 
Биринчи босқичда ёзувни тузишда бир босқичли ёзувни тузишнинг 

умумий қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.8.2–4.1.8.8–бандларига мувофиқ 
эски босма нашрлар учун ушбу стандартнинг 5.2.2–бандига мувофиқ бир 
босқичли ёзувни тузишниг ўзига хос хусусиятларини ҳисобга олган ҳолда   
қўлланилади. 

Агар ҳар бир том фақат хусусий сарлавҳага эга бўлса, умумий 
сарлавҳа библиографик маълумотнома бўйича ва (ёки) бутун ҳужжатни 
ўрганиб чиқиш асосида ифодаланиши мумкин. Ёзувда у квадрат   
қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Мисол 
[Corpus iuris civilis] 
(Ҳар бир жилд шахсий сарлавҳага эга. Умумий сарлавҳа бутун ҳужжатни 

ўрганиш асосида шакллантирилган) 
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Сарлавҳа билан грамматик жиҳатдан боғланган томларнинг тартиб 
рақамларига асосий сарлавҳанинг бир қисми сифатида қаралади. Сўнгги 
томнинг тартиб рақами биринчисининг рақамидан кейин квадрат қавсларга 
олинган ҳолда аввал тире қўйилган ҳолда келтирилади. Агар томларнинг 
рақамлари сарлавҳадан олдин келса, ёзувда айлантириш (инверсия) 
бажарилмайди. 

Мисоллар 
Полибиевой Военной истории том первый [– второй] 
 
Tomus primus [– tertius] Omnium operum 
 
Сарлавҳага тегишли маълумотлар биринчи босқичдаги ёзувда улар 

бутун ҳужжатга тегишли бўлган ҳолларда келтирилади. 
Мисоллар 
Иоганна Карла Крейзеля … Наставление начинающим упражняться в пови-

вальном искусстве, : состоящее в двух частях 
 
Joannis Calvini … Opera omnia : in novem tomos digesta 
 
Агар ҳар бир томнинг (ёки бир нечта томларнинг) нашрни босиб 

чиқариш санаси нашр қилиш йилидан ташқари ойни (ёки ой ва кунни) ҳам 
ўз ичига олса, биринчи босқичдаги ёзувда фақат йил (йиллар), иккинчи 
босқичдаги ёзувларда эса – ҳар бир томнинг куни, ойи ва йили 
келтирилади. 

Мисоллар 
. – Напечатася … в ц[а]рствующем великом граде Москве : [Синод. тип.], 

1787–1791 
(1-китобга 1787 й. июль,  2-китобга –1791 й. декабрь санаси қўйилган) 
 
. – [Strassburg] : impressi per Ioannem Knoblouch, 1513 
(1-жилдга 1513 й., 2-жилдга –1513 й. 31 март санаси қўйилган) 
 
Агар алоҳида томларни босиб чиқаришнинг хронологик кетма-

кетлиги уларнинг тартиб рақамларига мос келмаса, биринчи босқичдаги 
ёзувда саналар ёзувнинг фақат битта босқичдан ташкил топиши шарти 
билан томларнинг рақамлари тартибида келтирилиши мумкин. 

Мисол 
. – [M.] : в Губернской типографии у А. Решетникова, 1793–1800 
 

ёки: 
 
. – [M.] : в Губернской типографии у А. Решетникова, 1800, 1793 
(1-қисм 1800 йилда, 2-қисм –1793 йилда нашр қилинган) 
 
Агар чиқувчи маълумотлар (ёки чиқувчи маълумотларнинг 

элементларидан бири) томлардан бирида (биринчиси бўлиши шарт эмас) 
тақдим этилган бўлса, улар биринчи босқичдаги ёзувда келтирилади. 
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Мисол 
. – Lugduni [Lyon] : opera industriaque Ioannis Clein … , 16 Dec. 1517 

(1–2-жилдларда чиқиш маълумотлари берилмаган; биринчи даражада 3-
жилднинг чиқиш маълумотлари берилган) 

 
5.2.5 Эски босма нашр учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг  
         иккинчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни  
         келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 
 
Агар томнинг асосий сарлавҳаси бўлиб доимий қисми биринчи 

босқичдаги ёзувда келтирилган сарлавҳанинг ўзгарувчи қисми ҳисобланса, 
иккинчи босқичдаги ёзувда ундан олдин кўп нуқта (...) белгиси қўйилади. 

Мисоллар 
Ч. 2 : … О очищении и разделении потребных к оному делу металлов или о 

металлургической к монетному делу принадлежащей части 
(Биринчи даражадаги сарлавҳа: Задачи касающиеся до монетнаго искусства. 2-
қисм сарлавҳасининг боши: Вторая часть Задач касающихся до монетнаго искус-
ства…) 

 
Т. 8 : … De finibus bonorum et malorum libri V ; Tusculanum disp[utationum] li-

bri V 
(Ҳар бир жилд сарлавҳасининг ўзгармас қисми: M. Tulii Ciceronis Opera. 8-

жилд сарлавҳасининг боши: Hoc volumine continentur) 
Агар томнинг хусусий сарлавҳасини ифодалашнинг иложи бўлмаса, 

томга кирувчи алоҳида асарларнинг сарлавҳалари иккинчи босқичдаги 
ёзувда квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилиши мумкин. 

  
5.2.6 Эски босма нашр учун библиографик ёзув тузишнинг ўзига  
         хос хусусиятлари. Нашриёт конволюти 
 
5.2.6.1 Нашриёт конволюти – бу умумий титул варағи ёки 

мундарижа остида нашриёт ёки матбаачи томонидан алоҳида нашрлар 
бирлаштирилган ҳужжатдир. 

Нашриёт конволюти бир ёки бир нечта муаллифнинг асарлари, бир 
ёки бир нечта босмахонада, бир йилда ёки бошқа йилларда, битта ёки 
турлича нашриётларнинг буюртмалари бўйича чиққан асарлардан ташкил 
топиши мумкин.  

Нашриёт конволютига кирувчи барча нашрларни бирлаштирувчи 
умумий сарлавҳага остидаги умумий титул варағи билан бир қаторда ушбу 
нашрлардан ҳар бири одатда ўзининг титул саҳифаси, алоҳида 
пагинацияси ва сигнатурасига эга бўлади. 

Нашриёт конволюти кўп қисмли ёки бир қисмли ҳужжат бўлиши 
мумкин.  

Нашриёт конволютига бир босқичли ёки кўп босқичли библиографик 
ёзув тузилади. 

Нашриёт конволютига ёзув тузиш учун асосий ахборот манбаи бўлиб 
умумий титул варағи (ёки мундарижа) ҳисобланади. 
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Умумий титул варағида кўрсатилмаган барча маълумот манбалари 
изоҳлар соҳасида айтиб ўтилади. 

Агар нашриёт конволютида битта муаллифнинг асарлари жамланган 
бўлса, библиографик ёзув сарлавҳаси сифатида муаллифнинг исми 
келтирилади, ушбу исм умумий титул варағида кўрсатилмаган ҳолларда 
ҳам. 

Агар нашриёт конволютида икки ёки бир нечта муаллифнинг 
асарлари жамланган ва улар умумий титул варағида айтиб ўтилмаган 
бўлса, библиографик  ёзув сарлавҳа остида тузилади. 

Нашриёт конволютига кирувчи ҳар бир алоҳида нашрларнинг 
мазмуни тўғрисидаги маълумотлар изоҳлар соҳасида (бир қисмли ҳужжат 
учун) ёки иккинчи босқичдаги ёзувда (кўп қисмли ҳужжат учун) 
келтирилади. Уларнинг ҳар бири учун аналитик ёзув ёзилиши мумкин. 

Нашриёт конволютининг умумий хусусиятларини бериш билан 
чегараланиш ва унинг мазмунини тўлиқ очиб бермасликка йўл қўйилади. 

5.2.6.2 Бир қисмли нашриёт конволютига ёзув ушбу стандартнинг 
4.1.8.1–4.1.8.8-бандларига мувофиқ бир босқичли библиографик ёзув 
тузиш қоидалари бўйича тузилади. 

Агар умумий титул варағида маълумотларнинг қандайдир қисми   
бўлмаса, улар нашриёт конволютига кирувчи барча алоҳида нашрларни 
таҳлил қилиш асосида аниқланади ва квадрат қавсларга олинган ҳолда 
келтирилади. 

Агар нашр қилиш жойи, ношир, матбаачи, китоб сотувчи умумий 
титул варағида кўрсатилмаган бўлса, алоҳида нашрлар эса битта шаҳарда, 
битта босмахонадан чиққан ёки битта нашриёт томонидан чиқарилган 
бўлса, чиқувчи маълумотлар сифатида ушбу нашрлар учун умумий бўлган 
маълумотлар квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилиши мумкин. 

Агар нашр қилиш жойи, ношир, матбаачи, китоб сотувчи умумий 
титул варағида кўрсатилмаган, алоҳида нашрлар эса турли ноширлар 
томонидан чиқарилган ёки турли босмахоналарда нашр қилинган бўлса, 
чиқувчи маълумотлар сифатида квадрат қавсларга олинган ҳолда 
шрифтлар ва умумий титул варағи ёки мундарижани таҳлил қилиш 
асосида аниқланган маълумотлар келтирилиши мумкин. Агар чиқувчи 
маълумотларни аниқлаб бўлмаса, ёзувда квадрат қавслардаги «Б. м : б. и.» 
ёки «S. 1. : s. n.» кўрсатилади. 

Мисол 
Chappuzeau, Samuel (oк. 1626–1701). Oeuvres poetiques nouvelles du sieur 

S[amuel] C[happuzeau] : qui contiennent diverses pieces de theatre, suivies de plusiers 
sonnets, odes, elegies & epigrammes. – [A Lyon : сhez Jean Girin et Barthelemy Riviere], 
1672 

(Умумий титул варақда фақат нашр йили, алоҳида титул варақларида – 
нашр қилинган жой ва ноширлар кўрсатилган) 
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Агар нашриёт конволюти умумий титул варағига эга бўлмаса, фақат 
мундарижага эга бўлса, асосий сарлавҳа библиография қилувчи муассаса 
томонидан ифодаланиши ва квадрат  қавсларда келтирилиши мумкин. 

Мисол 
[Указы, манифесты и другие правительственные постановления, объявлен-

ные из Государственной военной коллегии : за 1790 г. – Санкт-Петербург : Тип. Гос. 
воен. коллегии, 1791] 

(Умумий титул варағисиз ноширлик конволюти; фақат сарлавҳа мавжуд. 
Ёзув унинг таркибига ирадиган барча нашрларни таҳлил қилиш асосида тузилган) 

 
Агар умумий титул варағида чиқарилган йили кўрсатилмаган, 

алоҳида нашрлар эса бир неча йиллар давомида чиқарилган бўлса, 
нашриёт конволютининг нашр қилиш йили тахминан (охирги алоҳида 
нашрнинг нашр қилиш йилидан «олдин бўлмаган») кўрсатилиши мумкин. 

Мисол 
Евгений (Болховитинов, Евфимий Алексеевич ; 1767–1837). Три разсуждения: 

I. О греческом языке. II. О церковном пении. III. Об алтарных украшениях. – [Воро-
неж : Тип. Губ. правления, не ранее 1800] 

(Ноширлик конвалютига кирадиган алоҳида 1799 ва 1800 йилларда нашр 
қилиш санаси қўйилган) 

 
Физик характеристика соҳасида нашриёт конволютидаги 

саҳифаларнинг (варақлар, устунларнинг) умумий сони, жумладан алоҳида 
нашрларнинг титул саҳифалари ва «турл. паг.» сўзлари келтирилади. Барча 
нашрларнинг пагинацияларини кетма-кет келтиришга йўл қўйилади. 

Мисол 
. – 48 с. разд. паг. ; 4° (26 см) 
 

ёки: 
 
. – 8, 24, 16 с. ; 4° (26 см) 
 
Изоҳлар соҳасида нашриёт конволютининг умумий 

характеристикаси ва мазмуни алоҳида нашрлар учун тузилган қисқача ёки 
кенгайтирилган ёзув кўринишида келтирилади. 

Мисол 
. – Содерж.: Les parfaits amis, ou Le triomphe de l’amour & de l’amitié : 

tragicomedie … [S. 1. : s. n.], 1672. [8], 72 c. ; Les eaux de Pirmont : comedie … A Lion : 
chez Jean Girin, & Barthelemy Riviere … , [ca 1672 ?]. [12], 72 c. ; Le cercle des femmes : 
comedie … A Lion : chez Jean Girin, & Barthelemy Riviere … , [ca 1672 ?]. [12], 60 c. ; La 
dame d’intrigue, ou Le riche vilain : comedie … A Lion : chez Jean Girin, & Barthelemy 
Riviere … , [ca 1672 ?]. [12], 72 c. ; Le partisan duppé : comedie … A Lion : chez Jean 
Girin, & Barthelemy Riviere … , [ca 1672 ?]. [12], 84 c. 

 
5.2.6.3 Кўп қисмли нашриёт конволютига ёзув тузиш кўп босқичли 

библиографик ёзувни тузишнинг умумий қоидалари бўйича ушбу 
стандартнинг 4.1.10-бандига мувофиқ амалга оширилади. 
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Биринчи боқич учун ахборот манбаи бўлиб нашриёт конволюти 
барча томларининг умумий титул варақлари; иккинчи босқич учун ахборот 
манбаи бўлиб – ҳар бир томга кирувчи алоҳида нашрларнинг титул 
саҳифалари ҳисобланади. 

Иккинчи босқичда томнинг тартиб рақами белгисидан кейин алоҳида 
нашрлар учун тузилган ёзувлар келтирилади. 

Мисол  
Molière, Jean-Baptiste Poquelin (1622–1673). Les oeuvres de monsieur Molière … – 

Edition nouvelle, enrichie de figures en taille-douce; & augmentée des oeuvres posthumes. 
– A Amsterdam : сhez Jacques Le Jeune [i. e. H. Wetstein], 1684. – 12° (14 см). 

Изд. конволют, состоящий из пяти томов. Общ. загл. т. 5 : Les oeuvres 
posthumes… На общ. тит. л. и на некоторых отд. тит. с. вымышл. имя изд.: Jac-
ques Le Jeune (Rahir. – № 2801). Фронт. – офорт с резцом. На общ. тит. л. двухцв. 
печать. 

Т. 1 : [L’estourdy ou Les contretemps : comedie … – Suivant la copie imprimée a 
Paris. – [S. 1. : s. n.], 1683. – [8], 96 c., [1] л. фронт. ; Dépit amoureux, : comedie … – 
Suivant la copie imprimée a Paris … – [S.1. : s. n.], 1683. – 84 c., [1] л. фронт. ; Les 
precieuses ridicules, : comedie … – Suivant la copie imprimée a Paris. – [S. 1. : s. n.], 1683. 
– 48 c., [1] л. фронт. ; Sganarelle ou Le cocu imaginaire, : comedie … – A Amsterdam : 
chez Jacques Le Jeune, 1684. – 60 c., [1] л. фронт. ; Les fascheux [i. e. fâscheux] : 
comedie … – A Amsterdam : chez Jacques Le Jeune, 1684. – 60 c., [1] л. фронт. – Загл. 
фронт.: Les facheux [i. e. fâscheux]. 
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5.3 Ноталар 
 
5.3.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби  
         ва тузилиши 

   
5.3.1.1 Ноталар библиографик ёзув объекти ҳисобланади, улар 

ҳажмининг катта қисмини нота белгилари ёки ҳарфли-рақамли белгилар 
кўринишидаги мусиқа ёзуви эгаллайди. Улар бир қисмли (бир томли) ёки 
кўп қисмли (кўп томли), нашр қилинган (нотали нашрлар) ва нашр 
қилинмаган бўлиши мумкин. Нотали ёзув билан бир қаторда ҳужжатда 
адабий (сўзли) матн, тасвирлар, овозли ёзувлар бўлиши мумкин. 

Нотали нашрларга қуйидагилар киради: 
- адабий матнга эга бўлган ёки эга бўлмаган мусиқа асарлари. 

Буларга фақат эпиграф ёки дастур билан ифодаланган чолғу мусиқалари; 
матн ҳам мусиқа каби аҳамиятга эга бўлган бадиий сюжетлар учун ёзилган 
вокал ва саҳна асарлари; 

- ёзилган мусиқа матнли сатрлар устида ҳарфли-рақамли белгилар 
кўринишида келтириладиган қўшиқлар тўпламлари; 

- қўшиқларнинг катта қисми нотали ёзувга эга бўлган халқ 
қўшиқлари ёки бошқа фольклор материаллар тўпламлари; 

- мусиқа асарлари шеърий асарга қараганда анчагина каттароқ 
ҳажмни эгаллайдиган шеърлар ва қўшиқларнинг муаллифлик тўпламлари; 

- ҳам нотали, ҳам сўзли матнни ўз ичига олган, бироқ сўзли матн 
уларда услубий характерга эга бўлган мусиқага ўқитиш бўйича ўқув 
қўлланмалари. Бу тоифага мусиқа созларини чалишга ўргатувчи мактаблар 
ва мустақил ўрганиш бўйича дарсликлар, ашула айтиш бўйича дарсликлар, 
гармония бўйича масалалар тўпламлари, сольфеджио, мусиқа тарихи ва 
назариясини ўрганиш учун нотали намуналарга эга бўлган материаллар 
киради; 

- мусиқа асари тадқиқот объекти бўлиб ҳисобланадиган, сўзли матн 
эса уларга нисбатан маълумотнома аппарати вазифасини бажарадиган 
илмий-тадқиқот ишлари. Бу тоифага кўрсаткичлар, шарҳлар, кириш 
мақолалари ва ҳ. билан таъминланган халқ қўшиқлари ёки бошқа фольклор 
асарларининг тўпламлари киради. 

Қуйидагилар библиографик ёзув объектлари бўлиши мумкин: 
- китоб, журналлар ва шу кабиларда нашр қилинган ноталар; 
- нотали ёзувни ўз ичига олган тасвирий кўринишдаги нашрлар 

(откриткалар, плакатлар ва бошқ.); 
- қўлёзмали, нусхаси олинган ва бошқа нашр қилинмаган ноталар. 
Ноталар учун ёзувлар тузишда ушбу стандартнинг 4-бўлимида 

келтирилган умумий қоидаларга амал қилинади. 
Ушбу бўлимда бу қоидалар нотали нашрларга мувофиқ кўриб 

чиқилади, нотали нашрлар спецификаси билан белгиланувчи ўзига хос 
хусусиятлар белгилаб ўтилади. 
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Эски босма нотали нашрлар учун библиографик ёзув ушбу 
стандартнинг 5.2-бўлимида баён қилинган талабларга мувофиқ тарзда 
нотали нашрлар спецификаси ҳисобга олинган ҳолда тузилади. 

5.3.1.2 Нотали нашрга библиографик ёзув тузиш учун ахборот 
манбалари бўлиб умуман нашрнинг ўзи ҳамда нашрдан ташқаридаги 
манбалар ҳисобланади. 

Ушбу стандартнинг 5.2-бўлимига мувофиқ титул саҳифа ва нотали 
матндан олдинги маълумотлар асосий ахборот манбаи бўлиб ҳисобланади 
(яна 2-қисм 51-боб 2.1-бандга қаранг). Нотали нашрнинг бошқа 
элементлари (нотали матн, сўзбоши, шарҳлар ва бошқ.) асосий ахборот 
манбаини турли маълумотлар билан тўлдириши мумкин. Матнни таҳлил 
қилиш асосида ифодаланган ҳамда нашрдан ташқаридаги манбалардан 
ўзлаштирилган маълумотлар квадрат қавсларга олинган ҳолда ёзилади. 
Ахборот манбаи изоҳларда кўрсатилади. 

Қуйидаги элементлар ноталардаги ахборот манбалари бўлиб ҳам 
ҳисобланади: 

- титул варағининг орқа томони; 
- муқова;  
- нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги 

маълумотлардан олдинги маълумотлар; 
- нашр матни (адабий ёки нотали); 
- нашрнинг биринчи ва сўнгги саҳифалари. 
Ҳар бир соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари ушбу 

бўлимнинг тегишли бобларида кўриб чиқилади. Аввалдан белгиланган 
ахборот манбаи мавжуд бўлмаган ҳолларда у энг тўлиқ маълумотларга эга 
бўлганига алмаштирилади. Аввалдан белгиланмаган ахборот 
манбаларидан ўзлаштирилган маълумотлар квадрат қавсларга олинган 
ҳолда келтирилади. 

5.3.1.3 Нотали нашр учун библиографик ёзув тузишда қўлланадиган 
айрим сўзлар ва сўз бирикмаларини қисқартириш ГОСТ 7.11ва ГОСТ 7.12 
стандартларига мувофиқ бўлиши керак. 

Стандартларда белгилаб бериладиган қисқартмалардан ташқари 
мусиқа асарлари учун ёзув тузишда – В иловада келтирилган қисқартмалар 
рўйхатида учраб турадиган мусиқа атамалари ва бошқа сўзларнинг 
қисқартмаларидан фойдаланиш тавсия қилинади. 

Овозли (уч овозли, кўп овозли) қўшимча билан тугайдиган сифатлар 
сўзнинг –озли қисмини ташлаб юбориш йўли билан қисқаритилади, 
масалан, бир овозли – бир ов. 

5.3.1.4 Тузилишига боғлиқ равишда ёзувлар бир босқичли ва кўп 
босқичли ёзувларга ажратилади. Бир босқичли библиографик ёзув бир 
қисмли ноталар учун тузилади, у битта босқични ўз ичига олади. Бир 
босқичли ёзув яна кўп қисмли ноталарга ҳам тузилиши мумкин. 
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Кўп босқичли библиографик ёзув  кўп қисмли ноталар учун 
тузилади, у икки (ёки ундан кўпроқ) иерархик жиҳатдан боғланган 
босқичларни ўз ичига олади. 

Бир босқичли ёзув соҳалари ва элементларининг рўйхати ушбу 
стандартнинг 4.1.8.1-бандида, кўп босқичли ёзув соҳалари ва 
элементларининг рўйхати 4.1.10.1-бандида келтирилган. 

  
5.3.2 Ноталар учун бир босқичли библиографик ёзувни тузиш  
         қоидалари 
  
5.3.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Нота учун библиографик ёзув тузишда асосий ва қўшимча 

фойдаланиш нуқталари сифатида қуйидагилардан : 
1) шахс исми қатнашган сарлавҳа. 
Сарлавҳада ёзув объектида кўрсатилган исмлар сонидан қатъи назар 

битта шахснинг исми келтирилади. Сарлавҳада шахс исмини келтириш 
қоидалари ушбу стандартнинг 4.2.2-бандига мос келиши керак. 

Агар ёзув объектида тире белгиси билан бирлаштирилган иккита 
муаллифнинг исми кўрсатилган бўлса, сарлавҳада биринчи муаллифнинг 
исми келтирилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Бах–Марчелло. 
Концерт для гобоя 
с оркестром 

Бах, И. С. Концерт [Ноты] : для 
гобоя с орк. / Бах–Марчелло 

 
Нотали нашр учун тузилган ёзув сарлавҳасида қуйидаги шахслар 

кўрсатилади: мусиқа асл нусхасининг муаллифи (композиторлар), ижрочи-
муаллиф, мусиқа бўйича ўқув қўлланмасининг муаллифи ёки тузувчи-
муаллиф, тадқиқот объекти бўлиб унинг ичига жойлаштирилган мусиқа 
асари ҳисобланган илмий-тадқиқот кўринишидаги китоб муаллифи, халқ 
ижодиёти асарларини ёзган ёки ижодий қайта ишлаган муаллиф. Титул 
саҳифасида муаллиф кўрсатиладиган ҳолларда барча санаб ўтилган 
тоифадаги шахслар сарлавҳада кўрсатилади. 

Мисоллар 
Шуберт, Ф. Неоконченная симфония 
 
Берковский, В. Сто песен Виктора Берковского 
 
Бадьянов, А. Б. Джазовый гитарист [Ноты] : учеб. курс 
 
Банин, А. А. Музыкально-поэтический фольклор Новгородской области 

[Ноты] / А. А. Банин, А. П. Вадакария, Л. Г. Канчавели 
 
Имамутдинова, А. А. Фортепианные миниатюры башкирских композиторов 

в репертуаре ДМШ 
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Валеев, Р. Обработки татарских народных мелодий для баяна 
 
Титул саҳифасида мусиқа жамоасининг номи кўрсатилган бўлса, 

композиторнинг исми эса нашрнинг бошқа элементларида келтирилган 
бўлса ҳам мусиқа муаллифининг исми ёзув сарлавҳасида келтирилади. 

Мисоллар 
Титул варақда: Ёзувда: 

Depeche mode. Альбом «Exciter» 
 

Гор, Мартин Л. 
(ҳар бир қўшиқнинг нотали матнидан 
олдин кўрсатилган) 

 
Любэ Матвиенко, Игорь. 

(титул варағининг орқа томонида 
кўрсатилган) 

 
Сарлавҳада бошқа шахс асарининг қайта ижодий ишланмасининг 

муаллифи ҳам келтирилиши мумкин. 
Мисол 
Лист, Ф. «Риголетто» Дж. Верди [Ноты] : конц. парафраза для фп. 

 
Агар икки муаллифдан бири ҳақиқий ва бири фараз қилинган муаллиф 

бўлса ва бу маълумот манбалари бўйича аниқланган бўлса, нашрдаги 
жойлашган ўрнидан қатъи назар сарлавҳада ҳақиқий муаллифнинг исми 
келтирилади. Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда исмлар улар 
ахборот манбаида берилган шаклда келтирилади. 

Мисол 
Флис, Б. Колыбельная [Ноты] / Б. Флис–В. Моцарт. – … – Произведение 

приписывалось В. Моцарту 
 
Бадиий матн муаллифининг исми титул саҳифасида кўрсатилган 

ҳолларда ҳам нотали нашр ёзув сарлавҳасида келтирилмайди. Агар бундай 
асар турли композиторлар асарларининг тўплами бўлса, сарлавҳа 
қўлланмайди. 

Мисол 
 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Сергей Михалков. Песни Песни [Ноты] : [сб. песен разных 
композиторов] / Сергей Михалков [авт. 
слов] 

 
Нашрда композиторнинг исми мавжуд бўлмаган ҳолларда уни 

нашрдан ташқаридаги манбалар бўйича аниқлаш тавсия қилинади. Бу 
тўғрисидаги маълумотлар изоҳларда келтирилади. 

Мисол 
Бортнянский, Д. С. Симфония концертанте в си-бемоль мажор [Ноты] … – 
…Авт. в изд. не указан. Установл. по кн.: 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 179

 
Агар ёзув объектида муаллиф номи нотўғри кўрсатилган ва бу 

маълумотларга эга манбалар орқали аниқланган бўлса, сарлавҳада 
муаллиф исми тўғри шаклда, жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда – у 
нашрда берилган шаклда келтирилади. Изоҳларда ахборот манбаи 
кўрсатилади; 

Мисоллар 
Мартин-и-Солер, В. Федул с детьми [Ноты] : опера в 1 д. / муз. Мартина и 

Паскевича 
 
Абаза, Эраст. Утро туманное, утро седое [Ноты] / В. В. Абаза. – …– Под-

линное имя авт. установл. по журн.: … 
 
Эберль, А. Sonate [Ноты] : [c-moll] : pour le clavecin ou piano-forte : оp. 47 / 

comp. par Mozart. – … Произведение приписывалось В. Моцарту. Подлинный авт. 
(A. Eberl) установл. по кн.: 

 
2) ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа. 
Сарлавҳада асарни яратиш учун жавобгар бўлган мусиқа 

жамоасининг номи келтирилади. Сарлавҳа асосий фойдаланиш нуқтаси 
сифатида фақат композиторларнинг исмлари кўрсатилмаган ҳоллардагина 
ишлатилади. 

Мусиқа жамоасининг номи сарлавҳада қўштироққа олинган ҳолда 
келтирилади, ундан кейин вергул қўйилади ва ташкилот турини аниқловчи 
сўзлар келтирилади. 

Мисол 
«Вирус», муз. группа. 
 
Мусиқа жамоасининг номи сарлавҳада нашрда мусиқа жамоаси 

мусиқа муаллифи эканлиги тўғрисида кўрсатма мавжуд бўлган ҳолларда 
келтирилади. 

Мисоллар 
«Гражданская оборона», муз. группа (Омск). Еще 30 песен группы «Граждан-

ская оборона» [Ноты] / муз. и сл. группы «Гражданская оборона» ; сост. П. Кли-
щенко и А. Валединский ; нот. запись Н. Штраль 

 
«Аукцыон», муз. группа (Санкт-Петербург). Дорога [Ноты] ; Все вертится / 

муз. группы «Аукцыон» ; сл. Д. Озерского 
 
Агар жамоада мусиқа муаллифи бўлиб шахс (шахслар) ҳисобланса, 

сарлавҳа ушбу стандартнинг 5.3.2.1-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича тузилади. 

Агар ахборот манбаида мусиқанинг муаллифи мусиқа жамоаси 
эканлиги тўғрисида кўрсатмалар мавжуд бўлмаса, сарлавҳадан асосий 
фойдаланиш нуқтаси сифатида фойдаланилмайди. 

Мисоллар 
30 песен группы «Калинов мост» [Ноты] / подгот. к печати – «Рус. Арт Тех-

нологии» 
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Маршруты московские [Ноты] / сл. группы «Ва-Банк» ; из репертуара группы 

«Ва-Банк» 
 

Идентификация қилувчи белгилар сифатида жамоа номида саналар, 
географик номлар келтирилиши мумкин.  

Мисол 
«ABBA», ВИА (Швеция). 
 
Идентификация қилувчи белгилар сифатида жамоа номида саналар, 

географик номлар келтирилиши мумкин.  
3) бир хиллаштирилган сарлавҳа. 
Мусиқа асари учун тузилган ёзувлардаги бир хиллаштирилган 

сарлавҳа асарнинг ўзини ёки унинг турли номлар остида нашр қилинган 
тимсолини идентификация қилиш имконияти билан таъминлайди. 

Бир хиллаштирилган сарлавҳа қўшимча фойдаланиш нуқтаси 
сифатида қуйидагилар учун тузилган ёзувларда қўлланади: 

– сарлавҳанинг турлича вариантларига эга бўлган муаллифлик 
мусиқа асари; 

– халқ ва революцион қўшиқлар; 
– сарлавҳаларини типларга ажратиш зарур бўлган ҳолларда давлат ва 

миллий мадҳиялари.   
Бир хиллаштирилган сарлавҳани қўллашнинг умумий қоидалари 

тўғрисида маълумотлар ушбу стандартнинг 4.2.4-бандида келтирилган. 
Агар асосий сарлавҳа бир хиллаштирилган сарлавҳа билан мос тушса, бир 
хиллаштирилган сарлавҳа қўлланмайди. 

Агар чиқиш шакли каталогли карточка кўринишида тақдим этилган 
бўлса, бир хиллаштирилган сарлавҳа квадрат қавсларга олинган ҳолда 
келтирилади. 

Мисоллар 
Фалья, Мануэль де. [Треуголка] The three-cornered hat [Music] : [ballet] / 

Manuel de Falla. – In full score. – New York : Dover publ., cop. 2007. – XI, 254 c. ; 30 см. 
– Предисл. в начале изд. – Сведения об изд.: с. 4 обл. – ISBN 0-486-29647-4. 

 
Штраус, Рихард. [Жизнь героя] Ein Heldenleben [Music] = (A Hero’s life) : tone 

poem for orchestra : op. 40 / Richard Strauss. – Score. – Mineola (New York) : Dover publ., 
cop. 2002. – [6], 137 с. : портр. ; 21 см. – Соч. 1898 г. – Посвящ.: to W. Mengelberg. – В 
нот. имеется тит. л. 1-го изд. – Сведения об авт. и произведении: с. 4 обл. – ISBN 
0-486-42441-3. 

 
Муаллифлик мусиқа асарлари учун бир хиллаштирилган 

сарлавҳанинг қўлланиши 
Муаллифлик мусиқа асарлари учун бир хиллаштирилган сарлавҳа 

ушбу стандартнинг 4.2.4.4-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
қуйидаги ўзига хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда қўлланади: 

- агар асар сарлавҳанинг турли вариантларига ёки турлича 
тимсолларга (қайта ишланма, аранжировкалар ва бошқ.) эга бўлса, бир 
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хиллаштирилган сарлавҳанинг асарга муаллиф томонидан берилган ёки 
энг кенг тарқалган сарлавҳага максимал даражада яқинлашган шакли 
танланади; 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Моцарт, Вольфганг Амадей 
Турецкий марш 
Турецкое рондо 
Рондо в турецком стиле 
Рондо alla turca 
Alla turca 
 

Моцарт, Вольфганг Амадей. 
        Рондо в турецком стиле 

Моцарт, Вольфганг Амадей 
Соната для двух фортепиано 
Концертанта. Обработка для двух скри-
пок и фортепиано 
 

Моцарт, Вольфганг Амадей. 
        Соната для 2 фортепиано 

Бетховен, Людвиг 
Соната № 8 
Патетическая соната 

Бетховен, Людвиг. 
        Соната № 8 

 
- агар сарлавҳа турли тилларда нашр қилинган бўлса, бир хиллашти-

рилган сарлавҳа сифатида библиография қилувчи муассаса тилидаги ёки 
асл матн тилидаги сарлавҳа танланади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Россини, Джоакино 
Странный случай 
L’equivoco stravagante (итал.) 

Россини, Джоакино. 
Странный случай 

 
- агар асар сарлавҳаси хаддан ташқари узун бўлса, бир хиллаштирил-

ган сарлавҳа сифатида сарлавҳанинг биринчи сўзлари танланади. 
Мисол 
Аксенов, Семен Николаевич. 

 Марш 
 Марш для семиструнной гитары на погребение его светлости генерал 

фельдмаршала князя Михайла Ларионовича Голенищева Кутузова Смоленского 
 
- агар асар сарлавҳаси тематик ва намунавий қисмлардан ташкил 

топса, бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида тематик қисм танланади.  
Мисол 
Варламов, Александр Егорович. 
 Грустно жить мне на чужбине 
 Песня «Грустно жить мне на чужбине» 

 
- агар асарнинг бир қисми ёзув объекти ҳисобланса, бир хиллашти-

рилган сарлавҳа сифатида бутун асарнинг номи танланади. Бироқ асарнинг 
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бир қисми ўз сарлавҳаси билан кенг тарқалган бўлса, бир хиллаштирилган 
сарлавҳа қўлланмайди. 

 
Мисоллар 
Шостакович, Дмитрий Дмитриевич. 
Овод 
Романс из кинофильма «Овод» 
 
Шуман, Роберт. 
Я не сержусь [Ноты] : из цикла «Любовь поэта» 
(бир хиллаштирилган сарлавҳасиз) 
 
- агар ёзув объекти сарлавҳаси тартиб рақамидан бошланса – у бир 

хиллаштирилган сарлавҳанинг охирига кўчирилади; агар у битта жанрдаги 
бир нечта асарларни бирлаштирувчи сон билан бошланса – бир хиллашти-
рилган сарлавҳада бундай сон тушириб қолдирилади. 

Мисоллар 
Глазунов, Александр Константинович. 
Вальс № 1 
Первый вальс 

 
Метнер, Николай Карлович. 
Сказки 

             Четыре сказки 
 
- агар ёзув объекти сарлавҳаси асарни (асарлар тўпламини) ижро 

этиш воситасини кўрсатиш билан бошланса, бир хиллаштирилган 
сарлавҳада ижро воситаларини таърифлаш идентификация қилувчи белги-
лар сифатида қатнашади. 

Мисол 
Мендельсон-Бартольди, Феликс. 
Концерт (скрипка) 
Скрипичный концерт 

 
Идентификация қилувчи белгиларда тартиб рақами, оҳангдошлик, 

жанр, опус, тематик кўрсаткичнинг белгиси, асарни ижро этиш воситалари, 
саҳна асари ёки кўп қисмли асардан олинган фрагментнинг типик номи 
келтирилиши мумкин. Турли идентификация қилувчи белгилар бир-
бирларидан нуқтали вергул билан ажратилади. Сўзлар ўрнатилган 
қоидалар бўйича қисқартирилади. 

Мисоллар 
Скрябин, Александр Николаевич. 
Mазурки (фп. ; соч. 25) 
9 мазурок 
 
Глинка, Михаил Иванович. 
Руслан и Людмила (ария Руслана) 
О поле, поле, кто тебя усеял 
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Турли номлар билан нашр қилинган халқ қўшиқлари ва революцион 
қўшиқлар учун бир хиллаштирилган сарлавҳа сифатида қўшиқнинг энг 
кенг тарқалган номи танланади. 

Турли номлар остида нашр қилинган давлат ва миллий мадҳиялари 
учун қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида «мадҳия» («давлат 
мадҳияси») сўзи ва мамлакатнинг қисқа ёки умумқабул қилинган номидан 
ташкил топган бир хиллаштирилган сарлавҳа қабул қилинади. Мадҳиянинг 
ҳақиқатда ҳам давлат мадҳияси эканлигига қатъий ишонч ҳосил қилинган 
ҳолларда «давлат мадҳияси» сўзлари келтирилади. 

Мисоллар 
Ахборот манбаида: Асосий сарлавҳадан олдин: 

Австрийский гимн 
Австрийский народный гимн 
 

Гимн Австрии 

Английский гимн 
 

Гимн Великобритании 
 

La Brabançonne. Бельгийский народный гимн Гимн Бельгии 
 
4) сарлавҳани шакллантириш учун маълумотлар етарли бўлмаган ёки  

сарлавҳадан фойдаланмасликка қарор қилинган ҳолларда асосий 
фойдаланиш нуқтаси сифатида номи қабул қилинади. 

Сарлавҳадан асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида муаллифлари 
кўрсатилмаган асарлар учун; тўрт ва ундан ортиқ муаллифлар томонидан 
яратилган асарлар учун; турли муаллифларнинг асарлари тўплами ва халқ 
ижодиёти асарлари тўплами ва шу кабилар учун фойдаланилади. 

Сарлавҳадан асосий фойдаланиш нуқтаси сафатида давлат ва миллий 
мадҳиялари учун хаттоки мусиқа ва бадиий матн муаллифларининг 
исмлари маълум бўлган ҳолларда ҳам фойдаланади. 

Мисоллар 
Ўзбекистон Республикаси Давлат мадҳияси [Ноталар] : «Серқуёш ҳур 

ўлкам…» : [хор учун фп. жўрлигида] / муз. М. Бурхонов; А. Орипов шеъри. – 
Тошкент : Мусиқа, 2005.- [5] б. ;  24 см. - б. [5] : мусиқа муҳаррири ва текст 
Ўзбекистон Республикаси Давлат мадҳияси Ўзбекистон Республикаси 
конституц. қонун… 10 декабрь 1992 йил. – 5000 экз. 

(Қўшимча фойдаланиш нуқтаси – сарлавҳа: 1. Бурхонов, М., бастакор. 2. 
Орипов, А., матн) 

 
Государственный гимн Российской Федерации [Ноты] : «Россия – свя-

щенная наша держава…» : [для хора с сопровожд. фп.] / муз. А. В. Александ-
рова ; сл. С. Михалкова. – Москва : Музыка, 2001. – [3] с. ; 36 см. – На с. [3]: муз. 
ред. и текст Гос. гимна Рос. Федерации утвержд. Федер. конституц. зако-
ном… от 25 дек. 2000 г. – 5000 экз. – ISBN 5-7140-0980-0. 

(Қўшимча фойдаланиш нуқталари – сарлавҳалар: 1. Александров, А. В., 
комп. 2. Михалков, С. В., текст) 

5.3.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси нотали 
нашр (мусиқа асари) тўғрисидаги асосий маълумотларни ўз ичига олади:  
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- тузувчи ёки ношир томонидан асарга берилган сарлавҳа;  
- материалнинг умумий вазифаси; 
- сарлавҳани тўлдирувчи маълумотлар гуруҳи; 
- асарни яратиш ва уни нашр қилишга тайёрлашда қатнашган  

шахслар (жамоалар) ва ташкилотлар тўғрисидаги маълумотлар. 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича нотали нашрга хос хусусиятларни ҳисобга олган ҳолда 
келтирилади. 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси учун 
қуйидагилар аввалдан белгиланган ахборот манбалари ҳисобланади  

- титул саҳифаси; 
- муқова;  
- титул варағининг орқа томони; 
- нотали матндан олдинган маълумотлар. 
Қўшимча маълумотлар олиш учун нашр қачон ва қаерда 

чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлардан олдинги маълумотлар, 
нашрнинг нотали ва сўзли матнидан, шунингдек нашрдан ташқари 
манбалардан фойдаланилади.  

Титул саҳифаси ва бошқа ахборот манбаларидаги маълумотларда 
фарқлар мавжуд бўлган ҳолларда титул саҳифаси танланади. Фарқлар 
изоҳларда кўрсатилади. 

Мисоллар 
Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги 

маълумотлар соҳасида: 
Изоҳ соҳасида: 

        Шесть французских сюит 
 

. – Загл. обл.: Французские сюиты 

        Ein Albumblatt . – Загл. перед нот. текстом: Romanze 
 
Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг 

элементлари қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 
 
1) асосий сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 

қоидаларга мувофиқ келтирилади. Нотали нашрлар учун сарлавҳаларнинг  
қуйидаги турлари кўпроқ хосдир. 

Намунавий сарлавҳа асар жанри, темпи, шакли ва нашр турини 
билдирувчи сўзлардан ташкил топиши мумкин. Мусиқа асарининг тартиб 
рақами доимо асосий сарлавҳанинг бир қисми ҳисобланади. Намунавий 
сарлавҳа билан грамматик жиҳатдан боғланган ижро воситалари, опус 
тўғрисидаги маълумотлар ва шу кабилар асосий сарлавҳанинг таркибий 
қисми ҳисобланади. 

Мисоллар 
Новеллетты 
 
Аллегро 
 
Польской, мазурка и кадриль 
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Песенник 
 
Сольфеджио 
 
Концерт № 23 
 
Симфония соль минор № 40 
 
Quatuor à cordes 
 
Мусиқа асарининг тематик (характерли) сарлавҳаси кўпинча 

сарлавҳанинг намунавий қисмидан олдин сифатга, шунингдек, асар 
мазмунини, унинг мавзусини очиб берувчи истаган сўзларга эга бўлади. 
Сарлавҳа бадиий матннинг биринчи сўзларидан ташкил топиши мумкин 
(бу ҳолда манбада келтирилган қўштирноқ белгилари тушириб 
қолдирилади). 

Мисоллар 
Блестящий полонез 
 
Музыка (увертюра и антракты) к трагедии А. Толстого «Царь Борис» 
 
Тринадцать 
 
Мусиқа жанрлари ёки тўплам бўлимларининг номлари бўлиши 

мумкин бўлган бир нечта гаплардан ташкил топган мураккаб сарлавҳа. 
Мисоллар 
Сонатины. Рондо. Вариации 
 
Три легкие сонаты. Три сонатины 

 
Муқобил сарлавҳа. 
Мисоллар 
Правила партитур, или Краткое руководство к изучению генерал-баса 
 
Les rubans, ou Le rendéz-vous 

 
Фақат мусиқа ёки матн муаллифининг исмидан ташкил топган 

сарлавҳа одатда сарлавҳага тегишли маълумотларда муаллифнинг ролини 
тушунтиришни беришни талаб қилади. Агар аввалдан белгиланган ахборот 
манбаида бундай тушунтириш мавжуд бўлмаса, маълумотлар ифодаланади 
ва квадрат  қавсларга олинади. 

Мисоллар 
Лев Кондырев [Ноты] : стихи и песни 
 
Александр Жаров [Ноты] : [песни композиторов на стихи А. Жарова] 
 
Шуберт [Ноты] : [сб. произведений для пения и инструм. исполн.] 
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Тавсифнинг бошқа элементлари (муаллифларнинг исмлари, ижро 
воситалари, оҳангдошлик ва бошқ.) билан грамматик жиҳатдан боғланган 
тематик (характерли) сарлавҳа. 

Мисоллар 
Музыка к трагедии Н. Кукольника «Князь Холмский» 
 
6 детских пьес для фортепиано на абхазские темы 
 
Школа для форте-пиано Плейеля и Дюсека 
 
Основательное скрипичное училище г. Моцарта с тремя фигурами и одною 
таблицею 

 
Марш для семиструнной гитары на погребение его светлости генерал 
фельдмаршала князя Михайла Ларионовича Голенищева-Кутузова Смоленско-
го 

 
Азиатский музыкальный журнал, издаваемый Иваном Добровольским 
 
Метода для флейты, составленная из сочинений Гюго и Вундерлиха 
 
Асардан олинган парча (қисми) сарлавҳаси. Асосий сарлавҳа 

сифатида асар номидан ва ундан кейин келувчи «-дан» (ёки унинг бошқа 
тиллардаги эквивалентлари – «aus», «de», «from» ва бошқ.) қўшимчасидан 
кейин келувчи парча номи келтирилади. Предлог мавжуд бўлмаган 
ҳолларда у ифодаланади. 

Агар парча сарлавҳаси асар сарлавҳасида олдин турмаса ва у 
полиграфик усулда ажратиб кўрсатилмаган бўлса, у барибир асосий 
сарлавҳа сифатида келтирилади. Асар тўғрисидаги маълумотлар 
сарлавҳага тегишли маълумотларда ёзилади. 

Мисоллар 
Сцена под Кромами [Ноты] : из оперы «Борис Годунов» 
 
Зима [Ноты] : первая часть из балета «Времена года» 
 
Ария Ленского [Ноты] : [из оперы] «Евгений Онегин» 
 
Агар парча номи ва асар номи грамматик жиҳатдан бир-биридан 

ажралмас бўлса, уларга битта сарлавҳа сифатида қаралади. 
Мисоллар 
Ария из оперы «Водовоз», петая г. Зловым 
 
2 части из неоконченной 3-й симфонии 
 
Ouverture de la “Princesse Jaune”, opéra comique en 1 acte 
Сарлавҳа асарнинг асл нусхаси ва унинг қайта ишланишини ўз ичига 

олиши мумкин. Асарнинг асл нусхаси ва ижодий қайта ишланган нусхаси 
тўғрисидаги маълумотлар грамматик жиҳатдан бир-биридан ажралмас 
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бўлган ҳолларда улар асосий сарлавҳа сифатида ёзилади. Етишмайдиган 
маълумотлар ифодаланиши мумкин. 

Мисоллар 
Фантазия на темы И. Т. Рябинина 
 
Фантазия для пиано-форте в честь побед Кутузова в тон арии славного 

Генделя («Пренебрегая опасность») 
 
Вариации на любимую тему из оперы «Норма» 
 
Попурри из мотивов оперы «Семирамида» 
 
2) нотали нашрлар учун материалнинг умумий белгиланиши ушбу 

стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича [Ноталар] 
атамаси ёки унинг бошқа тиллардаги эквивалентидан фойдаланган ҳолда 
келтирилади. Элемент хаттоки асар сарлавҳасида «ноталар» сўзи мавжуд 
бўлган ҳолларда ҳам келтирилади. 

Мисоллар 
Ноты боя под знамя [Ноты] 
 
Ноты-буквы [Ноты] 
 
3) сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар ушбу стандартнинг 

4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича тавсия қилинган кетма-
кетликда келтирилади:  

- бошқа сарлавҳа. Бу тоифага асарга композитор, ношир томонидан 
берилган ёки мусиқа доираларида маълум бўлган иккинчи сарлавҳа 
киради. Ахборот манбаларида у кўпинча қўштирноққа ва думалоқ 
қавсларга олинган ҳолда келтирилади. Бу тиниш белгилари ёзувда сақлаб 
қолинади. Бошқа сарлавҳадаги сўзлар қисқартирилмайди. 

Мисоллар 
Миранда [Ноты] : (Последняя борьба) 
 
Иоанн Лейденский [Ноты] : (Пророк) 
 
Соната № 8 [Ноты] : «Патетическая» 
 
- адабий инципит. Бадиий матннинг биринчи сўзлари шундай 

аталади. Бу элементдан камер-вокал ва вокал-чолғу асарлари, қўшиқлар, 
саҳна асарларидан кичик парчаларга ёзувлар тузишда фойдаланилади. 
Титул саҳифаси ёки муқовада инципит мавжуд бўлмаган ҳолларда адабий 
матннинг биринчи сўзлари нашр матнидан ёзиб олинади. Адабий инципит 
қўштирноққа олинган ҳолда бош ҳарфларда келтирилади, ибораларнинг 
тугаши кўп нуқта билан белгиланади. Инципит сарлавҳага тўлиқ мос 
келган ҳолларда ёзувда у келтирилмайди. Агар асарнинг адабий матни бир 
нечта тилларда берилган бўлса, адабий инципитни улардан фақат 
биттасида келтиришга йўл қўйилади. 
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Мисоллар 
Air russe [Ноты] : «Молчите, струйки чисты…» 
 
Air de l’opéra «Jocondе» [Ноты] : «По свету долго я скитался…» 
 
Elegie auf das Jahr 1830 [Ноты] = Элегия на 1830-й год : «В колыбели 

встречен ты…» 
 
Дева Мария [Ноты] : «Ave Maria…» 

 
- нашр тематикаси, мазмуни ва мақсади. 
Мисоллар 
Голос детворы [Ноты] : чуваш. нар. песни для детей 
 
Новоселье [Ноты] : муз. альбом, изданный Миллером и Грессером 

 
Jazz-book [Ноты] : ноты, тексты, гармония 
 
«Nirvana» [Ноты] : история группы, ноты, тексты, переводы, 

фотоматериалы 
 
Музыкальная грамота [Ноты] : учеб. для 1-го кл. 

 
- мусиқа жанри, мусиқа шакли, тури сарлавҳага боғлиқ бўлган бошқа 

маълумотлар билан грамматик жиҳатдан боғлиқ бўлиши мумкин. 
Мисоллар 
Метаморфозы [Ноты] : муз.-мимический триптих по Овидию 
 
Сорочинская ярмарка [Ноты] : (по Гоголю) : неоконч. опера М. П. 

Мусоргского 
 
Асарнинг ҳамоҳанглиги исталган манбада кўрсатилган бўлса, у 

ёзувда келтирилади, бироқ зарур бўлган ҳолларда ҳамоҳанглик нотали 
матнни таҳлил қилиш асосида аниқланиши мумкин. Ҳамоҳангликнинг 
белгиланиши у нотали нашрда қандай кўрсатилган бўлса, шундайлигича 
ёзилади (агар предлог бўлса, у билан биргаликда). Агар ҳамоҳанглик 
ифодаланса, унинг белгиси квадрат қавсларга олинган ҳолда замонавий 
анъаналарга мос тарзда келтирилади. Мажор ҳамоҳанглик бош ҳарфлар 
билан, минор ҳамоҳанглик – кичик ҳарфлар билан ёзилади. «Мажор» ва 
«минор» сўзлар ва уларнинг бошқа тиллардаги эквивалентлари В иловага 
мувофиқ қисқартирилади. Агар ҳамоҳанглик сарлавҳага тегишли бўлган 
бошқа маълумотлар ёки асосий сарлавҳа билан грамматик жиҳатдан 
боғлиқ бўлса, ундан олдинги аввалдан белгиланган икки нуқта белгиси 
тушириб қолдирилади. 

Мисоллар 
Польский [Ноты] : en si-bémol min. 
 
Deuxième quintuor [Music] : (Ut) 
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Две мазурки [Ноты] : Des, Fis 
 
Менуэт [Ноты] : (Эс-дур) 
 
Менуэт [Ноты] : из симфонии Es-dur 
 

аммо: 
 
Симфония соль минор № 40 
 
Ижро воситалари мусиқали асар (нотали нашр) тавсифининг 

мажбурий элементи ҳисобланади. Кўпчилик ҳолларда ижро воситаларидан 
кейин (олдин) «учун» (for, für, pour, dła, per, para, для ва бошқ.) предлоги 
келади. Предлог кичкина ҳарфлар билан ёзилади. Сўзлар В иловада 
келтирилган қоидалар бўйича қисқартирилади. Агар ижро воситалари 
ахборот манбаида кўрсатилмаган ёки етарли даражада тўлиқ 
кўрсатилмаган бўлса, улар нотали матнни таҳлил қилиш асосида 
ифодаланади ва квадрат қавсларга олган ҳолда ёзилади. Нашрнинг турли 
элементларида ижро воситалари турлича кўрсатилган ҳолларда нотали 
матнга энг кўп даражада мос бўлган маълумотлар танланади. Бошқа 
таърифлашлар  изоҳларда ёзилади. 

Мисоллар 
Пятый сборник пьес и песен [Ноты] : для 4 медных инструментов  

(2 корнета Б, альт Эс, баритон Б) 
 
Гусли [Ноты] : сб. духовных песен с нотами : для общего пения и хорового 

исполн. 
 
Марш деревянных солдатиков [Ноты] : для скрипки с фп. в первой или 

третьей позиции 
 
Лети, моя песня [Ноты] : (песни оренбург. самодеят. композиторов) : [для 

пения (соло, хор) с сопровожд. фп. и баяна] 
 
Романс [Ноты] : для сопрано [с фп.] 
 
Мусиқали-саҳна жанрларидаги асарларда (опера, балет, оперетта ва 

бошқ.) ахборот манбаида нотали матнни таърифлаш шакли тўғрисида 
маълумотлар мавжуд бўлган ҳолларда ижро созларини кўрсатилмаслигига 
йўл қўйилади. Яна ижро воситалари ўқув нашрларида (сольфеджио, 
мусиқа тарихи бўйича хрестоматиялар, мусиқа дарсликлари ва бошқ.) ва 
ижро воситалари асосий сарлавҳанинг таркибий қисми бўлган ҳолларда 
ҳам келтирилмайди. 

Мисоллар 
Каменный гость [Ноты] : опера в 3 д. – Партитура 
 
Музыкальный букварь [Ноты] : для мл. возраста 
 
Органная прелюдия и фуга 
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Асар асл нусхасининг ижро воситалари ва унинг ишлов берилган  

нусхасининг (қайта ишлангани, инструментовка, аранжировка, 
транспозиция ва бошқ.) ижро воситаларини фарқлаш лозим. Асл нусхадаги 
асарнинг ижро воситалари сарлавҳага тегишли бўлган маълумотларда, 
ишлов бериш тўғрисидаги маълумотлар – жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотларда кўрсатилади. Агар ахборот манбаида асарга ишлов 
берилиши тўғрисида кўрсатмалар мавжуд бўлмаса, ижро воситалари 
тўғрисидаги мавжуд маълумотлар сарлавҳага тегишли бўлган 
маълумотларда ёзилади. 

Мисоллар 
Сборник пьес и транскрипций [Ноты] : для баяна 
 
Концерт [Ноты] : для скрипки и фп. 

 
Овоз диапазони яккахон вокал асарларига ёзувлар тузишда 

кўрсатилади. Диапазон тўғрисидаги маълумотлар ижро воситалари 
тўғрисидаги маълумотлардан кейин келтирилади. Ахборот манбаида 
диапазон тўғрисида маълумотлар мавжуд бўлмаган ҳолларда у вокал 
сатрини кўриб чиқиш асосида шакллантирилади ва квадрат қавсларга 
олган ҳолда ёзилади. Товуш диапазони лотин ҳарфлари билан, октавалар 
эса – араб рақамлари билан белгиланади. 

Агар ахборот манбаида овознинг хусусияти кўрсатилса (юқори, ўрта, 
паст, бас, тенор ва ҳ.), диапазонни келтирмасликка йўл қўйилади; у 
болалар қўшиқлари учун тузилган ёзувларда ҳам кўрсатилмайди. 

Мисоллар 
Жаворонок [Ноты] : для голоса с фп. : [е¹–f²] 
 
Опус ва асар рақами улар ахборот манбаида қандай кўрсатилган 

бўлса, шундайлигича тиниш белгилари билан ёки уларсиз келтирилади. 
Сонлар араб рақамлари билан (эски босма нашрларда рим рақамлари ҳам 
қўлланади) келтирилади. ор. (opus), ас. (асар), оeuv. (oeuvre), Werk энг кенг 
тарқалган опус белгилари ҳисобланади. Опус тўғрисидаги маълумотлар 
ижро воситалари ва овоз диапазонидан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
Детская сюита [Ноты] : для фп. в 4 руки : соч. 65 

 
24 прелюдии [Ноты] : для фп. : соч. 11, тетр. 2, № 7–12 
 
Quatuor à cordes [Music] : оp. 35a 
 
Klavier-Trios zu 4 Händen [Music] : Оp. 1 N 1–3 
 
Six duos concertants [Music] : pour 2 violons : оeuv. 19 (premier oeuv. de duos) 
 
Soldaten-Tänze [Music] : für das Piano-Forte : 173-tes Werk 
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Опус ичидаги рақам ва асарнинг тартиб рақамини фарқлаш лозим. 
Асарнинг тартиб рақами асосий сарлавҳанинг ажралмас қисми 
ҳисобланади, у аввалдан белгиланган белгиларсиз келтирилади. 

Мисол 
Бразильская бахиана № 5 
 
Агар ахборот манбаида асл нусхасининг опуси эмас, балки  ишлов 

берилган нусхасининг опуси кўрсатилган бўлса, у ишлов берган муаллиф 
фамилиясидан кейин жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда ёзилади ва 
вергул билан ажратилади. Тематик кўрсаткич рақами. Бу композитор 
асарига унинг ижодини ўрганувчи тадқиқотчи томонидан берилган ва 
композиторнинг барча асарларининг тематик кўрсаткичида эълон 
қилинган рақамдир. Тематик кўрсаткич рақами ёзувда ахборот манбаида 
қандай кўрсатилган бўлса, шундай кўринишда келтирилади. Агар бу 
элемент мавжуд бўлмаса, у зарур бўлган ҳолларда шакллантирилади ва 
анъанавий ёзувда квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилади (KV, Кех., 
Köch., BWV ва ҳ.). 

Битта тематик кўрсаткичнинг бир нечта рақамлари вергул билан; 
турли кўрсаткичларнинг белгилари ва рақамлари – нуқта вергул билан 
ажратилади. 

Мисоллар 
Фантазия и соната [Ноты] : до мин. : для фп. : KV 475, 457 
 
Concerto [Music] : in la min. : per violoncello, archi e cembalo : R.V. 24 ; F.3 N 4 
 
Парча олинган қилинган асар (асарлар тўплами) сарлавҳаси 

тўғрисидаги маълумотлар асосий сарлавҳадан ва материалнинг умумий 
белгисидан кейин ёки бадиий инципитдан кейин ёзилади. Одатда, асар 
сарлавҳасидан кейин «Қуйидагилардан» сўзи (de, del, dell, aus, from ва 
хок.) қўйилади. Ушбу сўз кичик ҳарфлар билан ёзилади ва аввалги 
маълумотлардан икки нуқта белгиси билан ажратилади. Ахборот манбаида 
мавжуд бўлган кичик қавслар сақланади. Бутун асар сарлавҳаси 
қўштирноққа олинган ҳолда бош ҳарфлар билан (ёки сарлавҳа намунавий 
бўлса, кичик ҳарфлар билан) келтирилади. 

Мисоллар 
Балетная музыка [Ноты] : из оперы «Фауст» 
 
Вальс Джульетты [Ноты] : «Жить беспечно…» : из оперы «Ромео и  

Джульетта» 
 
Прелюдия [Ноты] : из «Маленьких прелюдий и фуг» 
 
Фуга (Ричерката) 6-голосная [Ноты] : № 2 из «Музыкального приношения» 
 
Litany of supplication [Music] : from «Liturgia Domenistica» 
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Манбада «қуйидагилардан» сўзи мавжуд бўлмаганда маълумотлар 
улар ёзув мазмунини бузмаган ҳолларда ахборот манбаидаги каби ёзилади. 

Мисол 
Et incarnatus est [Ноты] : месса си мин., № 15 
 
Асар парчаси ва парча олинган ўша асар (асарлар тўплами) 

ўртасидаги боғланишларни тушунтирувчи маълумотларни ифодалашга йўл  
қўйилади. Бу ҳолда улар квадрат шаклидаги қавсларга олинган ҳолда 
ёзилади. 

Мисол 
Вальс [Ноты] : [на мотивы оперетты] «Веселая вдова» 
 
Агар бутун асарнинг сарлавҳаси тўғрисидаги маълумотлар ундан 

олинган парча сарлавҳаси билан чамбарчас боғлиқ бўлса, «-дан» 
қўшимчасидан кейин икки нуқта белгиси қўйилмайди. 

Мисол 
Татарская песня А. Пушкина из «Бахчисарайского фонтана» 

[Ноты] : «Дарует небо человеку…» 
 
Бағишловлар тўғрисидаги ёки асарнинг (нашрнинг) қандайдир 

воқеага тўғриланганлиги тўғрисидаги маълумотлар титул саҳифасида ёки 
муқовада сарлавҳадан кейин кўрсатилган бўлса, келтирилади. Нашрнинг 
бошқа жойларида келтирилган маълумотлар изоҳларда ёзилади. 

Мисол 
Поэма-вальс [Ноты] : памяти Александра Вампилова 
 
Сарлавҳага тегишли маълумотларни улар сериялар соҳасига 

жойлаштирилган маълумотларга ўхшаш бўлса, уларни келтирмасликка йўл 
қўйилади; 

4) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. Ноталардаги 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар гуруҳини қуйида кўрсатилган 
тартибда ёзиш тавсия қилинади. 

Мусиқа, ўқув қўлланма асл нусхасининг муаллифлари  тўғрисидаги 
маълумотлар. Ушбу маълумотлар мажбурий ҳисобланади. Муаллифнинг 
исми ахборот манбаида кўрсатилгани каби унинг вазифаси 
аниқлаштирилган («...мусиқаси», «мусиқа муаллифи...», «...асари», 
«...ёзган», «...ноталарни басталаган», «...куйи» ва бошқ.) ёки 
аниқлаштирилмаган ҳолда ёзилади. Аввалдан белгиланган манбада 
кўрсатилган барча муаллифларнинг исмлари келтирилиши мумкин. 
Муаллифлар сони ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандига мувофиқ 
қисқартирилиши мумкин. Фаҳрий номи, илмий даражаси, унвони, 
мутахассислиги кабилар одатда тушириб қолдирилади. Жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар билан грамматик  жиҳатдан боғлиқ маълумотлар 
(масалан, ижро воситалари, бағишловлар ва бошқ.) улар ахборот манбаида 
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кўрсатилган кўринишда келтирилади. Номаълум муаллифлар тўғрисидаги 
маълумотлар ҳам жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда кўрсатилади. 

Мисоллар 
Сонаты [Ноты] : для фп. / В. Моцарт 
 
Три менуэта [Ноты] : для фп. / Бах–Петри 
 
Музыка [Ноты] : учеб. для учащихся 2 кл. / Е. Д. Критская, Г. П. Сер-

геева, Т. С. Шмагина 
 

Орфей и Эвридика [Ноты] : опера-трагедия в 3 актах / Христоф Глук 
[т. е. Глюк] 

 
Федул с детьми [Ноты] : опера в 1 д. / муз. Мартина и Паскевича 
 
Парафразы [Ноты] : 24 вариации и 15 пьес… / А. Бородин [и др.] 
 
Утешение [Ноты] / музыку посвящает князю Николаю Романовичу 

Ухтомскому А. Есаулов 
 
1812 [Ноты] : торжеств. Увертюра : для большого орк. / соч. по случаю 

освящения храма Спасителя П. Чайковским 
 
Ломоносов, или Стихотворец рекрут [Ноты] : опера-водевиль в 3 д. / музыка 

собрана из разнородных песен, маршей и вальсов для фп. г. Антонолини 
 

Бадиий матн, сюжет, либреттоларнинг муаллифлари тўғрисидаги 
маълумотлар мусиқа муаллифининг исмини келтириш қоидалари бўйича 
келтирилади. 

Мисоллар 
/ сл. Дельвига 
 
/ сюжет заимств. из драмат. хроники «Тушино» А. Н. Островского с 

сохранением многих стихов подлинника 
 
/ сл. и муз. А. Бородина 
 
/ tiré de la nouvelle de Prosper Mérimée 
 
/ либретто А. Мельяка и Л. Галеви 
 
Асарнинг асл нусхасини ижодий қайта ишлаган муаллифлари 

тўғрисидаги маълумотлар, яъни қайта ишлаш, ишлов бериш, таҳрир 
қилиш, охирига етказиш, тугаллаш, каденциялар тузиш, халқ ижодкорлиги 
асаларининг ёзувлари, бадиий матннинг таржимаси тўғрисидаги 
маълумотлар мусиқа ва бадиий матн муаллифлари исмларидан кейин улар 
ахборот манбаида берилган кўринишда келтирилади. Асарнинг асл 
нусхаси қайта ишлангани тўғрисидаги маълумотлар жавобгарлик 
тўғрисидаги дастлабки маълумотлар (масалан, аноним асарга ишлов 
беришда) бўлиши ёки мусиқа муаллифлари тўғрисидаги маълумотлар 
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билан грамматик жиҳатдан боғланган бўлиши мумкин. Асарнинг асл 
нусхасига ишлов бериш тўғрисидаги маълумотлар муайян исмларни ўз 
ичига олмаслиги мумкин. 

Мисоллар 
/ муз. С. Василенко ; сюжет Касьяна Голейзовского ; перелож. для фп. 

в 2 руки авт. 
 
/ перелож. на два голоса и фп. Кашиным ; аранж. для одного голоса 
 
/ соч. гг. Кауэра и Давыдова ; переделан для 2 скрипок г. Куцимом 
 
/ муз. М. Мусоргского ; сост. и прораб. по автогр. композитора и доп. не 

изд. до сих пор картинами, сценами, фрагм. и вариантами Павел Ламм 
 
/ соч. Ц. Кюи ; либретто по Пушкину ; перелож. для пения с фп. 
 
/ Ж. Бизе ; фортеп. перелож. с пением 
 
/ запись З. Багирова с игры на таре Мансура Мансурова 
 
/ муз. К. М. фон Вебера ; с речитативами Г. Берлиоза ; text von F. Kind ; 

рус. пер. А. Аврамовой 
 
Нашрни босиб чиқаришга тайёрлаш ва маълумот берадиган 

аппаратни тайёрлаш учун жавобгар бўлган шахслар ва ташкилотлар 
тўғрисидаги маълумотлар. 

Мисоллар 
/ Г. Ф. Раупах ; Моск. гос. консерватория, Ин-т нем. культуры в Вост. 

Европе 
 

/ Челяб. обл. орг. Всерос. муз. о-ва, Ассоц. деятелей клас. гитары, Челяб. 
высш. муз. училище им. П. Чайковского 

 
/ муз. Сарти, Пашкевича и Каноббио ; [вступ. ст.] «Объяснение на му-

зыку» Н. Львова 
 
/ муз. Жоржа Бизе ; под ред. [и с предисл.] Дм. Рогаль-Левицкого 
 
/ подгот. к печати – «Рус. Арт Технологии» 

 
Ижрочилар (солистларнинг исмлари ва ижрочи жамоаларнинг 

номлари) тўғрисидаги маълумотлар улар титул саҳифаси ёки муқовада 
кўрсатилган ҳолларда келтирилиши мумкин. Агар ижрочилар тўғрисидаги 
маълумотлар ёзув объектининг бошқа элементларида келтирилган бўлса, 
улар изоҳларда кўрсатилади. 

Мисол 
/ F. Waltz ; сыгранный в первый раз оркестром Александринского 
театра февраля 6-го, в бенефис г-жи В. Самойловой 
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Умумий сарлавҳага эга бўлмаган тўпламда маълумотларни келтириш 
қоидалари тўғрисида маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2–бандида 
белгилаб берилган. 

Мисол 
Cюита [Ноты] : памяти Тембота Керашева : (из 5 ч.) : для дух. орк. ; Во-

кальный цикл : 11 песен о Темботе Керашеве : для голоса и фп. / Каплан Туко ; сл. 
Юрия Крючкова 

 
Луч надежды [Ноты] : «Месяц светел серебрится…» : романс А. Ф. Вельт-

мана : [для голоса с фп.] / муз. Беллини. Русская песня : «По небу тучи громовые хо-
дят…» / сл. и мелодия Дельвига ; положена на фп. [с пением] И. А. Рупини 

 
5.3.2.3 Нашр соҳаси 
Нашр соҳасининг элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида  

баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 
5.3.2.4 Ўзига хос маълумотлар соҳаси 
Ўзига хос маълумотлар соҳаси мусиқа асарлари учун тузиладиган 

ёзувларда қўлланади. У «нотали матнни баён қилиш шакли» деб аталувчи 
элементни ўз ичига олади. Соҳа маълумотлари ушбу стандартнинг 4.1.8.4–
бандига мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади. 

Соҳа саҳна, симфоник, вокал-симфоник, хорли ва нота матнини тав-
сифлашнинг турли шаклларидан (партитура, дирекцион, овозлар, клавир ва 
бошқ.) фойдаланиш мумкин бўлган бошқа мусиқа асарларига ёзувлар 
тузишда мажбурий ҳисобланади. 

Аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб титул саҳифаси ёки 
муқова ҳисобланади. Нота матнини баён қилиш шакли тўғрисидаги 
маълумотлар улар ноталарда берилган кўринишда ёзилади. Ушбу соҳадаги 
сўзлар ва сўз бирикмалари қисқартирилмайди. 

Манбада маълумотлар мавжуд бўлмаган ҳолларда улар нота матнини 
таҳлил қилиш йўли билан ифодаланади ва квадрат қавсларга олинган 
ҳолда ёзилади. Уларни ифодалаш учун қуйидаги белгилар ва уларнинг 
бошқа тиллардаги эквивалентларидан фойдаланилади: партитура; парти-
тура ва овозлар; хорли партитура; партитура ва клавир; партитура, клавир 
ва овозлар, партитура, клавир ва партия, партиялар (партия), овозлар, ди-
рекцион; дирекцион ва овозлар, клавир. 

Зарур бўлган ҳолларда маълумотлар аниқлаштирувчи сўзлар билан 
тўлдирилади. 

Мисол 
. – Партитура [1-го произведения] 
 
Агар нота матнини баён қилиш шакли тўғрисидаги маълумотлар 

сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасида ёки нашр 
соҳасида учраса, нота матнини баён қилиш шакли тўғрисидаги 
маълумотлар ўзига хос маълумотлар соҳасида ўрнатилган шаклда 
такрорланади. 
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Мисоллар 
Партитурное собрание четырехголосных мелких пьес [Ноты]  
… – [Хоровая партитура] 

 
Partition des marches militaires des gardes impériales russes [Music]  
… – [Partition] 

 
Clavier Auszug von Mozart’s Zauberfloete [Ноты] … – [Клавир] 

 
5.3.2.5 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Соҳа нотали нашрни босиб чиқариш ва тайёрлаш жойи ва вақти, 

шунингдек унинг ношири ва тайёрловчиси тўғрисидаги маълумотларни ўз 
ичига олади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб нота 
матнининг титул саҳифаси, титул варағининг орқа томони, биринчи ва 
охирги саҳифаларнинг паст қисмидаги маълумотлар ҳисобланади. 
Қўшимча маълумотлар учун нашр тўғрисидаги маълумотлар ҳамда 
ҳақиқий маълумотларни ўқиш мумкин бўлмаган ҳолларда наклейкадаги 
нашр тўғрисидаги маълумотлардан фойдаланилади. Наклейка тўғрисидаги 
маълумотлар изоҳларда эслатиб ўтилади. 

Нашр қилиш жойи ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандига мувофиқ 
қоидалар бўйича келтирилади. 

Ношир (тарқатувчи)нинг исми ёки нашриётнинг номи ушбу 
стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 
«Нота нашриёти» сўз бирикмаси тушириб қолдирилади. 

Мисоллар 
: АНТАО 
 
: Нот. б-ка «Экономик» (А. Соколовой) 
 
: Музсектор Госиздата 
 
: Гос. изд-во, Муз. сектор 
 
: издание М. Бернарда 
 
: издано авт. 
 
: chez Dalmas 
 
: у К. Р. Клевера, бывший И. Пеца 

 
Агар титул саҳифасида (муқовада) ношир кўрсатилмаган, фақат 

нотали нашрнинг тарқатилиши (сотилиши, сақланиши) тўғрисидаги 
маъумотларгина келтирилган бўлса, ушбу маълумотлар ношир 
тўғрисидаги маълумотлар ўрнига ўтади. Шунингдек, тарқатувчи 
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тўғрисидаги маълумотлар ношир тўғрисидаги маълумотлар билан бир 
қаторда келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – [Б. м.] : издание авт. : склад Л. Валящик 
 
. – Воронеж : склад изд. у авт. 
 
. – Санкт-Петербург : продается в кн.-муз. маг. Д. Федорова 

 
Босиб чиқариш тўғрисидаги маълумотлар ношир тўғрисидаги 

маълумотларни ўрнини олмайди. Ношир ва босиб чиқарувчи кўпинча 
битта шахс ҳисобланган эски босма нашрлар бундан мустасно. У ҳолда 
матбаачининг исми ёки босмахонанинг номига ношир сифатида қаралади. 

Мисоллар 
. – Санкт-Петербург : гравировано и печатано у Пеца 
 
. – Санкт-Петербург : в Тип. Горного училища 
 
Нашр санаси тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.5-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 
Тайёрлаш жойи, тайёрловчининг (босмахонанинг) номи ва тайёрлаш 

санаси ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади. 

5.3.2.6 Физик характеристика соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Аввалдан белгиланган ахборот манбаи 
бўлиб умуман нотали нашр ҳисобланади. 

Нотали нашр битта физик бирлик (китоблар, варақлар) ва бир нечта 
физик бирликлар (партируралар, партиялар, варақлар) кўринишида нашр 
қилиниши мумкин. 

Битта физик бирлик кўринишида нашр қилинган нотали нашрда 
маълумотларни келтириш қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.8.6-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
. – [35 с.] 
 
. – С. 35–90 
 
. – 80 с. 
 
. – 135 с., 1 л. портр. 
 
. – 1 л. (слож. в 6 с.) 
 
Бир нечта физик бирликлар кўринишида нашр қилинган нашрларда 

партиялар, партитуралар, дирекционлар, варақлар ваш у кабиларнинг 
умумий сони материалнинг махсус белгисидан аввал келтирилади. Сўзлар 
В иловада мувофиқ қоидалар бўйича қисқартирилади. Физик белгиларнинг 
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махсус белгилари вергул билан ажратилади. Саҳифалар сони думалоқ 
қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
. – 1 партит. (15 с.), 2 парт. 
 
. – 2 партит. (22, 22 с.) 
 
. – 1 дирекцион (17 с.), 6 парт. 
 
. – 1 партит. (15 с.), 1 клавир (36 с.) 
 
. – 1 папка (12 отд. л.) 
 
Агар нашр учтадан ортиқ партитура, партия ва дафтарларни ўз ичига 

олса, ҳар бир бирликдаги саҳифалар сонини келтирмасликка йўл қўйилади. 
Бу ҳолда «алоҳ. паг.» (алоҳида пагинация) сўзлари билан саҳифаларнинг 
умумий сони ёзилади. Кўп миқдордаги партиялар мавжуд бўлган ҳолларда   
саҳифаларнинг умумий сонини кўрсатмасликка йўл қўйилади. 

Мисоллар 
. – 1 партит. (15 с.), 4 парт. (8 с. разд. паг.) 

 
. – 16 тетр. в обертке (64 с. разд. паг.) 
 
. – 24 парт. 
 
Бошқа соз (масалан, фортепиано) жўрлигидаги, яккахон соз (овоз) 

партиясига эга бўлган якккахон овоз (соз) учун ёзилган асарга ёзув 
тузишда «партит.» (партитура) сўзи ёзилмайди, партияни эса «парт.» сўзи 
билан белгиланади. 

Мисол 
. – 16 с., 1 парт. (1 с.) 
 
Агар бир нечта созлар партиялари битта саҳифада (варақда) нашр 

қилинган бўлса, уларнинг сони ҳамда улар саҳифаларининг умумий сони 
умумий қоидалар бўйича кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – 2 парт. (1 с.) 
 
. – 2 парт. (2 с.) 
 
Умумий пагинацияга эга бўлган қўшилган партияларда партиялар 

сони ва саҳифаларнинг умумий сони кўрсатилади. 
 Мисол 
. – 18 парт. (52 с.) 
 
Нашрда дублет партиялар мавжуд бўлган ҳолларда барча 

партияларнинг ҳақиқий сони кўрсатилади. Дублетлик тўғрисидаги 
маълумотлар изоҳларда келтирилади. 
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Агар физик характеристика соҳасида созлар рўйхатини кўрсатиш 
зарур бўлса, соз номи саҳифа кўрсаткичидан олдин келтирилади. 

Мисол 
. – 1 парт. (фп., 14 с.) 

 
5.3.2.7 Сериялар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  Аввалдан белгиланган манба сифатида 
нотали тўлиқ нашр ҳисобланади. 

Мисол 
. – (Musicalia Danubiana, ISSN 0230-8223) 
 
Агар ёзув алоҳида том учун унинг хусусий сарлавҳаси остида 

тузилса, сериялар соҳасида, шунингдек кўп томли нотали матн 
тўғрисидаги маълумотлар ҳам келтирилиши мумкин. Бунда сериянинг 
асосий сарлавҳа сифатида кўп томли нашрнинг сарлавҳаси келтирилади. 
Серия сарлавҳасига тегишли бўлган маълумотларда кўп томли тўлиқ 
нашрга ҳам тегишли бўлган маълумотлар келтирилади. Жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотларда бутун кўп томли нашр учун жавобгар бўлган 
шахсларнинг исмлари келтирилади. Серия нашрининг сони сифатида 
алоҳида том, дафтар ваш у кабиларнинг рақами ёзилади. 

Мисол 
. – (Избранные сонаты : для фп. / Людвиг ван Бетховен ; под ред. 

Б. Гольденвейзера ; тетр. 2) 
 
Кўп қисмли саҳна асарларидан олинган рақамланган парчаларга 

ёзувда сериялар соҳасида бутун асарнинг сарлавҳаси; серия нашрининг  
сони сифатида эса – парча номери келтирилади. 

Мисол 
. – (Борис Годунов : опера в 4 д. с прологом / М. П. Мусоргский ; под 

ред. Павла Ламма ; № 5) 
 
5.3.2.8 Изоҳлар соҳаси 
Соҳалар ва элементларга келтириладиган изоҳлар ушбу 

стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб исталган манба: 
тўлиқ нашр ва нашрдан ташқари манбалар ҳисобланади. Изоҳлар соҳасига 
тегишли маълумотлар қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда 
келтирилади: 

а) изоҳлар тавсифнинг алоҳида соҳалари ва элементларига тегишли 
бўлиши ёки тўлиқ нотали нашрни характерлаши мумкин. Қуйидаги 
изоҳлар энг кўп даражада учрайди: 

   1) тавсифнинг алоҳида соҳалари ва элементларига изоҳлар 
- сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига 

изоҳлар. 
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Оригинал сарлавҳаси тўғрисидаги изоҳ ахборот манбаидаги сарлавҳа 
асарга композитор томонидан берилган сарлавҳадан фарқ қилган ҳолларда 
келтирилади. Шу ернинг ўзида ахборот манбаи кўрсатилади. 

Мисол 
. – Загл. ориг.: Szene für Sopran. Установл. по тит. л. дублетного изд. 
 
    - ёзув объектида мавжуд бўлган сарлавҳа вариантлари тўғрисидаги 

изоҳ.  
Мисоллар 
. – Загл. обл.: Французские сюиты 
 
. – Загл. перед нот. текстом: Первая соната 

 
    - параллел сарлавҳалар тўғрисидаги изоҳ. 
Мисол 
. – Парал. загл. англ., нем. 
 
 - ижро воситалари тўғрисидаги изоҳ. 
Мисоллар 
. – Состав орк. указан на с. 2 
 
. – Имеется фортеп. перелож. хоровой партитуры 
 
. – На тит. л. проспект изд. для различ. средств исполн. 
 
. – На тит. л.: с сопровожд. орк. или фп. 
 
     - бадиий ва нотали инципитлар тўғрисидаги изоҳ. 
Мисоллар 
. – Перед арией речитатив: «…» 

 
. – Сцена начинается словами: «…» 
 
. – Тит. л. с нотными инципитами 

 
    - ёзув объектида муаллиф исми нотўғри келтирилган ҳолларда 

муаллифнинг ҳақиқий исми тўғрисидаги изоҳ келтирилади. Шу ернинг 
ўзида ахборот манбаи кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – Подлин. авт. 2-го и 3-го произведений: Л. Шнейдер. Установл. по кн.: 

Köchel 
 
. – Авт. в изд. не указ. Установл. по кн.: … 
 
. – Произведение приписывается В. А. Моцарту 

 
    - ёзув объектида муаллиф исмининг жойлашган ўрни тўғрисидаги 

изоҳ.   
Мисол 
. – Авт. указ. в предисл. 
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    - тавсифнинг аввалги соҳаларида кўрсатилмаган шахсларнинг 
исмлари тўғрисидаги изоҳ. 

Мисоллар 
. – Авт. очерка на суперобл.: 
 
. – Из репертуара Н. Плевицкой 
 
2) нашр соҳасига изоҳлар. 
Мисоллар 
. – На обл. ошибочно: 3-е изд. 
 
. – Перепеч. с изд.: 
 
. – Репр. 
 
. – Факс. изд. 
 
3) ўзига хос маълумотлар соҳасига изоҳлар. 
Мисол 
. – Хоровая партитура двухстрочная 

 
4) чиқувчи маълумотлар соҳасига изоҳлар 
Мисоллар 
. – Дата изд. установл. по кн.: 
 
. – На вых. дан. наклейка: 

 
. – На обл. штамп изд-ва 
 
. – Датируется по сведениям о деятельности издателя 
 
. – На обл. место изд.: 
 
. – На правах рукоп. 

 
5) физик характеристика соҳасига изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Нот. текст на одной стороне л. 
 
. – Старославян. паг. 
 
. – Влож. партия виолончели 
 
. – В числе партий 2 дублетные 
 
. – Сольная партия в 2 экз. 
 
. – Портр. на суперобл. 
 
. – Загл. прил.: 
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. – Авт. прил.: 
 

6) сериялар соҳасига изоҳлар. 
Мисол 
. – Парал. загл. сер. груз., англ. 
 
b) асар (нашр)нинг яратилиш тарихи тўғрисидаги изоҳ мусиқани 

яратиш санаси, бағишлов, биринчи ижро, асар (нашр)нинг қандайдир 
ҳодисага тўғриланганлиги ва шу кабилар тўғрисидаги маълумотларни ўз 
ичига олиши мумкин. Маълумотлар ёзув объектининг турли 
элементларидан олинади ва қисқа шаклда ифодаланади. 

Мисоллар 
. – Соч. и 1-е исполн.: 1928 г. 

 
. – Посвящ. В. В. Стасову 
 
. – Посвящ.: à W. Sokalsky 
 
. – Посвящ. памяти Ф. Листа 
 
. – Приурочено к конкурсу Париж. консерватории 1935 г. 
 
. – К 60-летию Кемер. обл. 
 
с) чиқувчи маълумотлар ва ҳужжат матни тили тўғрисидаги изоҳ 

нотали нашр тили тавсиф тилидан фарқ қилган ёки тиллар бир нечта 
бўлган ҳолларда келтирилади. Тил тўғрисидаги барча изоҳлар нуқта билан 
ажратилади. Шу ернинг ўзида ёзув қайси манбадан тузилганлиги 
кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – Парал. рус., укр. 
 
. – Лит. текст лат., нем. 
 
. – Лит. текст евр. в лат. транслит. 
 
. – Сведения перед нот. текстом и лит. текст фр., нем. 
 
. – Варианты текста укр. 
 
. – Описание сост. по переводу 
 
. – Тит. л. фр. обл. рус. 
 
d) нашр мазмуни тўғрисидаги изоҳ нашрни ташкил қилувчи алоҳида 

материаллар (матнлар, маълумотнома аппарати ва бошқ.) тўғрисидаги 
маълумотлар ҳамда мазмуннинг қисқача тавсифини ўз ичига олади. 

Мисоллар 
. – Эпиграф: стихотворение Уланда 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 203

 
. – Перед нот. текстом либретто 
 
. – Крат. биогр. справки о композиторах: с. 12 
 
. – Нотогр. «Сочинения А. Аренского»: обл. 
 
. – Сб. содержит фольклор Топкин. и Яшкин. р-нов Кемер. обл. 
 
. – Описание танца: с. 2 
 
. – Со ст. Р. Шумана «Жизненные правила для музыканта» 
 
Тўпламнинг тўлиқ мундарижаси, яъни асарлар рўйхати ёки кўп 

қисмли асар қисмларининг рўйхатини изоҳларда янги сатрдан келтириш 
тавсия қилинади. Бунда «Мун.» (Мундарижа), «Бўл.» (Бўлим), «Муал.» 
(муаллифлар), «Қисмлар» каби кириш сўзлари санаб ўтиладиган 
асарлардан икки нуқта билан (икки нуқта олдида бўш жойсиз) ажратилади. 
Аввалдан белгиланган белгилардан ушбу стандартнинг 5.3.2-бандида 
келтирилган қоидалар бўйича фойдаланилади; 

e) турли композиторларнинг асарлари нуқта белгиси билан 
ажратилади. Битта композиторнинг асарлари ҳамда халқ ижодиёти 
асарлари нуқта вергул билан ажратилади. Бағишловлар, яратиш санаси, 
биринчи ижро ва шу кабилар тўғрисидаги маълумотлар ҳар бир асарнинг 
сарлавҳасига тегишли бўлган маълумотларда келтирилади. 

Мисоллар 
. – Содерж.: Семеро у костра / В. Боков ; сл. В. Сидорова. Марш / В. 

Васильев ; сл. В. Васильева. Городок / В. Красновский ; сл. Н. Заболоцкого 
 
. – Части: 1. Пастораль ; 2. Балет ; 3. Менуэт ; 4. Фуга 
 
. – Авт.: Дауров А., Мамчуев М., Хубиев Х., Байчекуев А. и др. 
 
f) алоҳида асарлар тўғрисидаги маълумотларни бирлаштирувчи 

сўзлар остида, масалан, мусиқа муаллифининг исми, цикл номи ва ҳ. 
остида тўплаш тавсия қилинади. Бирлаштирувчи сўзлардан кейин икки 
нуқта белгиси қўйилади. Маълумотлар гуруҳлари нуқта белгиси билан 
ажратилади. Маълумотлар гуруҳларининг кетма-кетлиги аниқ 
белгиланмайди. 

Мисол 
. – Содерж.: На сл. Б. Окуджавы: Ваше благородие, госпожа Разлука; 

Кавалергарды, век недолог. На сл. Л. Дербенева: Вулкан страстей; Есть 
только миг 

 
g) нотали матнинг ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги изоҳ.   
Мисоллар 

. – Мензур. нотация 
 
. – Табулатура 
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. – Старославян. письмо с киноварными пометами 

 
h) нусханинг ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги изоҳлар 

полиграфик безаш, босиш усули, муқова, автограф, экслибрис, приплетлар, 
нуқсонлар ва шу кабиларнинг мавжудлиги каби маълумотларни ўз ичига 
олади. 

Мисоллар 
. – В пер. 
 
. – Кожаный пер. с метал. застежками 
 
. – Страницы в рамках из грав. деталей 
 
. – Грав. тит. л. 
 
. – 3 тома сплетены 
 
. – Ксерокоп. 
 
. – Отпеч. множ. аппаратом 
 
. – С автогр. авт. и Б. В. Асафьева 
 
. – Экз. деф.: нет партии скрипки 
 
. – Припл. к: 

 
i) тираж тўғрисидаги изоҳда тираж нашрда берилган шаклда 

кўрсатилади. Агар умумий тираж тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлса, 
тиражнинг алоҳида босилган қисмлари, тиражнинг қўшимча босилишлари 
тўғрисидаги маълумотларни келтирмасликка йўл қўйилади. 

Мисоллар 
. – 200 экз. 
 
. – 2-я тыс. экз. 
 
. – 2001–3000 экз. 
 
5.3.2.9 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана 

олиш шартларининг соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг  4.1.8.9-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Соҳа учун аввалдан баён қилинган ахборот 
манбаи бўлиб тўлиқ нота нашри ҳисобланади. 

Халқаро стандарт рақам. Хорижий нашрларда ISBN билан бир 
қаторда нотали нашрнинг стандарт рақами (International Standard Musiс 
Number – ISMN) ҳам қўлланади. У ёзувда нашрда кўрсатилган шаклда 
келтирилади. Халқаро стандарт рақам думалоқ қавсларга олинган 
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тушунтирувчи маълумотлар билан, масалан, (vol. 1) кабилар билан 
келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – ISMN M-003-02786-9 
 
Нашриёт рақами. Агар нота нашрида Халқаро стандарт рақами 

мавжуд бўлмаса, унинг муқобили сифатида нашриёт рақамини (агар у 
ҳужжатда мавжуд бўлса) келтиришга йўл қўйилади. Нашриёт рақамининг 
рақамли ёки ҳарфли белгисидан аввал «Нашр. №» сўзлари келтирилади. 
Ёзувда нашриёт рақамини келтириш факультатив ҳисобланади. Агар 
нашриёт рақами тахта рақами билан бир хил бўлса, «Нашр. №» сўзлари 
тушириб қолдирилади, рақамнинг ўзига эса тахта рақами сифатида 
қаралади. 

Мисол 
. – Изд. № 4547а 
 
Тахта рақами. У Халқаро стандарт рақам ёки нашриёт рақамидан 

кейин келтирилади. Нотали нашрларда тахта рақами ҳар бир саҳифанинг 
қуйи қисмида нота матни остига жойлаштирилади. Тахта рақами манбада 
берилган шаклда олдин «Т.р» сўзларини қўшган ҳолда келтирилади. Эски 
босма нашрларга тегишли бўлмаган ва тахта рақамининг ҳарфли қисмига 
эга бўлган нашрларда ҳарфли қисм ношир исмининг бош ҳарфларига мос 
келган ҳолларда ҳарфли қисм тушириб қолдирилади. 

Тахталарнинг бир нечта рақами вергул билан ажратилади. Агар улар 
кетма-кет келса, тахтанинг биринчи ва сўнгги рақами тире белгиси билан 
бирлаштирилади. 

Мисоллар 
. – Н. д. 56778 
 
. – Н. д. Л. 221 А 

 
. – Н. д. 15738, Т. 325 
 
. – Н. д. 25867– 25870 
 
Агар тавсиф объектида юқорида санаб ўтилган рақамлар бир нечта 

бўлса, ҳар бир рақамдан аввал нуқта ва тире белгиси қўйилади. 
Мисоллар 
. – Изд. № 3116. – Н. д. 9296 
 
. – ISMN М-041-37012-5. – Н. д. 42310 
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5.3.3 Ноталар учун кўп босқичли библиографик ёзувни  
         шакллантириш қоидалари 

 
5.3.3.1 Кўп босқичли библиографик ёзувнинг тузилиши ва 

боғлиқлиги 
Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли нотали ҳужжат учун 

тузилади: 
а) композиторларнинг бир нечта томлардаги (нашрлар, дафтарлар ва 

бошқ.) асарлар тўпламлари. 
Мисол 
Собрание сочинений [Ноты] / Шостакович Д. Д. 
 
b) умумий сарлавҳа ёки опус остида бирлаштирилган бир нечта 

томларда нашр қилинган асарлар тўпламлари 
Мисоллар 
Сонаты узбекских композиторов [Ноты]. – Вып. 1–2 
 
Славянские рапсодии [Ноты] : oр. 45 № 1–3 
 
Hollywood [Ноты] : лучшие песни из лучших амер. фильмов : в 3 кн. 

 
c) қисмлари алоҳида физик бирликларда (опералар, сюитлар, 

цикллар) нашр қилинган кўп қисмли мусиқа асарлари. 
Мисоллар 
Воевода [Ноты] : опера в 3 д. 
Т.1А : Действие 1. – 325 с. 
Т.1Б : Действие 2. – 186 с. 
Т.1В : Действие 3. – 213 с. 
 
d) нотали журналлар ва журналларга мусиқали иловалар. 
Мисоллар 
Азиатский музыкальный журнал 
 
Нотное приложение к журналу «Аккорд» [Ноты]. – 2011–2014 
 
e) давомли нотали нашрлар, яъни номаълум вақт оралиқларида 

чиқувчи ва умумий сарлавҳа билан бирлаштирилган нашрлар. 
Мисоллар 
Новые произведения зарубежных композиторов [Ноты]. – Вып. 1–3 
 
Новый хит [Ноты]. – 2009– 
 
f) серияли нотали нашрлар. 
Мисол 
Библиотека студента-хормейстера [Ноты]. – Вып.1–24 
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Кўп қисмли нотали нашрлар учун тузилган кўп босқичли ёзув 
тузишда барча босқичлардаги элементлар ушбу стандартнинг  5.1.3, 5.3.1–
5.3.3–бандларида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Сарлавҳа кўп қисмли ёзувнинг фақат биринчи босқичида тавсифдан 
олдин келиши мумкин. Иккинчи босқичдаги ёзувда сарлавҳа қўлланмайди. 

Биринчи босқичдаги ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг  4.1.10.2–бандида келтирилган. 

Иккинчи босқичдаги ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг  4.1.10.3–бандида келтирилган.  

5.3.3.2 Ноталар учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг биринчи 
босқичидаги элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг ўзига хос 
хусусиятлари 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси ушбу 
стандартнинг 4.1.10.2-бандида баён қилинган қоидалар ҳамда ноталар учун 
ушбу стандартнинг 5.3.2-бандига мувофиқ бир босқичли ёзув тузиш 
қоидалари бўйича келтирилади:   

а) асосий сарлавҳа. 
Мисоллар 
Библиотека для духовых инструментов 
 
Педагогический репертуар для скрипки и фортепиано 
 
Альт ва виолончель учун педагогик репертуар 
 
b) параллел сарлавҳа. 
Мисол 
Детская музыкальная библиотека [Ноты] = Bibliothèque musicale 

des enfants 
 
c) сарлавҳага тегишли маълумотлар. 
Мисоллар 
Педагогический репертуар для виолончели [Ноты] : 1 кл. ДМШ 
 
Собрание сочинений [Ноты] : в 42 т. 
 
Гитара и гитаристы [Ноты] : ежемес. муз.-лит. журн. 

 
Русские народные песни [Ноты] : в 3 кн. с прибавлением вновь не-

которых песен 
 
d) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар.  
Мисоллар 
Собрание романсов и песен [Ноты] : [в 2 ч.] / соч. А. Варламова 
 
Народные песни и инструментальные наигрыши адыгов [Ноты] : [в 3 т.] / под 

ред. Е. В. Гиппиуса ; Кабард.-Балк. ин-т истории, филологии и экономики 
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Les luthistes espagnols du XVIe siècle [Music] : [in 2 Bd.] / [notes biogr., expl. de la 
tablature, observ. gen.] von G. Morphy ; mit 5 Taf. u. einem Vorw. von F. A. Gevaert ; fr. 
Text rev. von Ch. Malherbe ; dt. übers. von H. Riemann 

 
Нашр соҳаси элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандига 

мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади.  
Элементлар қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади:  
1) ўзига хос маълумотлар соҳаси такрорланган ҳолларда биринчи   

ўзига хос маълумотлар соҳасига нотали матнни баён қилиш шакли, 
иккинчисига – рақамлаш тўғрисидаги маълумотлар киритилади. 

Нота матнини баён қилиш шакли у барча томлар (нашрлар, 
дафтарлар ва бошқ.) учун умумий бўлган ҳолларда биринчи босқичда бир 
босқичли ёзувлар тузиш қоидаларига мос тарзда келтирилади. 

Мисол 
Борис Годунов [Ноты] : опера в 4 д. с прологом. – Партитура 
Т. 1 : Пролог ; Действия 1–3. – 547 с. 
Т. 2 : Действия 4–5. – 459 с. 
 
Рақамлаш тўғрисидаги маълумотлар фақат серияли нотали 

нашрларда келтирилади. 
Мисоллар 
Русская музыка [Ноты] : для дух. орк. / под ред. Н. Назарова. – 
Партитура и голоса. – Вып. 1–     

 
Русская симфоническая музыка [Ноты]. – Партитура. – Вып. 1–21 
 
Рақамлаш тўғрисидаги маълумотларда серияли нашрни босиб 

чиқаришнинг бошланиши ва тугаши тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади. Белгилар биринчи рақамланган нашрда келтирилган шаклда 
келтирилади. Араб рақамларидан фойдаланилади, сўзлар қисқартирилади. 

Нашрни рақамлаш тугалланган ва тугалланмаган бўлиши мумкин. 
Тугалланган рақамлашда биринчи ва охирги нашр белгилари тире белгиси 
билан бирлаштирилади; тугалланмаган рақамлаш эса – тире белгисидан 
кейин сўнгги сон белгиси ўрнига 4 та белги ўрни бўш қолдирилади. 
Нашрдаги узилишлар кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – Вып. 1–12 

 
. – № 1–24 
 
. – Т. 1–4 
 
. – Янв.–дек. 
 
. – 2000–2005 
 
. – [Vol. 2–    ] 
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. – [1812–    ] 
 
. – № 1–5, 7–9 
 
2) соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 
Серияли нотали нашр ёки нотали журнал учун тузилган биринчи 

босқичдаги ёзувда нашр қилиш санаси рақамлаш соҳасидаги саналарга мос 
келиши мумкин. Бундан қатъи назар нашр қилиш санаси доимо чиқувчи 
маълумотлар соҳасида келтирилади. 

Мисол 
Нувеллист [Ноты] : муз. журн. для фп. – 1839–1915. – St. Petersbourg : M. 

Bernard, 1839–1915 
 
3) физик характеристика соҳаси элементлари ушбу стандартнинг 

4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича қуйидаги хусусиятларни 
ҳисобга олган ҳолда келтирилади.  

Биринчи босқичдаги ёзувда ўлчам тўғрисидаги маълумотларни ҳар 
доим келтириш тавсия қилинади. Агар алоҳида физик бирликларнинг 
ўлчами кўпчилик нашрлар (томлар ва ҳ.)га мос келмаса, тире белгиси 
билан бирлаштирилган энг кичик ва энг катта ўлчамлар кўрсатилади. 

Мисол 
; 30–34 см 
 
4) серия соҳасининг элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.7-бандида 

баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади  
Мисол 
Новые фортепианные произведения зарубежных композиторов [Ноты]. – 

Вып. 1–7. – Москва : Композитор, 2007–2011. – 29 см. – (Концертный репертуар 
пианиста) 

 
5) изоҳлар соҳасининг элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича  келтирилади. Изоҳлар қуйидаги 
тартибда ёзилади: 

- бутун объект тавсифи соҳалари ва элементларига бериладиган 
изоҳлар.  

Мисоллар 
. – Загл. с 1906 г.: Музыка для всех 
 
. – Подзаголовок с 1901 г.: Ежемес. нот. журн. для фп. и пения и 

муз.-театр. газета 
 
. – Ред.: с 1839 г. М. Бернард, 1881–1893 гг. А. Бернард 
 
- нашрнинг даврийлиги тўғрисидаги изоҳлар (нотали журналлар ва 

бошқа серияли нашрлар учун). 
Мисоллар 
. – Ежемес. 
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. – 24 номера в год 
 
. – Перерыв в изд.: 
 
- иловалар, маълумот аппаратининг мавжудлиги тўғрсидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Нотогр. в каждом томе 
 
. – Биогр. справки на суперобложках 
 
- нашр тили тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисол 
. – Тит.л.: вып. 1–5 фр.; вып. 6–10 рус., фр. 
 
- нашриёт безаги, томлар гуруҳининг ўзига хос хусусиятлари 

тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Тканевый пер. в т. 2 
 
. – 3 т. сплетены 
 
- агар изоҳлар барча нашрлар учун умумий бўлса, тираж тўғрисидаги 

изоҳлар. 
Мисол 
. – 300 экз. (каждый вып.) 
 
- айрим томларнинг ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Т. 3 вышел под загл.: 
 
. – Место изд. т. 4: 
 
. – Изд-во вып. 3 не указ. 
 
6) стандарт рақами (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана олиш 

шартлари соҳасининг элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9–бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича ҳамда бир босқичли ёзувни шакллантириш 
қоидалари бўйича келтирилади. 

5.3.3.3 Ноталар учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг иккинчи 
босқичидаги элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг ўзига хос 
хусусиятлари 

Иккинчи босқичдаги ёзувда соҳалар ва элементларни келтириш 
қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.10.3-бандидаги талабларга жавоб 
бериши керак. Нотали ёзувларда иккинчи босқичдаги ёзувда сарлавҳа 
қўлланмайди. 

Кўп босқичли ёзувнинг иккинчи босқичида ноталар учун ёзув 
тузишнинг ўзига хос хусусиятлари: 
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- кўп томли (серияли) нашрларнинг алоҳида нашрларида сериялар 
тўғрисидаги маълумотлар иккинчи босқичдаги ёзувда келтирилади. 

Мисол 
Новые сочинения зарубежных композиторов [Ноты] : для скрипки со-

ло. – Вып. [1]–7. – Москва : Композитор, 2003–2009. – 29 см. 
Вып. 3. – 2004. – 72 с. – (Концертный репертуар скрипача). 

 
- ўзига хос маълумотлар соҳасида маълумотлар улар ушбу томга 

тегишли бўлган ва биринчи босқичдаги ёзувда келтирилмаган ҳолларда 
келтирилади. 

Мисол 
Т. 3, вып. 1 : Сорочинская ярмарка. – Клавираусцуг 
Т. 3, вып. 2 : Сорочинская ярмарка. – Партитура 
 
Мусиқа асарлари тўпламларида шарҳлар, яратиш тарихи ва бошқа 

маълумот аппаратига ўз ичига олган илова қилинган материали кўпинча 
алоҳида том сифатида нашр қилинади. Унга иккинчи босқичдаги ёзув 
тузиш қоидалари бўйича алоҳида ёзув тузилади ёки унинг маълумотлари 
илова қилинган материал тегишли бўлган томнинг физик 
характеристикаси соҳасига киритилади. 

Мисоллар 
Bd. 2 : Messen. – 2005. – XXV, 330 c. + Kritische Berichte 
 
Kritische Berichte. – 2008. – 87 c. : ил., факс. ; 23 см 
 

ёки: 
 
Bd. 2 : Messen. – 2005. – XXV, 330 c. + Kritische Berichte (2008. 87 c.) 
 
Агар кўп томли ёзув объекти хусусий сарлавҳага эга бўлган томлар 

гуруҳлари кирадиган умумий сарлавҳа остидаги бўлинмалардан ва алоҳида 
томлардан ташкил топса, унда ҳар бир бўлинма (иккинчи босқич) ва ҳар 
бир томга (учинчи босқич) ёзув тузилади. 

Мисол 
Neue Ausgabe sämtlicher Werke [Ноты] / Wolfgang Amadeus Mozart. – Ser. 1–10. 

– Kassel ; Basel : Bärenreiter, 2005–    . – 33 см. 
Ser. 1 : Geistliche Gesangwerke. Wgr. 1 : Messen und Requiem. Abt. 1 : Messen. 
Bd. 6 : Einzelsätze und Fragmente. – 2010. – XXXI, 109 с. : факс. 
 
Иккинчи босқичдаги ёзув қисқартирилган бўлиши мумкин. Фақат 

асосий маълумотларни кўрсатишга йўл қўйилади. 
Мисол 
New music [Music] : a quart. of mod. compositions. – Vol. 1–14. – San 

Francisco : The New music soc. of California, 2008–2015. 
Vol. 1, N 1–3. – 2008. 
Vol. 2, N 1–3. – 2008–2009. 
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5.3.3.4 Ноталар учун библиографик ёзув тузишнинг ўзига хос 
хусусиятлари   

Кўп қисмли нотали ҳужжатнинг алоҳида қисмига ҳам кўп босқичли, 
ҳам бир босқичли ёзув тузиш мумкин. 

Кўп босқичли ёзув ушбу стандартнинг 5.1.1–5.1.3–бандларида баён 
қилинган қоидалар бўйича тузилади. 

Бир босқичли ёзув кўп қисмли мусиқа асарининг алоҳида қисми учун 
тузилиши, кўп томли ҳужжатнинг алоҳида томи учун умумий сарлавҳа ёки 
томнинг хусусий сарлавҳаси остидаги (нашри, сонига) тузилиши мумкин. 

Кўп қисмли ҳужжатнинг умумий сарлавҳаси остидаги ҳужжатнинг 
алоҳида қисмига ёзув тузишда кўп томли нашрнинг умумий сарлавҳаси, 
унинг сарлавҳасига тегишли бўлган барча маълумотлар, томнинг 
(қисмнинг) тартиб рақами ва унинг хусусий сарлавҳаси нуқта билан 
ажратилади. 

Мисол 
Война и мир. Опера в 13 карт. по роману Льва Толстого. Соч. 91. Т. 2. [Карт. 

8–13] / С. С. Прокофьев ; перелож. для пения с фп. Л. Атовмьяна. – [Клавир]. – Мо-
сква : Музыка, 2003. – 326 с. ; 29 см. – 3100 экз. – Н. д. 7412б (в пер.) : 6 р. 57 к. 

 
Алоҳида том (нашр, сон, қисм) учун унинг хусусий сарлавҳаси 

остида ёзув тузишда бутун асар (ҳужжат) тўғрисидаги маълумотлар 
сериялар соҳасида келтирилади. 

Мисоллар 
Антракт и большой марш индийцев [Ноты] / перелож. для фп. в 2 руки. – 

Москва : Композитор, 2008. – 13 с. ; 33 см. – (Африканка : опера в 5 д. / муз. Д. Мей-
ербера ; № 14-а). – Парал. рус., фр. – Н. д. 14074а. 

 
Fuga N 3 à 3 voix [Ноты] : D-dur : [pour piano]. – Москва : у П. Юргенсона, [ок. 

1894]. – 5 с. ; 34 см. – (Посмертные сочинения М. Глинки ; № 9). – Н. д. 6526. 
 
Бир босқичли ёзув тугалланган кўп томли нотали нашр учун (асарлар 

тўплами, журнал ва бошқ.) тузилиши мумкин. Нотали матнни баён қилиш 
шакли тўғрисидаги мажбурий маълумотлар улар барча томлар учун хос 
бўлган ҳолларда махсус маълумотлар соҳасида келтирилади. Агар 
томларнинг бир қисмида улар мос келмаса, бу тўғрисидаги маълумотлар 
изоҳлар соҳасига жойлаштирилади. Рақамлаш соҳаси кўп босқичли 
ёзувнинг биринчи босқичидаги каби тўлдирилади. Чиқувчи маълумотлар   
соҳасида нашрнинг биринчи ва сўнгги йили кўрсатилади. Физик 
характеристика соҳасида фақат физик бирликлар сони ва нашр ўлчами 
кўрсатилади. 

Мисоллар 
Произведения для ансамблей деревянных духовых инструментов [Ноты]. – 

Партитура. – Вып. 1–2. – Москва : Музыка, 2004–2005. – 2 тетр. ; 29 см. 
 
Собрание сочинений [Ноты] : в 20 т. / С. С. Прокофьев. – Москва : Музгиз, 

2010–2015. – 32 т. ; 30 см. 
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Бир босқичли ёзув журналларга илова қилинган рақамланмаган 
нотали иловаларга тузилиши мумкин. Нашрнинг илова эканлиги 
тўғрисидаги маълумотлар иловалар соҳасида келтирилади. 

Мисол 
Песня [Ноты] : «Спасибо, жизнь!» : [для голоса с фп.] / сл. Р. Рождествен-

ский ; муз. М. Дунаевский – М.: [б. и.], 2000. – 4 с. ; 23 см. – Нот. прил. к журн. «Му-
зыкальный круг», 2000, № 9(205). 

 
5.4 Картографик материаллар 

  
5.4.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби ва  
         тузилиши   
 
5.4.1.1 Библиографик ёзув объекти   
Библиографик ёзув объекти сифатида бу бўлимда асосий қисм 

картографик тасвирлар, яъни айнан қуйидагилар бўлган картографик 
материаллар қаралади: 

- карта – Ер сирти, бошқа осмон жисми ёки космик фазонинг 
математик аниқланган камайтирилган ва умумлаштирилган, уларда 
жойлашган объектларни қабул қилинган шартли белгиларда кўрсатувчи 
тасвири; 

- атлас – умумий дастур бўйича, бутун асар каби, китоб ёки алоҳида 
варақлар тўплами кўринишида бажарилган карталарнинг тизимли 
тўплами; 

- глобус – Ер, осмон жисми ёки осмон сферасининг картографик 
тасвирлар туширилган кичрайтирилган шарсимон модели; 

- рельефли карта – рельефнинг картографик тасвир туширилган уч 
ўлчамли модели; 

- анаглиф – махсус тарзда  босиб чиқарилган (одатда босмахонада) 
карта, унга кўзойнаклар-ёруғлик фильтрлари орқали қаралганда жойнинг 
рельефли тасвири вужудга келади. 

Ушбу бўлимда бир қисмли ва кўп қисмли босма ва қўлёзмали ўзига 
хос асл картографик материаллар ва уларнинг репродукцияларига ёзувлар 
тузиш қоидалари кўриб чиқилади. 

Бир қисмли картографик материаллар сифатида қуйидагилар кўриб 
чиқилади: 

 – бир варақли ёки бир неча варақларда нашр қилинган, 
ёпиштирилувчи карта, карта-схема, режа, бир томли атлас; 

– кўп варақли атласнинг алоҳида варағи, кўп томли атласнинг 
алоҳида томи; 

– карталар сериясининг алоҳида нашри (варағи), атласлар 
сериясининг алоҳида нашри (томи); 

– картографик материаллар, китоблар ва серияли нашрларга илова 
қилинган карта ёки атлас. 
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Бир қисмли ҳажмли картографик материаллар сифатида қуйидагилар 
кўриб чиқилади: 

– рельефли карталар ва анаглифлар; 
– географик ва юлдузли глобуслар, планеталар глобуслари. 
Картографик материаллар учун ёзувлар тузишда ушбу стандартнинг 

5.4-бандида келтирилган хусусиятларни ҳисобга олган ҳолда 4-бўлимида 
келтирилган ва картографик материаллар ва уларнинг алоҳида турларига 
хос хусусиятларга боғлиқ қоидаларга амал қилинади.   

Эски босма картографик материаллар учун ёзувлар тузишда – ушбу 
стандартнинг 5.2-бандига мувофиқ эски босма нашрлар учун кўзда 
тутилган қоидалар бўйича картографик материалларга хос хусусиятларни 
ҳисобга олган ҳолда.   

5.4.1.2 Ахборот манбалари 
Варақли картографик материал учун библиографик ёзув тузиш учун 

асосий ахборот манбаи бўлиб бутун картографик асар, жумладан 
картографик тасвир ва илова қилинган материаллар ҳисобланади. Атласлар 
учун асосий ахборот манбаи бўлиб титул саҳифаси ҳисобланади. 

Ахборот манбаларининг рўйхати афзаллик тартибида. 
а) карталар учун: 

 - титул саҳифаси (мавжуд бўлганда); 
- картуш (махсус ҳошия); 
- картанинг юқори, қуйи ён майдонларидаги маълумотлар; 
- карта варақларининг орқа томони; 
- муқова (папка, футляр, ўрама, манжетка ва ҳ.) 
- нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги 

маълумотлардан аввал; 
- нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар; 
- картани жиҳозлаш элементлари (изоҳлар, жадваллар, матн, 

картографик тасвир банд қилмаган жойлардаги маълумотлар); 
- картографик тасвир; 
- картага иловалар; 
- нашрдан ташқари манбалар; 

b) атласлар учун: 
- ушбу стандартнинг 5.1.1.2-бандида санаб ўтилган манбалар ва 

қўшимча  равишда қуйидагилар: 
1) атлас карталарига жойлаштирилган маълумотлар; 
2) географик номлар кўрсаткичи. 

Қўшимча ахборот манбаи бўлиб қуйидагилар хизмат қилиши мум-
кин: электрон ташувчилардаги картографик материаллар учун контейнер 
ёки футляр, глобус учун таглик ва бошқ. 

Мавжуд маълумотларни аниқлаштириш ва етишмаган 
маълумотларни олиш учун нашрдан ташқари қуйидаги манбалардан 
фойдаланиш мумкин: библиографик қўлланмалар (масалан, «Картографик 
солнома»), кутубхона каталоглари, маълумотнома нашрлари – умумий ва 
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тематик энциклопедиялар, луғатлар ва маълумотномалар (георафик номлар 
маълумотномалари, топономик, картография-геодезия ва ш.к). 

Библиографик тавсифнинг ҳар бир соҳаси учун аввалдан 
белгиланган ахборот манбаидан фойдаланилади. 

Асосий ва қўшимча ахборот манбалари сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар соҳаси, нашр соҳаси, ўзига хос маълумотлар, 
чиқувчи маълумотлар ва серия соҳалари учун аввалдан белгиланган 
ахборот манбалари ҳисобланади. Аввалдан белгиланган ахборот 
манбаидан эмас, балки нашрдан ташқари манбадан ўзлаштирилган 
маълумотлар квадрат қавсларга олинади. Бундай маълумотлар изоҳлар 
соҳасига ҳам жойлаштирилиши мумкин. 

Физик характеристика, изоҳлар ва стандарт рақам соҳалари учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб исталган манба ҳисобланади. 

5.4.1.3 Қисқартмалар 
Картографик материаллар учун тузилган библиографик ёзувларда 

қўлланиладиган алоҳида сўзлар ва сўз бирикмаларининг қисқартмалари 
ГОСТ 7.11 ва ГОСТ 7.12 талабларига мос бўлиши керак. 

Ҳудудий (географик) номни шакллантиришда картографик 
материаллар учун тузиладиган библиографик ёзувларда қўлланиладиган,  
математик асослар соҳаси ва унга изоҳлардаги ва стандартларга кирмаган 
ўзига хос қисқартмаларни – В иловада келтирилган қисқартмалар 
рўйхатига қаранг. 

5.4.1.4 Библиографик ёзув таркиби ва тузилишининг ўзига хос 
хусусиятлари 

Тузилишига кўра ёзувлар бир босқичли ва кўп босқичли ёзувларга 
ажратилади. Бир босқичли библиографик ёзув бир қисмли картографик 
материалга тузилади ва у битта босқичдан иборат бўлади. Бир босқичли 
ёзув яна кўп қисмли картографик материалга ҳам тузилиши мумкин. 

Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли картогарфик 
материалга тузилади ва у иккита (ёки ундан кўпроқ) иерархик боғлиқ 
босқичларни ўз ичига олади. 

Бир босқичли ёзув соҳалари ва элементлари рўйхати ушбу стандарт-
нинг 4.1.8.1-бандида, кўп босқичли ёзувнинг схемаси 4.1.10.1-бандида кел-
тирилган. 

 
5.4.2 Картографик материал учун бир босқичли библиографик  
         ёзувни тузиш қоидалари 
 
5.4.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Картографик материал учун библиографик ёзув тузишда асосий ва 

қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида қуйидагилардан 
фойдаланилади: 

– ҳудудий (географик) ном; 
- сарлавҳа; 
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– шахс исми қатнашган сарлавҳа; 
– ташкилот номи қатнашган сарлавҳа. 
Кўп қисмли картографик материаллар учун библиографик ёзув 

тузишда асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида библиография қилувчи 
муассаса тилида ушбу стандартнинг 4.2.6-бандларида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтириладиган ҳудудий (географик) сарлавҳа 
қўлланилади. 

Ҳудудий (географик) сарлавҳа сифатида географик номларнинг 
қуйидаги асосий турларидан фойдаланиш мумкин: 

– материклар ва улар қисмларининг физик-географик номлари, 
алоҳида континентлар ва давлатларнинг физик-географик регионлари, 
океанлар, денгизлар, уларнинг қисмлари, архипелаглар, ороллар ва ярим 
ороллар, тоғ массивлари, баландликлар ва пастликлар, дарёлар, кўллар, 
водийлар, сув чегаралари, алоҳида табиат объектларининг номлари ва ҳ.; 

Мисоллар 
Европа. 
 
Восточная Сибирь. 
 
Черное море. 
 
Финский залив. 
 
Кольский полуостров. 
 
Дунайские страны. 
 
Западно-Сибирская низменность. 
 
Анды, горы. 
 
Сахалин, остров. 
 
Сахара, пустыня. 
 
Байкал, озеро. 

 
– мамлакатлар гуруҳи, алоҳида мамлакатлар ва уларнинг маъмурий 

бўлинмаларининг сиёсий номлари; 
Мисоллар 
СНГ. 
 
Франция. 
 
Мичиган, штат (США). 
 
Московская область. 

 
Кибрайский район (Ташкентская обл.). 
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– иқтисодий объектлар билан боғлиқ бўлган иқтисодий-географик 

номлар; 
Мисоллар 
Байкало-Амурская магистраль. 
 
Канско-Ачинский угольный бассейн. 

 
–  шаҳарлар ва бошқа аҳоли яшайдиган пунктларнинг номлари; 
– тарихий жойлар номлари. 
Мисоллар 
Банат, историческая область (Европа, юго-восток). 
 
Аквитания, историческая область (Франция, юго-запад). 

 
Географик номни аниқлаб берувчи географик атамалар сифатида 

қуйидаги сўзлар қўлланилади: шаҳар, дарё, порт, атроф, кўл, тоғлар, 
тарихий жойлар. 

Ҳудуд (акватория) ёки объект жойлашган жойни аниқлаштирувчи 
сўзлар сифатида юқори (ўрта, қуйи) оқим, дельта, дарё боши, бассейн, 
жанубий, ғарбий каби сўзлар қўлланади, бунда «қисм» сўзи у номнинг 
ўзига кирмаган ҳолларда тушириб қолдирилади. 

Сарлавҳада келтирилган географик номни аниқлаштириш учун 
қуйидаги ҳолларда бошқа географик номдан фойдаланилади: 

– яхши маълум бўлмаган ҳудуд ёки объект учун; 
Мисоллар 
Минас-Жерайс, штат (Бразилия). 
 
Мак-Кинли, гора (Аляска). 
 
«Столбы», заповедник (Красноярский край). 

 
– сарлавҳадаги географик номлар бир хил бўлганда; 
Мисоллар 
Брест, город (Белоруссия). 
 
Брест, город (Франция). 
 
Медведица, река (приток реки Волги). 
 
Медведица, река (приток реки Дона). 

 
– картографик материалда тасвирланган участкани аниқлаштиришда 

йўл, маршрут, сув йўли ва шу кабиларнинг бошланғич ва сўнгги 
нуқталарини кўрсатиш учун; 

Мисоллар 
Московско-Рязанская железная дорога (Коломна–Рязань). 

 
Днепр, река (маршрут ; Киев–Одесса). 
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– сарлавҳада иккита тенг ҳуқуқли бир жойга қарашли ҳудудлар 

мавжуд бўлган ҳолларда ҳудудни умумлаштирб номлаш учун. 
Мисол 
Ильменский заповедник (Урал). 
 
Агар ҳудудни битта умумлаштирувчи ном билан географик 

номлашда сарлавҳада бир нечта унга кирувчи ҳудудларнинг номлари 
кўрсатилган бўлса, сарлавҳада эса умумлаштирувчи ном келтирилса, 
чегарадош ҳудудларнинг номлари эса қўшимча фойдаланиш нуқталари 
бўлиб хизмат қилади. 

Мисол 
Ахборот манбаида: Сарлавҳада: 

 
Скандинавские страны. Швеция. 

Финляндия 
Скандинавские страны. 

(Қўш. фойдаланиш нуқтаси: Швеция, 
Финляндия) 

 
Ҳудудий (географик) сарлавҳада зарур бўлган ҳолларда қўшимча 

равишда тасвирланган ҳодисаларнинг, масалан, тарихий карталар, 
репродукциялар учун  саналар (даврлар) келтирилади: 

– саналар араб рақамлари билан «й.» (йил) сўзисиз келтирилади; давр 
йиллари ўртасига тире белгиси қўйилади; тахминий саналар «атр.» 
(атрофида), «кейин», «бошланиши», «ўртаси» ва шу каби сўзлар билан 
кўрсатилади; 

Мисоллар 
Узбекистан (1991–2000). 
 
Мир (1640–1917). 

 
– асрлар рим рақамларида «а.» (аср), «аа.» (асрлар), «эр. ав.» 

(эрамиздан аввалги) ва шу каби сўзлар билан кўрсатилади; 
Мисоллар 
Древний мир (IV в. до н. э.). 
 
Россия (нач. XVIII в.). 

 
– қадимий воқеалар учун давр тиредан кейин бўш жой қолдириб   

сўзлар билан ифодаланиши мумкин. 
Мисол 
Россия (с древнейших времен – ). 

 
Давлатларнинг номларида қисқартирилган шакл фақат камдан-кам 

ҳолатлардагина қўлланади: 
– мамлакатлар учун –АҚШ, ЖАР ва МДҲ; 
– собиқ СССР республикаларининг номлари учун – РСФСР, УзССР 

ва бошқ. 
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Россиянинг (шунингдек, СССР, РСФСР) иккита катта қисмининг 
географик номлари қўшма ном кўринишида келтирилади, бунда қисм 
бутундан нуқта билан ажратилади. 

Мисоллар 
Россия. Азиатская часть. 
 
СССР. Европейская часть. 

 
Сарлавҳада алоҳида қисмлар, туманлар ва шаҳарларнинг объектлари 

шаҳар номи остида келтирилади ва қисм бутундан нуқта билан ажратила-
ди. 

Мисоллар 
Москва, город. Метрополитен. 
 
Санкт-Петербург, город. Невский проспект. 
 
Ҳудудий (географик) сарлавҳада тасвирланган ҳудуднинг тенг ҳуқуқ 

асосида бир жойга қарашли бўлмаган нечта географик номи сарлавҳада 
кўрсатилишидан қатъи назар фақат биринчи ном келтирилади. 
Сарлавҳадан олинган қолган географик номлар қўшимча фойдаланиш 
нуқталари ҳисобланади. 

5.4.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси 

Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича картографик материалга хос хусусиятлар ҳисобга олинган 
ҳолда келтирилади. 

Карталар учун сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳасининг аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб картуш 
(махсус ҳошия), картанинг юқори, қуйи, ён майдонлари, карта варағининг 
орқа томони, муқова ш.к.; атласлар учун – титул варағи ва унинг турлари, 
муқова ва ш.к. шрифтли ва рангли ажратиб кўрсатишлар ҳисобга олинган 
ҳолда хизмат қилади. 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар элементлари 
қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) асосий сарлавҳа умумий қоидалар бўйича келтирилади.   
Мисоллар 
Ставропольский край 
 
Атлас Узбекистана 
 
The Times аtlas of the world 
 
Greater London 
 
Агар картанинг асосий сарлавҳаси масштаб тўғрисидаги 

маълумотларни ўз ичига олса, ушбу маълумотлар тавсифда асосий 
сарлавҳа таркибида келтирилади. 
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Мисоллар 
Карта мира 1:2 500 000 
 
Vegetation map scale 1:3 000 000 of the consil of Europe member states 
 
Topographische Karte 1:50 000 
 
Аввалдан белгиланган ахборот манбаида сарлавҳа мавжуд бўлмаган 

ҳолларда у ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича ифодаланади. 

Асарни таҳлил қилиш асосида ифодаланган сарлавҳада доимо 
тасвирланган ҳудуднинг географик номи, картографик материалнинг 
тематикаси (мазмуни) ва тури  кўрсатилади. 

Мисоллар 
[Ўзбекистон ҳудудининг географик комплект харитаси] 
 
[Глобус звездного неба] 
 
[Carta geologica d’Italia] 
 
2) картографик материаллар учун материалнинг умумий 

белгиланиши сифатида [Карталар] атамаси ёки унинг бошқа тиллардаги 
эквивалентларидан фойдаланилади. Маълумотлар асосий сарлавҳадан 
кейинроқ квадрат қавсларга олинган ҳолда ушбу стандартнинг 4.1.8.2-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
Схема железных дорог государств-участников СНГ, Латвии, Литвы, 

Эстонии [Карты] 
 
Атлас мира [Карты] 
 
3) параллел сарлавҳалар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Мисоллар 
Наукоград Дубна [Карты] = Science city Dubna 
 
Moscow [Карты] : city map = Москва : план города 

 
4) сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар ушбу стандартнинг 

4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар ҳудудий қамров ва 

тематика (мазмун) тўғрисидаги маълумотларни аниқлаштириши, 
картографик материал тури, у қайси ўқувчилар учун мўлжалланганлигини, 
манбалар рўйхати ва уни тузиш санаси, картографик тасвир элементлари 
ҳолати ва ўзгаришлари саналарини акс эттириши, нашрнинг таржима 
эканлигини кўрсатиши, иловалар мавжудлиги, бағишловлар, бошқа 
нашрлар билан боғлиқлигини акс эттириши мумкин. 
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Мисоллар 
Краснодар. Черноморское побережье Краснодарского края [Карты] : 

пешеходу, автомобилисту 
 
Атлас по истории России, XX век [Карты] : 9 кл. 
 
Историко-этнографический атлас Кировской области [Карты] : использ. 

материалы фонда Кировского обл. краевед. музея 
 
Ваш дом в Вологде [Карты] : атлас : посвящ. 850-летию г. Вологды 
 
Сарлавҳага тааллуқли бўлган, ҳудудий қамров, тематика (мазмуни) 

ва картографик материал тури тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олган 
маълумотлар сўзларни қисқартирмасдан келтирилади. 

Мисоллар 
Вологда [Карты] : туристская схема 
 
Страны мира [Карты] : политическая карта : состояние – на 1 июля 2002 г. 
 
Томская область, 2000 [Карты] : атлас автодорог : состояние местности – 

на 2000–2001 гг. 
 
5) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда аввал ташкилот (ёки 

муаллиф) номи, кейин эса шахсларнинг фамилиялари уларнинг асарни 
яратишдаги вазифалари кўрсатилган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
Оренбургская область [Карты] : общегеографический региональный атлас / 

сост. и подгот. к изданию 433 ЦЭВКФ ; ред.: Ю. Кузнецов, Д. Трушкин 
 
«Young» Rome [Карты] / publ. by Ente provinciale per il turismo di Rome ; text 

Andrea de Pacali 
 
5.4.2.3 Нашр соҳаси 
Нашр соҳаси элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
5.4.2.4 Ўзига хос маълумотлар соҳаси 
Ўзига хос маълумотлар соҳасининг элементлари ушбу стандартнинг 

4.1.8.4-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. Ўзига хос 
маълумотлар соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги талаблар ҳисобга 
олинган ҳолда келтирилади: 

1) математик асослар соҳаси картографик материаллар учун ўзига 
хос маълумотлар соҳаси ҳисобланади. Соҳа такрорланиши мумкин. 

Ушбу соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб тўлиқ 
картографик асар ҳисобланади. 

Сон масштаби мажбурий элемент ҳисобланади. 
Соҳа элементлари қуйидаги кетма-кетликда келтирилади: 
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          сонли масштаб 
, номланган масштаб 
, график (чизиқли) масштаб 
; картографик проекция 
( ) координаталар 
; тенг кунлик 
, замон 

Карта (режа)нинг координаталар тўри, узунликнинг ҳисоб боши, 
йўналтирилган карталар ва шу каби математик асосдаги бундай 
элементлар изоҳлар соҳасида келтирилади. 

2) математик асослар соҳасида маълумотлар ҳужжат тилида 
келтирилади. Маълумотларни транслитерация қилинган шаклда ёки 
библиография қилувчи муассаса тилида келтиришга йўл қўйилади. 

а) сонли масштаб. 
Сонли масштаб тавсифда сатрда келтирилади, «масштаб» сўзи 

тушириб қолдирилади. 
Мисоллар 
. – 1:400 000 
 
. – 1:1 000 000 
 
Агар картанинг алоҳида қисмлари турлича масштабларда берилган 

бўлса, тавсифда ҳар иккала масштаб ҳам келтирилади. 
Мисол 
. – 1:20 000, 1:100 000 

 
Агар картада сонли масштаб мавжуд бўлмаса, у масштабнинг бошқа 

нашрда мавжуд бўлган шаклларини ўтказиш, картографик тўр бўйича ёки 
картографик тасвир бўйича маълум машстабдаги ўлчовлар билан ўлчашлар 
йўли билан аниқланади. Бу ҳолда масштаб квадрат қавсларга олинади. 

Мисол 
. – [1:200 000] 
 
Масштабни тахминан «атр.» ёки «ca.» (circa) сўзлари билан 

келтиришга йўл қўйилади. 
Мисол 
. – [Ок. 1:2 800 000] 
 
Агар масштабни аниқлаш учун маълумотлар мавжуд бўлмаса, 

квадрат қавсларга олинган ҳолда «М-б номаълум» (масштаб номаълум) 
ибораси келтирилади. 

Схемалар, истиқболли-режали тасвирлар ва шу кабилар учун 
масштабнинг йўқлиги тўғрисидаги маълумотларни келтирмасликка ёки 
квадрат қавсларга олинган ҳолда «М-б номаълум» (масштаб номаълум) 
ибораси шаклида кўрсатишга йўл қўйилади. 
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Сарлавҳада эсга олиб ўтилган картанинг сонли масштаби 
тўғрисидаги маълумотлар математик асослар соҳасида ҳам такрорланади. 

Атласлар учун сонли масштаб фақат атласни ташкил қилувчи 
хариталар битта ёки иккита масштабда берилган ҳолларда йирикроғидан 
бошлаб келтирилади. 

Мисол 
. – 1:10 000, 1:200 000 
 
Агар битта масштаб устунлик қилса, у квадрат қавсларга олинган  

«ва бошқ.» сўзлари билан келтирилади. 
Мисол 
. – 1:600 000 [и др.] 
 
Агар барча масштаблар турлича бўлса, квадрат қавсларда «М-б 

турлича» (масштаблар турлича) ибораси келтирилади. 
Бироқ атлас мазмунини очиб беришда унга кирувчи карталар 

рўйхати уларнинг сонли масштаблари билан берилса, турлича масштаблар 
тўғрисидаги иборани тушириб қолдириш мумкин. 

Юлдузли карталарнинг масштаби у нашрда кўрсатилган кўринишда 
«М-б» (масштаб) сўзи ёки унинг бошқа тиллардаги эквивалентларини 
кўрсатиш билан келтирилади. 

Мисоллар 
. – М-б 2 час в 4 см 
 
. – Scale 80 мм per 1° 
 
. – М-б 1,5 мм = 1° 
 
  b) номланган масштаб 
Номланган масштаб картада кўрсатилган ўлчов бирликларида сонли 

масштабидан кейин аввал вергул белгиси қўйилган ҳолда келтирилади. 
Картада номли масштаб мавжуд бўлмаган ҳолларда у сонли ва 

график (чизиқли) масштаблар бўйича аниқланади ва квадрат қавсларга 
олинади. 

Картадаги маълумотларда номланган масштаб келтирилгандан кейин 
ўлчов бирликларида думалоқ қавсларга олинган ҳолда метрик ўлчов 
тизимида номланган масштаб тўғрисидаги маълумотларни келтиришга йўл 
қўйилади. 

Мисоллар 
. – 1:1 000 000, 10 км в 1 см 
 
. – 1:270 000, 5 миль в 1 дюйме (2,7 км в 1 см) 
 
. – 1:21 000, 250 саж. в 1 дюйме (210 м в 1 см) 
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Картада унинг алоҳида қисмлари учун масштабнинг чекланиши 
тўғрисидаги мавжуд маълумотлар картада кўрсатилган шаклда номланган 
масштабдан кейин келтирилади. 

Мисол 
. – 1:20 000 000, 200 км в 1 см по экв. 
 
Рельефли карталар учун сонли ва номланган масштаблардан ташқари 

вертикал масштаб картада кўрсатилган шаклда аввал вергул белгиси 
қўйилган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
. – 1:220 000, 2,2 км в 1 см, вертик. м-б 1:1 000 000 
 
. – 1:4 000 000, 40 км в 1 см, вертик. увелич. от 12,1 крат в горах до 64,0 крат 
на равнине 

 
Глобуслар учун математик асослар элементларидан фақат сонли ва 

зарур бўлган ҳолларда номланган масштаблари кўрсатилади. 
  c) график (чизиқли) масштаб. 
График (чизиқли) масштаб бошқа турдаги масштаблар мавжуд 

бўлмаган ягона бўлган ёки улар турли ўлчов бирликларида бир нечта 
бўлган ҳолларда келтирилади. 

Мисол 
. – [1:4 000 000, 40 км в 1 см], граф. м-б в км 

 
Агар картада иккита график (чизиқли) масштаб берилган бўлса, 

иккаласи ҳам келтирилади. 
Мисол 
, граф. м-бы в верстах и км 
 
Агар харитада бир нечта график (чизиқли) масштаб кўрсатилган 

бўлса, тавсифда уларнинг умумий сони ва дастлабки иккитасининг 
узунлик ўлчовлари «ва бош. ўлчовларда» сўзлари билан келтирилади. 

Мисол 
, 4 граф. м-ба в англ., нем. милях и др. мерах 
 
3) картографик проекция масштаб тўғрисидаги маълумотлардан 

кейин аввал нуқта вергул бегиси қўйилган ҳолда картада кўрсатилган 
ифодада келтирилади. Картада проекция тўғрисида маълумотлар мавжуд 
бўлмаган ҳолларда у аниқланмайди ва йўқлиги кўрсатилмайди. 

Мисол 
. – 1:1 500 000, 15 км в 1 см ; пр-ция норм. равноуг. кон. 

 
Картада бош масштаб сақланадиган марказий нуқта (ёки чизиқ) 

тўғрисидаги маълумотларнинг мавжудлиги тўғрисидаги маълумотлар 
проекция номидан кейин ҳужжатдаги ифода сақланган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
; азимут. равнопром. пр-ция, центр. точка 35º10' С, 33º22'В 
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; пр-ция кон. равнопром. с параллелями сечения 47º и 62º 
 
Параметрлари бўйича проекция ҳисобланган эллипсоид тўғрисидаги 

маълумотлар аввал вергул белгиси қўйган ҳолда охирида келтирилади. 
Мисоллар 

. – 1:40 000 000, 400 кмв 1 см ; Lambert conformal conical projection, 
standard parallel of 33º a. 45° N, ellipsoide de Clarke 

 
. – 1:8 000 000, 80 км в 1 см ; равнопром. кон. пр-ция, эллипсоид Кра-

совского 
 
4) географик координаталар, яъни картографик тасвирнинг нолинчи 

Гринвич меридианидан бошлаб градуслар (°), дақиқалар (') ва сонияларда 
(") ифодаланган четки узунлик ва кенгликлари думалоқ қавсларга олинган 
ҳолда аввалдан белгиланган белгиларсиз қуйидаги тартибда келтирилади: 
Ғ(W) – ғарбий узунлик, Ш(Е) – шарқий узунлик, Шм(N) – шимолий 
кенглик, Ж(S) – жанубий кенглик. Четки узунлик ва кенгликлар тире 
орқали кўрсатилади, узунлик кенгликдан қия чизиқ билан ажратилади. 

Мисоллар 
(15˚В–17˚30´45"В / 10º30´12"С–2º30'35"С) 
 
(74º50'W–74º40'W / 45º05'N–45º00'N) 

 
Юлдузлар карталари учун координаталар сифатида карта 

марказининг тўғри кўтарилиши ёки тасвирланаётган осмон қисми шарқий 
чегараларининг тўғридан-тўғри кўтарилиши ва карта маркази ёки 
тасвирланаётган осмон қисми шимолий ва жанубий чегараларининг оғиши 
кўрсатилади. 

Тўғри кўтарилишни «ТК» ҳарфлари ёки уларнинг бошқа тиллардаги 
эквивалентлари (масалан, «RA» – right ascension) билан кейин соатни (с 
ёки hr) ва зарур бўлган ҳолларда дақиқа (дақ ёки min) ва сонияни (с ёки 
sec) 24 соат доирасида кўрсатган ҳолда белгиланади. 

Оғиш «Оғ.» сўзи ёки унинг бошқа тиллардаги эквиваленти (масалан, 
«Decl.» – declination) билан градусларни (°) ва зарур бўлган ҳолларда 
дақиқа (') ва сонияни (") 360° доирасида шимолий ярим шар учун плюс (+) 
ва жанубий ярим шар учун минус (–) белгиси билан кўрсатган ҳолда 
белгиланади. 

Тўғри кўтарилиш оғишдан қия чизиқ билан ажратилади. Агар 
картада иккита кўтарилиш ва (ёки) иккита оғиш мавжуд бўлса, «-га» (to) 
қўшимчаси билан ажратилган ҳолда иккаласи ҳам келтирилади. 

Агар координаталар келтирилса, тенг кунлик тўғрисидаги 
маълумотлар доимо кўрсатилади, ундан олдин нуқта вергул ва «тк» (тенг 
кунлик) ёки унинг бошқа тиллардаги эквиваленти «eq.» (equinox) ва сана 
келтирилади. 
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Давр тўғрисидаги маълумотлар улар тенг кунликдан фарқ қилиши 
маълум бўлган ҳолларда келтирилади. Бу маълумотлар «эпоха» (epoch) 
сўзлари билан бирга келтирилади, улардан олдин вергул белгиси 
қўйилади. 

Мисоллар 
(ПВ 16 ч 30 мин к 19 ч 30 мин / Скл. – 16° к – 49° ; рд. 1950, эпоха 1948.0) 
 
(RА 2 hr 00 min to 2 hr 30 min / Decl. – 30° to – 45° ; еq. 1950) 

 
Қутб марказига эга карталар учун  оғиш чегараси (limit) кўрсатилади. 
 Мисоллар 
(Центр в Сев. полюсе / Скл. предел +20°) 
 
(Centered at South Pole / Decl. limit – 60°) 
 
Карталари оғиш зоналари бўйлаб жойлашган юлдузлар карталари 

тўплами ва атласлар учун ҳар бир зона учун оғиш чегаралари келтирилади, 
бунда тўғри кўтарилиш тўғрисидаги маълумотлар тушириб қолдирилади. 
Агар зоналар жуда кўп бўлса, дастлабки бир нечта зоналарнинг оғиш 
чегаралари келтирилади, кейин ўтказиб юбориш (кўп нуқта) белгиси 
қўйилган ҳолда сўнгги зонанинг оғиш чегараси кўрсатилади. 

Мисоллар 
(Зоны + 20° к + 70°, – 20° к + 20°, – 70° к – 20° ; рд. 1950.0) 
 
(Zones + 90° to 81°, + 81° to + 63°, … – 81° to – 90° ; eq. 1950) 
 
5.4.2.5 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Карта учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб карта 

варағининг қуйи майдони, унинг орқа томони, муқова, папка, конверт ва 
ш.к.; атласлар учун – титул варағи ва унинг орқа томони, муқованинг 
биринчи ва охирги саҳифалари ва безакнинг бошқа элементлари, жумладан 
атлас (варақ)нинг сўнгги саҳифаси хизмат қилади. 

Мисоллар 
. – Новгород : Новгородское АГП Роскартографии, 2009 
 
. – Киïв : Укргеодезкартография, 2000 
 
. – Edinburg : Bartolomew, 2005 
 
. – Wien : Freytag & Berndt, [2001?] 
 
. – Санкт-Петербург : Книгопродавец Вольф, [186 – ] 
 
. – [Б. м., 185– ?] 
 
. – Санкт-Петербург : Картогр. заведение А. Ильина, [между 1873 и 1877] 
 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 227

. – Москва : ДИК : Астрель, 2001 (Отпеч. в Италии) 
 
. – Санкт-Петербург, 1792 (Тип. И. Сытина). 
 
5.4.2.6 Физик характеристика соҳаси 
Физик характеристика соҳаси элементлари ушбу стандартнинг 

4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.   
Физик характеристика соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги 

талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 
1) картографик материаллар учун ҳажм ва материалнинг ўзига хос 

белгиланиши тўғрисидаги маълумотларда карталар учун карталарнинг 
умумий сони келтирилади, думалоқ қавсларга олинган ҳолда эса, 
ҳужжатдаги варақларнинг умумий сони қуйидаги шакл бўйича 
кўрсатилади, бир варақли карта учун кўрсатиладигани бундан мустасно: 

Мисоллар 
. – 1 к. 
 
. – 1 к. (4 л.) 
 
. – 1 к. (16 л.) 
 
. – 3 к. (1 л.) 
 
Атласлар учун уларнинг сонидан кейин пагинация думалоқ 

қавсларга олинган ҳолда қуйидаги шакл бўйича кўрсатилади: 
Мисоллар 
. – 1 атл. (142 с.) 
 
. – 1 атл. (V с., 115 л.) 
 
Бошқа физик характеристикалар орасида биринчи навбатда 

картографик материалнинг рангдорлиги (рангли безалиши) тўғрисидаги 
маълумотлар аввал икки нуқта белгиси қўйилган ҳолда «рн.» (рангли) 
шаклида таъкидлаб ўтилади, ранглар сони учта ва ундан камроқ бўлган 
ҳолларда эса қуйидагилар кўрсатилади: 

Мисоллар 
: 1 цв. 
 
: 2 цв. 
 
: 3 цв. 
 
Зарур бўлган ҳолларда картографик асар бажарилган материал (агар 

қоғоз бўлмаса) пластик, мато, чинни ва шу кабилар шаклида кўрсатилади 
ва вергул билан ажратилади; 

2) қуйидагилар карталар учун қўшимча материаллар ва атласлар 
материалларининг рўйхати ҳисобланади: атласлар таркибидаги карталар, 
асосий картага қўшимча карталар (карталар учун), матн, жадваллар, 
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диаграммалар, графиклар, профиллар, кесимлар, расмлар, йиғиш 
схемалари ва жадваллар, географик номларнинг кўрсаткичлари ва бошқ. 

Карталар учун қўшимча карталар, схемалар, жадвалларнинг умумий 
сони келтирилади, изоҳларда эса уларнинг сарлавҳалари кўрсатилади. 
Картографик материалда йиғма варақлар, жадваллар, карталарнинг 
жойлашиш схемаларининг мавжудлиги уларда кўрсатилган шаклда 
белгиланади. Географик номлар кўрсаткичлари учун думалоқ қавсларга 
олинган ҳолда географик номларнинг тахминий сони «атр.» (атрофида) ёки 
«-дан ортиқ» сўзлари билан келтирилади. 

Агар нашрда қўшимча материалнинг бир неча турлари мавжуд 
бўлса, уларнинг мавжудлиги тўғрисидаги маълумотлар тавсифда юқорида 
кўрсатилган кетма-кетликда келтирилади, улардан олдин вергул белгиси 
қўйилади; 

3) картографик материал ўлчами тўғрисидаги маълумотлар 
сантиметрларда карта варағи узунлигининг (атлас муқоваси 
баландлигининг) варақ кенглигига (муқова асосига) кўпайтмаси 
кўринишида келтирилади. Ўлчам тўғрисидаги маълумотлардан олдин 
нуқта вергул қўйилади. 

Агар ўлчам сантиметр ва миллиметрларда ифодаланган бўлса, у 
сантиметрлардаги кейинги бутун сонгача яхлитланади. 

Агар карта бир хил ўлчамдаги бир нечта варақларда нашр қилинган 
бўлса, битта варақнинг ўлчами кўрсатилади, агар турли ўлчамли 
варақларда нашр қилинган бўлса, энг катта варақнинг ўлчами квадрат   
қавсларда «ва бошқ.» сўзлари билан келтирилади. 

Папкага (муқовага) солинган нашрлар учун иккита ўлчам: варақнинг 
ўлчами, вергулдан кейин эса муқованинг ўлчами кўрсатилади. 

Буклетлар кўринишида нашр қилинган карталар учун бутун 
варақнинг ўлчами кўрсатилади, кейин эса вергул белгиси орқали 
картанинг тахланган кўринишдаги ўлчами «тахл.» (тахланган) сўзлари 
билан келтирилади. 

Рельефли карталар учун ўлчамлар тўғрисидаги маълумотларда 
қўшимча равишда вертикал ўлчами, яъни рельефли картанинг баландлиги 
тўғрисидаги маълумотлар кўрсатилади. 

Глобус учун ўлчамлари тўғрисидаги маълумотларда унинг айланаси 
узунлигини π сонига бўлиш йўли билан олинадиган диаметрининг 
узунлиги сантиметрларда келтирилади. 

Мисоллар 
. – 1 к. (6 л.) : цв., 3 доп. карты, ил. ; 30х60 см [и др.] 
 
. – 1 к. (12 отд. л.) : цв., текст, табл., сб. схема ; 89х100 см 
 
. – 1 к. : цв., 2 доп. карты, текст, ил., указ. (ок. 600 назв.) ; 66х44 см, слож. 

22х11 см 
 
. – 1 атл. (89 с.) : цв., карты, сб. табл., указ. (св. 1700 назв.) ; 30х22 см 
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. – 1 атл. (264 с., ХУ1 с.) : цв., карты, текст, табл., диагр., граф., ил., указ. 
(ок. 28000 назв.) 

 
. – 1 к. : цв., 8 доп. карт ; 64х118 см, в обл. 23х13 см + прил. (59 с. ; 22х12 см) 
 
. – 1 рельеф. к. : цв. пластик, табл. ; 57x66x2 см 
 
. – 1 глобус : 2 цв., пластик ; диам. 32 см 
 
4) илова қилинган материаллар тўғрисидаги маълумотлар ушбу  

стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.   
Геогарфик номларнинг илова қилинган кўрсаткичлари учун номлар 

сони пагинациядан кейин ўлчамгача квадрат қавсларда  келтирилади. 
Иловалар ўлчами варақ (муқова) узунлиги (баландлиги)нинг 

кенглигига (асосига) кўпайтмаси кўринишида кўрсатилади. 
Мисоллар 
+ указ. (15 с. (ок. 2650 назв.) ; 20х11 см) 
 
+ карта (1 л., пластик ; 50х75 см) 
 
+ объясн. записка (55 с. ; 22х15 см) 
 
5.4.2.7 Сериялар соҳаси 
Сериялар соҳаси элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.7-бандида ба-

ён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.    
Мисоллар 
. – (Люби и знай свой край) 
 
. – (Карты мира. Европа) 
 
. – (Места Узбекистана) 
 
. – (Euro map) 

 
. – (History of East Central Europe ; v.1) 
 
. – (A Hildebrand’s Travel map ; 51) 
 
. – (Le guide du Routard, ISSN 0768-2034) 
 
5.4.2.8 Изоҳлар соҳаси 
Изоҳлар соҳаси элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8 ва 5.1.2.7-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. Картографик 
материаллар учун яна қуйидаги изоҳлар ҳам берилиши мумкин: 

- сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига. 
Карталарнинг асосий сарлавҳадан фарқ қилувчи хусусий 

сарлавҳалари тўғрисидаги изоҳ. 
Мисоллар 
Отечественная война 1812 г … – 2 к. (2 л.) … 
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Карты: Нашествие наполеоновской армии на Россию ; Изгнание 
наполеоновской армии из России 

 
Валдай … – 2 к. (1л.) … – Двусторон. печать … 
Карты: Валдайский район : [общегеографическая карта] ; Валдай 

: [план города] 
 
Картографик материални тузиш манбалари тўғрисидаги 

маълумотларга изоҳлар, агар улар иккитадан кўп бўлса. 
Мисол 
. – Использ. материалы также: отдела особо охраняемых природ. 

территорий Департамента охраны окружающей среды и экол. безопас-
ности М-ва природ. ресурсов РФ 

 
Агар ушбу маълумотлар асосий сарлавҳа ёки сарлавҳага тегишли 

бўлган маълумотлар билан грамматик жиҳатдан боғланмаган бўлса, 
изоҳларда юлдузлар карталари учун юлдузларнинг чегаравий катталиклари 
тўғрисидаги маълумотлар кўрсатилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Пред. велич. звезд 3.5 
 
. – Пред. велич. звезд 6.5 
 
- математик асослар соҳасига изоҳлар тавсифнинг ушбу соҳасида акс 

эттирилмаган математик элементлар тўғрисидаги қўшимча маълумотларни 
ўз ичига олади. 

Координата тўрлари (картографик, тўғри бурчакли координаталар, 
компас йўналишлари) тўғрисидаги изоҳлар қуйидаги шакл бўйича 
келтирилади: 

Мисоллар 
. – Картогр. сетка 
 
. – Прямоуг. сетка 
 
. – Компас. направления 
 
Агар картада фақат меридианлар ва параллелларнинг чиқишлари 

белгиланган ёки картографик тўрларнинг марказий чизиқлари кўрсатилган 
бўлса, бу қуйидаги шакл бўйича кўрсатиб ўтилади: 

Мисоллар 
. – Выходы картогр. сетки 
 
. – Центр. меридиан и параллель 
 
Картографик тўрнинг йўқлиги қуйидаги шакл бўйича кўрсатиб 

ўтилиши мумкин: 
Мисол 
. – Без сетки 
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Схематик тасвирларга эга бўлган нашрлар учун ушбу изоҳ 
келтирилмайди. 

Узунлик саноғининг бошланиши (бошланғич меридианда) 
тўғрисидаги изоҳ, агар у халқаро Гринвич меридианидан олиб борилмаган 
ҳолларда келтирилади. 

Мисоллар 
. – Долг. от Ферро 
 
. – Долг. от Пулкова 
 
Агар картада узунлик икки ва ундан кўпроқ бошланғич 

меридианлардан бошлаб кўрсатилган бўлса, ҳар иккаласи тўғрисидаги 
маълумотлар, жумладан Гринвич меридиани тўғрисидаги маълумотлар ҳам 
келтирилади. 

Мисоллар 
. – Долг. от Гринвича и Стокгольма 
 
. – Долг. от Ферро и Парижа 
 
Агар бошланғич меридиан картада белгиланмаган, бироқ уни 

картографик тўр бўйича аниқлаш мумкин бўлса, у тўғрисидаги изоҳ 
«аниқл.» (аниқланган) сўзи қўшилган ҳолда келтирилади. 

Мисол 
. – Установл. долг. от Пулкова 
 
Картадаги ориентирлаш тўғрисидаги изоҳ фақат у шимол томонга 

ориентирланмаган ҳоллардагина келтирилади. 
Мисоллар 
. – Ориент. по югу 
 
. – Ориент. по востоку 
 
Картада таянч нуқталарнинг (астрономик, триангуляцион, нивелир) 

мавжудлиги тўғрисидаги изоҳ қуйидаги шакл бўйича келтирилади: 
Мисоллар 
. – Астроном. пункты 

 
. – Нивелир. пункты 
 
- физик характеристика соҳасига изоҳлар. 
Картографик материаллар учун рангли безашнинг ўзига хос 

хусусиятлари, ижро (босиш) усуллари ва полиграфик безаш тўғрисидаги 
изоҳлар берилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Без фоновой окраски 
 
. – Контуры синим цветом 
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. – Грав. 
 
. – Рельеф. тиснение (конгрев) 
 
. – Двусторон. печать 
 
. – Карты на одной стороне л. 
 
. – Карты на обеих сторонах л. 
 
Карта ёки атласда қўшимча материалларнинг жойлашиши 

тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – На обл.: схема московского метрополитена 
 
. – На форзаце: сб. схема листов 
 
. – На обороте л.: план г. Москвы 
 
. – На обороте л.: указ. геогр. назв. и справ. сведения 
 
- тўлиқ асар ёки унинг алоҳида нусхасига тегишли бўлган умумий 

кўринишдаги изоҳлар орасида, шунингдек қуйидагилар ҳам бўлиши 
мумкин: 

 1) карта (атлас)нинг бошқа асарлар билан боғлиқлиги тўғрисидаги 
изоҳ, яъни ушбу нашр бутунлигича ёки унинг алоҳида қисми бошқа 
асардан олинганлиги (таржимаси) ёки бошқа асар – картографик, китобий 
ёки серияли нашрга илова эканлиги; картографик асарнинг маҳаллий ва 
масофадан фойдаланиш мумкин бўлган электрон версияга эгалиги 
тўғрисидаги изоҳ. 

Мисоллар 
. – Карта для журнала «Вокруг света», № 4, 2003 г. 
 
. – Прил. к книге: Бухара. Исторический очерк С. В. Хожжаева. 

Ташкент, 2013 
 
. – Атлас доступен также на CD-ROM 
 
. – Сведения доступны также по Интернету 

 
 
  2) нашриёт индекси тўғрисидаги изоҳ. Зарур бўлган ҳолларда у 

нашрда берилган кўринишда келтирилади. 
Мисоллар 
. – Г-4168 
 
. – В-2611 
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  3) картографик асарни тарқатиш ва ундан фойдаланишнинг ўзига 
хос хусусиятлари тўғрисидаги изоҳ. 

Мисоллар 
. – Рассылается по списку 
 
. – Продаже не подлежит 
 
. – Для служеб. пользования: экз. № 7 
 
  4) тираж тўғрисидаги изоҳ. 
 Мисол 
. – 2500 экз. 
 
- карталар ва атласларнинг мазмуни тўғрисидаги изоҳлар қисқа, 

кенгайтирилган ва тўлиқ бўлиши мумкин. 
Картанинг мазмуни тўғрисидаги қисқача изоҳ ушбу маълумотлар 

аввалроқ акс эттирилмаган ҳолларда картанинг асосий белгилари – 
ҳудудий қамрови, тематикаси, кўриниши ва мақсади тўғрисидаги 
маълумотларни ўз ичига олади. Ушбу изоҳ янги сатрда келтирилади. 

Мисоллар 
Общегеографическая карта 
 
Политико-административная карта 
 
Бу ерда картографик тасвирлар ва асар безалишининг у ёки бу 

элементларининг қисқача характеристикаси ҳамда сарлавҳанинг 
таржимаси, асосий картага қўшимча карталар рўйхати уларнинг 
масштаблари билан келтирилиши мумкин. Масштаблар сарлавҳадан нуқта 
билан, қўшимча карталар тўғрисидаги маълумотлар эса, нуқта вергул 
билан ажратилади. 

Картанинг мазмуни тўғрисидаги кенгайтирлган изоҳ яна қўшимча 
материаллар – матнлар, жадваллар, диаграммалар ва шу кабилар 
тўғрисидаги маълумотларни ҳам ўз ичига олади. 

Барча қўшимча материаллар тўғрисидаги маълумотларни 
тавсифнинг барча соҳаларидан кейин янги сатрдан келтиришга йўл 
қўйилади. 

Қўшимча картанинг сарлавҳаси картада берилган кўринишда 
келтирилади, сарлавҳа мавжуд бўлмаган ҳолларда у ифодаланади ва 
квадрат қавсларга олинган ҳолда кўрсатилади. 

Мисоллар 
Доп. карта: [Центральная часть города] 
 
Доп. карты: [Окрестности Венеции]. 1:150 000 ; Murano. 1:15 000 ; [Италия] 
 
Текст: [Краткая историческая справка] 
 
Текст: [Информация о городе] 
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Табл.: [Республиканские и районные города] 
 
Схема: [Автомобильные развязки] 
 
Қўшимча карта учун жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар улар 

асосий картанинг ушбу маълумотларидан фарқ қилган ҳолларда тавсифда 
умумий қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисоллар 
Доп. карта: Геодинамическая эволюция территории современного 

Узбекистана / авт.: К. М. Каримов [и др.]. – 1:35 000 000 
 
Доп. карта: Система бассейнов подземных вод территории Рос-

сийской Федерации 
 
Текст: Пушкинский район – жемчужина Подмосковья 
 
Табл.: Автозаправочные станции Харьковской области 
 
Табл.: Экологическое состояние геологической среды 
 
Картанинг мазмуни тўғрисидаги тўлиқ изоҳ картографик тасвир, 

яъни харитадаги шартли белгилар тўғрисидаги маълумотлар қўшимча 
равишда очиб берилишини билдиради. 

Атласнинг мазмуни тўғрисидаги қисқача изоҳ картага бўлган изоҳга 
ўхшаш бўлади ва атлас сарлавҳасида ҳамда сарлавҳага тегишли 
маълумотларда мавжуд бўлмаган маълумотлар билан тўлдиради. 

Мисоллар 
Комплексный атлас 
 
Политический атлас 
 
Атласнинг мазмуни тўғрисидаги кенгайтирилган изоҳ карталар 

масштабларининг хусусиятлари ва атлас таркиби тўғрисидаги қисқача, 
қўшимча маълумотлар (матнлар, расмлар, маълумотномали ва бошқа 
материаллар) ёки нашрнинг тузилиши тўғрисидаги умумий 
маълумотлардан ташкил топади. 

Мисол 
Общегеографический атлас со сведениями по полит. делению мира и его 

частей для широкого круга читателей 
 
Атласнинг мазмуни тўғрисидаги тўлиқ изоҳ қисқача изоҳга қўшимча 

равишда атлас бўлимларини очиб бериш ёки карталар рўйхатини уларнинг 
масштаблари ва атласнинг қўшимча материаллари билан бирга ўз ичига 
олади. 

5.4.2.9 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана  
олишлик шартлари соҳаси 

Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади.  
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Мисоллар 
. – ISBN 5-89832-004-0 
 
. – ISBN 5-88590-885-0 (Русич). – ISBN 5-85576-004-9 (Роскартография) 
 
5.4.3 Картографик материал учун тузилган кўп босқичли  

                    библиографик ёзувни шакллантириш қоидалари 
  

5.4.3.1 Кўп босқичли библиографик ёзувнинг тузилиши ва  
боғлиқликлари 

Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли картографик материал 
– барча қисмлари, қисмлар гуруҳи ёки бир қисми учун тузилади. 

Кўп қисмли картографик материал сифатида кўп варақли карта, кўп 
томли атласнинг барча таркибий қисмлари тўплами, умуман карталар ёки 
атласлар сериялари; кўп варақли карта варақлари тўплами, кўп томли 
атласнинг томлари тўплами, серияли нашрдаги карталар ва атласларнинг 
нашрлари тўплами ҳамда кўп қисмли картографик материалнинг алоҳида 
физик бирлиги – кўп варақли каптанинг алоҳида варағи ёки кўп томли 
атласнинг алоҳида томи қаралади. 

Кўп қисмли картографик материал учун кўп босқичли ёзув тузишда 
барча босқичдаги элементлар ушбу стандартнинг 5.1.3, 5.4.1–5.4.3-
бандларига мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади.  

Сарлавҳа кўп босқичли ёзувнинг фақат биринчи босқичида 
тавсифдан олдин келиши мумкин. Ёзувнинг иккинчи босқичида сарлавҳа 
қўлланмайди. 

Биринчи босқичда ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.2-бандида  келтирилган.  

Иккинчи босқичда ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.3-бандида келтирилган.    

Мисол 
O’zbek tilida dialektologik atlas [Kartalar] : хarita : 3 qismda / Toshkent Milliy un-ti 

tomonidan tayyorlangan muharrirlar tahririyati : Yu. M. Ahmedov, I. A. Usmanova. - 1 : 
1:200 000. - Toshkent :  Yergeodezkadastr Davlat Qo`mitasi, 2006. -  1 x. : rangli, jadval, 
ko’rsatkich (2.345 nomga yaqin) ; 40x60 sm. 30x15 papkada.- 5000 nusxa. 

Q. 1 : Fonetika / maxsus mazmunini ishlab chiqqan R. S. Rustamov [va boshq.] ; 
qism muharriri: Yu.M. Ahmedov. – 2006. – 1 atl. (112 v.) – 2500 nusha. 

Q. 2 : Morfologiya / maxsus mazmunini ishlab chiqqan R.S. Rustamov [va boshq.] ; 
qism muharriri: Yu.M. Ahmedov. – 2006. – 1 atl. (120 v.) – 2500 nusha. 

 
 
5.4.3.2 Картографик материал учун тузилган қўп босқичли        

ёзувнинг биринчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни 
келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасида асосий 
сарлавҳа сифатида кўп варақли (кўп томли) картографик материалнинг 
умумий сарлавҳаси келтирилади. 
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Асосий сарлавҳа ва материалнинг умумий белгиланиши ушбу  
стандартнинг 4.1.8.2-бандида келтирилган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар 
Хоразм [Карталар] 
 
Тошкент вилояти [Карталар] 
 
Карелия [Карты] 
 
Подмосковье [Карты] 
 
[Топографическая карта России] [Карты] 
 
Элементлар қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 
1) параллел сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Мисол 
Общекарпатский диалектологический атлас [Карты] = Atlas 

dialectologique des Carpates 
 
2) сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар ушбу стандартнинг 

4.1.10.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича кўп қисмли картографик 
материалда берилган кетма-кетликда келтирилади. Қўшимча равишда кўп 
варақли карталар тўлиқ комплектидаги карталарнинг ёки кўп томли атлас 
томларидаги варақлар умумий сони тўғрисидаги мажбурий маълумотлар 
келтирилади. Агар нашрда ушбу маълумотлар мавжуд бўлмаса, улар 
нашрдан ташқари манбалардан ўзлаштирилади ва квадрат қавсларга 
олинган ҳолда ёзувда келтирилади. 

Мисоллар 
: туристский план : [комплект из 9 планов на районы города] 
 
: туристик режа : [9та комплект шаҳар туманларининг режалари билан] 
 
: [Самарқанд вилояти] : туристик харита : 15 варақда 
 
: топографическая карта : [на 7 л.] : cостояние местности – на 2000 г. 
 
3) биринчи босқичдаги жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда кўп 

қисмли картографик материалнинг ҳамма қисмларини ёки кўп қисмини 
тайёрлашда иштирок этган ташкилотларнинг номлари (муаллифларнинг 
исмлари) ва шахсларнинг исмлари уларнинг материалларни тайёрлашдаги 
вазифаларини кўрсатган ҳолда ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар 
/ тузилган 2007 й. ; босмага тайёрланган ПКО «Картография» 

2009 йида ; муҳаррир Н.А. Усмонов 
 
/ Ўзб. ФА, Фалсафа ва ҳуқуқ ин-ти [ва бошқ.] ; муҳаррирлар: Т. 

Тожиев, М. Саттарова 
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/ подгот. к печати Национальным географическим обществом в 

2004 г. 
 
/ сост. в 2005 г. ; подгот. к печати Уральским АГП в 2007 г. ; ред. 

М. И. Курепко 
 
/ РАН, Ин-т славяноведения и балканистики [и др.] ; ред.: 

С. Б. Бернштейн, Г. П. Клепикова 
 

4) кўп қисмли картографик материал учун математик асослар 
соҳасида биринчи босқичда кўп қисмли картографик материалнинг барча 
таркибий қисмлари учун сонли масштабида умумий бўлган маълумотлар 
келтирилади. 

Агар кўп варақли карталар (кўп томли атласдаги карталар) 
варақларининг бир қисми бир масштабда, бошқаси эса тахминан шу билан 
бир хил бўлган бошқа масштабда нашр қилинган бўлса, ҳар иккала 
масштаб ҳам кўрсатилади. 

Мисол 
. – 1:50 000, 1:63 000 
 
Агар кўп варақли карталар (кўп томли атласдаги карталар) 

варақларининг катта қисми бир масштабда, қолганлари эса бошқа 
масштабда берилган бўлса, устунлик қилувчи масштаб квадрат қавсларда   
«ва бошқ.» сўзлари билан келтирилади. Барча фарқлар иккинчи 
босқичдаги ёзувда кўрсатилади. 

Мисол 
. – 1:200 000 [и др.] 
 
Агар кўп қисмли материалда устунлик қилувчи масштаб мавжуд 

бўлмаса, биринчи босқичда «Масштаблар турлича» сўзларини келтиришга, 
масштабларнинг ўзини эса иккинчи босқичда кўрсатишга йўл қўйилади. 

Кўп варақли карта учун яна номланган ва график (чизиқли) 
масштаблар тўғрисидаги маълумотлар ҳамда картанинг барча варақлари 
учун умумий бўлган картографик проекция ушбу стандартнинг 5.4.2-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисол 
. – 1:200 000, 2 км в 1 см ; пр-ция Гаусса-Крюгера 
 
5) чиқувчи маълумотлар соҳасида соҳа элементлари ушбу  

стандартнинг 4.1.10.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади; 

6) физик характеристика соҳасида соҳа элементлари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича қуйидаги 
ўзига хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади; 

7) материалнинг махсус белгиланиши ва ҳажми тўғрисидаги 
маълумотлар. 
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Карта варақлари ва атласлар томларининг сони тўғрисидаги 
маълумотлар тугалланган кўп қисмли материаллар ёки варақлар (томлар) 
тўплами учун биринчи босқичда келтирилади. 

Мисоллар 
. – 244 к. (251 л.) 
 
. – 2 атл. 
 
. – 9 отд. к. 
 
Кўп варақли (кўп томли) картографик материални нашр қилиш учун 

фойдаланилган материалнинг рангдорлиги (рангли безалиши) ва ўзига хос 
хусусиятлари тўғрисидаги маълумотлар кўпгина варақлар (кўп томлар 
учун умумий бўлган ҳолларда биринчи босқичда келтирилади. 

Мисоллар 
: цв., ламинир. бумага 
 
: ранг., ламинир. қоғоз 

 
Йиғма схемалар (жадваллар)нинг, қўшимча карталар ва бошқа 

қўшимча материалларнинг барча варақларида кўп варақли карта учун 
умумий бўлган маълумотлар мавжудлиги тўғрисидаги маълумотлар ёки 
кўп томли атлас томлари таркибидаги материалларнинг хусусиятлари 
тўғрисидаги умумий маълумотлар биринчи босқичда келтирилади. 

Мисоллар 
: цв. : схема, текст, сб. табл. 
 
: ранг, схема, матн, тўплам, жадвал 
 
Ўлчам тўғрисидаги маълумотлар улар карталарнинг барча ёки 

кўпгина варақлари (атлас томлари) учун бир хил бўлган ҳолларда биринчи 
босқичда келтирилади. Бу ерда папка, конверт, муқова, тахланган 
ҳолатдаги карта варағи ёки атлас ғилофининг барча томлари учун умумий 
бўлган ўлчами белгилаб берилиши мумкин. 

Агар кўп варақли картанинг варақлари (кўп томли атлас томлари) 
турли ўлчамга эга бўлса, ушбу маълумотлар тушириб қолдирилиши ёки 
«ва бошқ.» сўзлари билан энг катта варақнинг (томнинг) ўлчамини 
кўрсатиш, алоҳида варақлар (томлар) ўлчамларини эса иккинчи босқичда 
кўрсатиш  мумкин; 

8) изоҳлар соҳасида элементлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича берилган кетма-кетликда келтирилади.   

Мисоллар 
. – Междунар. изд. карты картогр. службами стран СЭВ 
 
. – С 1991 г. загл.: Государственная геологическая карта Республики Узбеки-

стан 
(харита учун: Государственная геологическая карта УзССР) 
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. – Загл. и вступ. статья парал. рус., пол. и фр. 
 

. – Загл. и усл. зн. парал. рус., англ.; геогр. назв. лат. шрифтом в нац. форме 
 
. – Описание сост. по обл. 
 
. – На каждом л. схема адм. деления 
 
. – На каждом л. схема расположения прилегающих листов 
 
. – На обл.: Схема расположения листов карты м-ба 1:500 000 на террито-

рию деятельности каждого АГП 
 
. – На карте представлена и информация для автотуристов: АЗС, кемпинги, 

достопримечательности 
 
. – На города Ангрен и Бекабад предлагаются план-схемы в масштабах 1:20 

000 и 1:22 000 соответственно 
 
5.4.3.3 Картографик материал учун тузилган кўп босқичли             

ёзувнинг иккинчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни 
келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари. 

Кўп босқичли ёзувнинг иккинчи босқичида соҳалар ва элементларни 
келтириш қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.10.3 ва 5.4.3-бандларида баён 
қилинган қоидаларга муувофиқ.  

Кўп қисмли картографик материалларнинг иккинчи босқичидаги 
ёзувда сарлавҳа қўлланмайди. 

Элементлар қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 
1) картографик материал учун тузилган иккинчи босқичдаги 

ёзувнинг ўзига хос хусусиятлари. 
Кўп варақли карта ҳар бир варағининг сарлавҳа ва жавобгарлик 

тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг бошида унинг номенклатураси ҳар 
бир карта варағида, рим рақамлари сақланган ҳолда кўрсатилган шаклда 
келтирилади. 

Мисол 
Л.15 ; Sh. SD/52-1 ; Bl. XXV-10 ; P-37, 38 ; N-39-XXI 
 
Атласлар учун томларнинг рақами келтирилади. Кўп қисмли 

картографик материалда қисмлари рақамлаштирилмаган ҳолларда улар 
иложи борича бутун материални умуман таҳлил қилиш асосида 
ифодаланади ва квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Карта варағининг (атлас томининг) хусусий сарлавҳаси иккинчи 
босқичда асосий сарлавҳа ҳисобланади. Агар хусусий сарлавҳа мавжуд 
бўлмаса, тавсифнинг кейинги элементлари аввалдан белгиланган белгилар 
билан бирга келтирилади. 

Математик асослар соҳасида ва барча кейинги соҳаларда картанинг 
ҳар бир варағи (атлас томининг) учун маълумотлар фақат улар биринчи 
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босқичдаги ёзувда кўрсатилган маълумотлардан фарқ қилган ёки у ерда 
берилмаган ҳоллардагина умумий қоидалар бўйича келтирилади. 

Географик номлар умумий кўрсаткичининг алоҳида томи ёки 
шарҳлар, маълумотнома аппаратига ва шу кабиларга эга бўлган иловалар 
кўринишида нашр қилинган кўп қисмли картографик материалга илова 
қилинган материалга кўп босқичли ёзувнинг иккинчи босқичи қоидалари 
бўйича алоҳида ёзув тузилади ва у ёзувнинг охирида келтирилади  

Кўп қисмли картографик асар картасининг алоҳида варағига 
(атласнинг томига) иловалар тўғрисидаги маълумотлар унинг физик 
характеристикаси соҳасида келтирилади, илова сарлавҳаси эса зарур 
ҳолларда кўп қисмли картографик материалнинг тегишли варағига 
(томига) берилган изоҳларда кўрсатилади. 

Иккинчи босқичдаги изоҳлар соҳасида кўп қисмли картографик 
материал асосий сарлавҳаси ва жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотларидаги ўзгаришлар тўғрисидаги маълумотлар ва биринчи 
босқичдаги маълумотлардан фарқ қилувчи, картанинг алоҳида 
варақларини (атлас томларини) тавсифловчи хусусий маълумотлар 
келтирилади. 

Иккинчи босқичдаги ёзув қисқартирилган бўлиши, яъни фақат кўп 
варақли карта варақлари номенклатурасининг рўйхати (кўп томли атлас 
томлари тартиб рақамларини) кўринишидаги асосий маълумотларни ва 
(мавжуд бўлганда) нуқта билан ажратилган ҳолда уларнинг сараланган 
кўринишда келтиришга йўл қўйиладиган ISBN ни ўз ичига олиши мумкин. 
Варақлар номенклатурасининг (томлар рақамларининг) кейинги қатори 
тире белгиси билан бирлаштирилади. 

Мисол 
Атлас снежно-ледовых ресурсов мира [Карты] : [в 2 т.] / подгот. к изд. НПП 

«Картография» в 2008–2010 гг. ; отв. ред.: Г. Н. Кучеренко, Т. Н. Шульга ; работы 
по созданию: Ин-т географии РАН ; гл. ред. В. М. Котляков. – Москва : РАН, Ин-т 
географии, 2010. – 2 атл. : цв, карты, текст. – Загл., предисл. и содерж. парал. рус. 
и англ. – ISBN 5-89685-001-0. 

Т. 1–Т. 2 (кн. 1–2). 
 
2) картографик материал учун библиографик ёзув тузишнинг ўзига 

хос хусусиятлари 
Кўп қисмли картографик материалнинг алоҳида қисми учун кўп 

босқичли ҳамда бир босқичли библиографик ёзув тузиш мумкин. 
Кўп босқичли библиографик ёзув ушбу стандартнинг 5.1.3 ва 5.4.3-

бандларида келтирилган қоидалар бўйича тузилади.  
Бир босқичли ёзув кўп қисмли картографик материалнинг умумий 

сарлавҳа ёки хусусий сарлавҳа остидаги алоҳида қисми учун ва тўлиқ 
тугалланган кўп қисмли картографик материал учун тузилиши мумкин. 

Кўп варақли картанинг алоҳида варағи (кўп томли атласнинг томи) 
учун кўп қисмли материалнинг умумий сарлавҳаси остида ёзув тузишда 
унинг умумий сарлавҳаси, варақлар номенклатураси (том рақами) ва унинг 
хусусий сарлавҳаси нуқталар билан ажратилади. 
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Мисол 
O’zbek tilida dialektologik atlas [Кartalar]. Хarita. 3 qismda. Q. 1. Fonetika / Tosh-

kent Milliy un-ti tomonidan tayyorlangan muharrirlar tahririyati : Yu. M. Ahmedov, I. A. 
Usmanova ; maxsus mazmunini ishlab chiqqan R. S. Rustamov [va boshq.] ; qism muhar-
riri: Yu.M. Ahmedov. – 1:2 500 000. – Toshkent : Yergeodezkadastr Davlat Qo`mitasi, 
2006. – 1 atl. (112 v.) : rang., jadv. ; 80х58 sm., 59х42 sm. papkada. – 2500 nusha. 

 

Кўп варақли картанинг алоҳида варағи (кўп томли атласнинг томига) 
учун унинг хусусий сарлавҳаси остидаги ёзув тузишда умуман кўп қисмли 
картографик материал тўғрисидаги маълумотлар ва карта варақлари 
номенклатураси (атлас томлари рақамлари) сериялар соҳасида 
келтирилади. Агар картанинг алоҳида варағи (атлас томи) серия таркибига 
кирса, унда ушбу маълумотлар иккинчи серия сифатида келтирилади. 

Мисол 
Fonetika [Kartalar] / Toshkent Milliy un-ti tomonidan tayyorlangan muharrirlar 

tahririyati : Yu. M. Ahmedov, I. A. Usmanova ; maxsus mazmunini ishlab chiqqan R. S. 
Rustamov [va boshq.] ; qism muharriri: Yu.M. Ahmedov. – 1:2 500 000. – Toshkent : Yer-
geodezkadastr Davlat Qo`mitasi, 2006. – 1 atl. (112 v.) : rang., jadv. ; 80х58 sm., 59х42 sm. 
papkada. – (O’zbek tilida dialektologik atlas : хarita : 3 qismda ; q. 1). – 2500 nusha. 

 

Тугалланган кўп қисмли картографик материал ёки карта варақлари 
тўплами (атласлар томлари) учун ёзув тузишда сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар соҳасида албатта кўп қисмли картографик 
материалнинг ҳажми тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Математик асослар соҳасида бутун кўп қисмли материал учун 
умумий бўлган сонли масштаб кўрсатилади. 

Чиқувчи маълумотлар соҳасида биринчи ва охирги нашр қилинган 
йили келтирилади. 

Физик характеристика соҳасида картадаги (атласлар томидаги) 
албатта варақлар бирликларининг ҳақиқий сони, ранглилиги (рангли 
безалиши) ва кўп қисмли материалнинг барча бирлиги учун умумий 
бўлган ўлчам тўғрисидаги маълумотлар кўрсатилади. 

Сериялар соҳасида кўп қисмли материалга кирувчи биринчи ва 
сўнгги нашрларнинг рақамлари келтирилади. 

Мисол 
. – (…; mар 1436А–1454А) 
 

Изоҳлар соҳасида умуман кўп қисмли материал учун энг кўп 
даражада характерли бўлган умумий ва хусусий кўринишдаги изоҳлар 
таъкидлаб ўтилади.   

5.5 Тасвирий материаллар (тасвирий нашрлар ва бошқа  
      графика) 
 

5.5.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби ва 
         тузилиши   
 
5.5.1.1 Библиографик ёзув объекти 
Варақли тасвирий материаллар (тасвирий нашрлар ва бошқа 

графика) библиографик ёзув объектлари ҳисобланади. 
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Тасвирий нашрларга нашр қилинган, маълумотлар белгиларининг 
хусусияти (визуал) ва материал тузилиши (варақ) бўйича исталган ахборот 
ташувчиларида бирлаштирилган варақли тасвирий нашрларнинг барча  
турлари, шунингдек, уларнинг таркибий қисмлари ва бир жинсли ва кўп 
жинсли турларининг қуйидаги тўпламлари киради: 

– графика асарлари (эстап, лубок, плакат, амалий графика – 
экслибрис, этикетка ва бошқ.); 

– оммавий визуал ахборот ва бадиий маданиятни (бадиий 
репродукция, тасвирий откритка, репродукцион фотография) 
оммалаштириш функциясини бажарувчи тасвирий материаллар; 

– бадиий-ҳужжатли материаллар (тиражли ва оригинал муаллиф 
фотографияси). 

Тасвирий нашрлар бир қисмли ва кўп қисмли бўлиши мумкин. 
Библиографик ёзув объектлари сифатида  нашр қилинмаган варақли 

тасвирий материаллар ҳам бўлиши мумкин. 
Тасвирий материалларнинг ҳар бир тури бадиий ғоянинг график 

(гравюрали, литографияли ва бошқ.), полиграфик ёки фотографик 
тимсолидан иборатдир 

Муаллифлик ва тиражли босилган нусхалар кўринишидаги график 
тимсолни гравюралар ва литографиялар, гравюрали лубок, плакатлар, 
экслибрис ва турли график техника: литография, ёғоч, металл, линолеум, 
ипак графикасидаги гравюра ва бошқаларда бажарилган турли саноат ва 
амалий графика асарларидан олинади. 

Ушбу тасвирий материаллар муаллифлик ғоясининг турли 
тимсоллари босма нусханинг ҳолатларидаги тахта ёки тошни тузатиш, 
тасвирни битта ташувчидан бошқасига ўтказиш, рангли ечимнинг нозик 
фарқлари, бўяшлар ва шу кабилар томонидан вужудга келган вариантларда 
ифодаланади. 

Босилган нусхалар кўринишидаги полиграфик тимсолни плакат, 
амалий графиканинг каттагина қисми, шунингдек - оммавий визуал 
ахборот ва бадиий маданиятни (бадиий репродукция, тасвирий откритка) 
оммалаштириш функциясини бажарувчи тасвирий нашрлар олади. 

Графика жанрларида (плакат, график дизайннинг барча турлари) бо-
силган нусха график оригинал муаллифи бадиий ғоясининг, 
репродукциялар ва откриткаларда эса – репродукция қилинаётган сюжет 
муаллифи (рассом, ҳайкалтарош, архитектор, декоратив-амалий санъат 
устаси, графика, плакатист, фотограф ва бошқ.) бадиий ғоясининг тимсоли 
ҳисобланади. 

Ҳар иккала ҳолатда ҳам муаллиф ғоясининг ёки полиграфик ғоянинг 
турли тимсоллари турли форматда, тиражини белгилаш турли техникаси, 
нашр шаклларида намоён бўлади. 

Фотонусхалар кўринишидаги муаллиф ғоясининг тимсоли 
муаллифлик ва тиражга оид фотография томонидан олинади. Нусхалар  
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фрагментлаштириш, фотографика элементлари ва ҳ.дан фойдаланиш 
даражаси билан фарқ қилиши мумкин. 

Графикага ёзув тузишда ушбу стандартнинг 4-бўлимидаги ва 5.1-
бандида келтирилган умумий қоидаларга амал қилинади. 5.1-бандда 
умуман графика ва уларнинг алоҳида турларининг спецификасига боғлиқ 
библиографик ёзувни тузишнинг ўзига хос хусусиятлари кўрсатиб 
берилади. 

Тасвирий нашрлар комплектлари ва альбомлар учун библиографик 
ёзув ушбу стандартнинг 5.1-бандида китоблар учун кўзда тутилган, эски 
босма комплектлар ва альбомлар учун ушбу стандартнинг 5.2-бандида 
эски босма нашрлар учун кўзда тутилган қоидалар бўйича тузилади. 

5.5.1.2 Ахборот манбалари 
Китоблар ва бошқа ҳужжатларга хос бўлган чиқувчи маълумотлар 

жойлаштирилган элементлар: титул варағи, шмутцтитул, авантитул ва шу 
кабиларнинг йўқлиги варақли графиканинг ўзига хос хусусияти 
ҳисобланади. Чиқувчи маълумотлар графиканинг олд ёки орқа томонида 
ёки унинг орқа томонига бириктирилган этикеткада жойлаштирилади. 

Асосий ахборот манбаи бўлиб бутун графика, чиқувчи маълумотлар 
ва библиографик ёзувни тузиш учун зарур бўлган бошқа маълумотлар – 
полиграфик, нақш туширилган, литография усулида босилган, қўлёзма 
маълумотлари; варақнинг олд ёки орқа томонидаги унинг барча 
элементлари; дастхатлар ва монограммаларнинг факсимили; этикетка, 
наклейка, илова қилинган материалга жойлаштирилган маълумотлар 
ҳисобланади.  

Типографик ва бошқа усулларда (гравюра, қўлёзма) келтирилган бир 
хил маълумотларни ўқишда фарқлар бўлган ҳолларда типографик усулда 
келтирилган маълумотлар афзал кўрилади. Батафсил маълумотларни 
аниқлаштириш учун муҳаррирлик, нашриёт, қўлёзма белгилари ҳамда 
эгалик ёзувларидан фойдаланиш мумкин.  

Мавжуд маълумотларни аниқлаштириш ёки етишмаганларини олиш 
учун графикадан ташқаридаги манбалар: маълумотномали нашрлар, 
кутубхона каталоглари ва бошқа каталоглар, маълумотлар базалари ва шу 
кабилардан фойдаланиш мумкин. 

Библиографик тавсифнинг ҳар бир соҳаси учун аввалдан 
белгиланган ахборот манбаидан фойдаланилади. 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб асосий ахборот манбаи 
ҳисобланади. Нашрлар соҳаси, чиқувчи маълумотлар ва сериялар соҳалари 
учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб асосий ахборот манбаи, 
контейнер, илова қилинган материаллар ҳисобланади. Аввалдан 
белгиланган манбадан олинмаган маълумотлар, шунингдек графикани 
таҳлил қилиш асосида ифодаланган маълумотлар библиографик ёзувда 
квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилади. Шунга ўхшаш маълумотлар 
имтиёзли равишда изоҳлар соҳасига ҳам жойлаштирилиши мумкин. 
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Физик характеристика, изоҳлар ва стандарт рақам соҳалари учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб исталган манба ҳисобланади. 

5.5.1.3 Қисқартмалар 
Графика учун тузилган библиографик ёзувда қўлланадиган айрим 

сўзлар ва сўз бирикмаларининг қисқартмалари ГОСТ 7.11 ва ГОСТ 7.12 га 
мос келиши керак. 

Графика учун тузилган библиографик ёзувда қўлланиладиган ўзига 
хос қисқартмалар В иловада келтирилган. 

5.5.1.4 Библиографик ёзув таркиби ва тузилишининг ўзига хос 
хусусиятлари 

Графикага библиографик ёзув тузишда ўзига хос маълумотлар 
соҳасидан фойдаланилмайди. 

Тузилишига боғлиқ равишда ёзувлар бир босқичли ва кўп босқичли 
бўлади. Бир босқичли библиографик ёзув бир қисмли графика учун 
тузилади ва битта босқични ўз ичига олади. Бир босқичли ёзув яна кўп 
қисмли графика учун ҳам тузилиши мумкин. 

Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли графика учун тузилади 
ва у иерархик боғлиқ икки (ёки ундан кўпроқ) босқични ўз ичига олади. 

Бир босқичли ёзув соҳалари ва элементларининг рўйхати ушбу  
стандартнинг 4.1.8.1-бандида, кўп босқичли ёзув схемаси 4.1.10.1–бандида  
келтирилган.   

  
5.5.2 Графика учун бир босқичли библиографик ёзувни тузиш  
         қоидалари 
  
5.5.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Графика учун библиографик ёзувда асосий ва қўшимча фойдаланиш 

нуқталари сифатида қуйидагилардан фойдаланилади: 
– шахс исмини ўз ичига олган сарлавҳа; 
– бир хиллаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган сарлавҳа; 
– сарлавҳа. 
Сарлавҳада интеллектуал ва (ёки) бадиий асарнинг муаллифи 

ҳисобланувчи шахс: рассом-гравер ёки литограф – босма шаклнинг 
бевосита яратувчиси, асл нусханинг муаллифи – рассом, графика, 
ҳайкалтарош, архитектор, амалий-безак санъати устаси, дизайнер, плакат, 
бадиий откритка, амалий графика асари муаллифи; фотографнинг исми 
келтирилади. Қўшимча фойдаланиш нуқтаси сифатида ёзувда графикани 
тайёрлашда иштирок этган исталган шахс: матн муаллифи, жумладан 
шеърий матн муаллифи, бадиий муҳаррир, мавзу муаллифи, босувчи ва шу 
кабиларнинг исмлари келтирилиши мумкин. Шахс исми қатнашган 
сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.2.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади. Шахс фамилияси унинг исмидан (тўлиқ исми, шарифидан) 
вергул билан ажратилади. 
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Графиканинг бир хиллаштирилган сарлавҳасини ўз ичига олган 
сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.2.4-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.   

5.5.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисдаги маълумотлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича графика каби библиографик ёзув объектига хос бўлган 
ўзига хос хусусиятларни ҳисобга олган ҳолда келтирилади. 

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб тасвирий 
нашрнинг олд ва орқа томонида типографик усулда босилган чиқувчи ва 
нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар, вараққа 
ўйиб ёки литографик усулда босиб чиқарилган ёзувлар ёки имзолар 
ҳисобланади. 

Асосий сарлавҳа қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтири-
лади: 

1) графиканинг муаллиф ёки ношир томонидан берилган, 
типографик усулда варақнинг олд ва орқа томонида (жумладан 
наклейкада) ўйиб, литографик усулда босиб чиқарилган ёки қўлда ёзилган 
ва шрифт ёки ранг билан ажратилган номи асосий сарлавҳа ҳисобланади.  

Тасвирланаётган шахснинг исми, репродукция қилинаётган асарнинг 
номи, тарихий ҳодисанинг номи, тасвирланган жой ёки архитектура 
ёдгорлигининг номи, цитата, шиор, матн, жумладан шеърий матн, расмли 
асар муаллифининг номи, кўргазма, фильм, спектакль, цирк томошаси, 
ижодий жамоа, тасвирий нашр тури, тасвирий санъат жанрининг номи ва 
шу кабилар графиканинг асосий сарлавҳаси бўлиши мумкин. 

Мисоллар 
Пиримқул Қодиров 1957 йилда 
 
Тошкент. А. Навоий номидаги катта Академик театр 
 
Она пейзажи 
 
Хазрат Имом комплекси 
 
«Сунбул мушкин зулфини тоблади, бундай сил-силадан шайдо диллар бетоб 

бўлдилар» 
 
«Қатағонлар хотираси музеи» 
 
Маҳаллада дув-дув гап 
 
«Дом, в котором нет книг, подобен телу, лишенному души». Цицерон 
 
Пейзаж с мельницей 
 
Ex-libris С. Вуля 
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Асосий сарлавҳа асарнинг номи, шиор, цитата ва ҳ. дан бири  
ҳисобланиши ёки ҳисобланмаслигидан қатъи назар тасвирли нашрда 
берилган шаклда келтирилади. 

Мисоллар 
Ўзбекистон 
 
Озод шоу! 
 
«Давлат божхона қўмитаси» 
 
Шоу 01; Шоу 01; Шоу 01 
 
Вы их узнаете… Вам их покажут: М. В. Миронова, А. С. Менакер 
 
2) шеърий матн кўринишидаги сарлавҳалар ҳар бир банди кичкина 

ҳарфлар билан бошланган ва матндаги тиниш белгилари билан биргаликда 
битта сатрга ёзилади. 

Мисоллар 
«Цветы последние милей Роскошных первенцев полей…» 

 
Сказка о царе Салтане. «Ветер весело шумит; Судно весело бежит…» 

 
3) графикада ном ёки қандайдир матнлар бўлмаган ҳолларда асосий 

сарлавҳа графикадан ташқаридаги манбалардан (маълумотномали ёки 
махсус адабиётлар, каталоглар ва бошқ.) ўзлаштирилади ёки графикани 
таҳлил қилиш асосида ифодаланади. Бу ҳолда сарлавҳа квадрат қавсларга 
олинади; 

Мисоллар 
[Женщины перед камином] 
(Сарлавҳа маълумот нашри бўйича аниқланган, бу ҳақда изоҳ берилгане) 
 
[Лесная дорога] 
(Сарлавҳа гравюрани таҳлил қилиш асосида ифодаланган) 
 
4) ўймакорлик ва литографик усулда босилган эски босма тасвирий 

нашрларга ёзувлар тузишда изоҳларда улар ҳисобга олинган асосий 
маълумотнома нашрларини ва библиографик нашрларни кўрсатиш тавсия 
қилинади;   

5) агар битта манба тасвирли нашр тўғрисидаги муфассал 
маълумотни ўз ичига олса, бошқа манбалар кўрсатилмайди. Агар битта 
манбадан олинган маълумотлар бошқасидан олинган маълумотларни 
тўлдирса, иккала манба ҳам кўрсатилади. 

Агар бирорта ҳам манбада ушбу муайян нусха тўғрисида 
маълумотлар мавжуд бўлмаса, бироқ ўша муаллиф ва ўша номдаги, бошқа 
ҳолатдаги тасвирий нашр тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлганда, бу 
маълумотлар қисқа шаклда манба билан биргаликда келтирилади; 

6) агар графика умумий ном билан бирлаштирилган бир нечта 
имзоли тасвирий сюжетларни ўз ичига олса, асосий сарлавҳа сифатида 
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умумий номдан фойдаланилади. Биринчи тасвир остидаги матннинг 
биринчи сўзлари қўштирноққа олинган ҳолда сарлавҳага тегишли 
маълумотларда келтирилади. Қолган сюжетларнинг матни тўғрисидаги 
маълумотлар изоҳларда келтирилиши мумкин; 

7) агар графика бир нечта имзоли тасвирий сюжетларни ўз ичига 
олса, бироқ умумий сарлавҳага эга бўлмаса, асосий сарлавҳа сифатида 
композицион ва масштаб усулида ажратилган тасвир матнидан, сюжетлар 
тенг кучли бўлган ҳолларда эса – уларнинг биринчисининг матнидан 
фойдаланилади; 

8) агар номаълум муаллифнинг матнга эга бўлган графикаси учун 
ёзув ном остида эмас, балки саралвҳа остида тузилса, асосий сарлавҳа 
сифатида матннинг биринчи сўзлари келтирилади. Намунавий сарлавҳа 
бундай ҳолларда сарлавҳага тегишли маълумотларда келтирилади. 

Мисол 
Лубокда: Ёзувда: 

Романс. «Под вечер 
осенью ненастной…» 

       «Под вечер осенью 
ненастной…» [Графика] 
: романс 

 
9) қуйидагилар графиканинг ҳар хил турлари учун асосий сарлавҳани 

келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари ҳисобланади: 
  а) эстамплар ва лубоклар. 
Сарлавҳаси мавжуд бўлмаган, фақат тасвирни тушунтирувчи матни 

мавжуд бўлган гравюралар ва лубокларга библиографик ёзув тузишда 
асосий сарлавҳа сифатида лексик, грамматик ва синтактик хусусиятларини 
сақлаб қолган ҳолда матн келтирилади; 

  b) плакатлар: 
    1)  сиёсий (ижтимоий) плакат. 
Бир хил даражада график ёки полиграфик усулда ажратиб 

кўрсатилган бир нечта шиорлар, матнлар, цитаталар мавжуд бўлган сиёсий 
плакатнинг асосий сарлавҳасини танлашда қуйидаги қоидаларга амал 
қилиш лозим: 

 - агар шиорли (чақириқли) ва таъкидловчи матнлар мавжуд бўлса, 
асосий сарлавҳа сифатида шиорли матндан фойдаланилади; 

Мисол 
Плакатда: Ёзувда: 

Соғлом фарзанд ва соғлом 
оила – жамият таянчидир! 
Соғлом оила қурамиз 

        Соғлом оила қурамиз [Гра-
фика] : Соғлом фарзанд ва 
соғлом оила – жамият 
таянчидир! 

 
 - агар биттаси плакатнинг мустақил компоненти ҳисобланган, 

иккинчиси эса ёзув ёки изоҳ сифатида тасвир композицияси ёки унинг 
қисмига кирадиган иккита матн мавжуд бўлса, асосий сарлавҳа сифатида 
матн – плакатнинг мустақил компоненти танланади; 
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Мисол 
Плакатда: Ёзувда: 

Ватанни мардлар 
қўриқлайди 
(сўзлар ҳайкалдаги ёзувдан 
олинган) 

 
«Миллий армиямиз – 
мустақиллигимизнинг 
мустаҳкам кафолати» 
(плакатнинг пастки қисмида 
босмаланган) 

        «Миллий армиямиз – 
мустақиллигимизнинг 
мустаҳкам кафолати» [Графи-
ка] : Ватанни мардлар 
қўриқлайди 

 
      - агар «намунавий» шиор («Табиатни асрайлик» ва бошқ.) ва 

лўнда ибора ёки шиор мавжуд бўлса, асосий сарлавҳа сифатида кейингиси 
танланади, «намунавий» шиор сарлавҳага тегишли маълумотларда 
келтирилади; 

Мисол 
Плакатда: Ёзувда: 

Берегите природу! Природа 
– не игрушка. Сломать лег-
ко, восстановить – трудно! 

        Природа – не игрушка. 
Сломать легко, восстановить – 
трудно! [Графика] : Берегите 
природу! 

 
      - агар сиёсий плакат ғояси шиор ва матнларсиз фақат график 

тимсолда очиб берилса, асосий сарлавҳа сифатида плакат мазмунини очиб 
берувчи ва чиқувчи маълумотларда келтирилган матндан фойдаланилади; 

Мисоллар 
Реклама плакати 
 
Қўриқлаш-ёнгин плакати 

 
      - агар чиқувчи маълумотларда бундай матнда мавжуд бўлмаса, у 

тасвирни таҳлил қилиш асосида ифодаланади ва квадрат қавсларга олинган 
ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
[Соғлом оила қурамиз] 
 
[Соғлом фарзанд ва соғлом оила – жамият таянчи] 
 
[Охрана памятников старины] 

 
2) маданий-манзаравий плакат: 
    - театр плакати. 
Театр плакати матнининг турли ахборот берувчи маълумотлари 

(спектакл ёки концерт номи, пьеса муаллифининг исми, театр ёки концерт 
залининг номи, режиссер, композитор, спектакл рассомининг исми, 
пардалар сони, саналар ва бошқ.) орасидан театр плакатининг асосий 
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сарлавҳасига қўштирноқсиз келтириладиган спектакл номи киритилади. 
Театр ёки ижодий жамоа номи, пьеса муаллифи – драматург ёки 
композитор (опера, балет, оперетта) тўғрисидаги маълумотлар ва спектакл 
тўғрисидаги бошқа маълумотлар сарлавҳага тегишли маълумотларда 
келтирилади. 

Мисоллар 
Мирзо Улуғбек [Графика] : М. Шайхзода  романи асосида спек-

такль : Ўзбекистон Миллий театри 
 
Мария Тюдор [Графика] : драма Виктора Гюго в 3 днях (4 карт.) 

: Моск. драмат. театр 
 
Чудесная башмачница [Графика] : жестокий фарс в 2 д. по пьесе 

Ф. Г. Лорки : Моск. гос. цыган. театр «Ромэн» 
 
Царь Эдип [Графика] : спектакли клас. трагедии Софокла : Сад 

Госнардома : массовое зрелище 
 

Агар театр плакати спектаклни эмас, балки театр ёки ижрочини 
реклама қилса, асосий сарлавҳада матн у варақда берилган кўринишда 
келтирилади. 

Мисоллар 
Муқимий театр-студияси 
 
Ўзбекистон Миллий театри. 2001 й. 15-апрельда Ўлмас Умарбековнинг … 

юбилей тадбири 
 
Государственный театр-студия Айседоры Дункан 
 
Викторина Кригер 

 
Концертлар, эстрада тақдимотлари ва шу кабиларни реклама 

қилувчи плакатларнинг асосий сарлавҳаси у варақда берилган кўринишда 
келтирилади. Муассаса номи – концерт, эстрада тақдимоти ва шу 
кабиларнинг ташкилотчиси у матнда кўрсатилган ҳолларда сарлавҳага 
тегишли маълумотларда келтирилади. 

Мисоллар 
«Божалар» гурухи [Графика] : бадий раҳбар Ж. Фозилжонов : Ўзбекистон 

филармонияси 
 
Ансамбль «Лель» [Графика] : художеств. рук. Ю. Евтушенко : Моск. обл. 

филарм. 
 
Николай Ерофеев. «Поединок» [Графика] : лит. композиция по повести А. 

Куприна : Москонцерт 
 
- киноплакат. 
Киноплакатнинг асосий сарлавҳаси сифатида фильмнинг номи 

(қўштирноқларсиз) ёзилади. Уни яратишда қатнашган шахслар – 
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режиссерлар, бадиий манбанинг муаллифлари, киноасар жанри ва кабилар 
тўғрисидаги маълумотлар сарлавҳага тегишли маълумотларда 
келтирилади. 

Мисоллар 
Махаллада дув-дув гап [Тасвирий материал]: реж. Ш. Аббосов : 

«Ўзбекфильм» к/с 
 
Королева арены [Графика] : сенсация экрана в 5 сер. 
 
Когда я на почте служил ямщиком [Графика] : сильная бытовая драма в 4 

ч. по извест. нар. песне : пост. Н. П. Ларина 
 
Страна глухих [Графика] : реж. В. Тодоровский : к/с им. Горького, 1998 
 
Чучело [Графика] : художеств. фильм в 2 сер. по мотивам одноимен. по-

вести В. Железнякова : реж. Р. Быков : к/с «Мосфильм», 1983 
 

Фильмнинг бошқа сарлавҳаси плакатда берилган шаклда уни асосий 
сарлавҳадан икки нуқта билан ажратилган ҳолда кўрсатилади. 

Мисоллар 
Бобур [Графика] : (Юлдузли тунлар) 
 
Сказка мира [Графика] : (Царь звуков) 

 
Муқобил сарлавҳа  ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича келтирилади.   
Мисол 
Замонавий совчилар, ёки Қудалар 

 
Актёрлар, режиссёрлар ва шу кабиларни реклама қилувчи 

киноплакатларнинг асосий сарлавҳаси плакатда берилганидек келтирила-
ди. 

 
Мисоллар 
Алишер Узаков «Тундан тонггача» фильмида 
 
Любовь Орлова в фильме «Веселые ребята» 

 
Мустақил номга эга бўлган кўп серияли фильм қисмларидан бирига 

чиқарилган киноплакатнинг асосий сарлавҳаси сифатида қисмнинг 
номидан фойдаланилади. 

Мисол 
Бобур [Графика] : П. Кодировнинг асари асосида бадиий фильм 

«Юлдузли тунлар» : (биринчи сер.) 
 
Бир нечта фильмларга (қисқа метражли, мультипликацион, илмий-

оммабоп, бадиий) чиқарилган киноплакатнинг асосий сарлавҳаси умумий 
сарлавҳага эга бўлмаган тўпламга библиографик ёзув тузиш ушбу 
стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  



O‘z DSt 3053:2016 
 

 251

Мисол 
Мостик [Изоматериал] : художеств. фильм : авт. сценария и реж. Г. Воро-

нин : к/с им. М. Горького. Доверие : художеств. фильм : авт. сценария и реж. К. 
Абенов : учеб. к/с ВГИКа. Эй, на линкоре! : художеств. фильм : реж. С. Снежкин : 
Ленфильм 

 
  - цирк плакати. 
Агар плакатда биринчи бўлиб кўрсатилган ва полиграфик усулда 

ажратилган «Цирк» сўзидан ташқари ижрочилар, номерлар, дастурлар 
тўғрисидаги маълумотлар ҳам мавжуд бўлса, «Цирк» сўзи ва ижрочилар, 
номерлар ва шу кабилар тўғрисидаги маълумотлардан ташкил топган 
мураккаб асосий сарлавҳа келтирилади. 

Мисоллар 
Цирк. Ака-ука Тошкентбаевлар 
 
Цирк. Клоун Енгибаров 
 
Цирк. Скоро открытие 
 
Цирк. Закрытие сезона 

 
  - кўргазма плакати. 
Кўргазма номи ёки кўргазма бағишланган шахснинг исми кўргазма 

плакатининг асосий сарлавҳаси ҳисобланади. 
Мисоллар 
27 та рассомларни кўргазма ишлари 
 
Дж. Ўмарбеков бадиий кўргазмаси 
 
«Боғбонлар етиштирган ноз-неъматлар» [Графика] : 10 чи халқаро саноат 

кўргазмаси 
 
А. Дейнека 
 
«Модный мир» [Изоматериал] : 1-я Междунар. художеств.-пром. выст. 

 
«Кўргазма» сўзи намунавий сарлавҳа вазифасини бажарадиган 

плакатларда асосий сарлавҳа сифатида кўргазманинг тематик сарлавҳаси 
келтирилади, «намунавий» сарлавҳа эса сарлавҳага тегишли 
маълумотларда келтирилади: 

Мисоллар 
Замонавий ўзбек гравюраси [Графика] : кўргазма 
 
Узбекский край [Изоматериал] : 5-я Респ. художеств. выст. : декоратив.-

приклад. и нар. искусства 
 
Санъат намоёндаларининг шахсий кўзгазмаларига оид 

плакатларнинг асосий сарлавҳасига экспонент (ҳаёт саналари, унвони ва 
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бошқ.) тўғрисидаги маълумотлар киритилади, агар улар варақда 
келтирилган бўлса.  

Мисол 
Рўзи Чориевич Чориев, ўзбек ҳалқ рассоми, педагог [Графика] : туғилган 
кунининг 70 йиллигига 

 
  3) тижоратга оид (савдо) плакат. 
Тижоратга оид плакатнинг асосий сарлавҳаси унинг шеърий матн, 

чақириқ ва шу кабилар бўлиши ёки бўлмаслигидан қатъи назар у варақда 
берилган шаклда ёзилади. 

Мисоллар 
Тўхтаниёз ота колбасалари! 
 
Беҳили Дена соклари! 
 
Агар буюм ёки товар бадиий тимсол воситасида фақат визуал шаклда 

реклама қилинса ва матнда эсга олинмаса, унинг номи сарлавҳага тегишли 
маълумотларда квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
Мазали, тўйимли Тўхтаниёз ота колбасалари [Графика] : [гўштли консер-

валарда] 
 
«Каждый школьник знает четко Эту фразу назубок: Утром встал – зубная 

щетка, А за нею – порошок» [Графика] : [зуб. порошок «Гигиена»] 
 

   с) репродукциялар ва тасвирий откриткаларю 
Санъат, графика, ҳайкалтарошлик, архитектура ва шу кабиларнинг 

асарларини тасвирлаган репродукциялар ва репродукцион 
откриткаларнинг асосий сарлавҳасига фақат асл нусханинг номи 
киритилади. Тасвирий нашрда келтирилган қолган маълумотлар (яратиш 
санаси, сақлаш, кўргазмага қўйиш жойи ва бошқ.) сарлавҳага тегишли 
маълумотлар ёки изоҳларда ёзилади. 

 
Мисол 
Суратларда акс этган дунё [Графика] : Фарғона шаҳар, Фарғона вилояти 

этюдлари, 2000 : Фарғона шаҳрининг бадиий музейи 
 
Ҳужжатли ва бадиий портретларни тасвирловчи репродукциялар ва 

бадиий откриткаларнинг асосий сарлавҳасига улар варақда келтирилган 
ҳолларда тасвирланаётган шахснинг ҳаёт саналари ва уларнинг 
асарларидан олинган цитаталар ёки фикрлар ҳам киритилиши мумкин. 

Мисол 
Алишер Навоий (1441-1501). «Китобдан яхши дўст йўқ» 

 
Тасвирий репродукциялар ва бадиий откриткаларнинг асосий 

сарлавҳасига улар варақда келтирилган ҳолларда архитектура ёки 
ҳайкалтарошлик ёдгорлигининг муаллифи ва унинг яратилиш санаси 
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тўғрисидаги маълумотлар киритилиши мумкин. Ушбу маълумотлар 
аввалги матндан вергул билан ажратилади. 

Мисол 
Мозийдан хабарлар. 2 чи аёллар гимназия уйи, архитектор Е. 

Дубровин, 1912 
 
  d) графиканинг бошқа турлари 
     - фронтиспис (ички бетли титул варағининг чап томонига ёки 

титул саҳифасидан олдин ёки кейин жойлаштирилган график тасвир). 
Агар хусусий номга эга бўлган тасвирий нашр китоб 

фронтисписининг асл нусхаси сифатида бажарилган бўлса, бироқ бу 
тўғрисидаги маълумотлар варақда мавжуд бўлмаса, сарлавҳа сифатида 
ёзувда тасвирли нашрнинг хусусий сарлавҳаси келтирилади. Китоб номи 
«кит. фронт.» (китоб фронтисписи) кириш сўзлари билан иловада 
келтирилади. 

Мисол 
Константин Николаевич Батюшков [Изоматериал] : [эстамп] / грав. Га-

лактионов ; рис. Кипренский. – [Санкт-Петербург : б. и., 1834]. – Грав. пунктиром ; 
7х5 см. – Портр. поясной, ¾ вправо. – Фронт. кн.: Сочинения Константина Ба-
тюшкова. Санкт-Петербург, 1834 

 
Агар тасвирий нашрда унинг фронтиспис эканлиги кўрсатилган 

бўлса, ёзув хусусий сарлавҳа учун тузилади, сарлавҳага тегишли 
маълумотларда эса унинг китоб билан варақда берилган шаклдаги 
боғлиқликка эгалиги тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Агар фронтиспис ўз сарлавҳасига эга бўлмаса, асосий сарлавҳа 
сифатида одатда у қайси китоб учун бажарилган бўлса, ўша китобнинг 
сарлавҳаси келтирилади. 

Фронтиспис-портретларнинг асосий сарлавҳаси сифатида 
тасвирланган шахснинг фамилияси ёки исми келтирилади. 

 - титул варағи ва муқова. 
Агар тасвирий нашр китоб, альбом ёки даврий нашрнинг титул 

варағи ёки муқоваси кўринишида бажарилган бўлса, асосий сарлавҳа 
сифатида китоб сарлавҳаси келтирилади. 

Тасвирий нашрнинг титул варағи ёки муқова эканлиги тўғрисидаги 
маълумотларни сарлавҳага тегишли маълумотларда келтириш тавсия 
қилинади. 

Мисол 
Навқирон Ўзбекистон [Графика] : китобдаги титул варақда А.Ваҳобов 

 
Изоҳларда зарур бўлган ҳолларда тасвирий нашрнинг мазмуни очиб 

берилади. 
5.5.2.3 Материалнинг умумий белгиланиши 
Материалнинг умумий белгиланиши сифатида [Графика] атамаси 

ёки унинг бошқа тиллардаги эквивалентларидан фойдаланилади. Маълу-
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мотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади. 

Мисоллар 
«Модный мир» [Графика] 
 
Замонавий ўзбек гравюраси [Графика] 
 
Графика учун тузилган ёзувда материалнинг умумий белгиланиши, 

одатда, қўлланмайди, материалларнинг ҳар хил турлари учун тузилган 
ёзувларни ўз ичига оладиган аралаш ахборот массиви учун тузилган 
ҳоллар бундан мустасно.  

5.5.2.4 Сарлавҳага тегишли маълумотлар 
Графика мазмунини аниқлаштирувчи маълумотлар сифатида ёзувда 

қуйидагилар келтирилади: 
- бошқа сарлавҳа. 
Мисол 
Машенька [Графика] : (Сестры наши) 

 
- асосий сарлавҳада мавжуд бўлган маълумотларни аниқлаштирувчи 

маълумотлар. Ушбу маълумотлар: 
а) тасвирланган шахс исмини очиб беради; 
Мисол 
Стрекоза [Графика] : портр. Веры Репиной 

 
  b) тасвирланган жой номини аниқлаштиради; 
Мисоллар 

La maison de Molière [Графика] : (rue de la Tonnellerie) : [Paris] 
 
Регистон майдони [Графика] : [Самарқанд] 

 
  c) графика жанрини аниқлаштиради; 
Мисоллар 
«Ларчик» [Графика] : басня И. А. Крылова 
 
«Зарбулмасал» [Графика] : Гулхани масали 

 
  d) цитата ёки матннинг биринчи сўзларини ўз ичига олади; 
Мисоллар 
Наврўз [Графика] : «Ассалом, наврўзим, наврўзи олам…» (О. Мадраҳимова. 

Меҳр чашмаси) 
 
Чичиков у Ноздрева [Графика] : «Потом Ноздрев показал пустые стойла, 

где были прежде тоже хорошие лошади» (Н. В. Гоголь. «Мертвые души». Гл. IV) 
 

  e) томоша кўрсатиш санъати жанри, асарни яратишда қатнашган 
шахслар – режиссёр, бадиий манба муаллифи, дизайнер ва шу кабилар 
тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади; 
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Мисол 
Минг бир кеча [Графика] : балет Ф. Амиров мусиқаси : А. Навоий номидаги 

Катта Академик Давлат Театри 
 

  f) қандайдир тадбирни ўтказиш учун жавобгар ташкилотлар 
номларини кўрсатади; 

Мисол 
Книга художника [Изоматериал] : [выставка] : Гос. музей изобр. искусств 

им. А. С. Пушкина, отд. лич. коллекций 
 

  g) асосий сарлавҳага кирувчи аббревиатурани очиб беради; 
Мисол 
КАДТ [Графика] : Катта Академик Давлат Театри 

 
- графиканинг бошқа нашрлар билан боғлиқлиги: бошқа нашрга 

қўшимча, илова, фронтиспис, титул варағи эканлиги тўғрисидаги 
маълумотлар, агар бу графикада кўрсатилган бўлса; 

Мисол 
Ўзбек мақолалари ва маталлар [Графика] : [китоб варақаси] 

 
- графиканинг хотира ёки юбилей санасига бағишланиши ёки 

тўғриланиши тўғрисидаги маълумотлар, агар бу графикада кўрсатилган 
бўлса; 

Мисол 
Узбекистон Адлия вазирлигига [Графика] : Адлия вазирлиги 70 йиллиги 

 
- одатда графиканинг ўзида кўрсатилмаган ва уни таҳлил қилиш 

асосида ифодаланган графика тури тўғрисидаги маълумотлар. Графика 
тури тўғрисидаги маълумотлар сарлавҳага тегишли барча маълумотлардан 
кейин қуйидаги шакл бўйича ёзилади: [плакат]; [эстамп] ( гравюралар ва 
литографийлар учун); [лубок]; [репродукция]; [откритка]; [фотография]; 
[экслибрис]; [рўйхат-тақвим]; [тақвим. девор.]; [этикетка]; [нашр. 
маркаси]; [савдо маркаси]; [таклифнома]. 

 
5.5.2.5 Графика алоҳида турларининг сарлавҳасига тегишли 

маълумотларни келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 
Қуйидагилар графика алоҳида турларининг сарлавҳасига тегишли 

маълумотларни келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари ҳисобланади: 
а) сиёсий плакат 
Бошқа сарлавҳа сифатида сиёсий плакатда график ёки полграфик 

жиҳатдан ажратиб кўрсатилмаган, бироқ плакатни идентификация қилиш 
учун муҳим бўлган шиор, матн, цитата келтирилади: 

Мисол 
Ҳар шанба тозалик куни [Графика] : Шаҳарни ободонлаштириш учун 

 
Асосий сарлавҳада мавжуд бўлган маълумотларни аниқлаштирувчи 

маълумотлар, агар шиор плакатнинг мазмунини ифодалаб бера олмайдиган 
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ҳолларда келтирилади. Плакатни таҳлил қилиш асосида олинган ушбу 
маълумотлар квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Мисол 
Йўл ҳаракатлар [Графика] : [йўл ҳаракати қоидаларига оид] 

 
  b) маданий-манзаравий плакат 
Манзаравий плакатнинг сарлавҳасига тегишли маълумотларда 

реклама қилинаётган манзара тўғрисидаги тасвирий нашрни 
идентификация қилишга кўмаклашувчи маълумотлар келтирилади. 

Киноплакат саралвҳасига тегишли бўлган маълумотларда кино 
асарининг жанри тўғрисида, режиссер тўғрисида, бадиий манба 
(экранлаштириш учун) тўғрисида, киностудия ва фильм яратилган вақт 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Мисол 
Кандидат [Изоматериал] : художеств. фильм по книге Фила Кэмпбелла : 

реж. Стивен Гилленхол : Votiv Films, 2012 
 
Фильмнинг бошқа яратувчилари – операторлар, актёрлар, 

композиторлар ва ҳ. тўғрисидаги маълумотлар ҳам зарур бўлганда 
сарлавҳага тегишли маълумотларга киритилиши мумкин, айниқса улар 
плакатда ажратиб кўрсатилган бўлса.  

Мисол 
Ватан [Изоматериал] : (Родина): художеств. фильм по сценарию: Зульфи-

кара Мусакова : реж. Зульфикар Мусаков, 2006 : в гл. роли Маннон Убайдуллаев 
 
Театр плакати сарлавҳасига тегишли маълумотларда спектакл жанри, 

унинг яратувчилари (драматурглар, режиссёрлар, композиторлар), театр 
тўғрисидаги, яратиш вақти тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Мисоллар 
Наша Майсара [Изоматериал] : Ташкентский государственный театр му-

зыкальной комедии : пьеса Ариадна Васильева : композитор Анвар Эргашев : пре-
мьера 4 сент. 2014 г. 

 
Фарход ва Ширин [Графика] : В. А. Успенскийнинг операси [А. Навоийнинг 

«Фарход ва Ширин» асари асосида ] : А. Навоий номидаги опера ва балет театри, 
2006 

 
Яккахон концертлар, кечалар, эстрада томошалари рекламаси 

сарлавҳасига тегишли маълумотларда дастур ёки ижрочилар тўғрисидаги 
маълумотлар келтирилади. 

Мисоллар 
«Мурод Ражабов. Ҳаёти ва ижоди» [Графика] : Гулчехра Жалилова гапириб 

беради : Узбекконцерт 
 

Обид Усманов, засл. артист Узбекистана [Изоматериал] : юмор, сатира, 
конферанс : Узбекконцерт 

 
  с) репродукции, тасвирий откриткалар, фотографиялар. 
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Репродукция, респродукция қилинган откриткалар ва фотографиялар 
сарлавҳасига тегишли маълумотларга репродукция қилинаётган асарнинг 
варақда келтирилган асл нусхаси тўғрисидаги маълумотлар киритилиши 
мумкин. 

Мисол 
Мона Лиза [Изоматериал] : репрод. картины Леонардо да Винчи : 

Лувр (Париж, Франция) 
 
5.5.2.6 Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда тасвирий нашрларнинг 

муаллифлари: 
– рассомлар, ўймакорлар, литографлар, дизайнерлар, фотографлар, 

босмахона ишчилари; 
– ёзувчилар ва шоирлар – матнлар ва шеърларнинг муаллифлари; 
– мавзу муаллифлари, бадиий муҳаррирлар; 
– компьютер вёрсткаси усталари; 
– ижодий устахоналар, театрлар, ахборотга оид ва бошқа ёрдамни 

амалга оширувчи ташкилотлар ва муассасалар. 
Аслидай тасвирланган асл нусхаларнинг яратувчилари рассомлик 

асарлари, график варақлар, ҳайкал, архитектура, халқ ва амалий санъат 
асарларини қайта тикловчи тасвирий нашрлар муаллифлари ҳисобланади. 

Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича ёзилади.  

Агар объектда муаллиф кўрсатилмаган, балки билвосита 
манбалардан аниқланган ёки полиграфик воситалар билан қайта тиклаш 
мумкин бўлмаган усулда кўрсатилган (мураккаб монограммалар) ҳолларда 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар келтирилмайди. 

5.5.2.7 Нашр соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу  стандартнинг 4.1.8.3-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича, тасвирли нашрга хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда 
келтирилади. 

Соҳа нашрнинг такрорланиши ва ушбу тасвирли нашрни ўша 
асарнинг бошқа нашрларидан: факсимиллик, қайта нашр қилиш, босилган 
нусхалар ҳолати, қайта гарвировка қилиш ва босма шаклини (гравюра, 
литография, лубок) тугатиш ва шу кабилардан фарқ қилувчи хусусиятлар 
тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. 

Ҳолат – ушбу босилган нусха ёки литографиянинг тугалланган, 
тугалланмаган, ўзгартирилган, тўлдирилган, имзолашгача бўлган, 
ремаркали, чиқувчи маълумотларсиз ва шу каби шартли характеристикаси. 
Тартиб сон («3-ҳолат») ёки бошқа белги («Санасиз ҳолат», «Ремаркали 
ҳолат») билан белгиланади. 

Соҳа учун аввалдан белгиланган маълумотлар манбаи бўлиб тўлиқ 
тасвирли нашр ҳисобланади. 

Мисоллар 
. – Переизд. 
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. – [2-е сост.] 
 
. – [До подписи] 
 
. – [Проб. отт.] 

 
5.5.2.8 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича тасвирли нашрга хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда 
келтирилади. 

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб тасвирли 
нашрнинг олд ва орқа томонига ёзилган, нашр тўғрисидаги маълумотлар, 
тасвирли нашрнинг исталган элементидаги гравюра ва литография 
қилинган маълумотлар ҳисобланади. 

Асар яратилган жой муаллифлик гравюраларининг босилган 
нусхалари, литографиялар, плакатлар, лубоклар, фотографияларнинг 
(тасвирий нашр ҳисобланмаган) нашр қилиш, тарқатиш жойи ҳисобланади, 
агар у маълум бўлса. Агар у маълум бўлмаса, [ж. с.] қисқартмаси ёки унинг 
эквиваленти келтирилади. 

Мисоллар 
Солнце и песок [Графика] : [гравюра] / худож. Г. Ильясов. – Авт. отт. – 

2008 
 

Ибн Сино [Графика] : [эстамп] / грав. И. Илёсов. – [Тошкент : н-рсиз], 2000 
 
Агар эстамплар, лубоклар, плакатлар, фотографияларнинг (тасвирий 

нашр ҳисобланмаган) муаллифлик босилган нусхаларида ношир, 
тарқатувчининг исми (номи) мавжуд бўлмаса, ёзувда [ж. с.] қисқартмаси 
ёки унинг эквиваленти келтирилмайди. 

Агар тасвирий нашрнинг асл нусхасини яратиш санаси у чиқарилган 
(босилган) санага мос келмаса, босиш ёки тиражини белгилаш санаси нашр 
қилиш санаси ҳисобланади. 

Агар тасвирий нашр қайта босилган ёки дастлабки босма шаклнинг 
(гравюра, литографик, лубок, фотографиядаги) охирги босилган нусхаси 
бўлса, унда қайта босилган нашрнинг чиқувчи маълумотлари, шунингдек  
охирги босилган нусха олинган босма шакл санаси тўғрисидаги 
маълумотлар изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Тайёрловчининг исми тасвирий нашр учун тузилган ёзувда босма 
шакл (тахта ёки тош) битта ноширга тегишли бўлган, бироқ бошқа 
нашриёт ёки устахонада тиражи белгиланган ҳолларда кўрсатилади. 

Мисол 
. – Тошкент : А. Абдужалилов, 2001 (Литогр. Р. Султанова) 

 
5.5.2.9 Физик характеристика соҳаси 
Физик характеристика соҳаси тасвирли нашрдаги варақлар сони, 

варақда жойлаштирилган тасвирлар сони, матннинг мавжудлиги ва 
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миқдори, тасвирий нашрнинг график ва полиграфик техникаси, тираж ёки 
босилган нусха туширилган материалнинг ўзига хос хусусиятлари, 
тасвирли нашрнинг ўлчамлари, қўшимча ва илова қилинган материаллар 
тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. Соҳа элементлари ушбу  
стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Физик характеристика соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги 
талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) ҳажм ва материалнинг махсус белгиланиши тўғрисидаги 
маълумотлар.  

Варақли тасвирий нашрлар битта ёки бир нечта варақлардан ташкил 
топиши мумкин. Ёзувда тасвирий нашр варақларининг ҳақиқий сони 
(тасвирлар,  матн сатрлари ёки устунларининг сони) уни рақамлар билан 
белгилаб ҳисоблаш бирлиги (материалнинг махсус белгиланиши) – в. 
(варақлар) ни кўрсатган ҳолда библиография қилувчи муассаса тилида 
кўрсатилади. 

Агар тасвирий нашр ёпиштирилиши керак бўлган бир нечта варақда 
босилган бўлса, ёзувда варақлар сони қуйидаги шакл бўйича кўрсатилади: 

Мисоллар 
. – На 2 л. 
 
. – На 8 л. 
 
. – 2 варақда 

 
Агар матн ёки шиор ёпиштирилиши керак бўлган алоҳида варақда 

нашр қилинган бўлса, матн варақларининг сони тўғрисидаги маълумотлар 
тасвирли варақлар сони тўғрисидаги маълумотлардан кейин келтирилади. 

Мисоллар 
. – На 3 л., 1 л. текста 
 
. – На 1 л., 1 л. текста 

 
. – 2 варақда, матн 1 в. 
 
Матннинг мазмуни тўғрисидаги маълумотлар изоҳлар соҳасида 

келтирилади. 
Буклет шаклида нашр қилинган тасвирий нашр тўғрисидаги 

маълумотлар қуйидаги шакл бўйича кўрсатилади: 
Мисоллар 
. – 1 л. (слож. вдвое) 
 
. – 1 л. (слож. вчетверо) 
 
. – 1 л. (слож. в 8 раз) 
 
. – 1 в. (иккита тахланган) 
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- агар тасвирий нашрда икки ёки ундан ортиқ мустақил тасвир 
(сюжет, кадр) мавжуд бўлса, уларнинг сони тўғрисидаги маълумотлар 
варақлар сони белгисидан кейин думалоқ қавсларга олинган ҳолда 
келтирилиши мумкин. 

Мисоллар 
. – 1 л. (2 изобр.) 
 
. – 1 в. (2 расм.) 

 
- агар тасвирий нашрда матн (типографик, гравюра ёки литография 

қилинган) мавжуд бўлса, зарур бўлган ҳолларда варақлар сони белгисидан 
кейин думалоқ қавсларга олинган ҳолда шеърий ва (ёки) прозаик матндаги 
сатрлар ёки устунлар сони тўғрисидаги маълумотлар келтирилиши мум-
кин: 

Мисоллар 
. – 1 л. (4 изобр., 4 строки текста) 
 
. – 1 л. (5 строк текста) 
 
. – 1 л. (3 стб. текста) 
 
. – 1 в. (4 расм., 4 қатор расм) 
 
. – 1 в. (5 қатор матн) 
 
. – 1 в. (3 устунли матн) 
 
Қўлёзма матнининг мавжудлиги тўғрисидаги маълумотлар изоҳларда 

келтирилади. 
Агар тасвирий нашрда матн устунлар ва сатрлар бўйича босилган 

бўлса, зарур бўлган ҳолларда аввал устунлар сони, кейин эса сатрлар сони 
вергул билан ажратилган ҳолда келтирилади: 

Мисоллар 
. – 1 л. (1 стб., 6 строк текста) 
 
. – 1 в. (1 устун, 6 қатор матн) 
 
Варақдаги тасвирлар сони, матндаги сатрлар ёки устунлар сонини 

ёки илова қилинган материал мавжудлигини кўрсатиш зарур бўлмаган 
ҳолларда “1 в.” белгисини келтирмасликка йўл қўйилади. 

2) босиб чиқариш техникаси 
Тасвирий нашр бажарилган график ва полиграфик техника 

тўғрисидаги маълумотлар тасвирий нашрнинг қачон ва қаерда 
чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлари, маълумотнома адабиётлари 
асосида аниқланади ҳамда тасвирий нашрни таҳлил қилиш асосида 
ифодаланади. 

Тасвирий нашрда келтирилган маълумотларни тасвирий нашрни 
таҳлил қилишда олинган маълумотлар билан тўлдиришга йўл қўйилади – 
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улар квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилади. Турли техникалар бир-
бирларидан вергул билан ажратилган ҳолда кўрсатилади. 

Мисоллар 
: литогр. [офорт] 
 
: офорт, акватинта 

 
Эстампга библиографик ёзув тузишда қуйидаги график техникалар 

кўрсатилади: 
- металлдаги гравюралар учун – ўйма гравюра, офорт, акватинта, 

қора манера, қаламли манера, пунктир, лавис ва бошқ.; 
- линолеумдаги гравюралар учун  – линогравюра; 
- литографиялар учун – литография, рангли литография; 
- ёғочдаги гравюралар учун  – ёғочдаги гравюра, ксилография. 
Полиграфиянинг техник воситалари ёрдамида бажарилган тасвирий 

нашр учун библиографик ёзув тузишда қуйидаги босиш техникалари 
кўрсатилади: автотипия, штрихли цинкография, чуқур босиш, гелиогравю-
ра, фототипия, офсет, хромолитография, трафарет, шелкография ва бошқ. 
Уни «фотомеханик босиш» атамаси билан белгилаган ҳолда босиш 
техникасининг ушбу турларини фарқламасликка йўл қўйилади. 

Агар тасвирий нашрнинг бутун тиражи қўлда бўялган бўлса, бўяш 
тўғрисидаги маълумотлар изоҳларда эмас, ушбу соҳада бевосита техника 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилгандан кейин келтирилади. Бўяш 
тўғрисидаги маълумотлар вергул билан ажратилади. 

Мисоллар 
: грав. на дер., раскраш. 
 
: дарахтдаги гравюра, бўялган 
 
Агар тиражнинг бир қисми бўялган бўлса, бу тўғрисидаги 

маълумотлар изоҳларда келтирилади. 
Фотография учун библиографик ёзув тузишда бажариш техникасини 

келтирмасликка йўл қўйилади, агар тасвирий нашр тури сарлавҳага 
тегишли маълумотларда келтирилган бўлса;  

3) тираж ёки оттиск босилган материалнинг ўзига хос хусусиятлари. 
Агар тасвирий нашр ностандарт қоғоз, ипак, пластик, фанера, махсус 

мато кабиларга босилган бўлса, соҳада бутун тираж ёки оттиск босилган 
материал тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Материал тўғрисидаги маълумотлар варақда берилган кўринишда 
квадрат қавсларга олинмасдан аввал вергул белгиси қўйилган ҳолда 
келтирилади. 

Мисоллар 
: цв. офсет, на спецткани ; 60х90 см 
 
: ранг. офсет, махсус матода ; 90х60 см 
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4) графика ўлчами. 
Графика ўлчами – баландлиги ва кенглиги сантиметрларда 

кўрсатилади. 
Мисол 
: шелкогр. ; 90х60 см 
 
Ёпиштирилиши керак бўлган варақларда чиқарилган графика учун 

тузилган библиографик ёзувда ёпиштирилган кўринишда бўлиши керак 
бўлган варақнинг ягона ўлчами кўрсатилади. 

Буклетлар кўринишидаги тасвирий нашрлар учун очиқ варақнинг 
ўлчами ва ундан кейин қавсларга олинган ҳолда – тахланган варақнинг 
ўлчами кўрсатилади: 

Мисоллар 
: глуб. печ. ; 92х64 см, слож. 12х9 см 
 
: чуқур босма ; 92х64 см, тахланган 12х9 см 

 
Гравюра техникасида бажарилган тасвирий нашрлар учун иккита ёки 

учта ўлчамни келтириш тавсия қилинади. 
Гравюраланган металл тахталардан офорт техникаси, акватинт, ўйма 

гравюра ва бошқа чуқур босиш техникасида нашр қилинган тасвирий 
нашрлар учун тузилган библиографик ёзувда ўчта ўлчам: тасвир, тахта ва 
вараққа сиқиб шакл берилган ўлчамларини кўрсатиш тавсия қилинади. 
Улар бир-бирларидан нуқта вергул билан ажратилади, ўлчов бирлиги (см) 
бир марта кўрсатилади. 

Мисол 
: офорт ; 10,5х14,5 ; 11,5х15 ; 26х29 см 

 
Юқори ва текис босиш техникасида бажарилган тасвирий нашрлар 

(ёғочдаги гравюра, линогравюра, литография) учун икки ўлчам – тасвир ва 
бутун варақ ўлчами кўрсатилиши мумкин. 

Мисоллар 
: грав. на дер. ; 30х41,2 ; 80х58,4 см 
 
:дарахтдаги гравюра ; 30х41,2 ; 80х58,4 см 

 
Агар варақда бир нечта тасвир-оттисклар жойлаштирилган бўлса, 

зарур бўлган ҳолларда уларнинг ўлчамлари варақнинг умумий ўлчамидан 
кейин қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Мисол 
. – 1 л. (2 изобр.) : офорт, конгрев. тиснение ; 62х40 (22х10, 10х10 см) 

 
5) илова қилинган материал. 
Варақли тасвирий нашрларда илова қилинган материал қуйидаги 

кўринишларда учрайди: 
– алоҳида босилган типографик матн; 
– қоғозли қўшимча варақ (матнли ёки матнсиз); 
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– тасвирий нашрни безаш элементи сифатидаги тасвирий нашр 
солинган конверт; 

– тасвирий нашрга изоҳ ҳисобланувчи қўлёзмали, гравюраланган ёки 
литография усулида босилган матн; 

– цензура қўмитасининг бланки (революциядан аввалги нашрларда). 
Илова қилинган материал тўғрисидаги маълумотларда унинг шакли 

(қўшимча варақ, матн, конверт) кўрсатилади, кейин эса думалоқ қавсларга 
олинган ҳолда унинг ўлчами кўрсатилиши мумкин: 

Мисол 
+ Конверт (10х15 см) 
 
Илова қилинган материал характеристикаси изоҳда берилади. 
5.5.2.10 Серия соҳаси 
Соҳа таркибига тасвирий нашр - библиографик ёзув объекти 

кирадиган серияли нашр тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади.  
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.7-бандига мувофиқ 

қоидалар бўйича келтирилади.  
5.5.2.11 Изоҳлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу  стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Графикага келтирилган изоҳлар ёзувининг 
ўзига хос хусусиятлари қуйида келтирилган: 

1) соҳалар ва элементларга изоҳлар: 
а) сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига 

изоҳлар. 
Тавсифнинг аввалги соҳаларига кирмаган прозаик ва шеърий 

матнлар, цитаталар, жадваллар ва шу кабилар тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – С. Сайҳун шеърлари варақда: «Тоғлар осмонимга нарвон бўлгандай, 

Тунни ой кундуздек порлоқ қилгандай» 
 
. – Матн в. . – Ўзбекистон гимни матни 

 
Тасвирий материал мақсади ва тематикаси тўғрисидаги 

маълумотларни тўлдирувчи изоҳлар.  
Мисол 
. – Ўзбекистон мустақиллигининг 20-йиллигига бағишланган кўргазманинг 

очилиши 
 
Агар тасвирий нашр сурат, расм, плакат, бошқа тасвирий нашр ва шу 

кабиларнинг қайта ишлангани ёки варианти бўлса, асл нусханинг 
муаллифи ва сарлавҳаси тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – С рис. Ж. Умарбекова, опубл. в жур. «Искусство Узбекистана» 

 
. – Использован мотив картины И. Е. Репина «Бурлаки на Волге» 
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Тасвирий нашр-портретдаги тасвирланган шахс имзосининг 
факсимили тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – Под изобр. факс. подписи Л. Толстого 
 

ёки 
 
. – Под изобр. факс. подписи изобр. лица 

 
Рассом, гравер, литографнинг монограммаси, факсимили ёки 

дастхатининг мавжудлиги ва жойлашиши тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Слева внизу подпись художника в зеркал. отражении 
 
. – Справа внизу подпись карандашом рукою В. Матэ: «В. Матэ» 
 
. – Под изобр. в центре монограмма: IWS 

 
  b) нашр соҳасига изоҳлар 
Графиканинг библиографик тарихи, унинг ўша асарнинг аввалги 

нашрлари билан боғлиқлигига берилган изоҳлар. 
Мисол 
. – Репринт. изд. плаката 2004 г. 

 
Агар эстамплар, лубоклар ва бошқа тасвирий нашр босма 

шаклларининг санаси тасвирий нашрни чиқариш санасидан фарқ қилса, 
унинг санасини белгилаш тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – Доскада 1860 й. литогр. бармоқ излари 
 
. – Нашр тагида ой: 2007 
 
. – Литогр. отт. с доски 1858 г. 
 
. – Под изобр. дата: 2001 

 
Босма шакл (тахта, тош) қайта ишланадиган ҳолларда варақ маълум 

ҳолатининг фарқ қилувчи ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги, жумладан 
ремаркаларнинг мавжудлиги тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – Доска 1872 года перераб.: пейзаж упрощен, текст изменен 
 
. – Перевод с доски 1889 г. 
 
. – Доска пройдена резцом 
 
. – На правом поле ремарка: эскиз жен. лица 
 
. – 4-е сост., изобр. в орнам. рамке 
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  c) физик характеристика соҳасига изоҳлар – бу график ва 

полиграфик техниканинг ўзига хос хусусиятлари, ташувчи-материал, 
ҳажми ва ўлчами, илова қилинган материал ва шу кабиларнинг ўзига хос 
хусусиятлари тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – Подцвечен акварелью 
 
. – По контурам закреплены засуш. цветы 
 
. – Раскраш. гуашью 
 
. – Тиснение золотом по контуру рамки 
 
. – Правое и верхнее края имеют фигур. срез 

 
2) бутун графикага тегишли бўлган умумий характерга эга изоҳлар: 
  а) графиканинг маълум шахс, ҳодиса ёки машҳур санага 

бағишланганлиги тўғрисидаги изоҳлар, агар бу маълумотлар графика 
мазмуни билан боғланмаган бўлса. 

Агар бағишлов графиканинг мазмуни билан боғлиқ бўлса, у одатда, 
сарлавҳага тегишли маълумотларда келтирилади. 

Бағишлов тўғрисидаги маълумотлар тасвирий нашрда қандай 
берилган бўлса, шундай шаклда келтирилади. Агар «Бағишланган», 
«Бағишланади» сўзлари маълумотларга кирса, кириш ибораси 
келтирилмайди.  

Мисол 
. – Посвящ.: «другу и патриоту Федору Алексеевичу Головину…» 
 
Узун бағишловлар ва хорижий тиллардаги бағишловлар библиограф 

томонидан шакллантирилган бўлиши мумкин. 
Мисол 
. – Посвящ. Ф. А. Головину 

 
  b) графика мазмуни тўғрисидаги изоҳлар. 
Портретнинг худди шу шахснинг бошқа портретларидан ажратиб 

турувчи ўзига хос хусусиятлари қуйидагиларни кўрсатади: 
- портрет тури; (боши туширилган, ярим портрет, белдан юқори 

қисми туширилган,  тиззагача туширилган, тўла портрет, отда ва бошқ.); 
- юзнинг бурилиши (3/4 чапга, тўғрига, профиль ўнгга ва бошқ.); 
- кийиниш хусусиятлари (парад мундирида, учувчи формасида ва 

бошқ.); 
- тасвирланган шахснинг ёши ёки портрет яратилган вақт, агар у 

ушбу шахс иконографияси учун муҳим бўлса;  
- агар у натурадан (гравюра, фотография ва шу кабилар) қилинмаган 

бўлса, портретнинг иконографик асоси; 
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- фон (ёзув столи олдида, табиат қўйнида, драпировкалар ва 
бошқ..); 

- рамкага солиш (овал шаклида, безак рамасида ва бошқ.); 
с) тасвирланган жой тўғрисидаги маълумотларни аниқлаштирувчи 

изоҳлар. 
Мисол 
Сарлавҳада: Изоҳда: 

Тошкент. Софийский про-
спект 

. – Кичик халқа йулидан катта 
халқа йулигача 

 
  d) сарлавҳаси графика жанри (пейзаж, натюрморт, кўриниши) 

ҳисобланган графика сюжетини қисқа ва муфассал аниқлаштирувчи 
изоҳлар. 

Мисол 
Сарлавҳада: Изоҳда: 

 
Натюрморт 

 
. – Цветы и фрукты на столе 

ёки 
. – На столе астры в вазе, яб-
локи, груши и виноград 

 
  е) графиканинг бошқа нашрлар - альбомлар, китоблар, серияли, 

давомли нашрлар ва шу кабиларга боғлиқлиги тўғрисидаги изоҳлар, гра-
фика унга илова ҳисобланган ҳолларда. 

Изоҳда нашр учун тузилган ёзув кириш ибораси билан келтирилади: 
Мисоллар 
. – Л. из изд.: 
 
. – Фронт. кн.: 
 
. – Тит. л. кн.: 
 
. – Л. из альбома: 
 
. – Прил. к кн.: 

 
Агар графика бошқа нашрга илова эканлиги тўғрисидаги 

маълумотлар варақда келтирилган бўлса, улар ёзувда варақда берилган 
шаклда, уларнинг жойлашган ўрни кўрсатилган ҳолда келтирилади: 

Мисоллар 
. – Майдон ўнг юкори қисмида: «Шарқ Юлдузи» журналига илова 
 
. – На правом поле сверху: «Прил. к журн. «Нива» 

 
  f) графика ёки қайта тикланаётган асарнинг танлов, кўрик, кўргазма 

ва ҳ.ларда мукофотланганлиги тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Тошкентда «Фотобиналия-2012» 1-халқаро кўргазма конкурси 
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. – Сурат 1-даражали мукофот учун 2005 йилад сазовор бўлган 

 
  g) ахборот манбаи тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисол 
. – Ровинский Д. А. Подробный словарь русских гравированных портретов. 

Санкт-Петербург, 1888. Т.3. №654 
 
3) тасвирий нашрнинг алоҳида нусхаси ёки бутун тиражининг ўзига 

хос хусусиятлари тўғрисидаги изоҳлар: 
а) дасхат, экслибрис ва бошқа эгалик белгилари, ҳадя ёзувлари, 

қўлёзма белгилари, штамплар, наклейкалар ва шу кабиларнинг 
мавжудлиги тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – Тушь билан ёзилган табрик.: «Менинг ҳурматли ўқитувчим М. 

Иброҳимовага ўқувчиси С. Султоновдан эсдалик учун» 
 
. – Рассомнинг автографи билан 
 
. – Варақ айланасида – номаълум экслибрис шахси («R») 

 
  b) тасвирий нашрнинг келиб чиқиши, унинг аввалги эгалари ва 

сақловчилари тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 

. – Из собрания Н. И. Вышеславцева 
 
. – Миллий кут-га топширилган муаллиф совғаси 

 
  c) тасвирий нашрнинг кўргазмали тарихи тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисол 
. –Кўргазма экспонанти «Париж-Берлин», 2002 

 
  d) графиканинг сақланиши тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 

. – В центре по вертикали перегиб 
 
. – Утрачен правый ниж. угол 
 
. – Поля загрязнены, желтые пятна 
 
. – Реставрирован, накатан на спецткань 
 
. – Марказда вертикал бўйича букилган 
 
. – Ўнг томон бурчаги йиртилган 
 
. – Майдон ифлосланган, сариқ доғлар 
 
. – Реставрация қилинган 
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  e) тиражнинг алоҳида хусусиятлари ёки муаллифлик тиражидаги 

алоҳида босилган нусха рақами тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисоллар 
. – Коллекц. тираж (1000 экз.) 
 
. – Экз. № 2/15 
 
5.5.2.12 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана 

олишлик шартлари соҳаси 
Соҳада мавжуд бўлган ҳолларда Халқаро стандарт рақами (ёки унинг 

муқобили) ҳамда фойдалана олишлик шартлари келтирилади. Соҳа 
элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади.  

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб нашрнинг 
ўзидаги ҳамда ундан ташқаридаги маълумотлар ҳисобланади. 

Фойдалана олишлик шартлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар 
. – Не подлежит транспортировке 
 
. – Фотосъемка с освещением запрещена 
 
. – Работать только в белых перчатках 
 
. – Транспортда ташиш лойиқ эмас 
 
. – Ёруғликда фотосъемка мумкин эмас 
 
. – Фақат оқ перчаткаларда ишлаш мумкин 

 
5.5.3 Графика учун тузилган кўп босқичли библиографик ёзувни 
         тузиш қоидалари 
 
5.5.3.1 Кўп босқичли библиографик ёзувнинг тузилиши ва 

боғлиқлиги   
Кўп босқичли библиографик ёзув тўлиқ кўп қисмли графика, сонлар 

(нашрлар, варақлар) гуруҳи, алоҳида сони учун тузилади. 
Кўп қисмли графиканинг асосий турлари қуйидагилар ҳисобланади: 
- давомли тасвирий нашрлар; 
– серияли тасвирий нашрлар: эстамплар, репродукциялар, 

откриткалар, фотографиялар муаллифлик сериялари; эстамплар, лубоклар, 
репродукциялар, откриткалар, фотографиялар, амалий графика асарлари, 
сиёсий, ахборот-реклама, инструктив плакатларнинг тематик сериялари; 

– даврий нашрлар: фотоахборот, газеталарга иловалар сонлари ва 
бошқалар. 
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Кўп қисмли графика учун умумий ном ва варақларнинг бир турли 
безалиши, маълум ёки номаълум вақт оралиқларида сони ва (ёки) санаси 
белгиланган нашрда чиқарилиши хосдир. 

Тасвирий нашрларнинг тематик сериялари бир вақтда чиқарилиши, 
рақамлашга эга бўлмаслиги мумкин; умумий сарлавҳа тасвир – серия 
белгиси (портрет, имзо факсимили ва ш.к.), эмблема ва ш.к. билан 
алмаштирилиши мумкин. 

Кўп қисмли графика учун кўп босқичли ёзув тузишда барча 
босқичдаги элементлар ушбу  стандартнинг 5.1.3, 5.5.1–5.5.3-бандларида 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. . 

Сарлавҳа фақат кўп босқичли ёзувнинг биринчи босқичида 
тавсифдан олин келиши мумкин. Ёзувнинг иккинчи босқичида сарлавҳа 
қўлланмайди. 

Биринчи босқичда ёзув тузишниг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.    

Иккинчи босқичда ёзув тузишниг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.3-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.  

5.5.3.2 Кўп қисмли графика учун тузилган кўп босқичли 
ёзувнинг биринчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни 
келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги соҳа элементлари ушбу  
стандартнинг 4.1.8.2, 4.1.10.2-бандида келтирилган қоидалар бўйича  
қуйидаги ўзига хос хусусиятлари ҳисобга олинган ҳолда келтирилади. 

Биринчи босқичдаги ёзувда асосий сарлавҳа сифатида унинг олд ёки 
орқа томонига жойлаштирилган ва копозицион усулда, шрифт ёки ранг 
билан ажратилган графиканинг умумий сарлавҳаси келтирилади. Варақда 
серия номи кўрсатилмаган ҳолларда у мавзу ёки мазмун асосида 
ифодаланади ва квадрат қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
[Манзил : Тошкент] 

 
[Илёсов И. Алишер Навоийнинг «Бақо гули» ғазалига расмлар] 

 
Агар нашрлар турли нашриётлар томонидан чиқарилган, серия 

рақамига эга бўлмаса ва график ёки полиграфик безаш шакли бўйича фарқ 
қилса («Халқаро китоб йили», «Тошкент – 2000 ёшда» ва ҳ.), асосий 
сарлавҳа сифатида графиканинг, асосан – сиёсий ёки маданий воқеаларга, 
хотира ёки юбилей саналарга тўғриланган плакатларнинг шиорлари, 
матнлари, эмблемалари келтирилмайди. 
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5.5.3.3 Кўп қисмли графика учун тузилган кўп босқичли 
ёзувнинг иккинчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни 
келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 

Иккинчи босқичдаги ёзув тузишнинг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.3-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.   

5.5.3.4 Графикага библиографик ёзув тузишнинг ўзига хос 
хусусиятлари 

Кўп қисмли графиканинг алоҳида қисмига кўп босқичли ҳамда бир 
босқичли библиографик ёзув тузилиши мумкин. 

Кўп қисмли тасвирий материалниг алоҳида қисми учун кўп босқичли 
ёзув ушбу стандартнинг 5.1.1, 5.1.2 ва 5.5.3.1–5.5.3.3-бандларида баён 
қилинган қоидалар бўйича тузилади.  

Мисоллар 
Независимый Узбекистан [Изоматериал] : плакаты / худож. рук. И. Улуг-

беков. – № 1 – 100. – Ташкент : Узбекплакат, 200–2005. – Трафарет. 
№ 85. Цвети родной Узбекистан! / худож. В. Владимиров ; текст А. В. 

Ниязов. – 2004. – 102х80 см. 
 
Кўп қисмли графиканинг алоҳида қисми учун бир босқичли ёзув кўп 

қисмли графиканинг умумий сарлавҳаси остида ҳам, томнинг хусусий 
сарлавҳаси остида ҳам тузилиши мумкин. 

Алоҳида қисм учун кўп қисмли графиканинг умумий сарлавҳаси 
остида бир босқичли ёзув қуйидаги қоидалар бўйича тузилади: асосий 
сарлавҳа сифатида кўп қисмли графиканинг умумий сарлавҳаси, томлар 
сони, қисмлар рақами ва унинг хусусий сарлавҳаси (агар у мавжуд бўлса) 
нуқталар билан ажратилган ҳолда келтирилади. Қисм белгиси 
қисқартирилган шаклда келтирилади. 

Мисоллар 
Независимый Узбекистан [Графика]. Плакаты. № 85. Цвети родной Узбе-

кистан! / худож. В. Владимиров ; текст А. В. Ниязов. – Ташкент : Узбекплакат, 
2004. – Трафарет ;102х80 см. 

 
Ўзбек рассомларининг натюрморти [Графика]. Тошкентда ўтказилган 

кўргазма хотиралари : [открыткалар. сер. 2] : Мевалар / рассом С. Ф. Абдуллаев. 
2005 й. – Тошкент, 2007.- ранг. офсет ; 9х14 см. 

 
Алоҳида қисм учун хусусий сарлавҳа остида бир босқичли ёзув 

қуйидаги қоидалар бўйича тузилади: асосий сарлавҳа сифатида хусусий 
сарлавҳа келтирилади. Кўп қисмли графика тўғрисидаги маълумотлар 
сериялар соҳасида келтирилади. 

Мисоллар 
Владимиров, Валентин. Цвети родной Узбекистан! / худож. В. Владимиров 

; текст А. В. Ниязов. – Ташкент : Узбекплакат, 2004. – Трафарет ;102х80 см. – 
(Независимый Узбекистан : плакаты / худож. рук. И. Улугбеков ; № 85). 
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Абдуллаев, С. Ф. Мевалар : / рассом С. Ф. Абдуллаев. 2005 й. : [открытка]. – 
Тошкент, 2007.- ранг. офсет ; 9х14 см. – (Ўзбек рассомларининг натюрморти. 
Тошкентда ўтказилган кўргазма хотиралари ; [2]). 

 
Кўп қисмли бутун тасвирий нашр ёки томлар гуруҳи учун кўп 

босқичли ёки бир босқичли библиографик ёзув тузилиши мумкин. 
Кўп босқичли ёзув ушбу бобда баён қилинган қоидалар бўйича 

тузилади. 
Мисоллар 
Ўзбек рассомларининг натюрморти [Графика]. Тошкентда ўтказилган 

кўргазма хотиралари : [открыткалар. сер.] – Тошкент, 2007.- 6 в. ; ранг. офсет ; 
9х14 см. 

[2] : Мевалар / рассом С. Ф. Абдуллаев. 2005 й. 
 
Бир босқичли ёзув ушбу стандартнинг 5.1.2-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Кўп қисмли бутун графика ёки томлар гуруҳи учун бир босқичли 

библиографик ёзув учун ҳажм – библиографик ёзув объекти ҳисобланган 
томлар сони тўғрисидаги маълумотлар мажбурий ҳисобланади. 

Мисол 
Ўзбек рассомларининг натюрморти [Графика]. Тошкентда ўтказилган 

кўргазма хотиралари : [открыткалар. сер.] – Тошкент, 2007.- 6 в. ; ранг. офсет ; 
9х14 см. 

 
5.6 Электрон ресурслар 
 
5.6.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби ва  
         тузилиши 
 
5.6.1.1 Библиографик ёзув объекти 
Библиографик ёзув объектлари сифатида электрон ахборот 

ресурслари, яъни фойдаланиш учун электрон қурилмалар талаб 
қилинадиган ресурслар кўриб чиқилади. 

Электрон ресурслар электрон маълумотлар (сонлар, ҳарфлар, 
белгилар ёки уларнинг комбинацияси кўринишидаги маълумотлар), 
электрон дастурлар (маълум вазифаларни, жумладан маълумотларни қайта 
ишлашни таъминловчи операторлар ёки қисм-дастурлар тўплами) ёки 
битта ресурсда ушбу турларнинг бирикмасидан иборат бўлади. 

Фойдаланиш режимига боғлиқ равишда электрон ресурслар 
маҳаллий (фойдаланувчи томонидан компьютерга жойлаштирилиши 
алоҳида физик ташувчида сақланган ахборотга эга бўлган) ва масофадан 
(масалан, Интернетда ёки ички тармоқларда тақдим этилган электрон 
ресурслар) фойдаланиш режимига эга бўлган электрон ресурсларга 
бўлинади. 

Даврийлигига боғлиқ равишда электрон ресурслар тугалланган ва 
давомли ресурсларга бўлади. 
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Тузилиши бўйича электрон ресурслар бир қисмли ва кўп қисмли  
ресурсларга бўлинади. 

Рўёбга чиқариш шаклига кўра электрон ресурслар қуйидаги турларга 
бўлинади: асл нусхадаги электрон ресурслар, босма нашрлар ўхшашлари 
ёки электрон шаклдаги бошқа ташувчилардаги ҳужжатлар. 

Электрон ресурс учун ёзув тузишда  ушбу стандартнинг 4 ва 5.1-
бандида келтирилган қоидаларга амал қилинади. Ушбу бўлимда электрон 
ресурсларни тайёрлаш ва безашнинг ўзига хос хусусиятларига боғлиқ 
библиографик ёзувни тузишнинг ўзига хос хусусиятлари белгилаб 
берилган. 

Электрон ресурс учун библиографик ёзув тузишда рўёбга чиқариш 
шакли сифатида – электрон ресурс ҳамда унинг мазмуни эътиборга 
олинади. 

Нотали, картографик, тасвирий, серияли ва бошқа давомли электрон 
ресурслар ҳамда китобли нашрларнинг аналоглари учун библиографик 
ёзув ушбу бўлимнинг қоидалари бўйича 5-бўлимнинг тегишли 
бўлимларида баён қилинган ҳужжатларнинг ҳар бир тури учун 
библиографик ёзув тузишнинг ўзига хос хусусиятлари ҳисобга олинган 
ҳолда тузилади. 

5.6.1.2 Ахборот манбалари 
Электрон ресурсга библиографик ёзув тузиш учун ахборот 

манбалари сифатида электрон ресурснинг ўзи ҳамда ресурсдан 
ташқаридаги манбалар бўлиши мумкин. 

Электрон ресурснинг библиографик ёзув тузиш учун зарур бўлган 
маълумотларни ўз ичига олувчи чиқувчи маълумотлар элементларидан 
қуйидаги кетма-кетликда фойдаланилади: 

- титул экран; 
- асосий меню; 
- дастур тўғрисидаги маълумотлар; 
- маълумотларнинг экранга биринчи чиқарилиши. 
Библиографик ёзув тузиш учун асосий, энг тўлиқ ахборот манбаи 

бўлиб титул экран ҳисобланади. 
Электрон ресурсда мавжуд бўлган ахборот манбалари барча 

қолганларидан афзал кўрилади. Агар юқорида эсга олиб ўтилган ахборот 
манбаларидан бир нечтасидан фойдаланилса, уларнинг комбинациясига 
ягона асосий ахборот манбаи сифатида қаралади. 

Агар бутун ресурс учун умумий бўлган асосий ахборот манбаи 
мавжуд бўлмаса, ресурснинг алоҳида қисмлари эса ўзларининг ички 
манбаларига эга бўлсалар, ушбу манбаларга ҳам биргаликда ягона манба 
сифатида қаралади. 

Ички манбалар етарли бўлмаган ҳамда уларни ўқиш мумкин 
бўлмаган ҳолларда бошқа манбалардан қуйидаги тартибда фойдаланилади: 

- ресурснинг физик ташувчисидаги этикетка ёки маркировка; 
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- техник ҳужжатлар, бошқа илова қилинган материал ёки контейнер 
(қути, конверт, папка ва бошқ.); 

- маълумотнома нашрлар ва электрон ресурсдан ташқаридаги бошқа 
манбалар. 

Агар физик ташувчилардаги бир нечта ҳужжат контейнерга солинган 
ва фақат унда умумий сарлавҳа мавжуд бўлган ҳолларда асосий ахборот 
манбаи сифатида алоҳида ҳужжатлардаги маълумотлар эмас, балки 
контейнерда келтирилган маълумотлар танланади. 

Ҳар бир соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари ва 
улардан фойдаланиш кетма-кетлиги ушбу стандартнинг 5-бўлимида   
кўриб чиқилади. 

5.6.1.3 Қисқартмалар 
Электрон ресурс учун библиографик ёзув тузишда қўлланиладиган 

сўз ва сўз бирикмаларининг қисқартмалари ГОСТ 7.11 ва ГОСТ 7.12 
стандартларига мос бўлиши керак. 

Электрон ресурсга библиографик ёзув тузишда қўлланадиган  
қисқартмалар В иловада келтирилган. 

5.6.1.4 Библиографик ёзув таркиби ва тузилишининг ўзига хос 
хусусиятлари  

Бир босқичли библиографик ёзув бир қисмли электрон ресурс учун 
тузилади. Бир босқичли ёзув яна кўп қисмли электрон ресурс учун ҳам 
тузилиши мумкин. 

Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли электрон ресурс учун 
тузилади, у икки (ёки ундан кўпроқ) иерархик боғлиқ босқичларни ўз 
ичига олади. 

Бир босқичли библиографик ёзув соҳалари ва элементларининг 
рўйхати ушбу стандартнинг 4.1.8.1-бандида, кўп босқичли ёзувнинг 
схемаси  4.1.10.1-бандида келтирилган. 

 
5.6.2 Электрон ресурс учун бир босқичли библиографик ёзув  
         тузиш қоидалари 
 
5.6.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Электрон ресурс учун тузилган библиографик ёзувда асосий ва 

қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида қуйидагилардан 
фойдаланилади: 

– шахс исмини ўз ичига олган сарлавҳа; 
– ташкилот номини ўз ичига олган сарлавҳа; 
– бир хиллаштирилган сарлавҳа; 
– сарлавҳа. 
5.6.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 

соҳаси 
Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси электрон 

ресурс тўғрисидаги қуйидаги асосий маълумотларни ўз ичига олади: 
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муаллиф, тузувчи ёки ношир томонидан асарга берилган сарлавҳа, 
материалнинг умумий белгиланиши, сарлавҳани тўлдирувчи маълумотлар 
тўплами ва электрон ресурсни яратиш ва нашр қилишга тайёрлашда 
иштирок этган шахслар ва ташкилотлар тўғрисидаги маълумотлар. 

Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича электрон ресурсга хос бўлган ўзига хос хусусиятларни 
ҳисобга олган ҳолда келтирилади. 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси 
элементлари қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб ички манбалар, этикетка, 
физик ташувчидаги маркировка, техник ҳужжатлар, бошқа илова қилинган 
материал ёки контейнер ҳисобланади; 

2) асосий сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар 
История чемпионатов мира по футболу 
 
Графика и живопись 
 
Юридический справочник для всех 
 
Электронный рубрикатор 
 
Большая энциклопедия Кирилла и Мефодия 
 
Материалы ЮНЕСКО 
 
Секреты Exel 
 
Microsoft NSDN library 
 
Асосий сарлавҳа манбаи тўғрисидаги маълумотлар албатта изоҳлар 

соҳасида келтирилади; 
3) электрон ресурс учун тузилган ёзувда материалнинг умумий 

белгиланиши сифатида [Электрон ресурс] атамаси ёки унинг бошқа 
тиллардаги эквивалентларидан фойдаланилади. Маълумотлар ушбу  
стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Материалнинг умумий белгиланиши албатта келтирилади, ёзув 
фақат ушбу маълумот ташувчи тури учун ёзувларни ўз ичига олувчи бир 
хил массив учун тузилган ҳоллар бундан мустасно. 

Мисоллар 
Английский язык для общения [Электронный ресурс] 
 
Lingua-match [Электронный ресурс] 
 
Противостояние [Электронный ресурс] ; Опаленный снег 
 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 275

Суперинтеллект [Электронный ресурс] 
 
4) параллел сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳада аввалдан белгиланган ахборот манбаига жойлаштирилган 

параллел сарлавҳалар келтирилади. 
Мисол 
Экология Аральского моря : история и современность [Электронный ре-

сурс] = Aral Sea ecology : history and the present 
 

5) сарлавҳага тегишли маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар 
Энциклопедия классической музыки [Электронный ресурс] : композиторы, 

исполнители, произведения, инструменты, жанры и стили музыки, экскурсии, 
анимация, хронология, словарь терминов и викторина 

 
Секреты красоты [Электронный ресурс] : мультимедийн. энцикл. : макияж, 

маникюр, прически, рецепты, ароматерапия, тесты и гороскопы 
 
Снежная королева [Электронный ресурс] : интерактив. мультфильм для 

детей : [по мотивам сказки Г.-Х. Андерсена] 
 
6) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда ишлари бевосита электрон 

ресурсда мавжуд бўлган шахслар: ёзувчилар, дастурчилар, ихтирочилар, 
композиторлар, матн муаллифлари, рассомлар, муҳаррирлар, тузувчилар, 
таржимонлар, ишлов берувчилар, дизайнерлар, видеоматериал 
режиссёрлари, ҳуқуқ эгалари ва ҳ. тўғрисидаги маълумотлар уларнинг 
ҳужжатни яратишдаги вазифаларини аниқлаб берувчи сўзлар билан 
кўрсатилиши, шунингдек ишлари асосида ушбу ресурс яратилган шахслар 
тўғрисидаги маълумотлар кўрсатилиши мумкин; 

7) ташкилотлар тўғрисидаги маълумотлар, агар улар электрон 
ресурсни яратиш, тайёрлаш ёки сотишда иштирок этган бўлсалар, 
шунингдек ёзувга нисбатан муаллифлик ҳуқуқига эга бўлсалар, шу билан 
бирга ресурсдан ёки бошқа манбадан уларнинг ресурсни яратишдаги 
вазифаларини аниқлаш мумкин бўлган ҳолларда ёзувга киритилади. Агар 
бу вазифаларни аниқлаб бўлмаса, ташкилот номи изоҳлар соҳасида 
кўрсатилади. 

Агар ҳомий-ташкилот тўғрисидаги маълумотлар аввалдан 
белгиланган ахборот манбаида кўрсатилган ва ҳомий ҳамда ҳужжат 
ўртасидаги ўзаро боғлиқлик сўз ёки ибора билан яққол ифодаланган бўлса, 
бундай маълумотлар ҳам жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда 
келтирилади; 

8) бир-бирлари билан грамматик жиҳатдан боғланмаган жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотларни ёзувда маълум кетма-кетликда: аввал – 
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муаллифлар тўғрисидаги маълумотлар, кейин – бошқа шахслар 
(тузувчилар, муҳаррирлар, таржимонлар, дастурчилар ва бошқ.) 
тўғрисидаги маълумотлар, ундан кейин эса – ташкилотлар тўғрисидаги 
маълумотларни келтириш тавсия қилинади. Агар муаллифлар бўлмаса, 
биринчи ўринда ташкилотлар тўғрисидаги маълумотларни келтириш 
тавсия қилинади. 

Мисоллар 
/ авт. курса А. Сигалов 
 
/ Т. Н. Смирнова ; разраб.: Диск-Т 
 
/ авт. курса Родионова Е. И. ; разраб.: Кирилл и Мефодий, Asymetrix learning 

systems 
 
/ by a team of programmers and teachers 
 
/ Arden Wilson ; with graphics by the author 
 
/ программирование – М. И. Беляев, С. М. Беляев 

 
/ коллектив авт. под рук. Исакова Ю. Ф. 

 
5.6.2.3 Нашр соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари: ички манбалар, 

этикетка, физик ташувчидаги маркировка, техник ҳужжатлар, бошқа илова 
қилинган материал ёки контейнер. 

Мисоллар 
. – 2-е изд. 
 
. – Вып. I.A 
 
. – Версия 6/6/01, послед. модификация 81/9/29 
 
. – Версия 1 (2000 г.) 
 
. – Новое изд. 
 
. – Пересмотр. изд. 
 
. – Новый вып. 
 
. – New release 
 
. – School ed. 
 
. – Interactive ed. 2005 version 
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Тез-тез ва мунтазам равишда янгиланувчи масофадан туриб 
фойдалниш ресурсларига тегишли бўлган нашр тўғрисидаги маълумотлар 
изоҳлар соҳасига жойлаштирилади. 

Умумий сарлавҳага эга бўлмаган тўпламдаги алоҳида асарларга 
тегишли бўлган нашр тўғрисидаги маълумотлар нашр соҳасида 
келтирилмайди,  балки сарлавҳа соҳасида улар тегишли бўлган асарлардан 
кейин жойлаштирилади ва аввалги маълумотлардан вергул билан 
ажратилади. 

5.6.2.4  Ресурс тури ва ҳажми соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.4-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб ресурс 

ичидаги ва ундан ташқарида жойлашган исталган манба ҳисобланади. 
Электрон  ресурснинг асосий хусусиятлари ресурс турининг белгиси 

ва унинг ҳажми тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. Ресурснинг 
бошқа хусусиятлари ҳамда ундан фойдаланишга боғлиқ бўладиган тизимга 
қўйиладиган талаблар изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Электрон ресурслар электрон маълумотлар ва электрон дастурларга 
бўлинади. Электрон маълумотларнинг қуйидаги турлари мавжуд: матнли, 
овозли, график, сонли, шрифтли, кўргазмали ва бошқалар. Электрон 
дастурлар тизимли, амалий ва сервис дастурлар орқали тақдим этилган. 

Электрон маълумотлар ёки дастурлардан ҳар бири кейинги бўлиниш 
даражасига эга бўлиши мумкин: масалан, сонли маълумотлар аҳолини 
рўйхатга олиш маълумотлари (демографик маълумотлар), ҳисобот 
маълумотлари ва ҳ. билан; тизимли дастурлар операцион тизимлар, 
қидириш дастурлари ва ҳ. билан ифодаланиши мумкин. 

Битта электрон ресурсда турли кўринишлардаги электрон 
маълумотлар ва электрон дастурлар бирлашиши мумкин, масалан, 
интерактив мультимедиа ресурсларида. 

Ресурс турининг белгиси ундаги мавжуд материалларнинг 
умумлашган тавсифини ўз ичига олади. 

Мисоллар 
. – Электрон. текстовые дан. 
 
. – Электрон. граф. дан. 
 
. – Электрон. журн. 
 
. – Электрон. картогр. дан. 
 
. – Электрон. прикладная прогр. 
 
. – Электрон. поисковая прогр. 
 
. – Electronic data 
 
. – Electronic progr. 
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. – Electronic interactive multimedia 
 
. – Electronic online service 

 
Агар ресурснинг иккита белгиси берилган бўлса, иккинчисидан 

олдин «ва» боғловчиси ёки унинг бошқа тиллардаги эквивалентлари 
келтирилади. 

Мисоллар 
. – Электрон. дан. и прогр. 
 
. – Электрон. граф. дан. и прогр. 
 
. – Electronic data and progr. 

 
Ушбу белгилар аввалдан белгиланган ахборот манбаида кўрсатилган 

бўлиши ёки ҳужжатни таҳлил қилиш асосида шакллантирилиши мумкин, 
улар квадрат қавсларга олинмаган ҳолда келтирилади. Агар белги 
материалнинг умумий белгиланишида мавжуд бўлса, «электрон» сўзини 
тушириб қолдириш мумкин. 

Ресурс ҳажми – маълумотлар ва (ёки) дастурларнинг мазмунини 
ташкил қилувчи файллар сонининг кўрсаткичидан иборат библиографик 
тавсифнинг батафсилроқ тавсифлари қўшилган факультатив элементи. 
Ҳажм тўғрисидаги маълумотлар думалоқ қавсларда келтирилади. 

Мисоллар 
. – Электрон. дан. (1 файл) 
 
. – Электрон. прогр. (3 файла) 
 
. – Электрон. дан. (5 файлов) и прогр. (2 файла) 
 
. – Electronic data (1 file) 
 
. – Electronic progr. (3 files) 
 
. – Electronic data (5 files) and progr. (2 files) 
 
. – Electronic text data (5 files) and retrieval progr. (1 file) 

 
Маълумотлар ресурслари учун яна ёзувлар ва (ёки) байтлар сони; 

дастурлар ресурси учун – матн элементлари, операторлар ва (ёки) байтлар 
(Кб – килобайт,Мб – мегабайт, Гб - гегабайт қисқартмаларини қўллашга 
йўл қўйилади) сони ҳам келтирилиши мумкин. Агар файллар сони 
келтирилса, қолган маълумотлар икки нуқта орқали кўрсатилади. Ушбу 
маълумотлар ичидаги аниқлаштирувчи маълумотлардан аввал вергул 
қўйилади. 

Мисоллар 
. – Электрон. дан. (3 файла) и прогр. (2 файла) 
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. – Электрон. дан. (2 файла : 70 тыс. записей) 
 
. – Электрон. прогр. (2 файла : 18650 байтов) 
 
. – Electronic text data (2 files : 1.6 Mbytes) 
 
. – Electronic data (800 records, 3150 bytes) 
 
. – Electronic data (1 file : 6210 bytes) and progr. (1 file : 2520 statements) 
 
. – Electronic system progr. (1 file : 997 statements) 
 
. – Электрон. прогр. (2 файла : 6000 команд, 18650 байтов) 

 
Бир нечта алоҳида қисмлардан ташкил топган электрон ресурс учун 

ёзувлар ва (ёки) байтлар сони ва операторлар ва (ёки) байтлар сони ҳар бир 
қисм учун алоҳида берилиши мумкин. Ёзувлар ва (ёки) байтлар сони 
тахминан берилиши мумкин. Агар сонини аниқлашнинг иложи бўлмаса, 
изоҳларда тегишли тушунтириш берилади. 

Мисоллар 
. – Electronic data (2 files : 2540 records each) and progr. (3 files : 

7260, 3490, 5076 bytes) 
 
. – Electronic system progr. (3 files : ca. 35000 bytes each) 
 
. – Electronic text data (12 files) 
(Изоҳ соҳасида: Ресурс переменной длины) 
 

5.6.2.5 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу  стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари: ички манбалар, 

этикеткалар, физик ташувчидаги маркировка, техник ҳужжатлар, бошқа 
илова қилинган материал ёки контейнер. 

Чиқувчи маълумотлар соҳасида электрон ресурсни нашр қилиш, 
ишлаб чиқиш, тарқатиш, чиқариш ва сотиш бўйича барча фаолият турлари 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. Ресурсни физик тайёрлашга 
тегишли бўлган маълумотлар соҳада келтирилади, агар юқорида эсга олиб 
ўтилган маълумотлар мавжуд бўлмаса. 

Агар электрон ресурс босма нашрнинг электрон шаклдаги ўхшаши 
бўлса, соҳада электрон ресурснинг чиқувчи маълумотлари келтирилади, 
асл нусханинг чиқувчи маълумотлари эса нашр ёки изоҳлар соҳасида 
келтирилади. 

Чиқувчи маълумотлар соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги 
талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) нашр қилиш жойи ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандда баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади.   
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Турли аввалдан белгиланган манбаларда кўрсатилган нашр жойлари 
турлича ўқилган ҳолларда соҳада электрон ресурснинг ички манбаларидан 
олинган маълумотлар келтирилади, қолганлари эса – изоҳлар соҳасида 
келтирилади; 

2) ношир, тарқатувчининг номи (исми) ушбу стандартнинг 4.1.8.5-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар 
. – Ташкент : Софт-медиа 
 
. – Москва : Изд-во МГУ 
 
. – Санкт-Петербург : ASM 
 
. – [Boston, (Mass.) ?] : SAWIC 

 
Тарқатувчининг вазифалари тўғрисидаги маълумотлар ушбу  

стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Ташкилотнинг нашр қилувчи эканлиги ёки фақат электрон ресурсни 

тайёрлаш ёки тарқатишни амалга оширганлиги аниқ бўлмаган ҳолларда у 
ношир сифатида келтирилади; 

3) нашр қилиш, тарқатиш санаси ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади;  

4) тайёрлаш жойи, тайёрловчининг исми ва тайёрлаш санаси физик 
ташувчилардаги электрон ресурслар учун библиографик ёзувлар тузишда 
ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.  

5.6.2.6 Физик характеристика соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб исталган 

манба ҳисобланади. 
Соҳада маҳаллий фойдаланишга эга бўлган электрон ресурсга, яъни 

компьютер ёрдамида фойдаланиш учун мўлжалланган кассета, диск, 
картридж, магнит тасмаси каби физик ташувчидаги ресурсга тегишли 
бўлган маълумотлар келтирилади. 

Фақат масофадан туриб фойдаланиш мумкин бўлган электрон 
ресурслар учун физик характеристика келтирилмайди. 

Ушбу қоидалар битта турдаги физик ташувчиларга жойлаштирилган 
ҳужжатлар учун қўлланади. Агар битта ҳужжатдан турли физик 
ташувчиларда фойдаланиш мумкин бўлса ва битта тизимда фойдаланиш 
учун мўлжалланган бўлса, ҳар бир физик ташувчи учун алоҳида ёзувлар 
тузилади. 

Физик характеристика соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги 
талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

- соҳанинг биринчи элементи сифатида физик ташувчининг 
моддий тузилишини изоҳловчи материалнинг ўзига хос белгиси билан 
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тўлдирилган электрон ресурсни ташкил қилувчи физик бирликларнинг 
сони келтирилади. 

Электрон ресурслар учун материалнинг ўзига хос белгиси сифатида 
қуйидаги атамалардан фойдаланиш мумкин: 

1) электрон микропроцессорли картридж; 
2) электрон диск; 
а) электрон магнит диск: 

- қаттик магнит диск; 
 - юмшоқ магнит диск (дискета); 
b) электрон магнитли оптик диск (MD) 
с) электрон оптик диск: 
 - интерактив компакт-диск (CD-I); 
 - доимий хотирага эга бўлган компакт-диск (CD-ROM); 

- кўп марта ёзиш учун мўлжалланган компакт-диск (CD-RW); 
- бир марта ёзиш учун мўлжалланган компакт-диск (CD-

WORM, CD-R, CD-WO); 
 - фото-компакт-диск (Photo-CD); 

- аудио маълумотларга эга бўлган компакт-диск (Audio CD); 
- видео маълумотларга эга бўлган компакт-диск (Video CD); 
- MP3 сиқиш форматида ёзилган аудиомаълумотларга эга 

бўлган компакт-диск (МР3); 
3) магнит тасмали электрон кассета; 
4) магнит тасмали электрон ғалтак; 
5) электрон рақамли диск: 

- доимий хотирага эга бўлган рақамли диск (DVD-ROM); 
- бир марта ёзиш учун мўлжалланган рақамли диск (DVD+R, 

DVD−R); 
- кўп марта ёзиш учун мўлжалланган рақамли диск (DVD+RW, 

DVD−RW); 
- ихтиёрий тарзда фойдаланиш мумкин бўлган кўп марта ёзиш 

учун рақамли диск (DVD-RAM); 
- аудиомаълумотларга эга бўлган рақамли диск (DVD-Audio, 

DVD-A); 
- видеомаълумотларга эга бўлган рақамли диск (DVD-Video); 
- исталган турдаги маълумотларга эга бўлган рақамли диск 

(DVD-Data). 
Агар бирорта ҳам атама мос келмаса, «электрон» тавсифи билан 

тегишли махсус атама кўрсатилади. Агар материалнинг умумий 
белгисидан фойдаланилса, «электрон» сўзини тушириб қолдириш мумкин. 

Мисол 
. – 1 электрон. диск 
 
Оптик диск аниқ турининг номи материалнинг ўзига хос белгисидан 

кейин думалоқ қавсларда ёзилиши мумкин. 
Мисоллар 
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. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) 
 
. – 3 электрон. опт. диска (Photo-CD) 
 
. – 1 электрон. опт. диск (CD-I) 
 
. – 1 электрон. опт. диск (CD-R) 
 
- бошқа физик характеристикалар (товуш, ранг, томонлар сони, 

зичлик, сектордаги белги, йўлакчалар сони ва бошқ.) физик бирликлар 
сони ва материалнинг ўзига хос белгисидан кейин кўрсатилади ва икки 
нуқта билан ажратилади. 

Товуш тўғрисидаги маълумотлар товуш жўрлигидаги ёки товуш 
ҳосил қилувчи ресурс учун келтирилади. Товушни эшиттиришга бўлган 
талаблар изоҳларда келтирилади 

Мисоллар 
. – 1 электрон. диск : зв. 
 
. – 3 electronic disks : sd. 
 
Ранг характеристикаси экранга икки ёки ундан кўпроқ рангларда 

чиқариш учун мўлжалланган ёки икки ва ундан кўпроқ ранглар ҳосил 
қилувчи ресурс учун берилади. 

Мисоллар 
. – 1 электрон. опт. диск (CD-R) : зв., цв. 
 
. – 1 электрон. опт. диск (CD-I) : зв., цв. 

 
. – 2 электрон. опт. диска (CD-ROM) : зв., цв. 
 
. – 1 электрон опт. диск (CD-R) : товуш., ранг. 
 
- ёзувда келтириладиган асосий ўлчамлар ўровнинг ташқи 

ўлчамларидан қатъи назар физик ташувчининг ўлчамларига тегишли 
бўлади. Ўлчам сантиметрларда («см») ёки бошқа тиллардаги 
эквивентларида («sm» ва ҳ.) яхлитланган рақамларда келтирилади. 

Юмшоқ ёки оптик диск ёки ғалтакли тасма учун диаметр 
келтирилади. Тасманинг кенглиги ва узунлиги ҳам кўрсатилиши мумкин. 
Агар ресурс турли ўлчамлардаги бир турдаги физик ташувчилардан 
ташкил топган бўлса, дефис орқали энг кичик ва энг катта физик 
ташувчининг ўлчамлари келтирилади. Картридж учун олд сиртининг 
узунлиги кўрсатилади. 

Мисоллар 
. – 3 электрон. опт. диска (CD-ROM) : зв., цв. ; 12 см 
 
. – 3 электрон опт. диск (CD-ROM) : товушли, рангли ; 12 см 
 
. – 3 electronic disks ; 4 3/4 in. 
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Қутига ўраб жойланган, электрон дисклар комплектига ўхшаш 

ҳужжатлар учун контейнернинг ўлчамларини келтириш мумкин. 
Мисол 
; в контейнере, 12х36х20 см 

 
- илова қилинган материал тўғрисидаги маълумотлар ушбу  

стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Электрон ресурсга илова қилинган материал бўлиб китоблар, брошюралар, 
варақли нашрлар, исталган ташувчилардаги алоҳида нашр қилинган, бироқ 
ушбу электрон ресурс билан биргаликда фойдаланиш учун мўлжалланган 
бошқа асарлар бўлиши мумкин. 

Илова қилинган материаллар бир нечта бўлиши мумкин, улардан ҳар 
бири қўшув белгиси билан белгиланади. 

Мисоллар 
. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) : зв., цв. ; 12 см + конспект (81 с.) 
 
. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) : зв., цв. ; 12 см + Руководство 

пользователя (12 с.) + Методическое пособие (25 с.) 
 
- агар ёзув масофадан фойдаланишга мўлжалланган ресурс учун 

тузилса, физик характеристика келтирилмайди, илова қилинадиган 
материал эса изоҳлар соҳасида акс эттирилади. 

5.6.2.7 Сериялар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу  стандартнинг 4.1.8.7-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари: ички манбалар, 

этикетка, физик ташувчилардаги маркировка, техник ҳужжатлар, бошқа 
илова қилинган материал ёки контейнердир. 

Мисоллар 
. – (Шедевры мировой культуры) 
 
. – (Интерактивный мир) 
 
. – (Мультимедийные обучающие серии) (История открытий) 
 
. – (Большая автомобильная энциклопедия ; ч. 2) 
 
. – (Talk now = Начните говорить прямо сейчас) 
 
. – (New series : Museums and art collections in Russia) 
 
. – (Computer simulation models : 2nd ed.) 
 
. – (Elservier’s interactive anatomy, ISSN 0929-2225) 
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5.6.2.8 Изоҳлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу  стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари бўлиб исталган 

манба ҳисобланади. 
Изоҳлар каталоглаштириш тилида келтирилиши мумкин. Зарур 

бўлган ҳолларда изоҳлар тили аралаш бўлиши мумкин. 
Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги соҳага тааллуқли маълумотлар 

қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 
1) тизимга оид талаблар тўғрисидаги изоҳлар биринчи бўлиб изоҳлар 

соҳасида келтирилади. Маҳаллий фойдаланишга мўлжалланган ресурслар 
учун мажбурий. У қуйидаги тартибдаги бир нечта техник 
спецификацияларни ўз ичига олиши мумкин: 

- компьютер номи, модели; 
- бўш ва (ёки) тезкор хотира ҳажми; 
- операцион тизим номи; 
- дастурий таъминот (жумладан, зарур бўлган ҳолларда дастурлаш 

тиллари); 
- периферия қурилмалари; 
- техник воситалар. 
Ушбу маълумотлар «Тизимга оид талаблар» ибораси ёки унинг 

бошқа тилдаги эквивалентидан («System requirements» ва ҳ.) олдин 
билдирилади. Турли маълумотлар бир-биридан нуқта вергул билан 
ажратилади. 

Мисоллар 
. – Систем. требования: Windows 2000sp4/XPsp1 ; Pentium/Athlon 1000Мгц ; 

128 Мб ОЗУ (256 для WinXP), видеокарта GeForce2 или лучше, зв. карта ; 
32хCD-ROM ; 1,8 Гб свободного места на жеском диске. – Не гарантируется 
работа на ноутбуках 

 
. – Систем. требования: процессор Pentium 133 ; оператив. память 32 Мб ; 

SVGA VESA совместимая видеокарта, MS Windows совместимая зв. карта, 4х 
CD-ROM, мышь 

 
. – Систем. требования: WinXP (рус.) ; Penrium III 500 Мгц ; 128 Мб ОЗУ ; 

24х CD-ROM ; 16 Мб DirectX 7-совместимая 3D видеокарта, DirectX-совместимая 
зв. карта ; 1,6 Гб места на жестком диске 

 
. – Тартиб талаби: WinXP (рус.) ; PenriumIII 500 Мгц ; 128 Мб ОЗУ ; 24х CD-

ROM ; 16 Мб DirectX 7- бир-бирига тўғри  келадиган 3D видеокарта, DirectX-
товушли бир-бирига тўғри  келадиган карта ; 1,6 Гб  эгилган диск жойида 

 
Алоҳида физик ташувчиларнинг тизимга оид талаблари тўғрисидаги 

умумий изоҳ объект икки ёки ундан кўпроқ физик ташувчидан иборат 
бўлганда (масалан, электрон диск ва видеодискни ўз ичига олувчи аралаш 
типдаги электрон ресурс) берилиши мумкин. 
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Мисол 
. – Систем. требования: Macintosh ; at least 1 MB ; System 6.0.5 or later ; 

HyperCard version 1.0 or later ; hard disk drive ; videodisc player (Pioneer 2200, 4200, 
6000A, 6010A, 8000) ; RS232 cable connector (from Macintosh to videodisc player) 

 
Умумий изоҳнинг ўрнига муқобил вариант – электрон ресурсга 

кирувчи ҳар бир физик ташувчи ёки турли операцион тизимлар учун 
тизимларнинг бошқалардан фарқ қиладиган хусусиятларини ўз ичига 
олувчи алоҳида изоҳларга йўл қўйилади. 

Мисоллар 
. – Систем. требования для электронного диска: Macintosh ; at least 1 MB ; 

System 6.0.5 or later ; HyperCard version 1.0 or later ; hard disk drive ; cable соnnector 
(from Macintosh to videodisc player) 

 
. – Систем. требования для видеодиска: Videodisc player (Pioneer 2200, 4200, 

6000A, 6010A, 8000) 
 
2) фойдаланиш режими тўғрисидаги изоҳ (тизимга оид талаблар 

тўғрисидаги изоҳлар мавжуд бўлмаган ҳолларда биринчи бўлиб 
келтирилади). Бу изоҳ масофадан фойдаланишга мўлжалланган электрон 
ресурс учун ёзув тузишда мажбурий ҳисобланади ва ундан олдин 
«Фойдаланиш режими» сўзлари ёки унинг бошқа тиллардаги 
эквивалентлари (масалан, «Mode of access» ва бошқ.) келтирилади. 

Мисоллар 
. – Режим доступа: Cоmрuter university network 
 
. – Режим доступа: http://www.un.org 
 
. – Режим доступа: ftp://ftp.nevada.edu 
 
. – Mode of access: Mikenet 

 
3) соҳалар ва элементларга бўлган қуйидаги изоҳлар уларнинг 

электрон ресурс учун тузилган ёзувдаги кетма-кетлигига мос келади: 
а) асосий сарлавҳа манбаи тўғрисидаги изоҳ мажбурий 

ҳисобланади. 
Мисоллар 
. – Загл. с титул. экрана 
 
. – Загл. с контейнера 
 
. – Загл. с этикетки видеодиска 
 
. – Загл. из техн. документации DUA Labs ST-5 
 
. – Загл. с папки 
 
. – Загл. с домашней страницы Интернета 

 

http://www.un.org
ftp://ftp.nevada.edu
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b) сарлавҳа вариантлари (асосий сарлавҳа сифатида танланган 
сарлавҳадан бошқа сарлавҳаларнинг) ҳамда параллел сарлавҳалар ва 
сарлавҳа соҳасида кўрсатилмаган сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар 
тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар 
. – Загл. на контейнере: Spelling adventures 
 
. – Загл. на экране: Personal finances and other applications 

 
  с) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларга изоҳ. 
Мисоллар 
. – Систем. дизайнер Henry Letow ; зв. L F Acoustics 
 
. – Данные сост. в соавт. с Christiane Klapish 
 
. – Координатор прогр. Mary E. Shields 
 
. – Координатор проекта: Леванова И. М. 

 
  d) нашр тўғрисидаги маълумотлар манбаи тўғрисидаги изоҳ. 
Мисоллар 
. – Сведения об изд. с буклета 
 
. – Сведения об изд. с этикетки диска 
 
. – Сведения об изд. из информ. в конце ресурса 

 
  е) электрон ресурснинг библиографик тарихи тўғрисидаги изоҳлар 

масофадан фойдаланиш учун мўлжалланган электрон ресурснинг тез-тез 
ўзгарувчи мазмуни ёки унинг даврийлигининг кўрсаткичини ўз ичига 
олиши мумкин. Улар ушбу ресурснинг бошқа нашрларга боғлиқлигини 
ҳам кўрсатиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Корректируется еженедельно 
 
. – Корректируется часто ; послед. корректировка: 2/18/07 
 
. – Корректируется постоянно ; версия 7 датир.: май 7, 2007 
 
. – Электрон. версия печ. публикации 2009 
 
. – Основана на: Health interview survey 2006 
 
. – Первый файл издан в 2008 г. 
 
. – Данные скопир. из Вычисл. центра М-ва, окт. 2001 г. 

 
  f) ресурс тури ва ҳажми соҳасига изоҳлар ресурс ўлчамлари 

тўғрисидаги маълумотларни, жумладан ўлчамларнинг аниқланмаганлиги 
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тўғрисидаги маълумотни, илова қилинган материал тўғрисидаги 
аниқлаштирувчи маълумотларни ўз ичига олиши мумкин. 

Мисоллар 
. – Размер ресурса не определен 
 
. – Данные сопровождаются серией из 3 прогр. в PL/I 

 
  g) физик характеристика соҳасига изоҳлар физик характеристика 

соҳасидаги маълумотларни тўлдирувчи ҳужжатнинг физик характеристи-
каси тўғрисидаги қуйидаги маълумотларни ўз ичига олиши мумкин: физик 
ташувчиларнинг вариантлари, битта ёзув объектидаги турли материал 
тоифалари ўртасидаги ўзаро боғлиқликлар, бошқа ташувчидаги 
ўхшашининг мавжудлиги ва б. тўғрисидаги маълумотлар. 

Мисоллар 
. – ФОРТРАН IV, уровень Н 
 
. – Сетевой аналог: www.km.ru 
 
. – Сведения доступны также по Интернету 
 
. – Имеется печ. аналог 
 
. – Ўқув курси базасида яратилган: Табиий география : бошланғич курси : 5 

синф / А. М. Ахмедов, Н. Ғ. Мурадов, Д. А. Исламов 
 
. – Создано на базе курса учеб.: География : наш дом – Земля : материки, 

океаны, народы, страны : 7 кл. / Душина И. В., Коринская В. А., Щенева В. А. 
 
4) электрон ресурснинг машҳур сана ёки ҳодисага бағишланганлиги 

ёки тўғриланганлиги тўғрисидаги изоҳ ушбу маълумотлар унинг мазмуни 
билан боғлиқ бўлмаган ва сарлавҳага тегишли бўлган маълумотларга 
жойлаштирилмаган (ёзувда келтирилмайдиган шахсий кўринишдаги 
бағишловлардан ташқари) ҳолларда келтирилади. Маълумотлар уларнинг 
электрон ресурсда жойлашган ўрнини аниқлаштирувчи иборалардан кейин 
келтирилади. 

Агар маълумотлар «Бағишланган», «Бағишланади» сўзларини ўз 
ичига олса, кириш иборалари келтирилмайди. 

Мисоллар 
. – Тошкентнинг 2000 йиллигига бағишланади 
 
. – Алишер Навоийнинг 550 йиллигига бағишланади 
 
. – 200-летию А. С. Пушкина посвящается 

 
Мазмун тўғрисидаги изоҳ. 
Мисоллар 
. – Содерж.: 1. 2005–2009 ; 2. 2000–2007 
 

http://www.km.ru
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. – Содерж.: CD-ROM data (1:29). The young person's guide to the orchestra 
(16:27). Extra audio examples (55:43) 

 
. – Содерж. прил.: Руководство и схема (18 с.) 
 
. – Содерж. все публ. «Финансовой газеты» и «Финансовой газеты. Регио-

нальный выпуск» 
 
. – Содерж. материалы из книг: «Интернет как инструмент для финансо-

вых инвестиций», «Справочник Web-брокеров 2009 г.» 
 
. – Содерж. 1000 интерактив. ил., 50 видеофрагм. и компьютер. анимаций, 

1000 тестов и задач, 30 мин диктор. текста 
 
. – Содерж. авт.: И. Анненский, Ю. Балтрушайтис, К. Бальмонт, З. Гиппи-

ус, В. Иванов, Д. Мережковский, П. Соловьев, К. Случевский, Ф. Соллогуб, В. Соловь-
ев 

 
. – Китобдаги материалларни ўз ичига олган: «AutoCAD 2009», «Web-дизайн 

нольдан бошлаб» 
 
. – Интерактив расмларни ўз ичига олган, 50 видефрагм. ва компьютерлар, 

анимация, 1000 масала  ва тестлар, 30 дақиқа матн дикторлари 
 
Электрон ресурсда маълумотнома аппаратининг (библиографик 

рўйхат ёки кўрсаткич, ёрдамчи кўрсаткич ва бошқа материаллар) 
мавжудлиги тўғрисидаги изоҳ. Маълумотномали материал сарлавҳаси 
алоҳида сўзлар қисқартирилган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар 
. – Библиогр., нотогр., дискогр. 
 
. – Содерж. более 70 000 перекрест. ссылок и поисковую систему 
 
. – Содерж.: List of figures, List of tables, Introduction, Methods and procedures, 

Appendix, Index, Comment sheet 
 
. – Содерж. свыше 300 рентгенограмм и снимков, более 200 граф. рис. и 

анимац. ил., 70 мин ориг. видеоматериалов, ок. 50 диаграмм, схем и граф. и более 
200 библиогр. справок 

 
Масофадан фойдаланишга мўлжалланган тез-тез янгиланувчи ресурс 

учун тузилган ёзув қандай маълумотлар асосида олинганлигини 
аниқлаштирувчи изоҳ. 

Мисоллар 
. – Описание основано на: vol. 3, No. 3 (May/June 2005) 
 
. – Описание основано на версии, датир.: Oct. 4, 2007, 13:22:11 
 
. – Description based on home page data: 09/06/06 
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Электрон ресурсдан фойдаланиш мумкин бўлган мақсадлар, унинг 
кўзда тутилган ўқувчилари тўғрисидаги тавсиявий ёки эҳтимолий 
хусусиятларга эга бўлган маълумотларни ўз ичига олган изоҳ. 

Мисоллар 
. – Только для специалистов библиотеки 
 
. – Для 3–6-летнего возраста 
 
. – Для учащихся 8–9 кл. 
 
. – Предназначен для студентов вузов со знанием алгебры 

 
Рақамлар тўғрисидаги изоҳ ISBN ва ISSN дан ташқари электрон 

ресурсга тегишли бўлган барча рақамларни ўз ичига олади. 
Мисол 
Идентификац. №: 2AVA9B-56APK-57GAX-XXXEPN 

 
Библиографик ташкилот учун зарур бўлган бошқа маълумотларни ўз 

ичига олган бошқа изоҳлар файлларнинг номлари, ресурсдаги 
маълумотларнинг бошқа манбадан ёки бошқа манбага кўчириш санаси 
тўғрисидаги маъумотларни ўз ичига олиши мумкин. 

5.6.2.9 Китобнинг стандарт рақами (ёки унинг муқобили) ва 
фойдалана олишлик шартлари соҳаси 

Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади.  

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб исталган 
манба ҳисобланади. 

Стандарт рақам соҳаси ISBN ни ўз ичига олади, у электрон ресурсда 
кўрсатилган кўринишда келтирилади  

Мисол 
. – ISBN 5-201-09559-3 
Агар ISBN мавжуд бўлмаса, унинг ўрнига электрон ресурсда мавжуд 

бўлган давлат рўйхатидан ўтказиш рақами келтирилиши мумкин. 
Мисол 

. – № гос. регистрации 0329900075 
 
Фойдалана олишлик шартлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида 

баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Мисоллар 
. – 250 экз. 
 
. – Публичное пользование ограничено 
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5.6.3 Электрон ресурс учун кўп босқичли библиографик ёзув 
         тузиш қоидалари 
 
5.6.3.1 Кўп босқичли библиографик ёзувнинг тузилиши ва             

боғлиқлиги 
Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли электрон ресурс учун – 

барча қисмлар учун, қисмлар гуруҳи учун ёки битта қисми учун тузилади. 
Кўп қисмли электрон ресурс учун кўп босқичли ёзув тузишда барча 

босқичлардаги элементлар ушбу стандартнинг 5.1.3, 5.6.1–5.6.3-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Сарлавҳа кўп босқичли ёзувнинг фақат биринчи босқичида 
тавсифдан олдин келиши мумкин. Иккинчи босқичда сарлавҳа 
қўлланилмайди. 

Биринчи босқичдаги ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.2-бандида келтирилган.  

Иккинчи босқичдаги ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.3-бандида келтирилган.   

5.6.3.2 Электрон ресурс учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг 
биринчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг 
ўзига хос хусусиятлари 

Биринчи босқичда асосий сарлавҳа сифатида электрон ресурснинг 
умумий сарлавҳаси келтирилади, ундан кейин бутун электрон ресурс учун 
умумий бўлган бошқа маълумотлар жойлаштирилади. 

Агар ресурснинг бир қисмини нашр қилишда давом эттириш кўзда 
тутилса, биринчи қисмининг чиқиш йили кўрсатилади ва ундан кейин тире 
белгиси қўйилади. Биринчи босқичдаги бошқа элементлар умумий 
қоидалар бўйича келтирилади. 

5.6.3.3 Электрон ресурс учун тузилган кўп босқичли ёзувнинг 
иккинчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг 
ўзига хос хусусиятлари 

 Иккинчи босқичда ҳар бир алоҳида қисмга тегишли бўлган 
маълумотлар жойлаштирилади. Қисм белгиси ва (ёки) қисм рақамидан 
кейин икки нуқта қўйилади, ундан кейин аниқ бир қисмнинг асосий 
сарлавҳаси келтирилади. Бошқа элементлар умумий қоидалар бўйича 
келтирилади. 

Мисоллар 
Большая автомобильная энциклопедия [Электронный ресурс]. – Электрон. 

дан. – Москва : Xelana media group, 2008– 
Систем. требования: Pentium 90 МГц ; RAM 8 Мб ; Windows 2000/XP ; SVGA 

high color ; CD-drive 8х. – Загл. с контейнера. 
Ч. 1 : Элитные автомобили мира. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). – 3000 

экз. – № гос. регистрации 0329800025. 
Ч. 2 : Рожденные побеждать. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) + прил. (2 

с.). – 3000 экз. – № гос. регистрации 0329800026. 
Ч. 3 : Суперкары и прототипы. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) + прил. (2 

с.). – 3000 экз. – № гос. регистрации 0329800027. 
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Ўзбекистон тарихи [Электрон ресурси]. – Электрон маълумот. – Тошкент : 

Самарқанд, 2009 –  
Тартиб талаби: Pentium 90 МГц ; RAM 8 Мб ; Windows 2000/XP ; SVGA high 

color ; CD-drive 8х. – Контейнер номи билан. 
Қ. 1 : Самарқанд тарихи. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). – 3000 нусха. – 

№ дав. рақами 0425890030. 
Қ. 2 : Тошкен тарихи. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) + илова (2 б.). – 3000 

нусха. – № дав. рақами 0425890031. 
Қ. 3 : Амир Темур тузуклари. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) + илова (2 

б.). – 3000 нусха. – № дав. рақами 0425890032. 
 
Электрон ресурс учун иловалар ёки қўшимча материаллар 

ҳисобланган алоҳида физик объектларга ёзув ҳам шунга ўхшаш усулда 
тузилиши мумкин. 

Мисол 
Learn to speak French. Module 1, Beginner level [Electronic resource]. – Elec-

tronic data and program. – Cleveland (Ohio) : Polуglot media, сop. 2004. – 1 electronic opt-
ical disc (CD-ROM) : sd., col. ; 12 cm. – System requirements: IBM-compatible PC ; DOS 
5.0 or higher ; 1MB RAM ; hard disk with 10 MB free space ; CD-ROM player. – Title 
from disc label. 

Learn to speak French. Module 1, Beginner level / Greg Clifton. – New York : 
Hyperglot publichers, [2004]. – 128 p. : ill ; 28 cm. 

 
5.6.3.4 Электрон ресурс учун библиографик ёзув тузишнинг ўзига 

хос хусусиятлари 
Умумий сарлавҳага эга бўлган бир нечта алоҳида қисмлардан ташкил 

топган электрон ресурс учун қуйида санаб ўтилган вариантлардан бири 
бўйича бир босқичли ёзув тузилиши мумкин. 

Асосий сарлавҳа сифатида алоҳида қисмнинг сарлавҳаси 
келтирилади, умумий сарлавҳа эса сериялар соҳасида кўрсатилади. 

Асосий сарлавҳа сифатида умумий сарлавҳа ва алоҳида қисм 
сарлавҳаларининг бирлашмаси олинади. 

Асосий сарлавҳа сифатида умумий сарлавҳа келтирилади, алоҳида 
қисмларнинг сарлавҳалари эса  мундарижада кўрсатилади. 

 
5.7 Овозли ёзувлар 
 
5.7.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби ва  
         тузилиши 
 
5.7.1.1 Библиографик ёзув объекти 
Ушбу стандартнинг 5.6-бандида баён қилинган электрон 

ресурслардан ташқари исталган ташувчиларда (грампластинкалар, 
магнитофон ғалтакларидаги магнит тасмалар, компакт-кассеталар, 
мусиқавий компакт-дисклар ва бошқ.) мавжуд бўлган овозли ёзувлар 
библиографик ёзув объектлари ҳисобланади. 
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Улар бир қисмли ёки кўп қисмли, нашр қилинган (овоз ёзиш 
фирмалари томонидан фабрика усулида тайёрланган) ёки нашр 
қилинмаган (хусусий шахслар томонидан овоз ёзиш аппаратурасида 
тайёрланган) бўлиши мумкин. 

Овозли ёзувлар учун ёзув тузишда ушбу стандартнинг 4 ва 5.1-
бандида келтирилган ҳужжатларнинг тавсифини тузишнинг умумий 
қоидаларига амал қилинади. Ушбу бўлимда бу қоидалар овозли ёзувларга 
нисбатан кўриб чиқилади, умуман овозли ёзув ва унинг алоҳида 
турларининг ўзига хос хусусиятларига боғлиқ хусусиятлар эслатиб 
ўтилади. 

5.7.1.2 Ахборот манбалари 
Овозли ёзув учун библиографик ёзув тузиш учун нашриёт безаги 

билан овозли ёзувнинг ўзи ҳам, ундан ташқаридаги манбалар (овозли 
ёзувлар каталоглари, библиографик ва дискографик қўлланмалар, 
маълумотномали нашрлар) ҳам ахборот манбалари бўлиши  мумкин. 

Библиогафик ёзув тузиш учун овозли ёзув мавжуд бўлган ташувчи 
ўровидаги, ташувчининг ўзидаги ва илова қилинган матнли ҳужжатлардаги 
матнли маълумотлар асосий ахборот манбалари бўлиб ҳисобланади. 

Асосий ахборот манбалари мавжуд бўлмаган ёки улардаги 
маълумотлар етарли бўлмаган ҳолларда овозли ёзув тингланади, тинглаш 
натижаларидан ушбу ҳолда ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандига мувофиқ  
библиографик ёзув тузиш учун ахборот манбаи сифатида фойдаланилади.   

Библиографик тавсифнинг ҳар бир соҳаси учун ушбу стандартнинг 
4.1.8.5-бандига мувофиқ аввалдан белгиланган ахборот манбаидан 
фойдаланилади. Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси, нашр, ўзига хос маълумотлар, чиқувчи маълумотлар ва серия 
соҳалари учун аввалдан белгиланган манба бўлиб асосий ахборот манбаи 
ҳисобланади. Аввалдан белгиланган манбадан эмас, балки нашрдан 
ташқари манбалардан ўзлаштирилган маълумотлар квадрат қавсларга 
олинади. Шунга ўхшаш тарзда бундай маълумотлар изоҳлар соҳасига 
жойлаштирилиши мумкин. Физик характеристика, изоҳлар ва стандарт 
рақам соҳалари учун ушбу нашрга алоқаси бўлган исталган манба 
аввалдан белгиланган ҳисобланади. 

5.7.1.3 Библиографик ёзув таркиби ва тузилишининг ўзига хос            
хусусиятлари 

Мусиқавий овозли ёзувлар учун библиографик ёзув ушбу  
стандартнинг 5.3-бандига мувофиқ наотали нашрлар учун библиографик 
ёзув тузишга ўхшаш жавобгарлик тўғрисидаги, ўзига хос маълумотлар 
соҳаси ва физик характеристика соҳаси маълумотларини келтиришдаги 
фарқлар ҳисобга олинган ҳолда тузилади. 

Мусиқали ҳисобланмаган овозли ёзувлар учун библиографик ёзув 
ушбу стандартнинг 5.1-бандига мувфоиқ китоблар ва брошюралар учун 
библиографик ёзув тузишга ўхшаш жавобгарлик тўғрисидаги ва физик 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 293

характеристика соҳаси маълумотларини келтиришдаги фарқлар ҳисобга 
олинган ҳолда тузилади. 

  
5.7.2 Овозли ёзув учун бир босқичли библиографик ёзув  
         тузиш қоидалари 
 
5.7.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Овозли ёзувлар учун фойдаланиш нуқталарини танлаш ва 

библиографик ёзувлар сарлавҳаларини тузиш ушбу стандартнинг 4.2 ва 4.3 
-бандларида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. Овозли ёзув 
учун  библиографик ёзувда асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
сифатида қуйидагиларни ўз ичига олувчи сарлавҳалардан фойдаланилади: 

– шахс исми (матнлар муаллифлари, композиторлар, 
аранжировкачилар, ижрочилар); 

– ташкилотларнинг номлари (оркестрлар, ансамбллар, гуруҳлар, те-
атрлар ва бошқа жамоалар); 

– бир хиллаштирилган сарлавҳалар; 
– шахс исми ёки юрисдикция номи ва ҳужжат белгиси ёки бир хил-

лаштирилган сарлавҳани ўз ичига олган  сарлавҳалар. 
Битта асарнинг (мусиқа, матн ва бошқ.) овозли ёзуви учун ушбу 

асарга мос келувчи асосий фойдаланиш нуқтаси тузилади. Қўшимча фой-
даланиш нуқталари асосий ижрочиларнинг (масалан, қўшиқчи, ўқувчи, 
оркестр) исмларига тузилади. 

Битта муаллифнинг (масалан, композитор) икки ва ундан ортиқ 
овозли ёзувлари учун ушбу асарларга (битта муаллифнинг асарлари 
тўплами сингари) мос асосий фойдаланиш нуқтаси тузилади. Қўшимча 
фойдаланиш нуқталари асарларнинг сарлавҳалари учун тузилади. Турли 
муаллифларнинг икки ва ундан ортиқ овозли ёзувлари учун асосий фойда-
ланиш нуқтаси асосий муаллиф ёки биринчи бўлиб кўрсатилган муаллиф 
учун тузилади. Қўшимча фойдаланиш нуқталари қолган асосий 
муаллифлар учун тузилади. 

5.7.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар            
соҳаси 

Асосий сарлавҳа, параллел сарлавҳалар, сарлавҳага тегишли маълу-
мотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган умумий 
қоидалар бўйича келтирилади.   

Саравҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг эле-
ментлари қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) агар сарлавҳа битта ёки бир нечта турдаги асарларнинг намунавий 
номларидан ташкил топган бўлса ва ижро воситалари, ҳамоҳанглик, асар 
санаси ва рақамини ўз ичига олса, ушбу маълумотларнинг барчаси асосий 
сарлавҳа сифатида келтирилади. Бошқа барча ҳолатларда ижро воситалари, 
ҳамоҳанглик, асар санаси ва (ёки) рақами тўғрисидаги маълумотлар 
сарлавҳага тегишли маълумотлар сифатида келтирилади; 
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2) овозли ёзувлар учун материалнинг умумий белгиланиши [Овозли 
ёзув] атамасидан фойдаланган ҳолда ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади; 

3) овозли ёзувнинг асосий интеллектуал мазмуни учун жавобгар 
бўлган шахслар ёки ташкилотларга тегишли бўлган жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар, масалан, матнларнинг муаллифлари, ижро 
этилаётган мусиқа композиторлари, фонографик материалларнинг 
тўпловчилари, бадиий ва (ёки) интеллектуал жавобгарликни ўз зиммасига 
олувчи продюсерлар тўғрисидаги маълумотлар ушбу  стандартнинг 4.1.8.2-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Асосий ижрочилар тўғрисидаги маълумотларнинг мавжудлиги 
алоҳида ўзига хос хусусият ҳисобланади. Агар библиографик ёзув 
объектида бошқасининг жўрлигида чиқувчи ижрочи тақдим этилган бўлса, 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда буни кўрсатиш керак. 

Мисоллар 
/ исполн.: Симф. орк. Всесоюзного радио, дир. Е. Светланов 
 
/ ижро эт.:  Симфоник оркестр, дир. М. Ашрафий 

 
Агар библиографик ёзув объектида гуруҳ, ансамбл, труппа ва ҳ. 

аъзолари тақдим этилган бўлса, бу маълумотлар улар муҳим ҳисобланган 
ҳолларда изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Агар ижрочи-жамоа номи қатнашган сарлавҳадан фойдаланилса, уни 
аниқлаш учун овозли ёзувнинг ўзидан ҳамда албатта ундан ташқаридаги 
манбалардан фойдаланган ҳолда ташкилотнинг умумқабул қилинган 
номини кўрсатиш лозим. Агар ижрочи шахс исми қатнашган сарлавҳадан 
фойдаланилса, унинг мутахассислигини (масалан, дирижёр, скрипкачи, 
қўшиқчи (тенор, баритон) ва ш.к.) аниқ умумқабул қилинган тарзда 
кўрсатиш учун шунга ўхшаш процедурадан фойдаланиш керак. 

Агар ижрочи шахс исми қатнашган сарлавҳадан фойдаланилса, 
овозли ёзувнинг сарлавҳаси эса мавжуд бўлмаса, библиография килувчи 
муассаса сарлавҳа сифатида ижрочи исмидан олдин квадрат қавсларга 
олинган қуйидаги сўзларни қўшган ҳолда ундан фойдаланиши мумкин: 
[Ижро этади]; [Куйлайди]; [Дирижёрлик қилади]; [Чалади]; [Гапириб 
беради] ва ҳ.к. 

Мисоллар  
[Дирижирует] Кароль Стрия 
 
[Поёт] Мария Пахоменко 
 
[Играет] Ицхак Перлман 
 
[Рассказывает] Ираклий Андроников 

[Дирижерлик қилади] М. Ашрафий 
 
[Куйлайди] М. Юлчиева 
 
[Чалади] А. Икрамов 
 
[Гапириб беради] И. Бердиев 

 
Агар муаллиф исми қатнашган сарлавҳадан фойдаланилса, овозли 

ёзувнинг сарлавҳаси эса мавжуд бўлмаса, библиография қилувчи муассаса 
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сарлавҳа сифатида қуйидаги сўзлардан фойдаланиши мумкин: [Асарлар]; 
[Ҳикоялар] ва ш.к.  

Мисоллар  
Сильвестров, Валентин Васильевич (1937-    ). 

  [Произведения] 
 

Чехов, Антон Павлович (1860–1904). 
  [Рассказы] 
 

Малик, Тохир (1946-    ). 
  [Ҳикоялар] 

 
5.7.2.3 Нашр соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу  стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 

умумий қоидалар бўйича келтирилади.   
5.7.2.4 Ўзига хос маълумотлар соҳаси 
Овозли ёзувлар учун ушбу соҳадан фойдаланилмайди. 
5.7.2.5 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Чиқувчи маълумотлар соҳасининг элементлари ушбу стандартнинг 

4.1.8.5-бандида баён қилинган умумий қоидалар бўйича келтирилади.  
Асосий ахборот манбаларида мавжуд бўлган нашр қилиш (тарқатиш) 

жойига тегишли бўлган аниқлаштирувчи маълумотлар думалоқ қавсларга 
олинган ҳолда кўрсатилади. Библиографик маълумотларнинг ташқи 
манбаларидан кўчирилган тафсилотларини квадрат қавсларга олинган 
ҳолда келтириш керак. 

Агар тайёрловчи жойи, исми (номи) ва тайёрлаш санаси тавсиф 
объектида кўрсатилган бўлса ва ношир жойи, номи ва эълон қилиш 
санасидан фарқ қилса ёки библиография қилувчи муассаса уларни муҳим 
деб ҳисобласа, тайёрловчи жойи, исми (номи) ва тайёрлаш санаси 
факультатив равишда келтирилади. Агар аввалдан белгиланган ахборот 
манбаида тавсиф объектини эълон қилиш билан боғлиқ бўлган саналар 
мавжуд бўлмаса, назарда тутилган нашр қилиш санаси зарур ҳолларда 
тегишли тушунтиришлар билан келтирилади. «Йилсиз» белгиси 
келтирилмайди.   

Мисоллар  
. – Tошкент : O’zbekiston milliy teleradiokompaniyasi , [2009] 
 
. – Москва : Мелодия, 2005 (Апрелевка : З-д грп.) 
 
. – Москва : Мелодия, [20--] (Москва : ВСГ ; Ленинград : З-д грп.) 

 
. – Prague : Supraphon, [20--] 
 
. – Austria : Grammofon, [2011] 
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Чиқувчи маълумотлар соҳасида эълон қилинмаган овозли ёзувлар 
учун нашр қилиш, тарқатиш жойи ва шу кабилар тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилмайди. 

5.7.2.6 Физик характеристика соҳаси 
Физик характеристика соҳасидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 

4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. Бунда 2-
жадвалда келтирилган материалнинг ўзига хос белгиланишидан 
фойдаланилади. 

  
2-жадвал 
 

Ташувчи Ёзувда 
Грампластинка грп. 
Компакт-кассета ов. кассета 
Компакт-диск ов. диск 
Бобиндаги магнит тасма магн. фонограмма 
Бобиндаги магнит тасма магн. фонограмма 

 
Физик характеристикалар сифатида янграш вақти, чалиш тезлиги, 

ёзиш усули (моно/стерео, йўлакчалар сони), ўровлаш контейнерининг 
мавжудлиги ва тавсифи ва шу кабилар келтирилади. 

Мисоллар  
. – 1 зв. диск (45 мин), в футл. 
 
. – 1 овозли диск (45 дақиқа), футлярда 
 
. – 1 грп. (41 мин) : 33 об/мин, стерео ; 30 см, в конверте 
 
. – 1 грп. (10 мин.) : 45 об/мин, моно ; 17,5 см, в конверте 
 
. – 1 грп. (7 мин) : 78 об/мин, моно ; 25 см, в кор. 
 
. – 1 зв. кассета (60 мин.) : 4,72 см/с, стерео, в футл. 
 
. – 1 магн. фонограмма (120 мин.) : 4,72 см/с, стерео, в кор. 
 
Шунингдек, маҳсулот ва стандартлар тоифаларига қўйиладиган  

талабларни белгилаб берувчи техник ҳужжатлар - техник шартлар ва 
овозли ёзувни тайёрлаш стандартлари (одатда ТШ ёки ГОСТ) ҳам 
келтирилади. 

Мисол  
. – 1 грп. [ГОСТ 5289–88] 
 
Агар зарур бўлса, масалан, грампластинкалар учун ўлчамлар 

келтирилади: 
Мисоллар  
; 30 см 
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; 25 см 
 
; 17,5 см 

 
5.7.2.7 Сериялар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.7-бандда баён қилинган 

умумий қоидалар бўйича келтирилади. 
5.7.2.8 Изоҳлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган 

умумий қоидалар бўйича келтирилади. Изоҳлар соҳасида ижро тили, 
сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига кирмаган 
ижрочилар таркиби, ёзув санаси, ёзувларнинг архив қиммати, ушбу овозли 
ёзув нусхаси ҳисобланган асл ёзув тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Мисоллар  
. – Ижро этади:  Р. Авазов, Б. Тураев, Т. Мўминов, Т. Ишантураева, А. Турди-

ев, Н. Рахимов, С. Табибуллаев.- 2000 йилдаги ёзув 
 
. – Солистлар:  О. Отажонов, Ш. Лутфуллаев, У. Махмудов, С. Сафаев, Н. 

Садыков, Х. Тохтасынов 
 
. – Арх. записи 1913, 1914, 1921, 1924, 1932 гг. 
 
. – Перезапись с пластинок 1930-х годов 
 
. – Перезапись со зв. диска: Ариэль. Старая пластинка. Москва : Apex, 2005. 

AXCD 3-0015 
 
. – Исполн.: L. Guttler, Trompete, K.-H. Passin, Flote, K.-P. Gutz, Oboe, E. Palm, 

Violine, M. Pfaender, Violoncello, H.-J. Schmidt, Kontrabass, F. Kircheis, Cembalo. – За-
пись 1987 г. 

 
. – Солисты: К. Ковач, Э. Комлошши, Ш. Шойом-Надь, Е. Андор, Й. Грегор, 

Л. Миллер, Д. Бордаш, Д. Туринич, Э. Крайчирова. – Исполн. нем. 
 
. – Солисты: K. Kovats, E. Farcas, S. Solyom-Nagy, E. Marton, J. Gregor, I. Gati, 

S. Szabo, E. Szalay. – Исполн. нем., латин. 
 
Мундарижа тўғрисидаги изоҳларда алоҳида сарлавҳаси қўйилган 

асарлар ёки тавсиф объектига киритилган қисмлар рўйхати келтирилади. 
Ҳар бир сарлавҳага сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳасига киритилмаган жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар қўшилади. 

Мисоллар  
. – Мундарижа: Гуллар водийси ; Ўзбекистоним ; Қўлда раъноси билан ; 

Кўринг ; Тожик рақси ; Афғонча ; Севмасдан бўлурми ; Омон яшанг. 
 
. – Содерж.: Золушка ; Белый снег ; Белой акации гроздья душистые ; Белый 

танец ; Всегда и снова ; Лето ; Черемуха ; День рождения ; Шербургские зонтики ; 
Ты дождись меня ; Песня о нежности ; Прощальный вальс ; Прощание с морем ; 
Полевые цветы. 
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. – Содерж.: Konzertfantasie uber Motive aus der Oper «Carmen» : op. 25 / P. 

Sarasate. Poeme : fuer Violine u. Orc. : op. 25 / E. Chausson. Havanaise : fuer Violine u. 
Orc. : op. 83 ; Introduktion und rondo capriccioso : fuer Violine u. Orc. : op.28 / C. Saint-
Saens. Tzigane : Konzertrhapsodie : fuer Violine u. Orc. / M. Ravel. 

 
. – Содерж.: 1–7. То было раннею весной ; Скажи, о чём в тени ветвей ; Хо-

тел бы в единое слово ; Страшная минута ; Зачем? ; Средь шумного бала ; Средь 
мрачных дней / П. И. Чайковский. 8–16. В молчаньи ночи тайной ; Здесь хорошо ; 
Давно в любви ; Я был у ней ; Они отвечали ; Как мне больно ; Отрывок из Мюссе ; 
Я опять одинок ; Весенние воды / С. В. Рахманинов. 
 

5.7.2.9 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана 
олишлик шартлари соҳаси 

Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана олишлик 
шартлари соҳасида фирма (ишлаб чиқариш) рақами келтирилади. У 
тўғрисидаги маълумотлар Халқаро стандарт рақамидан кейин келтирила-
ди. 

Мисоллар  
. – 7 20 157 
 
. – Д-07341-2 
 
. – LP 1559 
 
. – С 10 07639-40 
 
5.7.3 Овозли ёзув учун кўп босқичли библиографик ёзув тузиш 

қоидалари 
  
5.7.3.1 Кўп босқичли библиографик ёзув тузилиши ва 

боғлиқлиги 
Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли овозли ёзув учун – 

барча қисмлар, қисмлар гуруҳи ёки битта қисми учун тузилади. 
Кўп қисмли овозли ёзув учун кўп босқичли ёзувни тузишда барча 

босқичларда элементлар ушбу стандартнинг 5.1.3, 5.6.1–5.6.3–бандларига 
мувофиқ қоидалар бўйича келтирилади.  

Сарлавҳа кўп босқичли ёзувнинг фақат биринчи босқичида 
тавсифдан олдин келиши мумкин. Ёзувнинг иккинчи босқичида сарлавҳа 
қўлланмайди. 

Биринчи босқичда ёзув тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг 4.1.10.2-бандида келтирилган. 

Иккинчи босқичда ёзув тузишнинг умумий қоидалари ушбу 
стандартнинг 4.1.10.3-бандида келтирилган. 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 299

5.7.3.2 Овозли ёзув учун кўп босқичли ёзувнинг биринчи 
босқичида элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг ўзига хос 
хусусиятлари 

Биринчи босқичда асосий сарлавҳа сифатида овозли ёзувнинг 
умумий сарлавҳаси келтирилади, ундан сўнг бутун овозли ёзув учун 
умумий бўлган бошқа маълумотлар жойлаштирилади. 

Агар ресурсларнинг бир қисми нашр қилинишда давом этиши кўзда 
тутилса, унда биринчи қисмнинг чиқарилган йили кўрсатилади, ундан 
кейин тире қўйилади. Қолган элементлар биринчи босқичда умумий 
қоидалар бўйича келтирилади. 

5.7.3.3 Овозли ёзув учун кўп босқичли ёзувнинг иккинчи 
босқичида элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг ўзига хос 
хусусиятлари 

Иккинчи босқичда ҳар бир алоҳида қисмга тегишли маълумот 
жойлаштирилади. Қисм белгиланганидан ва (ёки) қисм рақамидан кейин 
икки нуқта қуйилади, ундан кейин муайян қисмнинг асосий сарлавҳаси 
келтирилади. Қолган элементлар умумий қоидалар бўйича келтирилади. 

Мисол 
Footnotes to jazz [Sound recording] / edited and with notes by Frederic Ramsey. – 

New York : Folkways Records, 2010–     . – (Jazz history series). 
Vol. 2: Jazz rehearsal / with the Art Tatum Trio. – 2011. – 1 sound disc (ca. 25 min.) 

: digital ; 4 3/4 in. + Descriptive notes (4 p.). – Digitally restored and remastered. 
 
5.7.3.4 Овозли ёзув учун библиографик ёзув тузишнинг ўзига хос              

хусусиятлари 
Умумий сарлавҳага эга бўлган, бир нечта алоҳида қисмлардан таш-

кил топган овозли ёзув учун қуйида келтирилган вариантлардан бири  
бўйича бир босқичли ёзув тузилиши мумкин.  

Сарлавҳа сифатида алоҳида қисмнинг сарлавҳаси келтирилади, уму-
мий сарлавҳа эса сериялар соҳасида кўрсатилади.  

Асосий сарлавҳа сифатида умумий сарлавҳа ва алоҳида қисм 
сарлавҳасининг қўшилгани олинади.  

Асосий сарлавҳа сифатида умумий сарлавҳа келтирилади, алоҳида 
қисмларнинг сарлавҳаси эса мундарижада кўрсатилади. 

  
5.8 Кинофильмлар ва видеоёзувлар 

5.8.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби ва  
         тузилиши 
 
5.8.1.1 Библиографик ёзув объекти 
Кинофильмлар ва видеоёзувларнинг барча турлари, жумладан тўлиқ 

метражли фильмлар ва тақдимотлар, компиляциялар, кинофильм 
тўғрисидаги анонслар (трейлерлар), сўнгги янгиликлар ва 
кинорепортажлар, фильмотека кинокадрлари ва монтаж қилинмаган 
материаллар библиографик ёзув объекти ҳисобланади. Тасвирий нашрлар 
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ва бошқа графика каби визуал материаллар ушбу стандартнинг 5.5-
бандида, микрошакллар 5.9-бандида келтирилган. Овозли йўлакчага 
(фонограммага) эга бўлган, визуал материал илова қилинмаган   
киноленталар ушбу стандартнинг 5.7-бандига мувофиқ овозли ёзувларга 
тегишли. 

5.8.1.2 Ахборот манбалари 
Кинофильмлар ва видеоёзувларни тавсифлаш учун тавсиф объектида 

ёки ундан ташқарида тақдим қилинган маълумотлар ахборот манбалари 
бўлиши мумкин.   

Ахборот манбалари бўлган кинофильм ва видеоёзув элементлари: 
- титул кадрлар (яъни, одатда таъриф объекти бошида жойлашувчи, 

тўлиқ сарлавҳани ва одатда тавсиф объектининг чиқувчи маълумотларини 
ўз ичига олувчи кадрлар); 

 - тавсиф объектининг қолган қисми; 
- тавсиф объектининг ажралмас қисми ҳисобланган кассета ва 

кассета этикеткалари; 
- объектли кассеталар, дисклар жойлаштирилган ғилоф, контейнер 

ёки қути (объектнинг ажралмас қисми ҳисобланмайди); 
- аппаратура қўлланмаган ҳолда ўқиладиган илова қилинган   

материал. 
Кинофильмлар ва видеоёзувлар учун асосий ахборот манбаи бўлиб 

қуйидагилар ҳисобланади (афзаллик тартибида): 
- титул кадрлар (яъни, одатда, тавсиф объеки бошида жойлашувчи, 

тўлиқ сарлавҳани ва одатда тавсиф объектининг чиқувчи маълумотларини 
ўз ичига олувчи кадрлар); 

- тавсиф объектининг қолган қисми 
- тавсиф объектининг ажралмас қисми ҳисобланган кассета ва 

кассета этикеткалари; 
Агар асосий манбада керакли маълумотлар мавжуд бўлмаса ёки улар 

етарли бўлмаса, қуйидаги манбалардан фойдаланилади (афзаллик 
тартибида): 

- илова қилинган матнли материал (масалан, киносценарий, кино 
олиш режаси, реклама материали); 

- ғилоф, контейнер, қути (объектнинг ажралмас қисми 
ҳисобланмайди); 

- бошқа манбалар. 
Бироқ агар сарлавҳа бош манбада қисқартирилган шаклда берилган 

бўлса, тўлароқ шаклда эса, илова қилинган материал ёки контейнерда 
кўрсатилган бўлса ва аппаратурасиз ўқилса, асосий манба сифатида ушбу 
илова қилинган материал ёки контейнердан фойдаланилади; бунда ушбу  
стандартнинг 4.1.8.8-бандига мувофиқ изоҳ тузилади. Агар одатда титул 
кадрларда тақдим этиладиган маълумотлар кейинги кадрларда жойлашган 
бўлса, асосий ахборот манбаи  сифатида ушбу кадрлардан фойдаланилади. 
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Кинофильмлар ва видеоёзувлар тавсифининг ҳар бир соҳаси учун 
қоидалар билан аввалдан белгиланган ахборот манбалари 3-жадвалда 
келтирилган. Бошқа манбалардан ўзлаштирилган маълумотлар ушбу  
стандартнинг 4.1.5-бандида баён қилинган қоидалар бўйича квадрат   
қавсларга олинади. 

   
3-жадвал 
 

Соҳа Аввалдан белгиланган  
ахборот манбаи 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғриси-
даги маълумотлар соҳаси 

Асосий ахборот манбаи 

Нашр соҳаси Асосий ахборот манбаи, контейнер 
Чиқувчи маълумотлар  соҳаси Асосий ахборот манбаи, контейнер 
Физик характеристика соҳаси Исталган манба 
Сериялар соҳаси Асосий ахборот манбаи, контейнер 
Изоҳлар соҳаси Исталган манба 
Стандарт рақами (ёки унинг 
муқобиллари) ва фойдалана олиш-
лик шартлари соҳаси 

Исталган манба 

 
5.8.1.3 Библиографик ёзув таркиби ва тузилиши 
Тузилишига кўра ёзув бир босқичли ва кўп босқичли бўлади. 
Бир босқичли библиографик ёзув бир қисмли кинофильм ёки 

видеоёзув учун тузилади ва у битта босқични ўз ичига олади. Бир 
босқичли ёзув, шунингдек кўп қисмли кинофильм ёки бутун видеоёзув 
учун, кўп қисмли кинофильм ёки видеоёзувнинг алоҳида қисми ёки бир 
нечта қисми учун тузилиши мумкин. 

Кўп босқичли библиографик ёзув умуман кўп қисмли кинофильм ёки 
бутун видеоёзув учун ёки кўп қисмли кинофильм ёки бутун видеоёзув 
учун, кўп қисмли кинофильм ёки видеоёзувнинг алоҳида қисми ёки бир 
нечта қисми учун тузилиши мумкин. Кўп босқичли ёзув икки (ёки ундан 
кўпроқ) иерархик боғлиқ бўлганбосқичларни ўз ичига олади. 

Бир босқичли ёзув соҳалари ва элементларининг рўйхати ушбу  
стандартнинг 4.1.8.1-бандида, кўп босқичли ёзувнинг схемаси 4.1.10.1–
бандида келтирилган.   

5.8.1.4 Пунктуация 
Умуман тавсифда ва тавсиф элементларида қўлланадиган 

пунктуация қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.4-бандида келтирилади.   
5.8.1.5 Библиографик тавсиф тили ва графикаси 
Умуман тавсифда ва тавсиф элементларида қўлланадиган тил ва 

графикани танлаш қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.6-бандида   
келтирилади. 
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5.8.1.6 Қисқартмалар 
Кинофильм ёки видеоёзув учун тузилган библиографик ёзувда 

қўлланадиган айрим сўзлар ва сўз бирикмаларининг қисқартмалари              
ГОСТ 7.11 ва ГОСТ 7.12 стандартларига мос бўлиши керак. Кинофильм 
ёки видеоёзув учун тузилган библиографик ёзувда қўлланиладиган ўзига 
хос қисқартмалар В иловада келтирилган. 

    
5.8.2 Кинофильм ва видеоёзув учун бир босқичли библиографик  
        ёзув тузиш қоидалари 
 
5.8.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Кинофильм ёки видеоёзув учун библиографик ёзув тузишда асосий 

ва қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида ушбу стандартнинг 4.2-
бандида баён қилинган барча турдаги сарлавҳалардан ва номлардан 
фойдаланилади. 

5.8.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар            
соҳаси 

Соҳа элементларининг рўйхати ушбу стандартнинг 4.1.8.1-бандида   
келтирилган. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича библиографик ёзувнинг кинофильм ёки 
видеоёзув каби объектларига хос бўлган ўзига хос хусусиятларни ҳисобга 
олинган ҳолда келтирилади. 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг 
элементлари қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) асосий сарлавҳа ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандда баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади. . 

Мисоллар  
Юность Петра 
 
В начале славных дел 
 
Белые ночи 
 
Chicago 
 
Асосий сарлавҳани тавсиф объектидаги бирорта манба бўйича 

аниқлаш мумкин бўлмаган ҳолларда у ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида 
баён қилинган қоидалар бўйича қуйидаги ўзига хос хусусиятларни ҳисобга 
олинган ҳолда тузилади: 

a) реклама кўрсатувлари.  
Қисқа метражли реклама фильми учун реклама қилинаётган 

маҳсулот, хизмат ва шу кабиларнинг номи ва «реклама» сўзидан ташкил 
топадиган сарлавҳа тузилади. 

Мисол  
[Тайота, автомобиль, реклама] 
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b) монтаж қилинмаган материал ва кинорепортаж.  
Монтаж қилинмаган материал, фильмотека кадрлари ва 

кинорепортаж учун каталогизатор томонидан тузилган сарлавҳага 
картинада тақдим этилган барча асосий элементлар улар манбада берилган 
тартибда (масалан: эпизод жойи, санаси, суратга олиш санаси (агар улар 
фарқ қилса), шахслар ва тематика) киритилади; 

2) асосий сарлавҳадан кейин материалнинг мос келадиган белгиси 
ҳисобланган «Кинофильм» ёки «Видеоёзув» ушбу стандартнинг 4.1.8.2-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар  
Юность Петра [Видеозапись] 
Юность Петра [Кинофильм] 
 
Белые ночи [Видеозапись] 
Белые ночи [Кинофильм] 
 
Балтийское небо [Видеозапись] 
Балтийское небо [Кинофильм] 

 
Агар тавсиф объекти материал тури бўйича икки ёки ундан кўпроқ 

тоифаларга кирувчи қисмлардан ташкил топган бўлса ва қисмлардан 
бирортаси ҳам тавсиф объектининг устувор қисми ҳисобланмаса, соҳада 
материалнинг умумий белгиланиши сифатида «Мультимедиа» ёки «Ком-
плект» келтирилади. 

Овоз йўлакчаси (тавсиф объекти билан физик жиҳатдан бирлашган 
ёки синхронланган ва у билан биргаликда ижро этиладиган ёзилган овоз) 
кинофильм ёки видеоёзувнинг ажралмас қисми ҳисобланади ва материал 
тегишли белгиси фақат кинофильм ёки видеоёзув учун келтирилади; 

3) параллел сарлавҳалар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисол  
Гарри Поттер и философский камень [Видеозапись] = Harry Potter and the 
Philosopher’s Stone 
 
4) сарлавҳага тегишли маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Мисоллар  
В начале славных дел [Видеозапись] : по роману Алексея Толстого «Петр 

Первый» : 2 серии 
 
Белые ночи [Видеозапись] : экранизация сентиментального романа Ф. М. 

Достоевского 
 
Петербург Достоевского [Видеозапись] : научно-популярный фильм 
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Агар тавсиф объекти бўлиб фильмдан парчалар мавжуд бўлган анонс 
ҳисобланса, сарлавҳага тегишли маълумотлар сифатида [анонс] атамаси 
қўшилади; 

5) шахслар ёки ташкилотларга тегишли жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади. Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар сифатида 
фильмни саҳналаштиришда муҳим аҳамиятга эга бўлган шахслар ёки 
ташкилотларга (масалан, продюсер, режиссёр, сценарист, рассом-
мультипликатор) тегишли бўлган маълумотлар келтирилади. Бошқа барча 
маълумотлар (жумладан, ижрочига тегишли бўлган маълумотлар ҳам) 
изоҳларда келтирилади. 

Мисоллар  
Юность Петра [Кинофильм] : по роману Алексея Толстого «Петр Первый» : 

2 серии / [сцен. С. Герасимова, Ю. Кавтарадзе ; пост. С. Герасимова ; гл. оператор: 
С. Филиппов, Х. Хардт ; гл. худож.: Б. Дуленков и др. ; муз. В. Мартынова] 

 
Белые ночи [Видеозапись] : экранизация сентиментального романа Ф. М. 

Достоевского / [сцен. и пост. И. Пырьева ; оператор: В. Павлов ; худож.: Ст. Вол-
ков ; муз. из произведений А. Глазунова, А. Скрябина, С. Рахманинова, Д. Россини, Р. 
Штрауса ; муз. оформл. А. Ройтмана] 

 
Агар сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда 

кўрсатилган шахс (шахслар) ёки ташкилот (ташкилотлар) ўртасидаги 
боғлиқликлар аниқ бўлмаса, жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларга уни 
изоҳловчи сўз ёки қисқача ибора қўшилади. 

Агар сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда 
кинокартина ёки видеоёзувни саҳналаштириш учун жавобгар бўлган 
агентлик ҳам, саҳналаштириш учун буюртма берган агентлик ҳам айтиб 
ўтилса, маълумотлар манбада кўрсатилган шаклда ёзилади. 

Мисол  
Гарри Поттер и философский камень [Видеозапись] = Harry Potter and the 

Philosopher’s Stone : [based on the novel by J. K. Rowling] / сцен.: Стив Кловз ; реж.: 
Крис Коламбус ; комп.: Джон Уильямс ; Warner Bros. Pictures presents 

 
6) агар кинотасма ёки видеоёзув умумий сарлавҳаси мавжуд 

бўлмаган икки ёки ундан кўпроқ асарларни ўз ичига олувчи тўплам 
ҳисобланса, тавсиф объекти ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида 
келтирилган  умумий қоидалар бўйича  каталоглаштирилади. 

Мисоллар  
Белые ночи [Видеозапись] : экранизация сентиментального романа Ф. М. 

Достоевского / [сцен. и пост. И. Пырьева ; оператор: В. Павлов ; худож.: Ст. Вол-
ков ; муз. из произведений А. Глазунова, А. Скрябина, С. Рахманинова, Д. Россини, Р. 
Штрауса ; муз. оформл. А. Ройтмана]. Петербург Достоевского : научно-
популярный фильм / авт. сцен.: Н. Дунаева, Г. Шабельская ; реж.: Б. Шрейбер ; 
оператор: З. Якобсон ; худож.: О. Виноградов ; комп.: Д. Толстой] 

 
Шинель [Видеозапись] : экранизация повести Н. В. Гоголя / [сцен. Л. Соловь-

ева ; пост. А. Баталова ; оператор: Г. Маранджян ; худож.: Б. Маневич, И. Каплан 
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; комп.: Н. Сидельников]. Гоголь в Петербурге : научно-популярный фильм / [авт. 
сцен.: А. Степанов ; реж.: Н. Береснев ; оператор: М. Ротинов ; худож.: Д. Плато-
нов ; комп.: А. Чернов] 

 
5.8.2.3 Нашр соҳаси 
Соҳа элементлари рўйхати ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида кел-

тирилган. Кинофильм ёки видеоёзув ушбу нашрининг ушбу фильм ёки 
видеоёзувнинг бошқа нашрларидан фарқлари тўғрисидаги маълумотларни 
ўз ичига олган маълумотлар ёки нашрга тегишли бўлган қўшимча 
маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича кинофильм ёки видеоёзув каби библиографик ёзув объектига хос 
бўлган ўзига хос хусусиятларни ҳисобга олган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар  
. – 2-е изд. 
 
. – Восстановл. версия 
 
. – Модифицир. ориг. версия, отформатир. для вашего экрана 
 
. – [3-е изд.] 
 
Агар тавсиф объекти нашр тўғрисидаги ўзларининг  маълумотларига 

эга бўлган икки ёки ундан кўпроқ асарларни ўз ичига олувчи умумий 
сарлавҳага эга бўлмаган тўплам ҳисобланса, бундай маълумотлар улар 
тегишли бўлган сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлардан 
кейин нуқта билан ажратилган ҳолда келтирилади. 

5.8.2.4 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Эълон қилинган кинофильмларни нашр қилиш, тарқатиш ва шу каби 

фаолиятларининг барча турлари учун жойи, номи, санаси тўғрисидаги 
маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган умумий 
қоидалар бўйича келтирилади. Соҳа элементларининг рўйхати ушбу  
стандартнинг 4.1.8.1-бандида келтирилган. 

Мисоллар  
. – Тошкент : Ўзбекфильм, 2005 
 
. – [Ж. н.] : «O’zbekkino» milliy agentligi, 2003 
 
. – Москва : Киновидеообъединение «Крупный план», 2002 
 
. – [Б. м.] : Warner Home Video, 2002 
 
Эълон қилинмаган кинофильмлар ва видеоёзувлар учун нашр қилиш, 

тарқатиш жойи ва ш.к. тўғрисидаги маълумотлар келтирилмайди. Бундай 
ҳолатда Ж.с (S .l.) сўзлари ҳам келтирилмайди. 

Эълон қилинмаган кинофильмлар ва видеоёзувлар учун ношир, 
тарқатувчи ва шу кабиларнинг исми (номи) келтирилмайди. Бундай 
ҳолларда и.с. (исмсиз) сўзи ҳам келтирилмайди. 
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Монтаж қилинмаган ёки чиқарилмаган фильм ёки видеоматериал ва 
фильмотека кинокадрлари учун соҳада уларни олиш (ёзиш) саналари 
келтирилади. 

Видеоёзув ёки кинофильмда тақдим қилинган асарнинг, нашр 
қилиш, тарқатиш санасидан фарқ қилувчи оригинал саҳналаштириш 
санаси изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Агар тайёрловчи жойи, исми (номи) ва тайёрлаш санаси тавсиф 
объектида кўрсатилган ва нашр қилиш жойи, ношир номи ва нашр қилиш 
санасидан фарқ қилса ҳамда библиография қилувчи муассаса уларни 
муҳим деб ҳисобласа, улар факультатив равишда келтирилади. 

5.8.2.5 Физик характеристика соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган 

қоидалар бўйича келтирилади. Соҳа элементлари рўйхати ушбу  
стандартнинг 4.1.8.1-бандида келтирилган. 

Физик характеристика соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги 
талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) ҳажм тўғрисидаги маълумотларда (жумладан материалнинг ўзига 
хос белгиланиши) кинофильм ёки видеоёзувга кирувчи физик бирликлар 
сони, қисмлар сони араб рақамлари билан кўрсатилган ҳолда материалнинг 
ўзига хос белгиланиши сифатида қуйидаги атамалардан биридан 
фойдаланиб келтирилади: картридждаги кинотасма, кассетадаги 
кинотасма, ҳалқадаги кинотасма, бобиндаги кинотасма, видеокартридж, 
видеокассета, видеодиск, видеобобина. 

Мисоллар  
. – 1 кинолента в кассете 
 
. – 3 киноленты в бобинах 
 
. – 2 видеодиска 
 
. – 1 видеодиск 
 
. – 2 видеокассеты 

 
  
Ҳажм тўғрисидаги маълумотларда кинофильм ёки видеоёзувни 

(видеодискдан ташқари) кўрсатиш (намойиш қилиш, кўриш) вақти 
қуйидаги тарзда кўрсатилади: 

- агар кўрсатиш вақти объектда кўрсатилган бўлса, тавсифда у шу 
шаклда келтирилади. 

Мисол 
. – 1 кинолента в отрезке (3 мин 23 с) 

 
- агар кўрсатиш вақти объектда кўрсатилмаса, бироқ осонгина 

аниқлаш мумкин бўлса, у тавсифда келтирилади. 
Мисол 
. – 1 видеобобина (30 мин) 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 307

 
- агар кўрсатиш вақти объектда кўрсатилмаса ва уни осонгина 

аниқлаш мумкин бўлмаса, тавсифда тахминий кўрсатиш вақти 
келтирилади. 

Мисол 
. – 2 киноленты в бобинах (ок. 90 мин) 

 
- агар объект бир хил ёки тахминан бир хил кўрсатиш вақтлари 

кўрсатилган бир нечта қисмларда нашр қилинган бўлса, тавсифда битта   
қисмнинг кўрсатиш вақти келтирилади, кейин эса ҳар бири сўзи келади. 
Агар қисмларнинг кўрсатиш вақтлари турлича бўлса, умумий кўрсатиш 
вақти кўрсатилади. 

Мисоллар  
. – 2 киноленты в кассетах (ок. 20 мин каждая) 
 
. – 3 киноленты в бобинах (ок. 50 мин) 
 
Видеодискни кўрсатиш вақти қуйидаги қоидаларга мувофиқ   

келтирилади: 
- ҳаракатланувчи тасвирларга эга бўлган видеодисклар. Кўрсатиш 

вақти юқорида баён қилинган қоидаларга мувофиқ келтирилади. 
 
Мисоллар  
. – 1 видеодиск (148 min.) 
 
. – 1 видеодиск (ок. 120 min.) 
 
. – 4 видеодиска (ок. 60 мин каждый) 
 
- ҳаракатсиз тасвирларга эга бўлган видеодисклар. Агар кўрсатиш 

вақти тавсиф объектида кўрсатилган бўлса, кўрсатилган вақт келтирилади. 
Мисол 
. – 1 видеодиск (80 мин) 
 
Агар кўрсатиш вақти тавсиф объектида кўрсатилмаган бўлса, 

давомийлик тўғрисидаги маълумотлар келтирилмайди. Кадрлар сони 
факультатив равишда келтирилади, агар ушбу сонни осонгина аниқлаш 
мумкин бўлса,  

Мисол 
. – 1 видеодиск (45876 кадров) 

 
- ҳаракатланувчи ва ҳаракатсиз тасвирларга эга бўлган видеодисклар. 

Агар кўрсатиш вақти тавсиф объектида кўрсатилган бўлса, кўрсатилган 
вақт келтирилади. 

Тавсиф объектида кўрсатиш вақти кўрсатилганлиги ёки 
кўрсатилмаганлигидан қатъи назар изоҳларда ҳаракатсиз тасвирдаги 
кадрлар сони ва ҳаракатланувчи тасвир вақти келтирилади. 
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Агар тавсиф кинофильмнинг алоҳида сарлавҳаланган қисми ёки 
умумий сарлавҳага эга бўлмаган видеоёзув учун тузилса, ҳажм 
тўғрисидаги маълумотлар қуйидаги шаклда келтирилади: кинолентанинг 
учта бобинидан 2-бобинида, учта кассетадан 1-кассетада (агар қисмлар 
ягона кетма-кетликда рақамланган ёки ҳарфлар билан белгиланган бўлса); 
ёки кинофильмнинг учта бобинидан 1-да, бешта кассетадан 1-да (агар 
кетма-кет рақамлаш мавжуд бўлмаса). Бундай маълумотларга ушбу 
қисмни кўрсатиш вақти қўшилади. 

Мисоллар  
. – На бобине 1 из двух бобин киноленты (13 мин) 
 
. – На 2 из четырех видеокассет (50 мин) 

 
2) физик характеристика соҳасида бошқа физик характеристикалар 

қуйидаги тартибда келтирилади: 
- кинофильм проекциясининг кенглиги ва баландлигининг нисбати 

ва махсус хусусиятлари; 
- овоз тавсифи; 
- ранглилиги; 
- кинофильм проекцияси тезлиги. 
Кинофильм проекциясининг кенглиги ва баландлигининг нисбати ва 

махсус хусусиятлари. Агар кинофильм проекция бўйича махсус талабларга 
эга бўлса, улар қисқа шаклда келтирилади: Cinerama, Panavision, мульти-
проекцион ёки анаморф, технископ, стереоскопик. 

Мисол 
. – 14 кинолент в бобинах (175 мин) : Panavision 
 
Овоз тавсифлари. Овоз йўлакчасининг мавжудлиги ёки йўқлигини 

кўрсатиш учун «ов.» (овозли) ёки «овозсиз» сўзлари келтирилади. Агар 
овозсиз фильм овозли фильм тезлигида олинганлиги маълум бўлса, «овоз 
тезлигидаги овозсиз» келтирилади. 

Мисоллар  
. – 1 видеобобина (15 мин) : зв. 
 
. – 1 видеодиск (148 min.) : зв. 
 
Ранглилик. Фильмнинг ранглилигини кўрсатиш учун ранг. (рангли) 

ёки о.-қ. (оқ-қора) тавсифи келтирилади. «О.-қ.» тавсифи сепияли 
кинофильм нусхаси учун ҳам келтирилади. 

Мисоллар  
. – 1 кинолента в бобине (10 мин) : зв., цв. 
 
. – 1 видеодиск (148 min.) : зв., цв. 
 
. – 1 videodisc (ca. 122 min.) : sd., col. 
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Агар тавсиф объектида рангли ва оқ-қора тасвирлардан биргаликда 
фойдаланилса, бу тўғрисида қисқача маълумотлар келтирилади. 

Мисоллар  
. – 1 кинолента в бобине (30 мин) : зв., цв. с ч.-б. эпизодами 
 
. – 1 видеокассета (24 мин) : зв., ч.-б. с цв. вступ. эпизодами 
 
. – 1 видеодиск (148 min.) : зв., ч.-б. с цв. вставками 
 
. – 1 видеодиск (58 min.) : зв., цв. с ч.-б. вставками 
 
. – 3 videodiscs : sd., b&w and col. 
 
. – 1 videodisc (118 min.) : sd., b&w 

 
. – 1 videodisc (ca. 196 min.) : sd., b&w with col. sequences 
 
Проекция тезлиги. Агар бу маълумотлар муҳим ҳисобланса, бир 

сонияда кадрлар сонида ифодаланган фильм проекцияси тезлиги 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Мисол 
. – 1 кинолента в бобине (1 мин 17 с) : немой, цв., 25 кадров/с 
Агар проекция тезлиги тавсиф объекти учун стандарт бўлса (овозли 

фильм учун сониясига 24 та кадр; овозсиз фильм учун сониясига 16 та 
кадр),  у кўрсатилмайди. 

3) кинофильм ёки видеоёзув ўлчамлари тўғрисидаги маълумотлар 
қуйидаги қоидалар бўйича келтирилади. 

Агар кинофильм ёки видеоёзув ўлчамлари бўйича фарқ қиладиган 
бир нечта қисмларда нашр қилинган бўлса, тавсифда энг кичик ва энг 
катта ўлчамлар дефис орқали кўрсатилади. 

Киноплёнка кенглиги тўғрисидаги маълумотлар миллиметрларда 
келтирилади. 8 mm ли плёнка учун тавсифлар қуйидаги атамаларда 
келтирилади: оддий, стандарт, супер. 

Мисоллар  
. – 1 кинолента в бобине (12 мин) : зв., ч.-б. ; 16 мм 
 
. – 2 киноленты в кассетах (21 мин каждая) : зв., цв. ; стандарт 8 мм 
 
. – 2 киноленты в бобинах (ок. 30 мин каждая) : ч.-б. ; 16–35 мм 
 
Видеотасма кенглиги тўғрисидаги маълумотлар дюймларда 

келтирилади. 
Мисол 
. – 1 видеобобина (30 мин) : зв., ч.-б. ; 1/2 д. 
 
Видеодиск диаметри тўғрисидаги маълумотлар дюймларда 

келтирилади. 
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Мисоллар  
. – 1 видеодиск (ок. 20 мин) : зв., ч.-б. ; 4 3/4 д. 
 
. – 1 видеодиск (38 мин) : зв., цв. ; 4 3/4 д. 
 
. – 2 videodiscs (ca. 180 min.) : sd., col. ; 4 3/4 in. 
 
4) илова қилинган материал тўғрисидаги маълумотлар ушбу  

стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган умумий қоидалар бўйича 
келтирилади. 

Мисоллар  
. – 1 кинолента в кассете (21 мин) : зв., цв. : стандарт 8 мм + 1 пособие для 
учителя 
 
. – 2 videodiscs (227 min.) : sd, col. ; 4 3/4 in. + 1 booklet ([10] p. : col. photos. ; 17 
cm) 

 
. – 2 videodiscs (ca. 154 min.) : sd., col. ; double sided ; 4 /3 4 in. + 1 booklet (15 p. : 
col. photos. ; 18 cm) 
 
5.8.2.6 Сериялар соҳаси 
Кинофильм ёки видеоёзувга тегишли бўлган серия тўғрисидаги ҳар 

бир маълумот ушбу стандартнинг 4.1.8.7-бандида баён қилинган умумий 
қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар  
. – ( «Ўзбеккино» фильмлари тўплами) 
 
. – (Modern Classics) 
 
5.8.2.7 Изоҳлар соҳаси 
Изоҳлар ушбу стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган умумий 

қоидалар бўйича қуйидаги қоидаларни ҳисобга олган ҳолда ва ушбу 
қоидаларда уларни санаб ўтиш тартибига мос келувчи кетма-кетликда   
келтирилади. Бироқ айрим ҳолларда биринчи бўлиб энг муҳим деб 
топилган изоҳ келтирилиши мумкин. 

Изоҳ соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги талаблар ҳисобга 
олинган ҳолда келтирилади: 

1) тури, хусусиятлари ёки бадиий шакли тўғрисидаги изоҳларда 
кинофильм ёки видеоёзув тури/хусусиятларини ёки асар шаклини белгилаб 
берувчи сўз ёки қисқача ибора улар тавсифнинг бошқа соҳаларида 
келтирилмаган ҳолларда келтирилади. 

Мисоллар  
. – Документальный фильм 
 
. – Телевизионный спектакль 
 
2) кинофильм ёки видеоёзувда тақдим қилинган асар тили 

тўғрисидаги изоҳ титрлар, кинофильм ёки видеоёзувнинг матнли ёки 
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шеърий мазмуни тили тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олиши 
мумкин. 

Мисоллар  
. – Диалог фр., субтитры рус. 
 
. – Дублир. на рус. 
 
. – English and French language soundtracks with optional subtitiles in English or 

French ; closed-captioned in English for the hearing impaired. 
 
. – In English with optional English subtitles for the deaf and hard of hearing and 

optional English video description. 
 
. – In English with optional English or Spanish subtitles ; English closed-captions 

for the hearing impaired. 
 
. – In English and French language soundtracks ; closed-captioned in English for 

the hearing impaired. 
 
3) асосий сарлавҳа манбаи тўғрисидаги изоҳ у асосий ахборот 

манбаидан бошқа манбадан ўзлаштирилган ҳолларда тузилади. 
Мисол 
. – Загл. сценария. 
 
4) тавсиф объектида мавжуд бўлган сарлавҳа вариантлари 

тўғрисидаги изоҳда кинофильм ёки видеоёзувда кўрсатилган, лекин асосий 
сарлавҳа ҳисобланмаган сарлавҳалар келтирилади. 

Мисол 
. – Загл. на контейнерах частей 3, 5–6 разные. 
 
5) зарур бўлган ҳолларда изоҳда сарлавҳа ва сарлавҳа ва 

жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасида келтирилмаган 
сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар бошқа тилларда келтирилади. 

6) изоҳда бош ролларнинг ижрочилари, артистлар, муаллиф номидан 
матнларни ўқувчи актёрлар ёки фильмни тақдим қилувчи шахслар 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. Сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар соҳасига киритилмаган жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. Асар билан боғлиқ бўлган шахслар 
ва ташкилотлар тўғрисидаги ёки аввалги нашрлар билан боғлиқ бўлган, 
бироқ тавсифнинг бошқа соҳаларида кўрсатилмаган шахслар ва 
ташкилотлар тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Зарур бўлган ҳоллада изоҳларда бошқа ижрочиларнинг исмлари 
кўрсатилади, масалан, актёрларни танлаш (кастинг). 

Мисоллар  
. – В ролях: Дмитрий Золотухин, Тамара Макарова, Наталья Бондарчук, 

Николай Еременко, Олег Стриженов, Вадим Спиридонов, Михаил Ножкин, Петер 
Ройсе, Ульрике Кунце, Любовь Германова и др. 
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. – В ролях: Arnold Schwarzenegger, Tony Goldwyn, Michael Rapaport, Michael 
Rooker, Sarah Wynter, Wendy Crewson, Rod Rowland, Terry Crews, Ken Pogue, Colin 
Cunningham, Robert Duvall. 

 
Изоҳда кинофильм ёки видеоёзувни бадиий ва (ёки) техник 

саҳналаштиришда қатнашган ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда 
эсга олиб ўтилмаган шахслар (ижрочилар таркибидан ташқари) 
тўғрисидаги маълумотлар (оператор, монтажёр, композитор ва ҳ.).  
келтирилади. Ассистентлар, продюсернинг ёрдамчилари ёки қатнашиши 
унчалик муҳим бўлмаган исталган бошқа шахсларнинг исмлари 
келтирилмайди. Ҳар бир исм ёки исмлар гуруҳи уларнинг функциялари 
тўғрисидаги маълумотлардан олдин қўшилади. 

Мисол  
. – Production credits: director of photography, Pierre Mignot ; editing, Mak Conte, 

Dominique Fortin, Michael Arcand ; music, Trevor Rabin. 
 
7) изоҳда тавсиф объектининг ушбу нашри тўғрисидаги ёки 

кинофильм ёки видеоёзув тарихи тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 
Мисол 

 
. – Краткая версия кинофильма 2009 г. с тем же названием. 
 
8) чиқувчи маълумотлар тўғрисидаги изоҳларда чиқувчи 

маълумотлар соҳасига киритилмаган маълумотлар киритилади, масалан: 
асл саҳналаштириш санаси, агар у нашр қилиш, тарқатиш санасидан фарқ 
қилса; фильмни экранга чиқарган мамлакат тўғрисидаги маълумотлар, агар 
бу кўрсатилмаган ёки тавсифнинг бошқа соҳаларида назарда тутилмаган 
бўлса. 

Мисоллар  
. – Совместн. пр-во с киностудией «ДЕФА» 
 
. – Дистрибьютор: ООО «Мост-Видео» 
 
. – Снято в 2007 г. 
 
. – Originally released as a motion picture in 2000 
 
. – Originally produced as a documentary in 2010 
 
. – Videodisc release of the 2007 motion picture 
 
. – DVD release of the 2009 motion picture 
 
. – Columbia Pictures Industries, Inc., c2000 [distributor] 
 
. – Distributed by Buena Vista Home Entertainment 
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9) изоҳда аудио шарҳлар, синов саҳналари, актёрлар биографиялари, 
режиссёр, актёр билан интервью, реклама трейлерлари ва «Қўшимча ра-
вишда», «Ўз ичига олади» сўзлари ёки уларнинг бошқа тиллардаги эквива-
лентларидан сўнг санаб ўтиладиган қўшимча хусусиятлари тўғрисидаги 
маълумотлар келтирилади. 

Мисоллар  
. – Дополнительно: рекламные ролики ; фотогалерея ; фильмографии акте-

ров и режиссера. 
 
. – Special features include: Audio commentary by Trevor Rabin with isolated music 

score ; RePet informercial and TV spot ; theatrical trailers ; production notes ; talent files ; 
animated menus ; scene selections. 

 
10) изоҳда бирин-кетин санаб ўтиладиган қуйидаги физик характери-

стикалар келтирилади: 
   -  видеодиск тури 
Мисоллар  
. – Blu-ray диск 
 
. – DVD (двухсторонний) 
 
. – DVD-9 (2 слоя) 

 
. – DVD-R 
 
. – DVD, dual-layers, double-sided, copy-protected 
 
. – DVD (2-sided) 
 
. – DVD, dual-layer format 

 
   -  видеодиск регионининг коди. 
Мисоллар  
; region 1 
 
; регион 5 
 
; region 1 encoding 
 
; produced for region 1 (North America) 
 
   -  видеоёзув тизими. 
Мисоллар  
; PAL 
 
; Beta 
 
; NTSC 
 
   -  видеоёзув проекциясининг формати. 
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Мисоллар  
; standard format 
 
; widescreen presentation (aspect ratio 2.35:1) 
 
; aspect ratio 2.35:1 
 
; anamorphic widescreen format (aspect ratio 2.35:1) 
 
; widescreen (1.85:1 matted, 16:9 enhanced) presentation 
 
; letterbox widescreen presentation 
 
   -  видеоёзув овози ва овозли йўлакчаларининг хусусиятлари. 
Мисоллар  
; Dolby digital 5.1 
 
; Dolby Digital 5.1 Surround & Mono 
 
; Dolby Digital Surround 5.1 or mono 
 
; Dolby Digital stereo 
 
; DTS 5.1 digital surround sound, 5.1 Dolby digital 
 
; Dolby Digital 5.1 Surround (English, French and Spanish) and 2.0 stereo. 
Surround (English) 
 
; Dolby Digital surround (English 5.1, French 5.1, Spanish 5.1) 
 
   - видеоёзув овоз жўрлигининг стандартлари. 
Мисол 
; THX-certified 
 
  - ранглилик. Аралаш ёки рангли ёзиш тизими тўғрисидаги 

маълумотлар ёки ранг тўғрисидаги бошқа маълумотлар келтирилади. 
 Мисоллар  
; Техниколор 
 
; Система записи цвета: SECAM 
 
11) зарур бўлган ҳолларда илова қилинган материалнинг жойлашган 

ўрни тўғрисида изоҳ тузилади. Изоҳда физик характеристикалар соҳасига 
ҳам, материалнинг алоҳида тавсифига ҳам киритилмаган илова қилинган 
материал тўғрисидаги бошқа маълумотлар ҳам келтирилиши мумкин. 

Мисоллар  
. – На коробке: Состав исполнителей и благодарности 
 
. – C планом съемки 
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. – С пособием пользователя 
 
12) изоҳда сериялар соҳасига киритилиши мумкин бўлмаган 

сериялар тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. . 
Мисол  
. – Оригинальное издание в серии: Disney classics 
 
13) ким учун мўлжалланганлиги (аудитория) тўғрисидаги изоҳ - 

контейнер ёки матнли илова қилинган материалда кинофильм ёки 
видеоёзувнинг назарда тутилган томошабинлари (ёки фойдаланувчи-
ларнинг интеллектуал даражаси) тўғрисидаги маълумотлар кўрсатилган 
бўлса, тавсиф объекти мўлжалланган томошабинлар (фойдаланувчилар) 
тоифаси тўғрисидаги изоҳ тузилади. 

Мисоллар  
. – Для учеников начальных классов 
 
. – Не рекомендуется для просмотра лицам моложе 14 лет 
 
. – No public performance rights. Classroom instruction and home use permitted 
 
. – Video recordings for the hearing impaired 
 
. – Video recordings for people with visual disabilities 
 
14) изоҳда кинофильм ёки видеоёзув мазмуни чиқарилган бошқа 

форматларнинг ўзига хос хусусиятлари кўрсатилади. 
Мисол 
. – Выпущен также в кассете (VHS или Sony U-Matic) 
 
15) агар тавсифнинг бошқа соҳаларида етарлича маълумотлар 

мавжуд бўлмаса, изоҳда тавсиф объекти мазмунининг қисқача баёни (ре-
зюме) келтирилади. 

Мисол 
. – Содержит несколько докладов по проблемам семейного, делового и 

школьного общения с анализом и рекомендациями по коррекции межличностных 
отношений. 

 
16) изоҳда кинофильм ёки видеоёзувга (мазмуни тўғрисидаги изоҳ) 

киритилган алоҳида сарлавҳа қўйилган асарлар ёки қисмларнинг рўйхати 
келтирилади. Ҳар бир сарлавҳага сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотлар соҳасига киритилмаган жавобгарлик тўғрисидаги 
маълумотлар ҳамда у маълум бўлган ҳолларда кўрсатиш давомийлиги 
тўғрисидаги маълумотлар қўшилади. Изоҳ ушбу стандартнинг 4.1.8.8-
бандига мувофиқ мазмунни тўлиқ ёки қисман очиб бериши мумкин.   

Мисол 
. – Содерж.: Men in black II (84 мин). – The pursuit of happyness (113 мин). . – 

Men in black II / Columbia Pictures presents an Amblin Entertainment production, in as-
sociation with MacDonald/Parkes productions ; producers, Walter F. Parkes and Laurie 
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MacDonald ; story by Robert Gordon ; screenplay by Robert Gordon and Barry Fanaro ; 
directed by Barry Sonnenfeld. . – The pursuit of happyness / Overbrook Entertainment ; 
Escape Artists ; Columbia Pictures Corporation ; Relativity Media ; produced by Todd 
Black, Jason Blumenthal, James Lassiter, Will Smith, Steve Tisch, Teddy Zee ; written by 
Steven Conrad ; directed by Gabriele Muccino. 

 
Монтаж қилинмаган материал ва кинорепортаж учун мазмун 

тўғрисидаги изоҳда воқеа тўғрисидаги (стандарт қисқартмалардан 
фойдаланган ҳолда) маълумотлар ва монтаж қилинмаган материал, 
кинорепортаж ёки фильмотека кадрлари ҳар бир эпизодининг давомийлиги 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилади; 

17) рақамлар тўғрисидаги изоҳ. Изоҳда ISBN ва ISSN дан ташқари, 
тавсиф объектида кўрсатилган муҳим рақамлар келтирилади; 

18) нусха, кутубхона фондлари ва фойдаланишдаги чекланишлар 
тўғрисидаги маълумотлар - изоҳ ушбу стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён 
қилинган умумий қоидаларга мувофиқ келтирилади. 

Мисол  
. – В библиотечном комплекте отсутствует третья часть 
 
5.8.2.8 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана 

олишлик шартлари соҳаси 
Кинофильм ёки видеоёзувга берилган китобнинг ISBN ёки ISSN 

ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида баён қилинган умумий қоидалар 
бўйича келтирилади.   

Исталган бошқа рақам изоҳларда келтирилади. 
Тавсиф объектининг фойдалана олишлик шартлари тўғрисидаги 

маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида баён қилинган умумий 
қоидалар бўйича келтирилади.    

  
5.8.3 Кинофильм ва видеоёзув учун кўп босқичли библиографик 
         ёзув тузиш қоидалари 
  
Кўп босқичли библиографик ёзув кўп қисмли (кўп серияли) 

кинофильм ёки видеоёзув учун – барча қисмлари, қисмлар гуруҳи ёки 
битта қисми учун тузилади. Кўп қисмли кинофильм ёки видеоёзув 
сифатида аввалдан белгиланган миқдордаги алоҳида физик бирликларда 
(қисмларда) чиқарилган умумий сарлавҳа ва безак остида бирлаштирилган 
объект қаралади. Битта ташувчида чиқарилган кўп серияли кинофильм 
учун ва видеоёзувдаги кўп серияли телевизион фильм учун бир босқичли 
ёзув тузилади. Сарлавҳа фақат кўп босқичли ёзувнинг биринчи босқичида 
тавсифдан олдин келиши мумкин. Ёзувнинг иккинчи босқичида сарлавҳа 
қўлланилмайди. 

Кўп қисмли кинофильм ёки видеоёзув учун кўп босқичли ёзув 
тузишда барча босқичлардаги элементлар ушбу стандартнинг 4.1.10.2, 
4.1.10.3-бандларида баён қилинган умумий қоидалар бўйича келтирилади.  
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Кинофильмлар ва видеофильмлар учун библиографик ёзув тушишга 
мисоллар А иловада келтирилган.  

 
5.9 Микрошакллар 
 
5.9.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби  
         ва тузилиши 
 
5.9.1.1 Библиографик ёзув объекти 
Матн ёки фақат махсус аппаратура мавжуд бўлган ҳоллардагина 

фойдаланиш мумкин бўлган бошқа визуал материалнинг микроёзуви 
ёзилган микрошакллар библиографик ёзув объектлари ҳисобланади. 

Микрошаклларга қуйидагилар киради: 
- микрофильм – рулон шаклидаги фотоплёнкадаги микротасвирлар; 
- микрофиша – шаффоф картадаги микротасвирлар; 
- микроопак – шаффоф бўлмаган плёнкадаги микротавсирлар; 
- апертурали карта – монтаж қилинган кадр ёки микрофильм 

парчасига эга бўлган карта. 
Микрошакллар бир қисмли ва кўп қисмли, нашр қилинган ёки нашр 

қилинмаган бўлиши мумкин. Микрошакллар тўлиқ ҳужжат ёки унинг 
қисмлари тасвирларини ўз ичига олиши мумкин. Микрофишалар битта ёки 
бир нечта қисми анъанавий босма шаклда, қолганлари фақат микрофишада 
чиққан турли ташувчилардаги тўплам ёки комплект таркибига кириши 
мумкин. 

Гавдалантириш шакли бўйича микрошакллар мавжуд матнли ёки 
график материални ёки аввал ҳеч қаерда нашр қилинмаган асл босма 
материалнинг қайта тикланишидан иборат бўлади. Асл материалларни ўз 
ичига олувчи микрошакллар қўлёзмадан, ҳужжатнинг машинада ёзилган 
нусхасидан ёки магнит тасмасидан тайёрланган бўлиши мумкин. 

Микрошаклга библиографик ёзувни тузишда ушбу стандартнинг 4 ва 
5.1-бўлимларида келтирилган ҳужжатларни тавсифлаш қоидаларига амал 
қилинади. Ушбу бўлимда бу қоидалар микрошаклларга нисбатан кўриб 
чиқилади, микрошаклларни тайёрлаш ва безашга хос хусусиятлар билан 
белгиланувчи ўзига хос хусусиятлар кўрсатиб берилади. 

Микрошаклга библиографик ёзув тузишда гавдалантириш шакли 
ҳамда унинг мазмуни эътиборга олинади. 

Ноталар, картографик материаллар, серияли ва бошқа давомли 
ресурслар, графика ва шу кабиларга микрошакллар кўринишидаги 
библиографик ёзув ушбу бўлимда баён қилинган қоидалар бўйича 5-
бўлимнинг тегишли бўлимларида баён қилинган ҳар бир ҳужжат турига 
библиографик ёзув тузишнинг ўзига хос хусусиятлари ҳисобга олинган 
ҳолда тузилади. 
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5.9.1.2 Ахборот манбалари 
Микрошаклга библиографик ёзув тузиш учун микрошаклнинг ўзи 

ҳам, ундан ташқаридаги манбалар ҳам ахборот манбалари бўлиши мумкин. 
Микрошаклнинг библиографик ёзув тузиш учун зарур бўлган 

маълумотларни ўзи ичига олувчи элементларидан қуйидаги кетма-
кетликда фойдаланилади: 

- титул кадри (яъни одатда тавсиф объектининг бошида 
жойлашадиган, тўлиқ сарлавҳа ва одатда чиқувчи маълумотларни ўз ичига 
олувчи кадр); 

- бош апертура картаси; 
- тавсиф объектининг қолган қисми; 
- контейнер; 
- аппаратура қўлланмаган ҳолда ўқиладиган илова қилинган 

материал. 
Микрофильм, микрофиша, микроопакка библиографик ёзув тузиш 

учун асосий, энг тўлиқ ахборот манбаи бўлиб апертура картаси учун титул 
кадри – бевосита картанинг ўзи (тавсиф объекти сифатида битта карта 
бўлган ҳолларда) ёки ёки бош карта (тавсиф объекти сифатида карталар 
комплекти бўлган ҳолларда) ҳисобланади. 

Агар маълумотлар, одатда титул кадри ёки титул картасида тақдим 
этиладиган маълумотлар кейинги кадрлар ёки карталарда жойлашган 
бўлса, асосий ахборот манбаи сифатида ушбу кадрлар ёки карталардан 
фойдаланилади. 

Агар асосий ахборот манбаида керакли маълумотлар мавжуд 
бўлмаса ёки улар етарли бўлмаса, юқорида келтирилган бошқа 
манбалардан ўрнатилган кетма-кетликда фойдаланилади. 

Манба сифатида микрошаклнинг юқори қисмида босилган ва 
аппаратура қўлланмаган ҳолда ўқиладиган маълумотлардан фойдаланиш 
мумкин. Ушбу маълумотлар одатда микрошаклда қайта тикланган 
ҳужжатни қисқача тавсифловчи библиографик маълумотларни ўз ичига 
олади. 

Микрошаклга библиографик ёзув тузиш учун қўшимча маълумотлар 
библиографик ва маълумотномали нашрлардан олиниши мумкин. 

Микрошакл библиографик тавсифининг ҳар бир соҳаси учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбалари ва улардан фойдаланиш кетма-
кетлиги 4-жадвалда келтирилган. 

 
 
 
 
 
 
 
 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 319

4-жадвал 
 

Соҳа Аввалдан белгиланган ахборот 
манбалари 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғриси-
даги маълумотлар соҳаси 

Титул кадри, бош карта (карта) 

Нашр соҳаси Титул кадри, бош карта (карта), 
тавсиф объектининг қолган қисми, 
контейнер 

Чиқувчи маълумотлар соҳаси Титул кадри, бош карта (карта), 
тавсиф объектининг қолган қисми, 
контейнер 

Ўзига хос маълумотлар соҳаси Умуман микрошакл 
Физик характеристикалар соҳаси Умуман микрошакл 
Сериялар соҳаси Титул кадри, бош карта (карта), 

тавсиф объектининг қолган қисми, 
контейнер 

Изоҳлар соҳаси Исталган манба 
Стандарт рақам (ёки унинг 
муқобиллари) ва фойдалана олиш-
лик шартлари 

Исталган манба 

 
Аввалдан белгиланган ахборот манбаидан ўзлаштирилган 

библиографик маълумотлар афзал кўрилади, айниқса бир хил маълумотлар 
микрошаклнинг турлича элементларида турлича ўқилган ҳолларда. 
Аввалдан белгиланган ахборот манбаи мавжуд бўлмаган ҳолларда у энг 
тўлиқ маълумотларга эга бўлган бошқаси билан алмаштирилади. Аввалдан 
белгиланмаган ахборот манбаидан ўзлаштирилган ҳамда библиограф 
томонидан шакллантирилган маълумотлар квадрат қавсларга олинган 
ҳолда келтирилади. 

5.9.1.3 Библиографик ёзув таркиби ва тузилишининг ўзига хос             
хусусиятлари 

Тузилишига кўра бир босқичли ва кўп босқичли ёзув фарқланади. 
Бир босқичли библиографик ёзув бир қисмли микрошакл учун тузилади ва 
у битта босқични ўз ичига олади. Бир босқичли библиографик ёзув яна кўп 
қисмли микрошакл, кўп қисмли микрошаклнинг алоҳида қисми ёки бир 
нечта қисмлари учун ҳам тузилиши мумкин. 

Кўп босқичли библиографик ёзув бутун кўп қисмли микрошакл, кўп 
қисмли микрошаклнинг алоҳида қисми ёки бир нечта қисмлари учун ҳам 
тузилиши мумкин. Кўп босқичли ёзув иккита (ёки ундан кўпроқ) иерархик 
боғланган босқичларни ўз ичига олади. 

Бир босқичли ёзув соҳалари ва элементларининг рўйхати ушбу  
стандартнинг 4.1.8.1-бандида, кўп босқичли ёзув схемаси  4.1.10.1-бандида 
келтирилган.  
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5.9.2 Микрошакл учун бир босқичли библиографик ёзув тузиш  
         қоидалари 
 
5.9.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Микрошакл учун библиографик ёзув тузишда асосий ва қўшимча 

фойдаланиш нуқталари сифатида қуйидагилар қўлланади: 
– шахс исми қатнашган сарлавҳа; 
– ташкилот номи қатнашган сарлавҳа; 
– бир хиллаштирилган сарлавҳа қатнашган сарлавҳа; 
– сарлавҳа; 
5.9.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 

соҳаси 
Соҳа микрошакл тўғрисидаги қуйидаги асосий маълумотларни: унга 

муаллиф, тузувчи ёки ношир томонидан берилган сарлавҳани, 
материалнинг умумий белгиланиши, сарлавҳани очиб берувчи ва 
тўлдирувчи маълумотлар гуруҳини ва микрошаклни яратиш ва нашр 
қилишда иштирок этган шахслар ва ташкилотлар тўғрисидаги 
маълумотларни ўз ичига олади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 
4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича микрошаклга хос 
хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади. 

Титул кадри соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб 
ҳисобланади. Агар титул кадрида керакли маълумотларнинг кўпи мавжуд 
бўлмаса, аввалдан белгиланган ахборот манбаи ўзгартирилади. Аввалдан 
белгиланган ахборот манбаининг ўзгарганлиги изоҳларда айтиб ўтилади. 
Ахборот манбаларидан фойдаланиш кетма-кетлиги ушбу стандартнинг 
5.9.1.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.    

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг 
элементлари қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) микрошаклнинг асосий сарлавҳаси у титул кадрида берилаган 
шаклда, у мавжуд бўлмаган ҳолларда бошқа ахборот манбаида берилган 
шаклда ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.  

Микрошакл юқори қисмида қисқартирилган кўринишда ва илова 
қилинган материал ёки контейнерда тўлиқ шаклда берилган асосий 
сарлавҳа турлича ўқилган ҳолларда аввалдан белгиланган ахборот манбаи 
сифатида илова қилинган материал ёки контейнердан фойдаланилади; 
бунда асосий сарлавҳа манбаи тўғрисида изоҳ ушбу  стандартнинг 4.1.8.8-
бандида баён қилинган қоидалар бўйича тузилади;  

2) материалнинг умумий белгиланиши сифатида микрошакл учун 
тузилган ёзувда «Микрошакл» атамасидан фойдаланилади. Маълумотлар 
асосий сарлавҳадан кейиноқ бош ҳарфлар билан квадрат қавсларга олинган 
ҳолда ушбу  стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.  
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Мисоллар  
Das Flume-Buch, 2005–20010 [Микроформа] 
 
Critical essays on Kate Chopin [Микроформа] 
 
Агар тавсиф объекти материал тури бўйича икки ёки ундан кўпроқ 

тоифаларга тегишли бўлган қисмлардан ташкил топган бўлса ва ушбу 
қисмлардан бирортаси ҳам тавсиф объектида устувор қисм бўлмаса, соҳада 
материалнинг умумий белгиланиши сифатида [Мультимедиа] ёки [Ком-
плект] атамалари келтирилади; 

3) микрошаклнинг параллел сарлавҳаси асосий сарлавҳа каби бир 
хил шакл ва келтириш қоидаларига эга бўлади. Параллел саралвҳа ушбу  
стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар  
Немецко-русский диалог в филологии [Микроформа] = Deutsch-russischer Di-

alog in den Philologien 
 
Deutschland [Микроформа] = Allemagne = Germany 

 
4) микрошаклни очиб берувчи ва тушунтирувчи сарлавҳага тегишли 

бўлган маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади.   

Мисоллар  
Рампа и жизнь [Микроформа] : воспоминания и встречи 
 
A Collection in the making [Микроформа] : works from the Phillips collec-

tion 
5) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар микрошаклни яратиш ва 

нашр қилишга тайёрлашда иштирок этган шахслар ва ташкилотлар 
тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. Улар ушбу стандартнинг 
4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.    

Мисоллар  
Исповеди актера [Микроформа] / Б. С. Глаголин 
 
The Dark side of close relationships [Микроформа] / ed. By Brian H. Spitz-

berg, William R. Cubach 
 
Selections from the permanent collection [Микроформа] / Whitney museum 

of Amer. Art 
 
6) микрошаклда умумий сарлавҳа мавжуд бўлмаган ҳолларда у бир 

бутун сифатида ёки ҳар битта сарлавҳа қўйилган қисм учун мустақил 
тавсиф объекти сифатида каталоглаштирилади. 

Умумий сарлавҳага эга бўлмаган микрошаклга бир бутун сифатида 
тавсиф тузишда алоҳида қисмларнинг сарлавҳалари соҳада ушбу  
стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Мисоллар  
Don Juan [Микроформа] ; and Childe Harold / Lord Byron 
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The Wilson papers [Микроформа]. The Cole-Hatt papers 
 
Микрошаклга киритилган ҳар бир алоҳида сарлавҳа қўйилган асар 

учун таҳлилий тавсиф тузилиши мумкин. 
Асарлари турли ташувчиларда жойлаштирилган умумий сарлавҳага 

эга бўлмаган тўплам учун тавсиф тузишда сарлавҳа соҳаси ушбу  
стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

5.9.2.3 Нашр соҳаси 
Соҳа микрошаклнинг аввалги нашрига нисбатан ушбу нашрнинг 

ўзгаришлари ва ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги ахборотни ўз ичига 
олади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Титул кадри, тавсиф объектининг қолган қисми, контейнер соҳа учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбалари ҳисобланади. 

Нашр тўғрисидаги маълумотлар ахборот манбаида мавжуд бўлган ва 
ифодаларда ва кетма-кетликда келтирилади, араб рақамларида 
келтириладиган нашрнинг тартиб рақами бундан мустасно. Рақамга 
грамматика қоидаларига мувофиқ тарзда тегишли қўшимча ёки нуқта 
қўшилади. 

Мисоллар  
. – 2-е изд. 
 
. – New ed. 
 
. – Micro ed. 
Агар микрошаклда нашр тўғрисидаги маълумотлар мавжуд бўлмаса, 

бироқ бошқа нашрлардан анчагина фарқ қилиши маълум бўлса, асосий 
сарлавҳа тили ва графикасида тегишли қисқача маълумотлар 
шакллантирилади ва квадрат  қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Мисоллар  
. – [New ed.] 
 
. – [3rd ed.] 
 
Тўпламдаги умумий сарлавҳага эга бўлмаган алоҳида асарларга 

тегишли бўлган нашр тўғрисидаги маълумотлар сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар соҳасида улар тегишли бўлган асардан кейин 
улар вергул билан ажратилган ҳолда келтирилади. 

Мисол  
Finnegans wake [Микроформа], 2nd ed. ; Ulysses / James Joyce 
 
Микрорепродукцияларни тавсифлашда репродукция қилинаётган 

асар нашри тўғрисидаги маълумотлар изоҳларда келтирилади. 
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5.9.2.4 Ўзига хос маълумотлар соҳаси 
Соҳа репродукция қилинган нотали нашрлар, картографик 

материаллар, серияли ва бошқа давомли ресурслар, графика ва шу 
кабиларни ўз ичига олувчи микрошакллар учун ёзувлар тузишда 
қўлланади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.4-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Микрошаклда ноталарни физик тақдим этиш ушбу  стандартнинг 
5.3.2.4-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Картографик материалларнинг математик маълумотлари ушбу  
стандартнинг 5.3.2.4-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.   

Серияли ресурсларнинг рақамли ва (ёки) ҳарфли, хронологик ёки 
бошқа белгиси 5.10.2.4-бандда баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.  

Мисоллар  
Library resources & technical services [Микроформа]. – Vol.16, no. 1 (winter 

2002)– 
 
The Yellow book [Микроформа] : an illustrated quarterly. – Vol. 1 (Apr.2004)–v. 

13 (Arp.2007) 
 
5.9.2.5 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Соҳа микрошаклларни тайёрлаш жойи ва вақти тўғрисидаги 

маълумотлар ҳамда уни тайёрлаган ташкилот номини ўз ичига олади. Соҳа 
элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади.  

Микрорепродукцияларни тавсифлашда соҳада микрошаклнинг қачон 
ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар келтирилади, 
репродукция қилинган ҳужжатнинг қачон ва қаерда чиқарилганлиги 
тўғрисидаги маълумотлар эса изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Титул кадри, тавсиф объектининг қолган қисми, контейнер соҳа учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб ҳисобланади. 

Нашр қилинган микрошаклни тайёрлаш жойи ушбу стандартнинг 
4.1.8.5-бандида баён қилинган қоидалар бўйича, ахборот манбаида 
кўрсатилган шакл ва келишикда зарур бўлган ҳолда изоҳлар қўшилган 
ҳолда келтирилади. 

Нашр қилинмаган микрошакллар учун нашр қилиш жойи 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилмайди. Бундай ҳолларда «Ж.с» («S. l.») 
сўзи ҳам келтирилмайди. 

Титул кадрида кўрсатилган тайёрлаш жойи бошқа аввалдан 
белгиланган ахборот манбаларидаги кўрсатилган номдан фарқ қилган 
ҳолларда титул кадридаги маълумотлар соҳада, бошқа маълумотлар эса – 
изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Нашр қилинган микрошаклнинг ношири, тарқатувчиси ва шу 
кабиларнинг номи (исми) ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
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Мисоллар  
. – Los Angeles : Univ.of Southern California 
 
. – London : Grossman 
 
. – New York : Readex microprint 
 
Нашр қилинмаган микрошакл учун ношир, тарқатувчи ва шу 

кабиларнинг исми (номи) келтирилмайди. Бундай ҳолларда «н.с» («s. n.») 
сўзи ҳам келтирилмайди. 

Нашр қилинган микрошаклнинг нашр қилиш, тарқатиш ва шу 
кабилар санаси ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади.   

Мисоллар  
. – London : Challon, 2009 
 
. – Ann Arbor ( Mich.) : Xerox univ. microfilms, 2003– 
 
. – Chicago : Libr. resources, cop.2000 
 
Нашр қилинмаган микрошакллар учун бундай маълумотларни ўқиш 

мумкин бўлган ҳолларда тайёрлаш санаси келтирилади. Буни аниқлаш 
қийин бўлган ҳолларда санаси келтирилмайди. 

Мисол  
[Victorian literary letters from the Morgan-Krane Collection] [Микроформа]. – 

2001 
(Титул варақда: Filmed in 2001 кўрсатилган) 
 
Микрошаклни тайёрлаш жойи, тайёрловчининг номи (исми) ва 

тайёрлаш санаси ушбу стандартнинг 4.1.8.5-бандида баён қилинган 
қоидалар бўйича келтирилади.   

5.9.2.6 Физик характеристика соҳаси   
Соҳа микрошакл тақдим этилган физик шакл белгисини унинг ҳажми 

ва ўлчами, расмлар ва илова қилинган материалларнинг мавжудлигини  
кўрсатган ҳолда ўз ичига олади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 
4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар қуйидаги 
талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) агар микрошакл репродукция бўлса, соҳада микрошаклнинг физик 
характеристикаси келтирилади, репродукция қилинган ҳужжатнинг физик 
характеристикаси эса изоҳлар соҳасида келтирилади. 

Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб умуман 
микрошакл ҳисобланади; 

Ҳажм тўғрисидаги маълумотларда қисмлар сони араб рақамлари 
билан кўрсатилган ҳолда микрошаклни ташкил қилувчи физик бирликлар 
сони келтирилади. Материалнинг ўзига хос белгиси сифатида қуйидаги 
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атамалардан қисқартирилган шаклда фойдаланилади: апертура картаси 
(апертур. карта); микрофиша (мфиша); микрофильм (мф.); микроопак. 

Микрофильм атамасига зарур бўлган ҳолларда қуйидагилар 
қўшилади: картриджда, кассетада, рулонда ёки бобинда. Микрофиша ата-
масига зарур бўлган ҳолларда кассетада қўшилади. 

Мисоллар  
. – 25 апертур. карт 
 
. – 1 мф. в кассете 
 
. – 2 рулона мф. 
 
. – 3 мфиши 
 
. – 10 микроопаков 

 
Микрофиша ёки микрофишалар комплектидаги кадрлар сони ушбу 

сонни осонгина аниқлаш мумкин бўлган ҳолларда келтирилади. 
Мисоллар  
. – 2 мфиши (147 кадров) 
 
. – 1 мфиша (120 кадров) 
 
. – 3 мфиши (ок. 120 кадров каждая) 
 
Агар тавсиф умумий сарлавҳага эга бўлмаган микрошаклнинг 

сарлавҳаси қўйилган алоҳида қисми учун тузилса, қисм ҳажми 
тўғрисидаги маълумотлар қуйидаги шаклда келтирилади: микрофильм 3 та 
бобинидан иккита бобинида, 5 та микрофишадан 4-сон микрофишада ва ҳ. 
(агар қисмлар рақамланган ёки ягона кетма-кетликда ҳарфлар билан 
белгиланган бўлса); ёки микрофильмнинг учта бобинидан 1 бобинида, 5 та 
микрофишадан 1 тасида ва ҳ. бўлса (кетма-кет рақамлаш мавжуд бўлмаса). 

Мисоллар  
. – В № 3 из 4 кассет мф. 
 
. – В 3 из 5 микроопаков 

 
Микрошаклнинг бошқа физик характеристикалари физик бирликлар 

сони ва материалнинг ўзига хос белгисидан кейин ушбу стандартнинг 
4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.    

Микрошакл негатив бўлган ҳолларда негатив тўғрисидаги 
маълумотлар келтирилади. 

Мисол  
. – 1 рулон мф. : негатив 
 
Расмлар тўғрисидаги маълумотлар. 
Мисоллар  
. – 1 мф. в кассете : ил. 
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. – 1 мфиша : ил. 
 
. – 1 мфиша : ил., ноты 
 
. – 1 мфиша : преимущественно ноты 
 
. – 1 рулон мф. : негатив, ил. 
 
Тўлиқ ёки қисман рангли бўлган микрошакл учун ранглилик 

хусусиятиларида ранг. (расмларсиз рангли микрошакл учун) ёки рас. билан 
ранг. (фақат рангли расмлар тақдим этилган микрошакллар учун) ва шу 
кабилар келтирилади. 

Мисоллар  
. – 1 рулон мф. : цв. 
 
. – 1 рулон мф. : цв. с ил. 
 
. – 1 рулон мф. : цв. ил., цв. карты 
 
Микрошаклнинг кичрайтириш карралилиги тўғрисидаги 

маълумотлар соҳада келтирилмайди. У қабул қилинган 16х–30х 
стандартига мос келмаган ҳолларда ушбу маълумотлар изоҳлар соҳасида 
келтирилади; 

2) микрошаклнинг ўлчамлари тўғрисидаги маълумотлар ушбу  
стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича қуйидаги 
талабларга риоя қилинган ҳолда келтирилади: 

 - агар кўп қисмли микрошаклнинг алоҳида қисмлари турлича 
ўлчамларга эга бўлса, энг кичкина ва энг катта микрошаклларнинг 
ўлчамлари тире белгиси билан бирлаштирилган ҳолда кўрсатилади: 

    a) апертурали кадрлар учун апертура картаси таглигининг 
баландлиги ва кенглиги сантиметрларда кўпайтириш белгиси (х) орқали 
келтирилади. 

Мисол  
. – 20 апертур. карт ; 9х19 см 
 
    b) агар микрофишанинг ўлчами 10,5х14,8 см дан каттароқ бўлган 

ҳолларда микрофишалар учун микрофиша баландлиги ва кенглиги 
сантиметрларда кўпайтириш белгиси (х) орқали келтирилади. 

Мисоллар  
. – 1 мфиша ; 12х17 см 

 
. – 2 мфиши ; 11х15 см – 12x17 см 
 
    c) микрофильмлар учун микрофильм (микрофильм плёнкаси) 

кенглиги миллиметрларда келтирилади. 
Мисоллар  
. – 1 рулон мф. ; 16 мм 
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. – 1 мф. в картридже ; 35 мм 
 
    d) микроопаклар учун микроопак баландлиги ва кенглиги 

сантиметрларда келтирилади. 
 Мисол  
. – 5 микроопаков ; 8·13 см 
 
3) илова қилинган материал тўғрисидаги маълумотлар ушбу 

стандартнинг 4.1.8.6-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Мисоллар  
. – 1 рулон мф. ; 16 мм + 1 пособие 
 
. – 1 рулон мф. ; 16 мм + 1 т. (30 с. : ил. ; 20 см) 
 
5.9.2.7 Сериялар соҳаси 
Соҳа таркибига микрошакл кирувчи серияли нашр тўғрисидаги 

маълумотларни ўз ичига олади. Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 
4.1.8.7, 4.1.10.2, 4.1.10.3-бандларида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади. 

Агар ёзув микрошаклнинг хусусий сарлавҳаси остида алоҳида том 
(қисм, нашр) учун  тузилса, сериялар соҳасида микрошаклнинг кўп қисмли 
нашри тўғрисидаги маълумотлар жойлаштирилиши мумкин. 

Агар микрошакл репродукция бўлса ва асл нусха серияда нашр 
қилинган бўлса, бу тўғрисида изоҳ тузилади. 

Титул кадри, объектнинг қолган қисми, контейнер соҳа учун 
аввалдан белгиланган ахборот манбаи ҳисобланади. 

Мисоллар  
. – (Studies in Slavic literature and poetics, ISSN 0619-0175 ; vol. 21) 
 
. – (Piccola biblioteca Einaudi ; 603. Filologia. Linguistica. Critica letteraria) 
 
. – (The Medieval Mediterranean : peoples, economics and culture, 400-1453, ISSN 

0928-5520 ; vol. 20) 
 
. – (Bibliotheca Asiatica ; vol. 9) 
 
. – (Wright American fiction ; рулон A-4) 
 
5.9.2.8 Изоҳлар соҳаси 
Изоҳлар микрошакл хусусиятларининг тавсифнинг бошқа 

соҳаларида тақдим этилмаган исталган жиҳатига: безаш, мазмуннинг ўзига 
хос хусусиятлари, бошқа асарлар ёки унинг бошқа ташувчиларидаги 
нашрлари билан боғлиқлиги ва ҳ. га тегишли бўлиши мумкин. Соҳа 
элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади.  
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Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб исталган 
(микрошакл ичидаги ҳамда ундан ташқаридаги) манбалар ҳисобланади. 

Изоҳлар ушбу стандартнинг 4.1.8.8-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича ва уларни ушбу қоидаларда санаб ўтиш тартибига мос бўлган   
кетма-кетликда келтирилади. Бироқ айрим ҳолларда биринчи бўлиб энг 
муҳим деб ҳисобланган изоҳ келтирилиши мумкин. 

Изоҳлар соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги талаблар ҳисобга 
олинган ҳолда келтирилади: 

1) таржима қилинган ёки мослаштирилган асл нусха ёки нашр 
сарлавҳаси, микрошаклда мужассам бўлган асар тили тўғрисидаги ҳамда у 
титул кадрига жойлаштирилмаган ҳолларда асосий сарлавҳа манбаи 
тўғрисидаги изоҳлар. 

Мисоллар  
. – Текст нем. и лат. 
 
. – Рез. нидерл. 
 
. – Текст фр., с пер. на англ. 
 
. – Загл. с контейнера 
 
Титул кадридан ташқари микрошаклнинг бошқа элементларида 

мавжуд бўлган сарлавҳа вариантлари тўғрисидаги изоҳ. 
Мисол 
. – Также известно как: NICEM index to educational slides 
 
Сарлавҳа соҳасида кўрсатилмаган параллел сарлавҳалар ва 

сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар тўғрисидаги изоҳ. 
Мисоллар 
. – Парал. загл. яп. и кит. 
 
. – Подзаг. также англ.: An analysis of world trends 
 
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда кўрсатилган шахслар ёки 

ташкилотлар номларининг вариантлари тўғрисидаги изоҳлар, агар улар 
идентификация қилиш учун зарур бўлса,  

Мисоллар  
. – Авт. также на пол. яз. 
 
. – Предыдущее изд. мфиши: 2001 
 
Чиқувчи маълумотлар, тарқатиш ва шу кабилар тўғрисидаги изоҳлар. 
Мисол 
. – Дистрибьютор в США: MicroFilm Imports 
 
Физик характеристика тўғрисидаги изоҳлар: 
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- кичрайтириш карралилиги. Кичрайтириш карралилиги 16х-30х га 
мос бўлмаган ҳолларда у тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. Қуйидаги 
атамалардан биридан фойдаланилади: 

а) кичрайтиришнинг паст даражадаги карралилиги (карралилик 
16x дан кам бўлганда); 

    b) кичрайтиришнинг юқори даражадаги карралилиги (31x–60x 
карраликлар учун); 

    c) кичрайтиришнинг жуда юқори даражадаги карралилиги              
(61x–90x карраликлар учун); 

d) кичрайтиришнинг ўта юқори даражадаги карралилиги (90x дан 
катта карраликлар учун); кичрайтиришнинг ўта юқори даражадаги 
карралилиги учун унинг қиймати ҳам келтирилади, масалан, 

Мисоллар  
. – Сверх высокая кратность уменьшения, 150x 
 
. – Кратность уменьшения варьируется 

 
- ўқиш учун аппарат. Агар тавсиф объектидан фойдаланишда 

аппарат номи керак бўлса, кассетали ёки картрижли микрофильмларни 
ўқиш учун аппарат номи ҳам келтирилади; 

Мисол 
. – Для Information Design reader 
 
- плёнка. Плёнка хусусиятлари келтирилади; 
Мисол  
. – Пленка на серебряной основе 
 
- бошқа физик характеристикалар. 
Мисол 
. – Изображение напечатано на тонкой бумаге 
 
Илова қилинган материал тўғрисидаги изоҳ. Зарур бўлган ҳолларда 

илова қилинган материалнинг жойлашган ўрни тўғрисида изоҳ тузилади. 
Изоҳда физик характеристика соҳасига ҳам, алоҳида тавсифга ҳам 
киритилмаган илова қилинган материал тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади. 

Мисоллар  
. – С краткими заметками (3 с.) 
 
. – В контейнере с факсимильными репродукциями с. 1–8 оригинала 
 
Серия тўғрисидаги изоҳ ушбу микрошакл нашр қилинган микрошакл 

серияси тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. 
Мисоллар  
. – Ориг. изд. в сер.: Disney classics 
 
. – Ориг. изд. в сер.: The Afro-American experience 
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(Микрошакл аввал серияда нашр қилинган) 
 
Нашрнинг бошқа шакллари ва форматлари тўғрисидаги изоҳ. Изоҳда 

тавсиф объектининг мазмуни нашр қилинган бошқа форматларнинг ўзига 
хос хусусиятлари кўрсатилади. 

Мисол 
. – Издано также на 16 мм микрофильме 
 
Рақамлар тўғрисидаги изоҳ ISBN ва ISSN дан ташқари, микрошаклга 

тегишли бўлган барча рақамларни ўз ичига олади. 
2) бутун микрошаклга изоҳ: 
а) бағишлов тўғрисидаги изоҳ; 
b) мазмун тўғрисидаги изоҳ. Изоҳда зарур бўлган ҳолларда танлов 

асосида ёки тўлиқ равишда тавсиф объекти мазмуни очиб берилади: тав-
сифнинг бошқа соҳаларида кўрсатилмаган материалнинг мавжудлигини 
кўрсатиш; тавсиф объектларининг алоҳида муҳимлигини таъкидлаш; ёки 
тўплам таркибий қисмларини санаб ўтиш. Сарлавҳаларни санаб ўтишда 
уларнинг ифодаланишини мундарижадан кўра улар тегишли бўлган 
қисмлар сарлавҳасидан ўзлаштирган мақбулроқдир. 

Мисоллар  
. – Содерж.: 1. Аlphabetical author-title catalogue (IDC no: R-18,497) ; 2. 

Geographical catalogue (IDC no: R-18,498) ; 3. Periodicals catalogue (IDC no: R-18,499). 
 
. – Содерж.: General Sherman / M. Force. – Life and campaigns of Major-General 

J.E.B. Stuart / H. McClennan. – General Butler in New Orleans / J. Parton. – Life and 
public services of Ambrose E. Burnside / B. Poore. – Life of General George G. Meade / R. 
Bache. 

  c) маълумотнома аппаратининг (библиографик рўйхатлар, ёрдамчи 
кўрсаткичлар ва бошқа материаллар) мавжудлиги тўғрисидаги изоҳ. 

Мисоллар  
. – Библиогр. в конце докл. 
 
. – Библиогр. и указ. 
 

d) бошқа нашрлар билан алоқалари тўғрисидаги изоҳ. Изоҳ 
репродукция қилинган ва факсимил асл нашрлари тўғрисидаги изоҳларни 
келтириш қоидалари бўйича тузилади. 

Мисоллар  
. – Микрорепрод. изд.: Altenburg : Lit. Cempteier, 2005–2006 
 
. – Микрорепрод. изд.: Endymion / by the Author of Lothair. London : Longmans, 

Green, 2000. 3 т. ; 20 см 
 
. – Микрорепрод. изд.: 2nd ed. London : Royal Geographic Society, 2004. 1 атлас 

(5 т.) : 450 карт ; 31 см (Atlases of the Western world ; no. 1) 
 

e) полиграфик безашнинг ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги 
изоҳ; 
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f) тарқатиш ва фойдаланишнинг ўзига хос хусусиятлари 
тўғрисидаги изоҳ. 

Мисоллар  
. – Доступно только для научных работников по письменному разреше-

нию владельца авторских прав 
 
. – Доступно также в виде компьютерного файла 
 

g) нусханинг ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги изоҳ. 
Мисол 
. – Основная страховая копия 
 
5.9.2.9 Стандарт рақами (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана 

олишлик шартлари соҳаси 
Соҳа ISBN ёки ISSNни ўз ичига олади. Соҳа элементлари ушбу  

стандартнинг 4.1.8.9-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
Соҳа учун аввалдан белгиланган ахборот манбаи бўлиб исталган 

манба ҳисобланади. 
Исталган бошқа рақам изоҳларда ушбу стандартнинг 4.1.8.9-бандида 

баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
  
5.9.3 Микрошакл учун кўп босқичли библиографик ёзув тузиш  
         қоидалари 
 
5.9.3.1 Кўп босқичли библиографик ёзувнинг тузилиши ва 

боғлиқликлари 
Микрошакл учун кўп босқичли библиографик ёзув тузишда барча 

босқичлардаги элементлар ушбу стандартнинг 5.9.1, 5.9.2-бандларида баён 
қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Сарлавҳа асосий фойдаланиш нуқтаси сифатида кўп босқичли 
ёзувнинг фақат биринчи босқичида тавсифдан олдин келиши мумкин. 
Иккинчи босқичдаги ёзувда сарлавҳа қўлланмайди. 

Биринчи босқичдаги ёзувни тузишнинг умумий қоидалари ушбу  
стандартнинг 4.1.10.2-бандида, иккинчи босқичдаги ёзувни тузишнинг 
умумий қоидалари 4.1.10.3-бандида баён қилинган қоидалар бўйича 
келтирилади.   

5.9.3.2 Кўп қисмли микрошакл учун кўп босқичли ёзувнинг 
биринчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни             
келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 

Асосий сарлавҳа сифатида кўп қисмли микрошаклнинг умумий 
сарлавҳаси келтирилади. 

Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларда биринчи босқичдаги 
ёзувда муаллифлар ва кўп қисмли микрошаклни тайёрлашда иштирок 
этган бошқа шахсларнинг исмлари келтирилади. 
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Агар кўп қисмли микрошакл, битта ношир томонидан битта нашр 
қилиш жойида чиқарилса, чиқувчи маълумотлар соҳасида нашр қилиш 
жойи, ноширнинг номи ёзувда биринчи босқичда келтирилади. 

Агар кўп қисмли микрошакл битта ношир томонидан чиқарилса, 
бироқ унинг номи ўзгарган бўлса, биринчи босқичда ушбу янги ном 
келтирилади. 

Физик характеристика соҳасида биринчи босқичда, одатда, фақат 
ўлчам тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Кўп қисмли микрошаклнинг алоҳида қисмлари турлича ўлчамларга 
эга бўлган ҳолларда тире белгиси билан бирлаштирилган энг кичик ва энг 
катта микрошаклнинг ўлчамлари кўрсатилади. 

Умуман кўп қисмли микрошаклга илова қилинган материалга 
алоҳида том сифатида қаралади ва у тўғрисидаги маълумотлар биринчи 
босқичда келтирилмайди. 

Агар кўп қисмли микрошаклнинг барча қисмлари қандайдир серия 
таркибига кирса, серия (кичик серия) тўғрисидаги маълумотлар ёзувда 
биринчи босқичда келтирилади. 

Серияни (кичик серияни) нашр қилиш сони у умуман кўп қисмли 
микрошакл учун умумий бўлган ҳолларда биринчи босқичда кўрсатилади. 

Агар кўп қисмли микрошакл қисмлари турли сериялар қисмига 
кирса, биринчи босқичда фақат серия тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади, кичик серия тўғрисидаги маълумотлар эса иккинчи босқичда 
келтирилади. 

Бутун кўп қисмли микрошаклга тегишли бўлган изоҳлар биринчи 
босқичда изоҳлар соҳаси учун қабул қилинган кетма-кетликда 
келтирилади. 

5.9.3.3 Кўп қисмли микрошакл учун кўп босқичли ёзувнинг 
иккинчи босқичидаги элементлар таркиби ва уларни келтиришнинг 
ўзига хос хусусиятлари 

Қисм белгиси ва (ёки) рақами, одатда, сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар соҳасининг биринчи элементи  ҳисобланади. 

Қисмнинг хусусий сарлавҳаси унинг асосий сарлавҳаси бўлиб 
ҳисобланади. Агар қисмнинг асосий сарлавҳаси мавжуд бўлмаса, ёзувнинг 
кейинги элементи унга аввалдан белгиланган белги билан биргаликда 
келтирилади. 

Кўп қисмли микрошаклниг алоҳида қисмлари турлича ўлчамларга 
эга бўлган ҳолларда ҳар бир қисмнинг ўлчами тегишли қисмнинг иккинчи 
босқичидаги маълумотларда кўрсатилади. 

Бутун кўп қисмли микрошаклга илова қилинган материалга алоҳида 
қисм сифатида қаралади ва у тўғрисидаги маълумотлар иккинчи босқичда 
сўнгги қисмдан кейин кўп қисмли ёзувнинг иккинчи босқичини тузиш 
учун қабул қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Иккинчи босқичда сериялар соҳасида қуйидагилар келтирилади: 
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а) кўп қисмли микрошаклнинг ҳар бир қисми сериянинг (кичик 
сериянинг) алоҳида нашри бўлган ҳолларда серия (кичик серия)нинг нашр 
қилиш рақами. Рақамдан олдин кўп нуқта ва нуқта вергул қўйилади; 

b) кичик серия тўғрисидаги маълумотлар, агар улар ҳар бир қисм 
учун турлича бўлса; 

c) агар серияга кўп қисмли микрошаклнинг фақат алоҳида қисмлари 
кирса, серия тўғрисидаги барча маълумотлар. 

Иккинчи босқичдаги изоҳлар соҳасида биринчи ўринда асосий 
сарлавҳа ёки асосий сарлавҳа ва кўп қисмли микрошакл муаллифларининг 
ўзгариши тўғрисидаги изоҳ келтирилади. 

Агар кўпчилик қисмларда ташкилотлар тўғрисидаги маълумотлар 
мавжуд бўлса, битта ёки қисмларнинг кам сонида улар мавжуд (умуман 
ёки қисман) бўлмаса, ташкилот номларининг мавжуд эмаслиги 
тўғрисидаги маълумотлар иккинчи босқичда тегишли қисмнинг изоҳлар 
соҳасида келтирилади. 

Иккинчи босқичдаги маълумотларни қисқартирилган шаклда ёзишга 
йўл қўйилади. Бунда қисм (қисмлар) тўғрисидаги маълумотларнинг 
барчаси ёки бир қисми тушириб қолдирилади, қисм (қисмлар) рақамлари  
ва қисм (қисмлар)нинг  ISBN бундан мустасно. 

Мисоллар  
Т. 1. – ISBN 5-7842-0146-8 
 
Т. 2. – ISBN 5-7842-0147-6 
 
Кетма-кет келувчи томлар сони тире белгиси билан бирлаштирилади. 
Мисоллар  
Т. 1–8 
 
Сб. 1–5 
 
5.9.3.4 Кўп қисмли микрошаклнинг алоҳида қисми ва умуман 

кўп қисмли микрошаклга ёзув тузишнинг турли усуллари 
Кўп қисмли микрошаклнинг алоҳида қисми учун бир босқичли ёзув 

ҳам, кўп босқичли ёзув ҳам тузиш мумкин. 
Алоҳида қисм учун кўп босқичли ёзув ушбу стандартнинг 5.1-5.3-

бандларида келтирилган қоидалар бўйича келтирилади.  
Кўп қисмли микрошаклнинг алоҳида қисми учун бир босқичли ёзув 

кўп қисмли микрошаклнинг умумий саравҳаси остида ёки қисмнинг 
хусусий сарлавҳаси остида тузилиши мумкин. 

Қисм учун кўп қисмли микрошаклнинг умумий саравҳаси остида бир 
босқичли ёзув қуйидаги қоидалар бўйича тузилади: асосий сарлавҳа 
сифатида кўп қисмли микрошаклнинг умумий саравҳаси, қисм рақами ва 
унинг хусусий сарлавҳаси (агар у мавжуд бўлса) нуқталар билан 
ажратилган ҳолда келтирилади. 

Қисм учун унинг хусусий сарлавҳаси остида бир босқичли ёзув 
қуйидаги қоидалар бўйича тузилади: асосий сарлавҳа сифатида қисмнинг 
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хусусий сарлавҳаси келтирилади. Умуман кўп қисмли микрошакл 
тўғрисидаги маълумотлар серия соҳасида келтирилади. 

Умуман кўп қисмли микрошакл ёки қисмлар гуруҳи учун бир 
босқичли библиографик ёзув ушбу стандартнинг 5.1-5.3-бандларига 
мувофиқ тузилиши мумкин. 

Бу ҳолда ҳажм – ҳужжатдаги томлар сони тўғрисидаги маълумотлар 
мажбурий ҳисобланади. 

Микрошакллар учун библиографик ёзувларга мисоллар А иловада 
келтирилган. 

 
5.10 Серияли ва бошқа давомли ресурслар 
 
5.10.1 Библиографик ёзув объекти, ахборот манбалари, таркиби  
           ва тузилиши 
 
5.10.1.1 Библиографик ёзув объекти 
Исталган ташувчилардаги даврий, давомли ва серияли ҳужжатлар 

(матнда бундан кейин - серияли ҳужжатлар) ҳамда бирлаштириладиган 
ресурслар библиографик ёзув объекти ҳисобланади. 

Библиографик ёзувни тузишда ушбу стандартнинг 4-бўлимида 
келтирилган қоидаларга амал қилинади. Ушбу бўлимда серияли 
ҳужжатлар ва бирлаштириладиган ресурсларнинг ўзига хос хусусиятлари 
билан белгиланган ўзига хос хусусиятлар кўрсатиб берилган. 

Ушбу бўлимда серияли ҳужжатлар учун баён қилинган қоидалар 
алоҳида айтиб ўтилган ҳоллардан ташқари ҳолларда бирлаштириладиган 
ресурсларга ҳам қўлланади. 

Серияли ҳужжатларнинг асосий турлари: 
- газета; 
- журнал; 
- рақамланган ёки санаси қўйилган тўплам; 
- рақамланган ёки санаси қўйилган бюллетень; 
- серия; 
- тақвим. 
Серияли ҳужжатнинг асосий белгиси бўлиб давомийлиги аввалдан 

аниқланмаган вақт давомида маълум ёки номаълум вақт оралиқларида,  
рақамланган ва (ёки) санаси қўйилган нашрлар билан чиқарилиши 
ҳисобланади. Бир серияга эга ҳужжатнинг нашрлари битта сарлавҳага ва 
одатда бир хил безакка эга бўлади, уларнинг мазмуни такрорланмайди. 

Бирлаштириладиган ресурсларнинг асосий турлари: 
- янгиланувчи варақли ҳужжат; 
- веб-саҳифа. 
Бирлаштириладиган ресурснинг асосий белгиси бўлиб алоҳида нашр 

қилинмайдиган, балки бирлаштирилувчи ва ягона бир бутунга айланувчи 
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ўзгариш (алоҳида қисмларини олиш, қўйиш ёки алмаштириш)   
ҳисобланади. 

Қуйидагилар ёзувни тузиш объектлари бўлиб ҳисобланади: 
– умуман серияли ҳужжат, нашрлар гуруҳи (маълум нашр қилиш 

давридаги нашрлар, битта серияли ҳужжатнинг тарқоқ нашрлари), алоҳида 
нашр; 

–  бирлаштириладиган ресурс (бутун нашр қилиш муддати давомида, 
маълум нашр қилиш даврида). 

5.10.1.2 Ахборот манбалари   
Серияли ҳужжатнинг библиография қилувчи муассасага биринчи 

бўлиб тушган нашри ёки серияли ҳужжатнинг мавжуд нашрларидан энг 
аввалгиси (агар библиография қилувчи муассасага бир вақтнинг ўзида бир 
нечта нашр тушган бўлса) серияли ҳужжат тавсифи учун асос 
ҳисобланади. 

Серияли ҳужжатлар учун ахборот манбалари 5-жадвалда 
келтирилган. 

 
5-жадвал 
 

 

Бирлаштирилувчи ресурс таъвсифининг асоси бўлиб унинг сўнгги 
итерацияси ҳисобланади, нашр қилишни бошлаш санаси бундан мустасно. 

Итерация – бирлаштирилувчи ресурснинг биринчи марта нашр 
қилинган  ёки  янгилангандан кейинги ҳолати. 

Бирлаштирилувчи ресурслар учун ахборот манбалари 6-жадвалда 
келтирилган. 

  

Соҳа Ахборот манбаи 
1 Сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғрисидаги маълумотлар соҳаси 

Биринчи ёки мавжуд нашрлардан 
энг аввалгиси 

2 Нашр соҳаси Биринчи ёки мавжуд нашрлардан 
энг аввалгиси 

3 Ўзига хос маълумотлар соҳаси Биринчи ёки мавжуд нашрлардан 
энг аввалгиси (нашр қилиш 
саналари учун – биринчи ва (ёки) 
сўнгги нашрлар) 

4 Чиқувчи маълумотлар  соҳаси Биринчи ёки мавжуд нашрлардан 
энг аввалгиси 

5 Физик характеристика соҳаси Барча нашрлар 
6 Сериялар соҳаси Барча нашрлар 
7 Изоҳлар соҳаси Барча нашрлар ва исталган бошқа 

манбалар 
8 Стандарт рақам (ёки унинг 
муқобиллари) ва фойдалана олиш-
лик шартлари соҳаси 

Барча нашрлар ва исталган бошқа 
манбалар 
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6-жадвал 
 

Соҳа Ахборот манбаи 
1 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғриси-
даги маълумотлар соҳаси 

Сўнгги итерация 

2 Нашр соҳаси Сўнгги итерация 
3 Ўзига хос маълумотлар соҳаси Фойдаланилмайди 
4 Чиқувчи маълумотлар  соҳаси Сўнгги итерация (нашр қилиш 

саналари учун – биринчи ва (ёки) 
сўнгги итерация) 

5 Физик характеристика соҳаси Сўнгги итерация 
6 Сериялар соҳаси Сўнгги итерация 
7 Изоҳлар соҳаси Барча итерациялар ва бошқа 

исталган манбалар 
8 Стандарт рақам (ёки унинг 
муқобиллари) ва фойдалана олиш- 
лик шартлари соҳаси 

Барча итерациялар ва бошқа 
исталган манбалар 

Библиографик ёзув тузиш учун зарур бўлган босма кўринишда нашр 
қилинадиган серияли ҳужжат элементларидан қуйидаги афзаллик 
тартибида фойдаланилади: 

1) асосий ахборот манбаи бўлиб тавсиф тузиладиган нашрнинг титул 
варағи, шунингдек унинг турлари бирлаштирилган, параллел, ички бетли 
титул варағи; биринчи ва сўнгги саҳифалари (газеталар учун) ҳисобланади; 

2) муқова; 
3) авантитул; 
4) титул варағининг орқа томони; 
5) шмуцтитул; 
6) колонтитул; 
7) колофон; 
8) сигнатура; 
9) нашр қачон ва қаерда чиқарилганлиги тўғрисидаги маълумотлар, 

нашрни чиқариш тўғрисидаги маълумотлардан олдин бериладиган 
маълумотлар; 

10) ҳужжатнинг қолган қисмлари (мундарижа, сўз боши, кириш, 
биринчи ва сўнгги саҳифалар, матн, жумладан матн олди маълумотлар, 
иловалар ва бошқ.); 

11) супермуқова, ўрама, манжетка ва ҳ.; 
12) муаллифлик ҳуқуқларини ҳимоя қилиш белгисидан 

(копирайтдан) олинган маълумотлар. 
Қўшимча равишда бошқа нашрлардан, ҳужжатга илова қилинган 

манбалардан олинган библиографик маълумотлардан ва ҳужжатдан 
ташқари манбалардан фойадаланиш мумкин. 

Босма кўринишдан бошқа шаклда нашр қилинадиган ресурслар учун 
библиографик ёзув тузиш учун зарур бўлган элементлар ва улардан 
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фойдаланиш кетма-кетлиги 5-бўлимнинг тегишли бандларида келтирилган 
баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. 

Босма кўринишда нашр қилинадиган серияли ҳужжат учун тавсиф 
соҳалари учун аввалдан белгиланган ахборот манбалари 7-жадвалда 
келтирилган. 

 
7-жадвал 
 

Соҳа Аввалдан белгиланган ахборот манбаи 
1 Сарлавҳа ва жавобгарлик 
тўғриси-даги маълумотлар 
соҳаси 

Нашрнинг титул варағи ва унинг 
турлари, биринчи ва сўнгги полосалар 
(газеталар учун) 
У мавжуд бўлмаган ҳолларда нашрнинг 
бошқа элементларидан   белгилаб 
берилган тартибда (юқорида санаб 
ўтилган) фойдаланилади   

2 Нашр соҳаси Тўлиқ нашр 
3 Ўзига хос маълумотлар соҳаси Тўлиқ нашр ва исталган бошқа манба-

лар  
4 Чиқувчи маълумотлар  соҳаси Тўлиқ нашр 
5 Физик характеристика соҳаси Тўлиқ нашр 
6 Сериялар соҳаси Тўлиқ нашр 
7 Изоҳлар соҳаси Тўлиқ нашр ва исталган бошқа манба-

лар 
8 Стандарт рақам (ёки унинг 
муқобиллари) ва фойдалана 
олиш-лик шартлари соҳаси 

Тўлиқ нашр ва исталган бошқа манба-
лар 

 
Босма кўринишдан бошқа шаклда нашр қилинадиган ресурслар учун 

аввалдан белгиланган ахборот манбалари ушбу стандарт 5-бўлимининг 
тегишли бандларида келтирилган қоидаларда белгилаб берилган. 

Ҳужжатдан ташқаридан ўзлаштирилган ёки библиограф томонидан 
шакллантирилган маълумотлар квадрат қавсларга олинган ҳолда 
келтирилади. 

5.10.1.3 Библиографик ёзув таркиби ва тузилишининг ўзига хос 
хусусиятлари 

Серияли ҳужжатлар учун ўзига хос маълумотлар соҳаси бўлиб 
рақамлаш соҳаси ҳисобланади. 

Бирлаштирилувчи ресурслар учун рақамлаш соҳаси қўлланмайди. 
Серияли ҳужжат учун ушбу стандартнинг 4.1.10-бандига мувофиқ  

икки ёки ундан кўпроқ иерархик босқичларнинг ўзаро боғлиқ ёзувлари 
тўпламидан иборат бўлган кўп босқичли библиографик ёзув тузилади. 

Босқичлар даражаси серияли ҳужжатнинг тузилишига боғлиқ 
бўлади. 
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Биринчи босқичдаги ёзувда ушбу стандартнинг 5.10.2-бандида баён 
қилинган библиографик ёзувларни тузиш қоидаларига мувофиқ доимо 
серияли ҳужжатнинг барча ёки кўп нашрлари учун умумий бўлган 
маълумотлар (умумий қисм) келтирилади. 

Алоҳида нашрларга тегишли бўлган маълумотлар иккинчи 
босқичдаги ёзувда ушбу стандартнинг 5.10.3-бандида баён қилинган 
библиографик ёзувларни тузиш қоидаларига мувофиқ келтирилади. 

Ўзининг рақамларига эга бўлган сериялар қисмларига (бўлимларга, 
бўлинмаларга ва ҳ.) бўлинадиган серияли ҳужжатни тавсифлашда умуман 
серияли ҳужжат ва ҳар бир кичик серия учун (бўлимларга, бўлинмаларга 
ва ҳ.) кўп босқичли ёзувлар тузилади. 

Биринчи босқичдаги ёзувда барча нашрлар учун (умумий қисм) ва 
ҳар бир кичик серияни (бўлимни, бўлинмани ва ҳ.) ташкил қилувчи 
нашрлар учун (кичик сериянинг умумий қисми) умумий бўлган 
маълумотлар ушбу стандартнинг 5.10.2-бандида баён қилинган 
библиографик ёзувларни тузиш қоидаларига мувофиқ келтирилади.   

Алоҳида нашрларга тегишли бўлган маълумотлар иккинчи 
босқичдаги ёзувда ушбу стандартнинг 5.10.3-бандида баён қилинган 
библиографик ёзувларни тузиш қоидаларига мувофиқ келтирилади. 

Электрон каталогда ўз рақамларига эга бўлган кичик серияларга 
(бўлимларга, бўлинмаларга ва ҳ.) бўлинувчи серияли ҳужжат учун 
машинада ўқиладиган ёзув тузишда иккинчи босқичдаги ёзувда кичик 
серияга (бўлимга, бўлинмага ва ҳ.) кирувчи барча нашрлар учун умумий 
бўлган маълумотлар (кичик сериянинг умумий қисми) ушбу стандартнинг 
5.10.2-бандида баён қилинган библиографик ёзувларни тузиш қоидаларига 
мувофиқ келтирилади.   

Алоҳида нашрларга тегишли бўлган маълумотлар иккинчи 
босқичдаги ёзувда ушбу стандартнинг 5.10.3-бандида баён қилинган 
библиографик ёзувларни тузиш қоидаларига мувофиқ келтирилади. 

Бирлаштириладиган ресурс учун бир босқичли ёзув ушбу 
стандартнинг 5.10.2-бандида баён қилинган библиографик ёзувларни 
тузиш қоидаларига мувофиқ тузилади.   

5.10.1.4 Чиқувчи маълумотлардаги ўзгаришлар 
Ёзув битта сарлавҳа остида чиқадиган серияли ҳужжат учун 

тузилади. 
Сарлавҳа ўзгарганда ёки ушбу стандартнинг 4.2-бандида санаб 

ўтилган чиқувчи маълумотлардаги бошқа ўзгаришларда ўзгарган ҳужжат 
учун янги ёзув тузилади. 

Ҳар иккала ёзувда ҳам уларнинг боғлиқлиги тўғрисидаги мажбурий 
изоҳ ушбу стандартнинг 5.10.2.8-бандига мувофиқ келтирилади.  

Серияли ҳужжатнинг барча ўзгаришлари тўғрисидаги маълумотлар 
изоҳлар соҳасида акс эттирилади. 

Чиқувчи маълумотлардаги ўзгаришларга тааллуқли маълумотлар 
қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 339

а) янги ёзув тузишни талаб қилувчи ўзгаришлар: 
1) серияли ҳужжатнинг ўзгаришлари: 

– иккита ёки кўпроқ серияли ҳужжатларнинг бирлашиши 
натижасида янги серияли ҳужжатнинг ҳосил бўлиши; 

- битта серияли ҳужжатнинг иккита ёки кўпроқ серияли 
ҳужжатларга бўлиниши натижасида янги серияли ҳужжатнинг ҳосил 
бўлиши, янги ҳужжат бўлинган ҳужжатнинг рақамланишини давом 
эттириши ёки эттирмаслигидан қатъи назар;  

– серияли ҳужжатнинг бошқаси билан алмаштирилиши; 
– серияли ҳужжатни бошқасидан ажралиб чиқиши; 
– серияли ҳужжатни бошқалари билан қўшилиши. 

2) серияли ҳужжат сарлавҳасининг ўзгариши: 
a) тематик сарлавҳанинг ўзгариши: 

– тематик сарлавҳанинг дастлабки бешта сўзининг ўзгариши 
(қўшиш, олиб ташлаш, ўзгартириш, янги тартиб) (агар биринчи сўз ар-
тикль бўлган биринчи олтита сўзда).  

Мисол 
Высшая и средняя специальная школа за рубежом 

алмаштирилди: 
Высшая и средняя профессиональная школа за рубежом 
 

– тематик сарлавҳанинг биринчи бешта сўзидан кейинги (агар 
биринчи сўз артикль бўлса, биринчи олтита сўздан кейинги), сарлавҳа ёки 
кўриб чиқилаётган мавзунинг бошқа маъносини кўрсатувчи ўзгаришлар 
(қўшиш, олиб ташлаш, ўзгартириш, янги тартиб); 

Мисол 
Геология, методы поисков, разведки и оценки месторождений нефти и газа 

алмаштирилди: 
Геология, методы поисков, разведки и оценки месторождений топливно-

энергетического сырья 
 

– тематик сарлавҳанинг намунавий сарлавҳага ўтиши.   
Мисол 
Ўзбекистон Давлат Санъат музейлари 

алмаштирилди: 
Материаллар ва тадқиқотлар / «Ўзбекистон санъати» давлат тарихий-

маданий музей қўриқхонаси 
 

3) намунавий сарлавҳанинг ўзгариши: 
- намунавий сарлавҳадаги биринчи сўзнинг ўзгариши. 

Мисол 
ТДПИ илмий ишлари тўплами / Тошкент давлат политехника ин-ти 

алмаштирилди: 
ТДПИ илмий ишлари / Тошкент давлат политехника ин-ти 

 
– намунавий сарлавҳага кирувчи, ёзув сарлавҳасидаги 

ўзгаришларга олиб келувчи ташкилот номидаги (тўлиқ номи ёки 
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аббревиатурасидаги) ўзгаришлар (қўшиш, олиб ташлаш, ўзгартириш, янги 
тартиб); 

Мисол 
Вятский государственный педагогический университет. Вестник Вятского 

государственного педагогического университета 
алмаштирилди: 

Вятский государственный гуманитарный университет. Вестник Вятского 
государственного гуманитарного университета 

 
– намунавий сарлавҳанинг тематик сарлавҳага ўтиши.   

Мисоллар  
Ёш китобсеварлар жамиятининг альманахи 

алмаштирилди: 
Китобсевар минбари 
 
Хабарлар / Бухоро давлат тарихий-бадиий музей қўриқхонаси 

алмаштирилди: 
Бухоро музей қўриқхонаси : хабарлар 
 
Альманах Мурманского родословного общества 

алмаштирилди: 
Кольский родословец 
 
Сообщения / Сергиево-Посад. гос. ист.-худож. музей-заповедник 

алмаштирилди: 
Сергиево-Посадский музей-заповедник : сообщения 

 
4) тузилиши бўйича мураккаб сарлавҳадаги ўзгаришлар: 

– умумий тематик сарлавҳанинг ўзгаришлари (тематик сарлавҳа 
учун ҳам). 
Мисол 
Нефтяная промышленность. Серия «Нефтегазовая геология и геофизика» 

алмаштирилди: 
Нефтяная и газовая промышленность. Серия «Нефтегазовая геология и 

геофизика» 
 

– умумий намунавий сарлавҳанинг ўзгаришлари (намунавий 
сарлавҳа учун ҳам);  

Мисоллар  
Илмий ишлар тўплами. «Механика» серияси / Қарши давлат техника ун-ти 

алмаштирилди: 
Қарши давлат техника университетининг хабарлари. «Механи-ка» серияси 
 
Сборник научных трудов. Серия «Право» / Сев.-Кавказ. гос. техн. ун-т 

алмаштирилди: 
Вестник Северо-Кавказского государственного технического университета. 

Серия «Право» 
 

– боғлиқ сарлавҳанинг ўзгаришлари (тематик сарлавҳа учун 
ҳам). 
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Мисол 
Вопросы атомной науки и техники. Серия «Атомное материаловедение» 

алмаштирилди: 
Вопросы атомной науки и техники. Серия «Материаловедение и новые ма-

териалы» 
 
b) серияли ҳужжатдаги янги ёзув тузишни талаб қиладиган бошқа 

ўзгаришлар: 
– ёзув сарлавҳасига кирган ташкилот номидаги ўзгаришлар; 

Мисол 
Тошкент ҳарбий-денгиз институти. Илмий-услубий тўплами 

алмаштирилди: 
Сирдарё Жанубий денгиз корпуси – Тошкент ҳарбий-денгиз институти. Ил-

мий-услубий тўплами 
 

  - ҳужжат чиқувчи маълумотлари тилининг ўзгариши. 
Мисол 
Autoshop 
алмаштирилди: 

Автошоп 
 
c) бирлаштирилувчи ресурсдаги янги ёзув тузилишини талаб 

қилувчи ўзгаришлар: 
– нашр тўғрисидаги маълумотлардаги ўзгариш; 
– физик ташувчининг ўзгариши; 

     – ушбу стандартнинг 4.2.1-бандида санаб ўтилган ўзгаришлар;  
d) янги ёзув тузилишини талаб қилмайдиган ўзгаришлар: 

-  серияли ҳужжат сарлавҳасининг ўзгаришлари: 
1) сўз ёки сўзларнинг ёзилишидаги ўзгаришлар (ёзишнинг 

турли шакллари); 
 Мисол 
Про100 дизайн 
алмаштирилди: 

Просто дизайн 
 
    2) – сўз ёки сўзларни қисқартириш, белги билан алмаштириш. 
Мисол 
Реклама и жизнь 
алмаштирилди: 

Реклама & жизнь 
 
    3) рим рақамларини араб рақамлари билан алмаштириш ва 

аксинча; 
Мисол 
20th century and world peace 
алмаштирилди: 

XXth century and world peace 
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    4) сонлар ёки саналарнинг ҳарфлар билан ёзилишини рақамлар 
билан алмаштириш ва аксинча. 

Мисол 
Das XX Jahrhundert und der Frieden 
алмаштирилди: 

Das zwanzigste Jahrhundert und der Frieden 
 
    5) сўзларни ёзишда дефис белгисининг олиб ташланиши ёки пайдо 

бўлиши.  
Мисол 
Бизнесключ 
алмаштирилди: 
Бизнес-ключ 
 
    6) мураккаб сўзни иккита сўз билан амлаштириш ва аксинча. 
Мисол 

Бизнес-класс Архангельск 
алмаштирилди: 

Бизнес класс Архангельск 
 
    7) сарлавҳанинг тўлиқ шаклини қисқа шаклга алмаштириш ва 

аксинча (ҳужжатда иккала шакли ҳам мавжуд бўлганда). 
Мисол 
НМТ : Новые медицинские технологии 
алмаштирилди: 

Новые медицинские технологии : НМТ 
 
    8) сарлавҳанинг исталган ерига артикль қўшиш, артиклни исталган 

еридан олиб ташлаш ёки ўзгартириш; 
Мисол 
Le Coiffure de Paris 
алмаштирилди: 

Coiffure de Paris 
 
    9) сарлавҳанинг исталган ерига пунктуация белгилари ёки бошқа 

белгиларни қўшиш, уларни олиб ташлаш ёки ўзгартириш. 
Мисоллар  
Фантастика. Приключения 
алмаштирилди: 

Фантастика, приключения 
 
Интерьер & дизайн 
алмаштирилди: 

Интерьер + дизайн 
 

    10) битта ташкилот номидаги, сарлавҳанинг исталган ерида эсга 
олиб ўтилган ўзгаришлар (ёзув сарлавҳасида келтирилган ташкилот 
номланиши шаклининг ўзгармаслиги шарти билан). 

Мисоллар  
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Тихоокеанский научно-исследовательский рыбохозяйственный центр (Вла-
дивосток). Известия Тихоокеанского научно-исследовательского рыбохозяйствен-
ного центра 

алмаштирилди: 
Тихоокеанский научно-исследовательский рыбохозяйственный центр (Вла-

дивосток). Известия ТИНРО 
 
    11) параллел сарлавҳаларни келтириш тартибидаги ўзгаришлар 

(аввал асосий сарлавҳа сифатида танланган сарлавҳа ҳали ҳам ёзувда   
параллел сарлавҳа сифатида келтирилиши шарти билан). 

Мисоллар  
Ўзбекистонда ижтимоий фанлар = Общественные науки в Узбекистане 
    алмаштирилди: 
Ўзбекистонда ижтимоий фанлар = Общественные науки в Узбекистане = 

Social Sciences in Uzbekistan 
 
Ижтимоий фикр ва инсон ҳуқуқлари = Общественное мнение и права чело-

века = Public Opinion And Human Rights 
    алмаштирилди: 
Ижтимоий фикр. Инсон ҳуқуқлари = Public opinion. Human Rights = 

Общественное мнение. Права человека 
 
    12) боғлиқ сарлавҳанинг ҳарфли ва (ёки) рақамли белгисининг 

қўшилиши, олиб ташланиши ёки ўзгариши. 
Мисоллар  
Вестник Волгоградского государственного университета. Серия «Мате-

матика. Физика» 
    алмаштирилди: 
Вестник Волгоградского государственного университета. Серия 1, Ма-

тематика. Физика 
 
Вестник Новосибирского государственного университета. Социально-

экономические науки 
    алмаштирилди: 
Вестник Новосибирского государственного университета. Серия: соци-

ально-экономические науки 
 
e) ушбу стандартнинг 5.10.1.4 с) кичик бандида кўрсатилмаган 

ўзгаришлар янги ёзув тузилишини талаб қилмайди. Ёзувга ресурс 
тўғрисидаги янги маълумотларни акс эттирадиган ўзгаришлар киритилади. 
Ўзгаришлар тўғрисидаги маълумотлар янгиланган ёзувнинг изоҳлар 
соҳасида келтирилади. 
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5.10.2 Биринчи босқичдаги ёзувни тузиш қоидалари (умумий 
           қисм) 
 
5.10.2.1 Асосий ва қўшимча фойдаланиш нуқталари 
Фойдаланиш нуқталарини танлаш ва сарлавҳаларни тузиш ушбу  

стандартнинг 4 ва 5-бўлимларига мувофиқ қуйидаги ўзига хос хусусиятлар 
ҳисобга олинган ҳолда амалга оширилади. 

Серияли ҳужжат учун тузилган биринчи босқичдаги ёзувга асосий 
фойдаланиш нуқтаси сифатида қуйидагилар қўлланилади: 

– ташкилот номи қатнашган сарлавҳа; 
– юрисдикция ва бир хиллаштирилган қилинган шаклдаги материал 

турининг белгиланишини ўз ичига олган сарлавҳа; 
– асосий сарлавҳа. 
Қўшимча фойдаланиш нуқталари сифатида турлича сарлавҳалар ва 

номлар қўлланади: 
– ташкилот номи қатнашган сарлавҳа; 
– юрисдикция номи ва бир хиллаштирилган шаклдаги материал 

турининг белгиси қатнашган сарлавҳа; 
– ҳужжатда мавжуд бўлган, бироқ асосий сарлавҳадан фарқ 

қилмайдиган сарлавҳа вариантлари; 
– шахс исмини ўз ичига олган сарлавҳа. 
5.10.2.2 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 

соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.2, 4.1.10.2-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича қуйидаги ўзига хос хусусиятлар ҳисобга 
олинган ҳолда келтирилади. 

Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси элемент-
лари қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) асосий сарлавҳа сифатида серияли ҳужжатнинг умумий 
сарлавҳаси келтирилади. 

Серияли ҳужжатнинг асосий сарлавҳаси хусусиятларига кўра – 
тематик ёки намунавий, тузилишига кўра – содда ва мураккаб бўлиши 
мумкин. 

Тематик сарлавҳа сўз ёки иборадан, бир нечта сўз ёки иборалардан 
ташкил топиши мумкин. 

Мисоллар  
Капитал 
 
У солнечных часов 
 
Ты – лидер 
 
Обзоры по клинической фармакологии и лекарственной терапии 
 
Меди@льманах 
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Команда+ 
 
Бухоро вилояти. Иқтисод ва инвестициялар 
 
Тематик сарлавҳа аббревиатуралар, акронимлар, сонлар, ташкилот 

номларидан ташкил топиши ёки уларни ўз ичига олиши мумкин. 
Мисоллар  
625 
 
222 : Аскарнинг эркин фикрлаш варақаси 
 
7 мўъжиза 
 
ЎЯОЖ : Ўзбекистон Ярим Ой жамияти 
 
130 aastat eesti laulupidusid 
 
? [Вопросительный знак] 

 
Намунавий сарлавҳа ҳужжат тури номини белгиловчи намунавий 

сўздан (сўзлардан) ташкил топади. Бундан ташқари, у тўлиқ ёки 
қисқартирилган ташкилот номини ўз ичига олиши мумкин. 

Мисоллар  
Хабарнома 
 
Йилнома 
 
Илмий ёзувлар 
 
Илмий-услубий тўплам 
 
ТДТУ Фарғона шаҳридаги филиалининг илмий ишлари 
 
Ўзбекистон Миллий университети Ҳуқуқшунослик факультети талабала-

рининг илмий ишлари альманахи 
 
Бюллетень 
 
Вестник 
 
Ежегодник 
 
Ученые записки 
 
Научно-методический сборник 
 
Труды Филиала МГЮА в г. Вологде 
 
Альманах студенческих научных работ Юридического факультета Санкт-

Петербургского государственного университета 
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Газета Ивановского энергетического университета 
 
Известия Медицинского университета 
 
Мустақил тарзда нашр қилинадиган кичик серия (бўлим, илова) 

бўлган серияли ҳужжатнинг асосий сарлавҳаси тузилиши бўйича мураккаб 
бўлиши ва икки ёки ундан кўпроқ қисмлардан: барча кичик сериялар учун 
умумий бўлган сарлавҳа (умумий сарлавҳа) ва кичик сериянинг  
сарлавҳасидан (боғлиқ сарлавҳа) ташкил топиши мумкин. Кичик 
сериянинг сарлавҳаси ҳам рақамли ёки ҳарфли белгига эга бўлиши ёки 
фақат ундан иборат бўлиши мумкин. 

Мисоллар  
Вестник Воронежского государственного университета. Химия, биоло-

гия 
 
Рыбное хозяйство. Серия «Корма и кормление в аквакультуре» 
 
Серияли ҳужжатнинг асосий сарлавҳасини танлаш ушбу  

стандартнинг 4.1.8.2, 4.1.10.2-бандларида баён қилинган қоидалар бўйича  
қуйидаги ўзига хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда амалга оширилади: 

- мустақил тарзда нашр қилинадиган кичик серия (бўлим, илова) 
ҳамда серияли ҳужжатга илованинг асосий сарлавҳасини танлашда кичик 
серия (бўлим, илова) хусусий сарлавҳаси қандай хусусиятга эга бўлиши 
кераклиги ҳисобга олиниши керак; 

- кичик сериянинг сарлавҳаси барча кичик сериялар (бўлимлар, 
иловалар) учун умумий бўлган сарлавҳадан бошланиши, ундан кейин 
кичик сериянинг умумий сарлавҳага боғлиқ бўлган (рақамли ёки ҳарфли 
белгига эга бўлган ёки эга бўлмаган) хусусий сарлавҳаси келиши мумкин. 
Бундай ҳолларда кичик сериянинг асосий сарлавҳаси умумий салавҳа ва 
кичик сериянинг хусусий сарлавҳасидан ташкил топади. 

Мисоллар  
Известия СПбГЭТУ (ЛЭТИ). Серия «Гуманитарные и социально-

экономические науки» 
 
Железнодорожный транспорт. Серия 2, Подвижной состав. Локомотивное 

и вагонное хозяйство 
 
Bulletin de l’Institut royal des sciences naturelles de Belgique. Sciences de la terre 
 
Nuclear instruments & methods in physics research. Section A, Accelerators, spec-

trometers, detectors and associated equipment 
 

- агар ҳужжатда «Янги серия», «NewSeries», «NeueFolge» каби 
маълумотлар мавжуд бўлса, уларнинг ҳужжат мазмуни ёки рақамлашга 
тегшли эканлигини фарқлаш лозим; 

- агар ушбу маълумотлар ҳужжат мазмунига тегишли бўлса, улар 
боғлиқ сарлавҳа сифатида келтирилади. 
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Мисол 
Известия Саратовского университета. Новая серия. Серия Физика 
 

- агар уларнинг рақамлашга тегишли эканлиги аниқланган бўлса, улар 
ўзига хос маълумотлар соҳаси ва физик бирлик учун тузилган ёзувда ушбу  
стандартнинг 5.10.2.4, 5.10.3–бандларига мувофиқ келтирилади; 

- кичик серия полиграфик усулда ажратиб кўрсатилган, умумий 
сарлавҳа билан боғланмаган мустақил тематик сарлавҳага эга бўлиши 
мумкин. Бундай ҳолларда асосий сарлавҳа сифатида кичик сериянинг 
хусусий сарлавҳаси танланади. Серияли ҳужжатнинг умумий сарлавҳаси 
сериялар соҳасида келтирилади. 

Мисол  
Экономика и управление нефтегазовой промышленности … . – (Нефть и га-

зовая промышленность) 
 
- илова ўзининг тематик сарлавҳасига эга бўлмаслиги мумкин. 

Бундай ҳолларда унинг асосий сарлавҳаси сифатида серияли ҳужжатнинг 
асосий сарлавҳаси танланади, кейин илованинг ўз белгиси келтирилади. 

Мисоллар  
PM Magazine. Приложение 
 
Белые снегири. Приложение к журналу 

 
- агар илованинг хусусий сарлавҳаси тематик бўлса, у асосий 

сарлавҳа сифатида танланади. Асосий серияли ҳужжат сарлавҳаси 
тўғрисидаги маълумотлар сарлавҳага тегишли бўлган маълумотларда (агар 
ҳужжатда ушбу маълумотлар аввалдан белгиланган маълумотларда 
келтирилган бўлса) ёки изоҳлар соҳасида (агар улар бошқа манбаларда 
кўрсатилган бўлса) келтирилади. 

Мисоллар  
Степной бюллетень : приложение к Сибирскому экологическому вестнику 
 
Здоровье : тематическое приложение к газете «Новые известия» 
 
- агар асосий сарлавҳа доимий қисмдан ва ҳар бир нашрда ўзгарувчи 

тартибини кўрсатувчи ёки хронологик белгидан ташкил топса, серияли 
ҳужжатнинг асосий сарлавҳаси сифатида доимий қисми келтирилади. 
Ўзгарувчи тартибини кўрсатувчи ёки хронологик белги иккинчи 
босқичдаги ёзувда ҳамда ўзига хос маълумотлар соҳасида келтирилади. 
Маълумотлардаги тушириб қолдиришлар кўп нуқта билан белгиланиши 
мумкин, улар 8-жадвалга мувофиқ сарлавҳанинг бошида бўлган ҳоллар 
бундан мустасно. 
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8-жадвал 
 

Манбада Биринчи босқичдаги  
ёзувда 

Иккинчи босқичдаги 
ёзувда 

2003 йилги археоло-
гик топилмалар 

Археологик топилмалар ... ... 2003 йил 

Маданиятшунослик 
тадқиқотлари’ 01 

Маданиятшунослик  
тадқиқотлари ... 

... 2001 

2003 йилги архео-
график тўплам   

Археографик тўплам … … 2003 йил учун 

Tagungsbericht der 
Gesellschaft für 
Gefässchirurgie 

Tagungsbericht der Gesell-
schaft für Gefässchirurgie 

3 

 
Асосий сарлавҳани келтириш қоидалари ушбу  стандартнинг 4.1.8.2, 

4.1.10.2-бандларида баён қилинган.  
Аввалдан белгиланмаган манбада (муқова, корешок, колонтитул ва 

бошқ.) келтирилган асосий сарлавҳа ва (ёки) уни ёзиш вариантлари 
изоҳларда ушбу  стандартнинг 5.10.2.8–бандига мувофиқ белгиланади.   
Сарлавҳанинг ушбу шаклларига қўшимча фойдаланиш нуқталари ташкил 
этилиши мумкин; 

2) материалнинг умумий белгиланиши ушбу стандартнинг 4.1.8.2, 
4.1.10.2-бандларида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  

Материалнинг умумий белгиланиши [Матн] ни келтирмасликка йўл 
қўйилади, ёзув материалнинг ҳар хил турлари учун тузилган ёзувларни ўз 
ичига олувчи аралаш ахборот массиви учун тузилган ҳоллардан ташқари.  

Мисоллар  
Деловой квартал [Текст] 
 
Medline.ru [Электронный ресурс] 
 
3) параллел сарлавҳалар ушбу стандартнинг 4.1.8.2, 4.1.10.2-

бандларида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. . 
Мисоллар  
Сибирский Колизей = Siberian Coliseum 
 
Добыча, обработка и применение природного камня = Recovery, processing 

and application of natural stone = Estrazione, lavarazione e uso della pietra naturale 
 
Polska = Poland = Polen 
 
Библиография қилувчи муассаса тилидаги параллел сарлавҳа 

серияли ҳужжатнинг исталган жойидан ўзлаштирилади. 
Мисол 
Terra vitae = Территория жизни 
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4) сарлавҳага тегишли бўлган маълумотлар ушбу стандартнинг 
4.1.8.2, 4.1.10.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича қуйидаги ўзига 
хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

   - сарлавҳага тегишли бўлган маълумотларнинг бир нечта 
гуруҳлари мавжуд бўлган ҳолларда уларда қандай маълумотлар 
мавжудлигига боғлиқ равишда уларни маълум кетма-кетликда келтириш 
тавсия қилинади:  

      a) сарлавҳага тегишли маълумотлар турлари ва уларни келтириш 
кетма-кетлиги. 

Сарлавҳанинг бошқача шакли (агар асосий сарлавҳа сифатида тўлиқ 
шакли танланган бўлса, қисқартирилган шакли ёки агар асосий сарлавҳа 
сифатида қисқартирилган шакли танланган бўлса, тўлиқ шакли). 
Сарлавҳанинг тўлиқ шакли қисқартиришларсиз келтирилади. 

Мисоллар  
Мурманский берег : МБ 
 
Северное измерение плюс : СИ+ 

 
АНКО : Актуальное национально-культурное обозрение 
 
АW : Авто & woman 
 
ELT : English language teaching 
 
Ахборотнинг тематикаси, жанри, тури, мақсади ва 

фойдаланувчининг вазифалари, хусусиятлари тўғрисидаги маълумотлар ва 
бошқ. 

Мисоллар  
Ҳимоячи амалиёти : амалий ва ахборот нашри 
 
Марказий Осиёдан номалар : нотижорат ташкилотлар учун нашр 
 
Сиҳат-дармон : доришунолик борасида чиқарилаётган дориларнинг дармони 

ҳақидаги республиканинг ойлик журнали : фармацевтик нашр 
 
Адвокатская практика : практическое и информационное издание 
 
Записки с Дальнего Востока : издание для некоммерческих организаций 
 
Авикон-Информ : всероссийский ежемесячный журнал для активных участ-

ников фармацевтического рынка : фармацевтическое издание 
 
Ҳужжат тўғрисидаги бошқа маълумотлар билан грамматик жиҳатдан 

боғлиқ бўлган даврийлик тўғрисидаги маълумотлар. 
Мисоллар  
Мусиқий ускуналар : тезкор ва мустақил ахборот : ойлик нашр 
 
Музыкальное оборудование : оперативная и независимая информация : еже-

месячное издание 
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AUS : Australasia : ежемесячный иллюстрированный игровой журнал путе-
шественников 

 
Бакинский вечер : ежедневная вечерняя общественно-экономическая и ли-

тературная газета 
 
Ҳужжатнинг бошқа ҳужжатга илова эканлиги тўғрисидаги 

маълумотлар (агар улар ҳужжатда кўрсатилган бўлса).  
Мисоллар  
Библиотечное дело – XXI век : научно-практический сборник : приложение к 

журналу «Библиотековедение» 
 
Новая военная литература : ежемесячный информационно-

библиографический бюллетень книг, журналов и газетных статей : приложение к 
«Вестнику военной информации» 

 
Journal of neurosurgery. Pediatrics : a supplement to the Journal of neurosurgery 
 
Ҳужжат тўғрисидаги бошқа маълумотлар билан грамматик жиҳатдан 

боғлиқ бўлган «орган», «журнал», «газета» ва ҳужжат турини кўрсатувчи 
бошқа сўзларга ҳамда «нашр», «биргаликдаги нашр», «расмий нашр» 
сўзларига эга бўлган жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар. Фақат «нашр 
қилинади», «чиқарилади» ва ҳ. феъллари билан кўрсатилган ташкилот но-
ми жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар сифатида келтирилади. 

Мисоллар  
Академиячи : студентларнинг Бутуниттифоқ академик органи 
 
Абитуриент : Ўзбекистон олий ўқув юртларига кирувчилар органи 
 
Туркистон : Ўзбекистон ёшларининг «Камолот» ташкилоти органи 
 
Таълим хабарномаси : Ўзбекистон Республикаси Халқ таълими вазирлиги-

нинг маълумотли-ахборот нашри 
 
Қалқон : ижтимоий-ҳуқуқий журнал : Ўзбекистон Республикаси Ички иш-

лар вазирлигининг расмий нашри 
 
Адвокат : илмий-оммабоп журнал : Ўзбекистон Республикаси Ад-вокатлар 

уюшмасининг расмий нашри 
 
Мозийдан садо: Ўзбекистон Республикаси Маданият ва спорт ишлари вазирли-

ги, Бадиий академияси ва Матбуот ахборот агент-ликларининг қўшма нашри 
 
Ҳужжатнинг таржима эканлиги тўғрисидаги, ҳужжат тили 

тўғрисидаги, тарқатиш жойи бўйича белгиланиши тўғрисидаги 
маълумотлар. 

 
Мисол 
Нефть, газ и нефтехимия за рубежом : ежемесячный журнал : перевод 

журналов США «World oil», «Pipe line industry», «Hydrocarbon processing» 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 351

 
    b) умумий ва боғлиқ сарлавҳалардан ташкил топган сарлавҳага 

тегишли маълумотлар сарлавҳадан кейин келтирилади. 
Асосий сарлавҳанинг фақат умумий қисмига тегишли бўлган 

маълумотлар сарлавҳадан ва (ёки) кичик серия белгисидан олдин 
келтирилади. 

Мисол  
Bibliothèque française et romane : publication par le Centre de philology romane de 

la Faculté des letters de Strasbourg. Série C, Études littéraires 
 
Фақат кичик сериянинг сарлавҳасига тегишли бўлган маълумотлар 

ундан кейин келтирилади. 
Мисол  
Таълим хабарномаси : Ўзбекистон Республикаси фани ва Халқ таълими ва-

зирлигининг буйруқ ва йўриқномалари тўплами. Илова : РЎММ(ЎРХТВ) лойиҳаси 
 
    с) агар сарлавҳага тегишли маълумотлар ҳар бир нашрда ўзгарувчи 

тартиб ёки хронологик белгини ўз ичига олса, ушбу ўзгарувчи белги 
иккинчи босқичдаги тавсифда ҳамда ўзига хос маълумотлар соҳасида 
келтирилади. Маълумотларнинг тушириб қолдирилиши 9-жадвалга 
мувофиқ кўп нуқта билан белгиланади. 

  
9-жадвал 
 

Манбада Биринчи босқичдаги ёзувда Иккинчи босқичдаги 
ёзувда 

ESPRIT : proceedings 
of the 4 Annual confe-
rence 

ESPRIT : proceedings of 
the … Annual conference 

… 4 … 
или 
4 

Musica antiqua : acta 
scientiarum : materiały 
nauk z 8 
Miẹdzynarsesji 
muzykologicnej pod 
nazwa Musica Antigua 
Europae orientalis 

Musica antiqua : acta 
scientiarum : materiały 
nauk z … Miẹdzynarsesji 
muzykologicnej pod nazwa 
Musica Antigua Europae 
orientalis 

… 8 … 
или 
8 

Мумтоз мусиқа: 
шашмақом :  
Шарқ мумтоз 
мусиқаси йўналиши 
бўйича ўтказилаётган 
5-Халқаро танлов 
материаллари 

Мумтоз мусиқа : 
шашмақом : Шарқ 
мумтоз мусиқаси 
йўналиши бўйича 
ўтказилаётган ... Халқаро 
танлов материаллари   

... 5 ... 
ёҳуд 
 5 
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    d) агар сарлавҳага тегишли маълумотлар бир нечта тилларда 
келтирилган бўлса, асосий сарлавҳа тилига мос келадиганлари ёки 
биринчи кўрсатилганлари танланади; 

- параллел сарлавҳалар ва сарлавҳага тегишли параллел 
маълумотлар мавжуд бўлган ҳолларда сарлавҳага тегишли ҳар бир 
параллел маълумотлар ўша тилдаги параллел сарлавҳадан кейин 
келтирилиши мумкин. 

Агар сарлавҳага тегишли маълумотлар фақат асосий сарлавҳа 
тилидан фарқ қилувчи тилда кўрсатилган бўлса, улар умумий қоидалар 
бўйича келтирилади; 

Мисоллар  
Алеф = Alef : weekly magazine in Russia 
 
Капитан-клуб : marine magazine 
 
5) жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.8.2, 

4.1.10.2-бандларида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади. . 
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар серияли ҳужжат номидан 

нашр қилинган ёки серияли ҳужжатни нашр қилишда қатнашган, серияли 
ҳужжатнинг интеллектуал ёки бадиий мазмуни учун асосий 
жавобгарликни ўз зиммасига олган ташкилотларнинг номларини 
(муаллиф, муҳаррир, тузувчи, қайта ишловчи ва бошқ.) ўз ичига олиши 
мумкин. 

Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар ташкилотларнинг номларини 
ва уларнинг ҳужжатни яратиш ва нашр қилишдаги вазифаларини 
аниқлаштирувчи сўзларни («тайёр.» (тайёрланди), «ишлаб ч.» (ишлаб 
чиқилди), «нашр қилинади», «...билан ҳамкорликда нашр қилинади», 
«таъсисчи», «by», «publ. by» (publishedby), «publ. par» (publiepar), «prep. 
by» (preparedby), «hrsg.» (herausgegeben), «unterMitarbeit» ва бошқ.) ўз 
ичига олиши мумкин. 

Мисоллар  
Тўқимачилик муаммолари : илмий-техникавий журнал / Тошкент давлат 

тўқимачилик ва енгил саноат ин-ти чиқаради 
 
Транспорт Урала : научно-технический журнал / учредитель: Урал. гос. ун-

т путей сообщ. 
 
Правовой вопрос : журнал – практическое пособие / издается специализир. 

группой «Лаб. Маркетинга» 
 
Автоальянс : магнитогорский журнал для тех, кто идет вперед / подготов-

лен ГИБДД и МРЭО УВД г. Магнитогорска, Магнитогор. фондом поддержки пра-
вовой информ. 

 
Жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар сифатида яна шахслар – 

муҳаррирлар ва асосчиларнинг исмларини уларнинг ҳужжатни 
тайёрлашдаги ролини аниқловчи сўзлар ёки иборалар («муҳ.» (муҳаррир), 
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«Hrsg.» (Herausgeber), «ed.» (editor), «асос.» (асосчи), «Begr.» (Begründer) 
ва бошқ.) билан келтириш мумкин. 

Мисол  
Ойна : илмий-оммабоп журнал / асосчи–муҳаррир Маҳмудхўжа Беҳбудий 
 
Бироқ агар асосчи тўғрисидаги маълумотлар манбада асос солиш 

санаси билан биргаликда келтирилган бўлса, ушбу маълумотлар изоҳлар 
соҳасида ушбу стандартнинг 5.10.2.8–бандига мувофиқ келтирилади.  

Жавобгарлик тўғрисидаги параллел маълумотлар параллел 
намунавий сарлавҳалар мавжуд бўлган ҳолларда келтирилади. 
Жавобгарлик тўғрисидаги параллел маълумотларнинг ҳар бир гуруҳи ўша 
тилдаги параллел сарлавҳадан кейин келтирилади. 

Мисоллар  
Жайхун – ТерДУ хабарлари / Ўзбекистон Республикаси Олий  ва  ўрта махсус 

таълим вазирлиги, Термиз давлат ун-ти = Жайхун – вестник ТерГУ / М-во Высш. и 
сред. спец. образования, Термезский гос. ун-т 

 
Труды / Рос. акад. наук, Дальневост.отд-ние, Тихоокеан. ин-т географии, 

Камч. ин-т экологии и природопользования = Proceedings / Rus. acad. of sciences, Far 
Eastern branch, Pasific inst. of geography, Kamchatka inst. of ecology and nature 
management 

 
Агар параллел сарлавҳа мавжуд бўлмаса, жавобгалик тўғрисидаги 

маълумотлар эса манбада турли тилларда келтирилган бўлса, ёзувда 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар асосий сарлавҳа тилида 
келтирилади. 

5.10.2.3 Нашр соҳаси 
Соҳа серияли ҳужжатнинг ушбу нашрининг худди шу ҳужжатнинг 

бошқа нашрларига нисбатан ўзгаришлари ва ўзига хос хусусиятлари 
тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. 

Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.3, 4.1.10.2-бандларида 
келтирилган қоидалар бўйича келтирилади. . 

Нашр соҳасида қуйидагилар келтирилади: 
– серияли ҳужжатни такроран нашр қилиш тўғрисидаги маълумотлар 

(такроран, стереотип, тўлиқ бўлмаган, тузатилган, тўлдирилган, қайта 
кўриб чиқилган нашр; шарҳларга, ёрдамчи аппарат, иловаларга эга бўлган 
нашр ва ҳ.). 

Мисоллар  
. – 1-е изд. 
 
. – Переизд. 
 
. – Новое изд. 
 
– қайта тиклаш шакли тўғрисидаги маълумотлар. 
Мисоллар  
. – Репр. воспр. 
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. – Факс. изд. 
 
– физик шакли тўғрисидаги маълумотлар. 
Мисоллар  
. – Braille ed. 
 
. – Large print ed. 
 
– тарқатиш жойи бўйича белгиланиши тўғрисидаги маълумотлар,  

агар улар сарлавҳага тегишли маълумотларга киритилмаган бўлса. 
Мисол 
. – Рос. версия 
 
– нашр тили тўғрисидаги маълумотлар, агар улар сарлавҳага тегишли 

маълумотларга киритилмаган бўлса, 
Мисол 
. – Рус. изд. 
Нашр соҳасида ёзувнинг бошқа соҳаларига тегишли маълумотлар 

келтирилмайди, масалан: 
– ахборотнинг мақсадли ва фойдаланувчига оид белгилари,   

хусусиятлари тўғрисидаги маълумотлар, масалан: илмий-оммабоп, 
реклама, ахборот, техникавий-ишлаб чиқариш нашри, профессионаллар 
учун нашр ва бошқ. (сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси – сарлавҳага тегишли маълумотлар); 

– ҳужжат тегишли бўлган материалнинг кенг туркуми тўғрисидаги 
ёки материалнинг ўзига хос белгиланиши тўғрисидаги маълумотлар 
(сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳаси – 
материалнинг умумий белгиланиши ёки физик характеристика соҳаси); 

– даврийлиги (сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 
соҳаси –  сарлавҳага тегишли маълумотлар ёки изоҳлар соҳаси), мунтазам 
кўриб чиқилиши (янгиланиши) (изоҳлар соҳаси) тўғрисидаги 
маълумотлар; 

– ҳужжатнинг фото-, ксеро, микронусха эканлиги тўғрисидаги 
маълумотлар (изоҳлар соҳаси). 

5.10.2.4 Рақамлаш соҳаси 
Серияли ҳужжатлар учун ўзига хос маълумотлар соҳаси бўлиб 

рақамлаш соҳаси ҳисобланади. 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.4, 4.1.10.2-бандларида 

келтирилган қоидалар бўйича келтирилади. 
Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига 

тааллуқли маълумотлар қуйидаги талаблар ҳисобга олинган ҳолда 
келтирилади: 

1) соҳада биринчи ва сўнгги нашр қилинган нашрлар ёки умуман 
серияли ҳужжатни нашр қилишни бошлаш ва тўхтатиш саналари 
тўғрисидаги маълумотлар, ҳамда ҳужжатни нашр қилишдаги узилишлар, 
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рақамлашдаги ўзгаришлар ва қайта тиклашлар тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилади. 

Серияли ҳужжатнинг битта сарлавҳа остида чиққан қисми учун ёзув 
тузишда соҳада ушбу сарлавҳа остида чиққан биринчи ва охирги нашрлар 
тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Рақамлаш соҳаси қуйидагиларни ўз ичига олади: 
– нашр қилиши тўхтатилган серияли ҳужжатни тавсифлашда -

биринчи ва сўнгги нашрларнинг сонлари ва уларни нашр қилиш саналари 
ёки ҳужжатни нашр қилишни бошлаш ва тўхтатишнинг тире белгиси 
билан бирлаштирилган саналари; 

– нашр қилиниши давом эттирилаётган серияли ҳужжатни 
тавсифлашда - биринчи нашрнинг сони ва уни нашр қилиш санаси ёки 
нашр қилишни бошлаш санаси, ундан кейин тире белгиси қўйилади ва 
тўртта бўш жойдан иборат оралиқ қолдирилади.  

Агар биринчи ҳамда сўнгги нашрларни рақамлаш ва нашр қилиш 
саналари тўғрисидаги маълумотларни аниқлаб бўлмаса, рақамлаш соҳаси 
ёзувда келтирилмайди. 

2) ҳарфли белгилар қисқартирилган («н.» (нашр), «т.» (том), «vol.» 
(volume), «Bd.» (Band), «кв.» (квартал), «H.» (Heft), «янв.» (январь), 
«февр.» (февраль) ва бошқ.) шаклда келтиришга йўл қўйилади, агар бу 
мумкин бўлса. 

Сонлар ва йиллар араб рақамлари билан белгиланади. 
Григориан календарида бўлмаган саналар улар ҳужжатда 

келтирилган шаклда келтирилади. Саналарнинг григориан календаридаги 
эквивалентлари улардан кейин квадрат қавсларга олинган ҳолда 
келтирилади. 

Ҳужжатда тартиб бирлиги белгиси мавжуд бўлмаган ҳолларда 
тавсифда фақат тартиб рақами келтирилади. 

Хато маълумотлар олдин «яъни» сўзи ёки лотин тилидаги унинг 
эквиваленти «i. e.» билан биргаликда квадрат қавсларга олинган ҳолда 
тўғрилари билан тўлдирилади. 

Мисол  
Вып. 11 [т. е. 1] (2005) – 
 
Серияли ҳужжатни рақамлаш усулига кўра ёзув соҳада сон билан 

(нашрнинг рақамли ва (ёки) ҳарфли белгиси) ёки йил (хронологик белги) 
билан бошланиши мумкин. 

Рақамли ва (ёки) ҳарфли рақамлашда нашр белгиси ва сони ҳамда 
уни нашр қилиш йили думалоқ қавсларга олинган ҳолда келтирилади. 

Биринчи ва сўнгги нашрларнинг нашр қилиш йиллари улар чиқувчи 
маълумотлар соҳасида келтирилган маълумотларга мос бўлган ҳолларда 
тушириб қолдирилиши мумкин. 

Мисоллар  
. – 1 (1980) – 21 (2001) 
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. – Вып. 1 – 13 
 
. – Т. 1, вып. 1 – 
 
. – Vol. 1, № 1 – 
 
. – Bd. 1, H. 1 – 
 
… за 2003 год – 
 
… 2001 года (2002) – 
 
Хронологик рақамлашда маълумотлар 10-жадвалда берилган  

тартибда келтирилади. 
 
 
10-жадвал 
 
Келтириш тартиби Мисоллар 

йил . – 2008 – . – 2012 –. 

йил, номер . – 2009, № 1 – . – 2005, № 5 –. 

йил, ой . – 2000, кв. 1 – 
. – 2005, янв.-фев. – 
. – 2001, янв. – 

. – 2005, чор. 1 – 
. – 2005, янв.-фев. – 
. – 2001, янв. –. 

йил, сана, ой . – 2003, 23 мая – . – 2003, 23 май –. 

йилнинг тартиб рақами йил, сон  . – Г. 1 2002, вып. 1 – . – 1 й. 2005, чиқ. 1 –. 

йилнинг тартиб рақами йил, ой  . – Г. 1 2004, 1 – . – 1 й. 2007, 1 –. 

 
Иккиланган, учланган ва ш.к. сонлар ва йиллар қия чизиқ орқали 

келтирилади. 
Мисоллар 
. – № 1/3 
 
. – Чиқ. 1/2 
 
. – Вып. 1/2 
 
. – 2003/2004 
 
2008, № 12 / 2009, № 1 – 
 
2005/2006, дек./янв. – 
 
Умумий сон тартиб рақамидан кейин думалоқ қавсларга олинган 

ҳолда кўрсатилади. 
Мисоллар  
2004, окт. (1) – 2006, дек. (27) 
 
2008, окт. (28) – 2010, дек. (54) 
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Агар нашр қилиниши тўхтатилган серияли ҳужжатнинг биринчи 

нашрини сони ва (ёки) нашр қилиш санаси номаълум бўлса, соҳада фақат 
сўнгги нашр тўғрисидаги маълумотлар келтирилади. 

Мисол 
. –    – 2009, № 4 
 
Агар биринчи сони иккинчисидан ёки бошқа кейинги сонидан кейин 

нашр қилинган бўлса, аввал биринчи бўлиб нашр қилинган сони, кейин эса 
– тартиб бўйича биринчиси кўрсатилади. 

Мисоллар  
. – Чиқ. 2 (2009), 1 (2010) – 
 
. – Вып. 2 (2000), 1 (2001) – 
 
Агар ҳужжатни нашр қилиш тўхтатилган ёки рақамлаш шакли 

ўзгарган бўлса, рақамлашнинг барча қаторлари келтирилади. Улар орасига 
нуқта вергул қўйилади. 

Мисоллар  
. – 2000 – 2005 ; 2011 – 2015 
 
. – Вып. 1 (2000) – 9 (2009) ; Т. 1 (2012) – 5 (2015) 
 
. – Чиқ. 1 (2000) – 5 (2005) ;  Ж. 1 (2008) – 6 (2013) 
 
. – Т. 1 (2002) – 3 (2004) ; 2005 – 
 
. – Ж. 1 (2004) – 3 (2006) ; 2007 – 
 
Рақамлашга тегишли бўлган «Я. С» (Янги серия), «N. S.» (New Serie), 

«N. F.» (Neue Folge) ва шу каби белгиси рақамлашнинг янги қаторидан  
олдин кўрсатилади ва вергул билан ажратилади. 

Мисоллар  
. – Т. 1 – 12 ; Н. С., т. 1 – 
 
. – Ж. 1 – 12; Я. С., ж. 1 – 
 
. – Т. 1 (2006) – 22 (2025) ; Н. С., вып. 1 (2036) – 
 
. – Ж. 1 (2006) – 22 (2025) ; Я. С., чиқ. 1 (2036) – 
 
. – Bd. 1 – 2008 ; N. F., Bd. 1 (2009) – 
 
Vol. 1 (2000) – 30 (2030) ; 2a época, Vol. 1 (2031) – 
 
Ўзига хос маълумотлар соҳасининг такрорланишини талаб қилувчи 

маълумотлар мавжуд бўлган ҳолларда рақамлаш соҳаси охирида 
келтирилади. 
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Бирлаштирилувчи ресурслар учун рақамлаш соҳаси қўлланмайди. 
5.10.2.5 Чиқувчи маълумотлар соҳаси 
Соҳада элементлар ушбу стандартнинг 4.1.8.5, 4.1.10.2-бандларида 

баён қилинган қоидалар бўйича ушбу кичик бўлимда келтирилган ўзига 
хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади. 

Чиқувчи маълумотлар соҳасига тааллуқли маълумотлар қуйидаги та-
лаблар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади: 

1) нашр қилиш, тарқатиш жойи – ноширнинг юридик манзилида 
кўрсатилган шаҳар ёки бошқа аҳоли яшайдиган пункт, ушбу маълумотлар 
мавжуд бўлмаган ҳолларда эса – серияли ҳужжатни чиқарувчи ташкилот 
жойлашган жой ёки ҳужжат чиқарилган ёки тарқатилган жой. 

Агар бир нечта нашр қилиш жойи кўрсатилган бўлса, ёзувда иккинчи 
ва кейингилари келтирилиши мумкин. Агар иккинчи ва кейинги нашр 
қилиш жойлари тўғрисидаги маълумотлар тушириб қолдирилса, бу 
квадрат қавсларга олинган [ва бошқ.] қисқартмаси билан белгиланади. 
Тушириб қолдирилган маълумотлар зарур бўлган ҳолларда изоҳларда 
келтирилади; 

2) агар ноширнинг бир нечта исмлари (номлари) кўрсатилган бўлса, 
ёзувда иккинчи ва кейингилари келтирилиши мумкин. Агар иккинчи ва 
кейинги ношир исмлари (номлари) тушириб қолдирилса, бу квадрат   
қавсларга олинган [ва бошқ.] қисқартмаси билан белгиланади. Тушириб 
қолдирилган маълумотлар зарур бўлган ҳолларда изоҳларда келтирилади; 

3) нашр қилиш, тарқатиш саналари ва шу кабилар – маълумотлари 
ёзувга киритилган серияли ҳужжатнинг биринчи ва (ёки) сўнгги 
нашрларини чиқариш, тарқатиш йиллари. 

Нашр қилиш, тарқатиш саналари ва шу кабилар рақамлаш соҳасида 
келтирилган саналар серияли ҳужжатга асос солиш ва (ёки) уни нашр 
қилишни тўхтатиш саналари билан мос келиши ҳам, мос келмаслиги ҳам 
мумкин. 

Нашр қилиниши давом эттирилаётган серияли ҳужжатни 
тавсифлашда биринчи нашр чиқарилган йили ва тире келтирилади, ундан 
кейин тўртта бўш жойга тенг оралиқ қолдирилади. 

Мисол 
, 2000 – 2007, 2011 – 
 
Нашр қилиниши тўхтатилган ҳужжатни ҳамда нашрлар тўпламини 

тавсифлашда маълумотлари ёзувга киритилган биринчи ва сўнгги 
нашрларни чиқариш йиллари тире белгиси билан бирлаштирилган ҳолда 
келтирилади. 

Нашр қилишда узилишлар бўлган серияли ҳужжатни тавсифлашда 
ҳужжат нашр қилинган йиллар келтирилади. 

Бирлаштириладиган ресурслар учун нашр қилишни бошлаш санаси – 
биринчи итерацияни нашр қилиш йили, ресурсдан илк марта фойдаланиш 
мумкин бўлган йил. Бирлаштириладиган ресурсни якунлаш санаси – 
сўнгги итерацияни нашр қилиш йили, ресурс якунланган йил. 
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5.10.2.6 Физик характеристика соҳаси 
Соҳадаги элементлар ушбу стандартнинг 4.1.8.6, 4.1.10.2-бандида ва  

5-бўлимнинг тегишли кичик бўлимларида баён қилинган қоидалар бўйича 
серияли ҳужжатнинг физик шаклига боғлиқ равишда келтирилади.  

Материалнинг ўзига хос белгиланиши серияли ҳужжат тақдим 
этилган физик шаклни (том, нашр, қисм, микрофиша, микрофильм ва 
бошқ.) кўрсатади. 

Босма шаклда нашр қилинадиган бирлаштириладиган ресурсни 
тавсифлашда материалнинг ўзига хос белгиси тегишли шаклда 
келтирилади: 

Мисоллар  
. – 1 т. (сменные листы) 
 
. – 1 ж. (алмашинув варағи) 

 
Ҳажм (физик бирликлар сони) тўғрисидаги маълумотлар нашр 

қилиниши тўхтатилган серияли ҳужжатни тавсифлашда келтирилади. 
Мисоллар  
. – 120 вып. 
 
. – 115 чиқ. 
 
Серияли ҳужжатни нашр қилиш давомида физик характеристика, 

ўлчамлар ўзгарган ҳолларда уларнинг энг кичик ва энг катта қийматларини 
тире билан ажратиб келтиришга йўл қўйилади. 

Мисоллар  
. – 30 – 47 с. 
 
. – 12 – 16 полос 
 
. – 29 – 40 см 
 

5.10.2.7 Сериялар соҳаси 
Соҳада элементлар ушбу стандартнинг 4.1.8.7, 4.1.10.2-бандларида 

келтирилган қоидалар бўйича келтирилади.    
5.10.2.8 Изоҳлар соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.8, 4.1.10.2-бандларида 

баён қилинган қоидалар бўйича ушбу бўлимда келтирилган ўзига хос 
хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади. 

Изоҳлар соҳасига тегишли маълумотлар қуйидаги талаблар ҳисобга 
олинган ҳолда келтирилади:  

а) изоҳлар соҳасида серияли ҳужжат тўғрисидаги ёзувнинг бошқа 
соҳаларида акс эттирилмаган қуйидаги қўшимча маълумотлар 
келтирилади: серияли ҳужжат тарихи тўғрисидаги маълумотлар; серияли 
ҳужжатнинг тузилишига оид ва бошқа ўзига хос хусусиятлар тўғрисидаги 
маълумотлар; тавсиф соҳалари ва элементларига тегишли бўлган 
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маълумотлар, жумладан ёзув элементларидан исталганининг ўзгаришлари 
тўғрисидаги маълумотлар. 

Изоҳларга киритилган исталган сарлавҳа қисқартиришларсиз 
тегишли ISSN  рақами билан бирга келтирилади. 

b) изоҳларнинг турлари ва уларни келтириш кетма-кетлиги: 
1) нашрларни чиқариш ёки бирлаштирилувчи ресурсларни 

янгилаш даврийлиги тўғрисидаги изоҳ, агар улар сарлавҳага тегишли 
маълумотларга киритилмаган бўлса: 

- изоҳ ахборот манбаида берилган шаклда ёзилади ёки 
ифодаланади; 

- сонлар араб рақамларида келтирилади. 
Мисоллар  
 
Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

Выходит один раз в три месяца . –  Выходит 1 раз в 3 месяца 
 

Периодичность 6 раз в год . –  Периодичность 6 раз в год 
 

Чоракда бир марта чиқади . – Чоракда 1 марта чиқади 
 

Даврийлиги йилда 6 марта . – Даврийлиги йилда 6 марта 
 

2) даврийликнинг ўзгаришлари даврийлик тўғрисидаги 
маълумотлардан кейин аввал нуқта вергул белгиси қўйилган ҳолда 
белгиланади. Тегишли саналар вергул орқали келтирилади. 

Мисол 
. – Выходит ежемесячно, 2006 – 2008, № 8 ; издается 4 раза в год, 2008, 

дек. – 
 

3) асос солиш санаси ва (ёки) асосчи тўғрисидаги изоҳ.  
Мисоллар  
. – Основан в 2007 г. 

 
. – Основан в 2002 в г. Твери 
 
. – Издается с октября 2009 
 
Сарлавҳаси ўзгарган серияли ҳужжатни таасифлашда асос солиш 

санаси тўғрисидаги маълумотлар асос солиш вақтидаги ҳужжат сарлавҳаси 
тўғрисидаги маълумотлар билан бирлаштирилиши мумкин; 

4) ҳужжатни нашр қилишдаги узилишлар, уни янгилаш, тўхтатиш 
тўғрисидаги изоҳ; 

Мисоллар 
. – Прекр. на … 
 
. – … да тўхтат 
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. – Перерыв в изд.: … 
 
. – Босишдаги танаффус: … 
 
. – Возобновлен с … 
 
. – … дан  тикланган 
 

5) бошқа ҳужжатларга боғлиқлиги тўғрисидаги изоҳ мажбурий 
ҳисобланади ва ҳужжатнинг бўлиниши, қўшилиши, бирлашиши, қўшиб 
олиниши тўғрисидаги маълумотларни, ушбу серияли ҳужжатнинг бошқа 
ҳужжат ўрнига чиқиши ёки ушбу ҳужжат ўрнига бошқасининг чиқиши 
тўғрисидаги; ушбу ҳужжатнинг бошқа ҳужжатга илова эканлиги 
тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. 

Серияли ҳужжатнинг бошқа ҳужжатларга боғлиқлик хусусиятларига 
кўра изоҳлар қуйидаги шакл бўйича келтирилади: 

. – Бирлашиш натижасида ташкил этилган: …, ISSN ва … , ISSN; 

. – Ажратилиш натижасида ташкил этилган: …, ISSN ва … , ISSN; 

. – Ажратилиш натижасида ташкил этилган: …, ISSN ва унинг 
рақамланишини давом эттиради; 

. – …, ISSN ўрнига чиқади; 

. – …, ISSN дан ажралиб чиққан; 

. – … йилда … билан бирлашди, ISSN ва қуйидаги сарлавҳа остида 
чиқади: …; 

. –…йилда ажралиб: …, ISSN ва … , ISSN; 

. –… йилда нашрдан ажралиб чиқиб: …, ISSN; 

. – йилда қўшилди: …, ISSN ва … , ISSN; 

. –… да тўхтатилди. …, ISSN ўрнига чиқмоқда; 

. –… йилда серияга кирган: …; 

. – Танаффусда газеталар чиққан.: …; 

. –…га илова: …; 
6) тавсифнинг алоҳида соҳалари ва элементларига изоҳлар тавсиф 

соҳалари ва элементлари учун ўрнатилган кетма-кетликда келтирилади. 
Улар қуйидагиларни ўз ичига олиши мумкин: 

– асосий сарлавҳа манбаи тўғрисидаги маълумотларни, агар у 
аввалдан белгиланмаган ахборот манбаидан олинган бўлса; 

– аввалдан белгиланган ахборот манбаида келтирилган асосий 
сарлавҳанинг ҳужжатнинг бошқа ерларида (муқова, корешок, колонтитул 
ва бошқ.) кўрсатилган сарлавҳа билан ўқилиши ва (ёки) ёзилишидаги 
фарқлар тўғрисидаги маълумотларни; 

- параллел сарлавҳалар тўғрисидаги маълумотлар ва сарлавҳа ва 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига киритилмаган 
жавобгарлик тўғрисидаги маълумотларни; 

– нашр соҳаси, ўзига хос маълумотлар (масалан, рақамлашнинг 
ўзига хос хусусиятлари тўғрисидаги), чиқувчи маълумотлар  (нашр қилиш, 
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тарқатиш жойи тўғрисидаги, ношир тўғрисидаги нашрни чиқариш 
маълумотлари соҳасига киритилмаган маълумотлар), физик характеристи-
ка, серия, стандарт рақам ва фойдалана олишлик шартлари (масалан, хато 
ISSN) соҳаларига тегишли бўлган қўшимча маълумотлар; 

7) нашр қилиш даври давомида элементларнинг ўзгариши 
тўғрисидаги изоҳлар тўпланиши ва барча изоҳларнинг охирида 
келтирилиши мумкин. Битта элементнинг ўзгариши тўғрисидаги изоҳ 
тегишли кириш сўзи (масалан: «Сарлавҳа», «Нашр қилиш жойи», «Серия 
сарлавҳаси») билан бошланади. 

Мисоллар  
. – Заглавие: 2000–2006 Вестник Московского университета. Серия 14, Вос-

токоведение ; 2007–    Вестник Московского университета. Серия 13, Востоковеде-
ние 

 
. – Сарлавҳа: 2000–2006 Тошкент давлат университети хабарлари. Серия 6, 

Филология ; 2007– Тошкент давлат университети хабарлари 6, Филология 
 
. – Заглавие: 2009–2011, вып. 7 Вопросы радиоэлектроники. Серия 7, Элек-

тронная вычислительная техника ; 2012, вып. 1 –    Вопросы радиоэлектроники. 
Серия «Электронная вычислительная техника» 

 
. – Место издания: № 1 (2005) Москва ; Обнинск ; № 2 (2010) –    Москва 
 
. – Чиқиш жойи: № 1 (2008) Тошкент ; Чирчиқ; № 2 (2012) –     Тошкент 
 
. – Место издания: 2003, № 2 (окт./нояб.) Санкт-Петербург ; 2004, № 1 

(3)(март) –    Санкт-Петербург ; Царское Село 
 
. – Чиқиш жойи: 2006, № 6 (нояб./дек.) Самарқанд ; 2007, № 1 (4)(апрель) – 

Самарқанд ; Зиёвуддин 
 
. – Издательство: № 2 (2000)–12 (2010) Энергоатомиздат ; № 13 (2011)–    

ИАТЭ 
 
. – Нашриёт: № 2 (2001) – 12 (2011) Ўздавадабнашр ; № 13 (2012)–      ЎДАН 
 
8) матн тили, матн қисмлари, чиқувчи маълумотлар тўғрисидаги 

изоҳ, агар у ёзув тилига мос бўлмаса; 
Мисоллар  
. – Текст рус. и укр. 

 
. – Матн ўзб. ва тож. 

 
9) бошқа тиллардаги параллел нашрларнинг мавжудлиги 

тўғрисидаги изоҳ; 
Мисоллар  
. – Выходит также на англ. и нем. яз. 
 
. – Яна ингл. ва итал. тилида чиқади 
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10) кўрсаткичлар ва (ёки) иловаларнинг мавжудлиги тўғрисидаги 
изоҳ, агар улар барча ёки кўпчилик нашрларда мавжуд бўлса; 

Мисоллар  
. – Прил. к каждому вып. 
 
. – Ҳар бир чиқишга илова 
 
. – Указ. в последнем вып. года 
 
. – Кўрсаткич йил охирида чиқади 
 

11) жамланган кўрсаткичлар ва (ёки) алоҳида нашр қилинган 
иловалар тўғрисидаги изоҳлар гуруҳларга ажратилиши ва барча 
изоҳларнинг охирида ушбу стандартнинг 5.10.4–бандига мувофиқ   
келтирилиши мумкин; 

12) ҳужжатнинг тузилишига оид ва бошқа ўзига хос хусусиятлари 
тўғрисидаги изоҳ. 

Мисоллар  
. – Печатается на страницах журн.: …, ISSN 
 
. – Журн. саҳифаларида босилади: …, ISSN 
 
. – Выходит в общ. обл. с журн.: …, ISSN 
 
. – Журн. б-н умуммуқовада чиқади: ...,  ISSN 
 
. – С … на страницах изд. печатается журн. в журн.: … 
 
. – … дан журн. журн. нашри саҳифаларида босилмоқда: … 
 
. – С … изд. в форме журнала 
 
. – … дан журнал тарзида чиқади 
 
. – С … по … печатается на страницах газ. «Правда Востока» 
 
. – … дан … гача «Тошкент оқшоми” газ. саҳифаларида босилмоқда 

 
13) тавсифланаётган нашр (ёки бирлаштирилувчи ресурс итерацияси) 

тўғрисидаги изоҳ, агар ёзув биринчи бўлмаган нашр (итерация) бўйича 
тузилса; 

Мисоллар  
. – Описан по: 

 
. – Тавсифланиши: 

 
14) ўзгарган ҳужжат учун тузилган ёзувларнинг боғлиқликлари 

тўғрисидаги изоҳ мажбурий ҳисобланади. 
Мисоллар  
. – Продолжается как: 
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. – Қандай давом этмоқда: 
 
. – Ранее выходил как: 
 
. – Илк қандай чиққани: 

 
5.10.2.9 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана 

олишлик шартлари соҳаси 
Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.8.9, 4.1.10.2-бандларида 

баён қилинган қоидалар бўйича ушбу кичик бўлимда келтирилган ўзига 
хос хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади. 

Соҳада ISSN, ISBN, электрон ресурсларни давлат рўйхатидан 
ўтказиш рақами ёки маълум ҳужжат турига ўрнатилган тартибда берилган 
стандарт рақам келтирилади. 

Боғлиқ сарлавҳага эга бўлган кичик серия ҳисобланувчи серияли 
ҳужжат тавсифида соҳа такрорланади. Биринчи бўлиб сериянинг стандарт 
рақами мавжуд бўлган соҳа келтирилади. 

Стадарт рақам ҳужжатда кўрсатилган шаклда келтирилади. 
Агар тавсифланаётган нашрда стандарт рақам нотўғри кўрсатилган 

бўлса, ёзувда тўғри рақам (агар уни аниқлаш мумкин бўлса) келтирилади 
ва нотўғри рақам думалоқ қавсларда «хато» изоҳи билан келтирилади. 

Асосий сарлавҳа, у ҳужжатнинг бош сарлавҳасига айнан ўхшаш 
бўлишидан қатъи назар, тегишли ISSN мавжуд бўлганда келтирилади. 

  
5.10.3 Иккинчи ва кейинги босқичлардаги ёзувларни тузиш 
           қоидалари  
 
5.10.3.1 Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар 

соҳаси 
Иккинчи ёки кейинги босқичлардаги библиографик ёзув (физик 

бирлик) серияли ҳужжатнинг айрим нашрлари ҳамда унинг кўрсаткичлари 
ва иловалари тўғрисидаги маълумотларни ўз ичига олади. 

Тавсиф элементлари тўплами ушбу стандартнинг 4.1.10.1-бандида   
келтирилган. Иккинчи ва кейинги босқичларда келтириладиган 
маълумотларнинг энг қисқа шакли бўлиб асосий тартиб бирликларини 
кўрсатиш ҳисобланади. 

Иккинчи ёки кейинги босқичлардаги ёзувларда маълумотларни 
келтиришнинг умумий қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.8.3-бандида  
келтирилади.   

Соҳа элементлари ушбу стандартнинг 4.1.10.3-бандида баён 
қилинган қоидалар бўйича ушбу кичик бўлимда келтирилган ўзига хос 
хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади. 
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Сарлавҳа ва жавобгарлик тўғрисидаги маълумотлар соҳасига 
тааллуқли маълумотлар қуйидаги талабларни ҳисобга олган ҳолда 
келтирилади: 

1) асосий тартиб бирлиги ва унинг бўлинмаларини келтириш 
қоидалари. 

Соҳанинг биринчи элементи бўлиб асосий тартиб бирлиги 
ҳисобланади. 

Асосий тартиб бирлиги сифатида рақамлаш усулига боғлиқ равишда 
нашр, том, сон ва шу кабилар (кетма-кет рақамлаш) ёки нашрга 
киритилган материал белгиланган йил (йил бўйича рақамлаш) бўлиши 
мумкин. 

Асосий тартиб бирлиги янада майдароқ бўлинмалардан (том – 
нашрлар, сонлар, қисмлар ва ш.к., йил – рақамлар, ойлар, чораклар, ярим 
йил ва ш.к.) ташкил топиши мумкин. Улар асосий тартиб бирлигидан 
кейин кўрсатилади. 

Тугалланган нашрлар тўпламини (асосий тартиб бирлиги ёки бир 
йиллик нашр қилиш) тавсифлашда биринчи ва сўнгги нашрларнинг 
рақамлари тире орқали келтирилади. Тўлиқ бўлмаган нашрлар тўпламини 
тавсифлашда нашрларнинг сонлари вергул орқали келтирилади. 

Иккинчи ва кейинги босқичлардаги тавсифлашда ушбу  
стандартнинг 4.1.4, 4.1.10.1, 5.10.3.4-бандларида баён қилинган умумий 
қоидаларга мувофиқ аввалдан белгиланган пунктуациядан фойдаланилади.  

Асосий тартиб бирлиги ва унинг бўлинмаларини келтиришнинг 
умумий қоидалари ушбу стандартнинг 4.1.10.3, 5.10.3.4-бандларида 
келтирилган.  

Асосий тартиб бирлиги ва унинг бўлинмаларини келтиришга 
мисоллар: 

а) асосий тартиб бирлиги – нашр (том, сон ва бошқ.). 
Мисоллар  
Вып. 1– 4 
 
Вып. 413 (441) 
 
Чиқ.1 (4) 
 
Т. 1, вып. 1 (37)–6 (42) 
 
Ж. 2, чиқ. 7 (43) – 13 (49) 
 
№ 3 – 7 
 
Vol. 4, № 1–12 
 
Bd. 15, H. 1–12 

 
b) асосий тартиб бирлиги – киритилган материал белгиланган йил. 
Мисоллар  
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2005, № 1–12 
 

2000, № 1 (13) – 5/6 (17/18) 
 
2003, янв. – дек. 
 
2002, Jan./Mar. – Oct./Dec. 
 
2001, полугодие 1– 2 
 
2003, ярим йиллик 7-8 
 
2005/2006, № 52/1 
 
2001, дек. / 2002, янв. (8) 
 
2005, зима 
 
2005 
 
c) нашрнинг рақамли белгиси йил ойининг тартиб рақамига мос 

келган ҳолларда рақамли белги афзал кўрилади. 
Мисоллар 

Ахборот манбаида: 
 

Ёзувда: 

2004 январь № 1 
 

2004, № 1 

Январь/февраль 2005 № 1/2 2005, № 1/2 
 
Нашр сонларидаги саналар (ойлар ёки кун ва ой) одатда қуйидаги 

ҳолларда келтирилади: 
– биринчи сон тақвим йилининг бошига ёки сўнгги сон тақвим 

йилининг охирига мос келмаган ҳолларда. 
Мисоллар  
2005, № 1 (июль) – 12 (нояб.) 
 
2004, № 11 (70) (дек.) / 2005, № 1 (71) 
 
– газеталарни тавсифлашда. 
Мисоллар  
2008, № 1 (260) (2 янв.) – 150 (410) (22 дек.) 
 
2009, № 1 (1 янв.) – 5, 5 Т, 5 П, 6–10, 10 Т, 10 П, 11–15, 15 Т, 15 П (31 янв.) 
 
d) нашр қилиш йилида тартиб рақами мавжуд бўлган ҳолларда у йил 

белгисидан аввал келтирилади; 
Мисоллар  
Г. 1 2002, № 1–12 
 
1 й. 2012, № 1–12 
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Jg. 2 2001, H. 1–6 

 
Г. 3 2004, № 89 

 
e) «a», «bis» ва шу каби белгиларга эга бўлган бир хил сон билан 

белгиланган икки ва ундан ортиқ нашрлар мавжуд бўлган ҳолларда улар 
манбада кўрсатилган  шаклда келтирилади; 

Мисоллар  
Т. 35, № 1–4, 4а, 5–11, 11а, 12 
 
Vol. 12, № 1–6, 6bis, 7–12 
 
f) агар икки ва ундан ортиқ нашрлар ҳеч қандай алоҳида белгиларсиз 

бир хил сон билан белгиланган бўлса, нашр сонига квадрат қавсларга 
олинган рақамли белги қўшилиши мумкин;  

Мисоллар  
Вып. 8, № 1–4, 4 [1], 5–12 
 
Чиқ. 10, № 1–5, 5 [1], 6–12 
 
g) серияли ҳужжатнинг умумий рақамланишига кирувчи 

кўрсаткичлар, махсус, тематик нашрлар, иловалар тўғрисидаги 
маълумотлар иккинчи ёки кейинги босқичдаги ёзувларда умумий қоидалар 
бўйича келтирилади.  

Мисоллар  
2003, № 1– 5, 6 (темат. вып.) – 12 
 
2004, 1-5, 6-сон (мавзули чиқ.) – 12 
 
2004, № 1 (26) –  12 (37), спец. вып. (38) 
 
2005, 1-сон (36) – 12 (47), махсус чиқ. (48) 
 
Вып. 3 (спец. вып.) : Гуманистическая профессиональная школа. – 2005 
 
Чиқ. 4 (махсус чиқ.) : гуманизм профессионал мактаб. – 2006 
 
Серияли ҳужжатнинг рақамланишига кирмайдиган кўрсаткичлар ва 

махсус нашрлар ва ҳоказолар ушбу стандартнинг 5.10.4-бандига мувофиқ 
навбатдаги нашрлардан кейин келтирилади. 

Мисол 
2005, № 1 (39) – 9 (47), спец. вып., прил. к № 2 (40), 4 (42) – 5 (43) 
 
h) агар манбада: «Янги серия», «Neue Folge», «New series», «Серия 

2» каби рақамлашга тегишли бўлган маълумотлар мавжуд бўлса, улар 
тартиб бирлиги белгисидан олдин келтирилади; 

Мисоллар  
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Т. 50, № 1 – 6. – 2003 
Сер. 4 
Т. 1, № 1 – 6. – 2004 
ёки 

Сер. 4, т. 1, № 1–6. – 2004 
 
Т. 18. – 2014 
Н. С. 
Т. 1. – 2015 
ёки 

Н. С., т. 1. – 2015 
 
i) сонлар ёки саналар тўғрисидаги хато маълумотлар тўғрилари 

билан (аввал «яъни» сўзи ёки унинг лотин тилидаги эквиваленти «i. e.»  
қўйилган ҳолда квадрат қавсларда) тўлдирилади ёки изоҳларда 
кўрсатилади. 

 
Мисоллар  
2002, № 1 – 5, 5 [т. е. 6], 7 – 12 
 
Вып. 421 (151) [т. е. 421 (451)] 
 
2) нашрнинг хусусий сарлавҳаси ушбу стандартнинг 4.1.10.3-

бандида келтирилган қоидалар бўйича келтирилади.  
Нашрлар комплектини тавсифлашда нашрларнинг хусусий 

сарлавҳалари тўғрисидаги маълумотлар изоҳларда келтирилиши мумкин. 
Мисоллар  

2006, № 1, 3 – 7 
№ 1 : Профсоюзная учеба: новые подходы ; № 3 : Оплата медицинских и соци-

альных услуг. Страховые тарифы 
 
Vol. 131, № 1 – 20. – 2006 
 
№ 19 : Buyer’s guide & web site directory 
 
3) материалнинг умумий белгиланиши ушбу стандартнинг 4.1.10.3-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади;  
4) материалнинг параллел сарлавҳаси ушбу стандартнинг 4.1.10.3-

бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
5) нашр сарлавҳасига тегишли бўлган маълумотлар ушбу  

стандартнинг 4.1.8.2-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади;  
6) алоҳида нашрга тегишли бўлган жавобгарлик тўғрисидаги 

маълумотлар ушбу стандартнинг 4.1.10.3-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади.  

5.10.3.2 Нашр соҳаси 
Нашр соҳаси тўғрисидаги маълумотлар улар фақат алоҳида тартиб 

бирлиги ёки алоҳида нашрга тегишли бўлган ҳолларда ушбу стандартнинг 
4.1.8.3, 4.1.10.3-бандларида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
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5.10.3.3 Ўзига хос маълумотлар соҳаси 
Ўзига хос маълумотлар соҳаси элементлари ушбу стандартнинг 

4.1.10.3-бандида баён қилинган қоидалар бўйича келтирилади.  
5.10.3.4 Чиқувчи маълумотлар соҳаси  
Чиқувчи маълумотлар соҳаси ушбу стандартнинг 4.1.10.3-бандида 

баён қилинган қоидалар бўйича ушбу кичик бўлимда келтирилган 
хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади.  

Одатда фақат асосий тартиб бирлиги бўлган нашрни чиқариш санаси 
келтирилади. 

Мисоллар  
Вып. 5. – 2005 
 
Vol. 2 – 3. – 2004 
 
Нашр қилиш йили у асосий тартиб бирлиги бўлган йил билан бир 

хил бўлмаган ҳолларда келтирилади. 
Мисоллар  
2008, № 1 – 3. – 2008 ; 4 – 6. – 2009 
ёки 
2008, № 1 – 3. – 2008 
2008, № 4 – 6. – 2009 
 
2000/2001, № 1–3. – 2000 ; 4–6. – 2001 
 
A. 3 2000/2001, № 1–12. – 2000 ; 13–23/24. – 2001 
 
2001. – 2002 
 
Нашр қилиш йилини келтирмасликка йўл қўйилади, агар у асосий 

тартиб бирлиги ҳисобланган йил билан бир хил бўлса. 
5.10.3.5 Физик характеристика соҳаси 
Физик характеристика соҳасидаги элементлар ушбу стандартнинг 

4.1.10.3-бандида келтирилган қоидалар бўйича келтирилади.   
Серияли ҳужжатларда асосий тартиб бирлиги саҳифалари узлуксиз 

рақамланган янада майда бўлинмалардан ташкил топади, ҳажм 
тўғрисидаги маълумотлар умуман асосий тартиб бирлигига келтирилиши 
мумкин. 

Мисоллар  
Т. 394, № 1–6. – 2004. – 855 с. 
 
Ж. 454, 1-3 сон. - 2014. – 600 б. 

 
5.10.3.6 Сериялар соҳаси 
Серия соҳасида элементлар ушбу стандартнинг 4.1.10.3-бандида баён 

қилинган қоидалар бўйича келтирилади.   
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5.10.3.7 Изоҳлар соҳаси 
Изоҳлар соҳасидаги элементлар ушбу стандартнинг 4.1.10.3-бандида 

баён қилинган қоидалар бўйича ушбу кичик бўлимда келтирилган 
хусусиятлар ҳисобга олинган ҳолда келтирилади.    

Изоҳлар соҳасидаги иккинчи босқичдаги ёзувда асосан нашрни 
тавсифлаш учун зарур бўлган қуйидаги маълумотлар келтирилади: 

а) титул варағида кўрсатилган йил ёки рақамнинг бошқа аввалдан 
белгиланган ахборот манбаларида кўрсатилган маълумотлардан фарқ 
қилиши тўғрисидаги маълумотлар. 

Сарлавҳа соҳасида титул варағи маълумотлари кўрсатилади ҳамда 
бошқа манба маълумотлари изоҳларда айтиб ўтилади. 

Мисоллар  
2003, № 1–6 
На обл. № 1 год изд.: 2002 
 
2003, № 1–6 
Муқовада 1-сон нашр йили :2002 
 
Т. 29, № 1–6 
На обл. № 1 – 2 ошибочно: т. 28 
 
b) рақамлашдаги хатолик ёки матбаа хатоси тўғрисида. 
Серияли ҳужжатда рақамлар нотўғри кўрсатилган ҳолларда сарлавҳа 

соҳасида тўғри рақам келтирилади. Рақамлашдаги хатолик изоҳларда 
кўрсатилади. 

Мисоллар  
2002, № 1–12 
№ 6 ошибочно помечен: № 5 
 
Вып. 421 (451). – 2006 
Ошибочно помечен: Вып. 421 (151) 
 
2009, № 7 (34) – 21 (49) 
№ 17 (44) ошибочно помечен: № 17 (45). Ошибка в нумерации продолжается 
 
c) рақамлаш кетма-кетлиги бузилган ҳолда чиққан бир нечта 

нашрларнинг мавжудлиги тўғрисидаги маълумотлар. 
Мисоллар  
Вып. 133. – 2001 
Вышел в общ. обл. с вып. 135/136 
Вып. 134. – 2000 
Вып. 135/136. – 2001 
Вышел в общ. обл. с вып 133 
 
d) нашрнинг шахсга, ташкилотга, воқеага бағишланиши тўғрисидаги 

маълумотлар. 
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Бағишловлар тўғрисидаги маълумотлар фақат нашр ушбу шахс, 
ташкилот, воқеа тўғрисидаги материални ўз ичига олган ҳоллардагина 
келтирилади. 

Мисол  
2014, № 1–12 
№ 5/6 : К 200-летию со дня рождения М. Лермонтова 

 
e) нашрнинг иккита серияли ҳужжатга тегишлилиги тўғрисидаги 

изоҳ ҳар иккала ҳужжатнинг иккинчи босқичидаги ёзувларда келтирилади.  
Мисоллар  
Юмористический журнал. – Москва : АСКАР, 2001– 
2001, № 1–6 
№ 1 : Совмест. вып. Является одновременно № 1 «Вокруг смеха» 
 
Вокруг смеха : журнал. – Москва : АСКАР, 1997– 
2001, № 1 
№ 1 : Совмест. вып. Является одновременно № 1 «Юмористического жур-
нала» 

 
f) кейинги нашр қилиш йилида чиқарилган нашрдаги асосий тартиб 

бирлиги кўрсаткичининг мавжудлиги тўғрисида. 
 Мисоллар  
2000, № 1 – 6 
Указ. в 2001, № 1 
 
5.10.3.8 Стандарт рақам (ёки унинг муқобиллари) ва фойдалана 

олишлик шартлари соҳаси 
Стандарт рақам соҳаси элементлари иккинчи босқичдаги 

тавсифларда ушбу стандартнинг 4.1.10.3-бандида баён қилинган қоидалар 
бўйича келтирилади  

 
5.10.4 Кўрсаткичлар ва иловалар тўғрисидаги маълумотларни 
           келтиришнинг ўзига хос хусусиятлари 
 
5.10.4.1 Кўрсаткичлар тўғрисидаги маълумотлар 
Кўрсаткичлар, иловалар, махсус нашрлар ва шу каби серияли 

ҳужжатга ёрдамчи материаллар тўғрисидаги маълумотлар гуруҳларга 
ажратилиши ва биринчи босқичдаги ёзув барча изоҳларининг охирида 
келтирилиши мумкин. 

Маълумотлар маълум тартибда келтирилади: аввал кўрсаткичлар 
тўғрисидаги, кейин эса иловалар тўғрисидаги маълумотлар. 

Икки ва ундан кўпроқ серияли ҳужжатларга тегишли бўлган 
кўрсаткичлар ва иловалар тўғрисидаги маълумотлар ҳар бир серияли 
ҳужжат тавсифида акс эттирилади. 
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5.10.4.2 Кўрсаткичлар 
Кўрсаткичлар серияли ҳужжат нашрининг таркибий қисми, серияли 

ҳужжатнинг навбатдаги нашри, бошқа серияли ҳужжатнинг таркибий 
қисми бўлиши ёки алоҳида нашр қилиниши мумкин. 

Кўрсаткичларга тааллуқли маълумотлар қуйидаги талаблар ҳисобга 
олинган ҳолода келтирилади: 

1) маълумотлари серияли ҳужжат тавсифига киритиладиган 
кўрсаткичлар: 

   a) асосий тартиб бирлигининг кўрсаткичлари; 
   b) бир неча йиллар учун жамлама (бир нечта асосий тартиб 

бирликларига) келтирилган кўрсаткичлар. 
Асосий тартиб бирлиги ҳисобланмаган битта ёки бир нечта 

нашрларга келтирилган кўрсаткичлар тавсифга киритилмайди. 
Серияли ҳужжатнинг навбатдаги нашри бўлган ёки алоҳида нашр 

қилинган кўрсаткичга мустақил ёзув тузилиши мумкин. 
Серияли ҳужжатнинг таркибий қисми бўлган кўрсаткичга таҳлилий 

тавсиф тузилиши мумкин. 
Агар кўрсаткич бир вақтда серияли ҳужжатга илова ҳисобланса, 

илова тўғрисидаги маълумотлар тушириб қолдирилади. 
Кўрсаткич белгилари одатда қисқартирилган шаклда келтирилади 

(«Кўр.», «Ind.», «Reg.», «Tab.», «Verz.» ва бошқ.). Хорижий серияли 
ҳужжатларни тавсифлашда уни библиография қилувчи муассаса тилида 
келтиришга йўл қўйилади; 

2) мунтазам равишда нашр қилинадиган асосий тартиб бирлигига 
келтирилган кўрсаткичлар тўғрисидаги маълумотлар биринчи босқичдаги 
ёзувда изоҳларда умумлаштирилган шаклда ушбу стандартнинг 5.10.2.8–
бандига мувофиқ келтирилиши мумкин.  

Асосий тартиб бирлигига келтирилган кўрсаткичлар тўғрисидаги 
маълумотлар иккинчи ёки ундан кейинги босқичлардаги ёзувларда 
келтирилиши мумкин: 

а) кўрсаткич йилнинг сўнги нашрида жойлаштирилган; 
Мисоллар 
2002, № 1 – 12 с указ. 
ёки 

2002, № 1 – 12 
Указ. за 2002 г. в 2002, № 12 
 
Vol. 15, № 1 – 6 c указ. – 2003 
ёки 

Vol. 15, № 1 – 6. – 2003 
Указ. за 2003 г. в vol. 15, № 6 
 
b) кўрсаткич алоҳида рақамланмаган нашр ҳисобланади;   
Мисоллар  
2000, № 1 – 11/12, указ. 
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2001, №1 – 10. – 2001 ; 11 – 12, указ. – 2002 
 
Vol. 60, № 1 – 6, Author index, Subject index. – 2000 
 
c) кўрсаткич серияли ҳужжатнинг навбатдаги рақамланган нашри 

ҳисобланади; 
Мисол 
Bd. 95, H. 1–3, 4 (Registerheft). – 2008 
 
d) кўрсаткич кейинги йилнинг нашрларидан бирига 

жойлаштирилган. 
Мисол 
Т. 5, вып. 1 – 10. – 2001 
Указ. за 2001 г. в т. 6, № 1/2 ( 2002) 
2002, № 1 – 12 
Указ. за 2002 г. в 2003, № 1 
 
3) бир неча йиллар учун серияли ҳужжат нашрининг таркибий қисми 

ҳисобланадиган жамлама (бир нечта асосий тартиб бирликларига) 
кўрсаткич учун таҳлилий ёзув тузилиши мумкин. Нашр тўғрисидаги 
маълумотлар думалоқ қавсларда келтирилади. 

Мисоллар  
Статьи и обзоры, опубликованные в журнале «Экономика образования» в 

2001–2002 гг. (2002, № 6 (13). – С. 111– 114) 
 
Volume contents and author index vol. 1–2, 2002–2003. (Vol. 2, № 4, 2003. – C. I– 

XII) 
 
Серияли ҳужжатнинг рақамланмаган нашри ҳисобланган жамловчи 

кўрсаткичига иккинчи ёки кейинги босқичдаги ёзув тузилиши мумкин. 
Мисоллар  
Систематический указатель к томам 215–230 за 2000–2009 гг. / Ис-

маилова Д. К. – 2011 
 
Tables décennales 2000 – 2010. – 2012 
 
Мустақил равишда нашр қилинган жамловчи кўрсаткич учун 

алоҳида библиографик ёзув тузиш мумкин. 
Мисол 
Указатель статей, опубликованных в журнале «Цветные металлы» в 2000–

2010 г.г. / [сост. В.С. Александровская, И.С. Дискина]. – М. : Металлургия, 2012. – 
463с. ; 22 см 

 
Бир нечта серияли ҳужжатга тааллуқли бўлган жамловчи 

кўрсаткичлар ҳар иккала серияли ҳужжатларнинг ёзувларида акс 
эттирилади. 
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Мисоллар  
Мақолалар ва илмий хабарлар кўрсаткичи, илмий ёзувларда (чиқ. 1–10) ва 

илмий ишларда (чиқ.1–10) Илмий изланишлар институти. – Тошкент : Ворис, 
2001. – 44 б. ; 30 см 

 
Указатель статей и научных публикаций, помещенных в Ученых записках 

(вып. 1–20) и Трудах (вып. 1–20) научно-исследовательского института по геофи-
зике и прикладной математике. – Москва : [б. и.], 2001. – 58 с. ; 20 см 

 
Ten-year index covering the Reports on chronic rheumatic diseases 2003–2005, the 

Rheumatic diseases 2006–2009 and the Annals of the rheumatic diseases 2010–2013. – 
London : [s. n.], 2015. – 51 c. 

 
Серияли ва бошқа давомли ресурслар учун библиографик ёзувларга 

мисоллар А иловада келтирилган. 
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A илова 
(маълумот учун) 

 
Ахборот-кутубхона ресурслари учун тузилган  

библиографик ёзувларга мисоллар 
  

А.1 Китоблар ва брошюралар 
 
А.1.1 Бир томли нашрлар 
 
А.1.1.1 Битта муаллифи кўрсатилган бир томли нашрлар 
Тоҳиров, Фарҳод. Шахсга қарши жиноятлар ва уларнинг юридик таҳлили 

[Матн] : ўқув қўлланма / Ф. Тоҳиров ; масъул муҳаррир.: Ҳ. Бобоев, М. Рустамбоев. – 
Тошкент : Янги аср авлоди, 2001. – 144 б. ; 21 см. – (Шахснинг хукукий химоя). – 
Библиогр.: б. 140–144. – 1000 нусха. – ISBN 978-9-94-306075-3 (муқовада). 

 
Бобоев, Исмоилбек Ҳакимович. Маҳаллийлаштириш асосида рақобатбардош 

маҳсулотлар ишлаб чиқариш стратегиясини шакллантириш [Матн] : (Ўзбекистон Рес-
публикаси озиқ-овқат саноати тармоқлари мисолида) / И. Ҳ. Бобоев ; Ўзбекистон Рес-
публикаси Фанлар академияси ; Тошкент давлат иқтисодиёт институти. – Ташкент : 
Фан, 2008. – 146 б. : илл. ; 22 см. – Библиогр.: б. 139-145. – 1000 нусха. – ISBN 978-9-
95407-076-2 (муқовада). 

 
Зеккарди, Д. Энциклопедия экстренной медицинской помощи [Текст] : 200 кри-

тических ситуаций / Джозеф Зеккарди ; [пер. Е. Муравьевой]. – Москва : КРОН-ПРЕСС, 
2008. – 535 с. : ил. ; 27 см. – (Будьте здоровы). – Загл. и авт. ориг.: Everything you need to 
know about medical emergencies / J. Zeccardy. – На обл. авт. не указан. – 15000 экз. (1-й з-д 
10000). – ISBN 978-5-23200-630-6. 

 
Шахматов, А. А. Очерк древнейшего периода истории русского языка [Текст] / А. 

А. Шахматов. – Репр. изд. – Москва : Индрик, 2002. – X–XVIII, L, 367, [2] c. ; 22 см. – 
(Памятники древней письменности : исследования, тексты). – Вых. дан. ориг.: Петроград : 
Тип. Имп. акад. наук, 1915. – Указ.: с. 364–367. – 1500 экз. – ISBN 5-85759-196-1 (в пер.). 

 
Арнхейм, Рудольф. Искусство и визуальное восприятие [Текст] : Психология ис-

кусства / Рудольф Арнхейм ; [cокр. пер. с англ. В. Н. Самохина ; общ. ред. и вступ. ст. В. 
П. Шестакова]. – Изд. 2-е, доп. – Москва : Поматур, 2014. – 153, [2] с. : ил. ; 21 см. – В кн. 
также: Кино как искусство : поиски гештальта / Вячеслав Шестаков.  – Библиогр. в конце 
кн. – 10000 экз. – ISBN 978-5-91419-982-8. 

 
Добронравов, И. Алексей Хомич [Текст] : [(биогр. очерк)] / Игорь Добронравов ; 

[под общ. ред. В. И. Винокурова]. – Москва : Кн. клуб, 2002. – 96 с. : фото ; 28 см. – (Па-
мять). – 5000 экз. – ISBN 5-93607-036-0. 

 
А.1.1.2 Иккита муаллифи кўрсатилган бир томли нашрлар   
Туленов, Ж. Миллатлараро ҳамжиҳатлик давлатимиз бойлиги [Матн] / Ж. 

Туленов, З. Ғофуров ; муҳаррир Ж. Туленов ; Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта 
махсус таълим вазирлиги, Низомий номидаги Тошкент давлат пед. ун-ти, фалсафа 
кафедраси. – Тошкент : Ўзбекистон, 2000. – 67, [3] б. ; 21 см. – (И. А. Каримов асарлари 
асосида тайёрланган ўқув қўлланма кутубхонаси). – Библиогр.: б. 65–67. – 2000 нусха. – 
ISBN 978-9-95-205066-5. 
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Альтгаузен, А. Я. Лаборатория клиник текширишлар [Матн] : мед. ўқув юртлари 
фельдшер-лаборантлар бўлимига дарслик / А. Я. Альтгаузен, О. М. Носалев ; Б. Тошматов 
таҳрири остида. – Тузат. ва тўлд. 4-нашридан тарж. – Тошкент : Медицина, 2004. – 324 б : 
илл. ; 20 см. – Библиогр.: б. 320–324. – 2000 нусха. – ISBN 978-9-94-215076-4. 

 
Глушаков, С. В. Самоучитель для работы на персональном компьютере [Текст] : 

[Windows XP, Word 2007, Excel 2007, Internet] : учеб. курс / С. В. Глушаков, А. С. Суряд-
ный. – Москва : АСТ ; Харьков : Фолио, 2002. – 275 с. : ил., табл. ; 21 см. – ISBN 5-17-
015458-5 (АСТ). – ISBN 966-03-1653-4 (Фолио). 

 
Беляев, В. В. Российская современная авиация [Текст] : ил. справ. / В. Беляев, В. 

Ильин. – Москва : АСТ : Астрель, 2002. – 319 с. : ил. ; 20 см. – (Военная техника). – На 
пер. авт. не указаны. – 5000 экз. – ISBN 5-17-008108-1 (АСТ). – ISBN 5-271-01888-1 (Аст-
рель). 

 
Морозова, Р. М. Почвы и почвенный покров Валаамского архипелага [Текст] / Р. 

М. Морозова, И. П. Лазарева ; Карел. науч. центр Рос. Федерации, Ин-т леса. – Петроза-
водск : КНЦ РАН, 2002. – 168, [1] с. : ил. ; 20 см + прил. (1 л. схем). – Библиогр.: с.165–
169. – 200 экз. – ISBN 5-9274-0066-3. 

 
Вайпан, Г. В. Муха [Текст] : сб. стихов и рассказов / Григорий и Даниил Вайпа-

ны. – Москва : Юстицинформ, 2002. – 95 с. : ил. ; 20 см. – 1000 экз. – ISBN 5-7205-0431-1. 
 
А.1.1.3 Учта муаллифи кўрсатилган бир томли нашрлар   
Мухитдинов, Нуриддин Фахритдинович. Йўл ҳаракати қоидаларини ўрганишга 

назарий ва амалий тавсиялар [Матн] : услубий тавсиялар / Н. Ф. Мухитдинов, А. К. 
Ташметов , С. А. Абдурасулов ; муҳаррир Қ. А. Каримова. – Ташкент : Автоҳамроҳ, 2008. 
– 120 б. ; 20 см. Библиогр.: б. 119–120. – 2000 нусха. – ISBN 978-9-94-215076-4. 

 
Ғозибеков, Д. Г. Лизинг муносабатлари назарияси ва амалиёти [Матн] : ўқув 

қўлланма / Д. Г. Ғозибеков, О. Ш. Сабиров, А. Г. Мўминов ; профессор Д. Г. Ғозибеков 
таҳрири остида ; Ўзбекистон банклари ассоциацияси ; ЎзР Банк-молия академияси. – 
Тошкент : Фан ва технология, 2004. – 308 б. : илл. ; 21 см. – 2000 нусха. – ISBN 978-9-91-
405085-3 (муқовада). 

 
Анисимов, Ю. П. Доходность инновационной деятельности [Текст] : монография 

/ Ю. П. Анисимов, В. Б. Артеменко, О. А. Зайцева ; Ин-т менеджмента, маркетинга и фи-
нансов. – Воронеж : ИММИФ, 2002. – 192 с. ; 21 см. – Библиогр.: с. 158–170. – 300 экз. – 
ISBN 5-901932-10-2. 

 
Плотников, А. Н. Механизм управления инвестициями в инновационную дея-

тельность региона [Текст] / А. Н. Плотников, И. Б. Ефименко, Н. В. Казакова ; М-во обра-
зования Рос. Федерации, Сарат. гос. техн. ун-т. – Саратов : СГТУ, 2002. – 160 с. : ил. ; 21 
см. – Библиогр.: с. 152–159. – 100 экз. – ISBN 5-7433-1005-Х. 

 
Чепульская, О. В. Обеспечение безопасности при работе за мониторами и видео-

дисплейными терминалами [Текст] : учеб. пособие для самостоятельно изучающих дис-
циплину «Безопасность жизнедеятельности» / О. В. Чепульская, Ю. П. Чепульский, Г. И. 
Шатунова ; Моск. гос. ун-т путей сообщения (МИИТ), Юрид. ин-т. – Москва : [б. и.], 
2002. – 158 с. : ил. ; 19 см. – 200 экз. 

 
Черемных, С. В. Моделирование и анализ систем. IDEF технологии [Текст] : 

практикум / С. В. Черемных, И. О. Семенов, В. С. Ручкин. – Москва : Финансы и стати-
стика, 2002. – 188 [1] с. : ил. ; 21 см. – (Прикладные информационные технологии). – Биб-
лиогр.: с. 181–184. – 4000 экз. – ISBN 5-279-02564-Х. 
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А.1.1.4 Тўртта ва ундан кўп муаллифи кўрсатилган бир        
томли нашрлар 

Автомобилларнинг тузилиши, техник хизмат кўрсатиш ва таъмирлаш [Матн] : 
касб-ҳунар коллежлари учун ўқув қўлланма / Ю. И. Боровских [ва бошқ.] . – Тошкент : 
Меҳнат, 2001. – 576 б. : чизма ; 21 см. + 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). – Библиогр. : б. 
566. – 5000 нусха. – ISBN 978-9-94005021-4. 

 
Персонални бошқариш [Матн] : ўқув қўлланма / Б.А. Абдурахмонов [ва бошқ.] ; 

Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта махсус таълим вазирлиги, Тошкент давлат икти-
содиёт университети. – Тошкент : Шарқ, 2008. – 272 б. ; 20 см. – 200 нусха. 

 
Начальный курс русского языка [Текст] = Cours elementaire ole russe pour les afri-

cains francophones : [учеб. рус. яз. для иностр. учащихся, владеющих фр. яз.] / Э. Г. Ази-
мов [и др.]. – Москва : Икар, 2002. – 271 с. : ил. ; 20 см. – 1000 экз. – ISBN 5-7974-0052-9. 

 
Библиотека Си-функций для статистической обработки данных : [учеб. пособие] / 

С. Л. Подвальный [и др.] ; [науч. ред. В. Л. Бурковский] ; Воронеж. гос. техн. ун-т. – Во-
ронеж : ВГУ, 2005. – 144 с. ; 21 см. – Библиогр.: с. 140–143. – 150 экз. 

 
А.1.1.5 Муаллифлари кўрсатилмаган бир томли нашрлар   
Лимон-барча касалликларга даво [Матн] / [тузувчи Д. Зуннунова ; муҳаррир У. 

Урунов]. – Ташкент : Davr Press, 2008. – 40 б. ; 20 см. – (Доривор ўсимликлар). – 5000 
нусха – ISBN 978-9-94-331260-9. 

 
Соғлом авлод - бизнинг келажагимиз [Матн] : тўплам / Таҳрир ҳайъати: М. 

Муҳаммад Дўст [ва бошқ.]. – Тошкент : Абу Али ибн Сино номидаги тиббиёт нашриёти, 
2000. – 272 б. ; 20 см. – ISBN 978-9-40-330070-9 (муқовада). 

 
Академик М. А. Леонтович. Ученый. Учитель. Гражданин [Текст] = Academician M. 

A. Leontowich. Scientist. Teacher. Man of honour : к 100-летию со дня рождения / Рос. акад. 
наук, Отд-ние физ. наук, Рос. науч. центр «Курчат. ин-т», Ин-т ядер. синтеза ; [редкол.: 
акад. В. Д. Шафранов (пред.) и др. ; сост.: В. И. Коган, А. К. Кузнецова, В. Д. Новиков]. – 
Москва : Наука, 2003. – 511 с., 11 вкл. л. : ил. ; 21 см. – ISBN 5-02-002867-3. 

 
100 терминов Кодекса законов о труде [Текст] : толковый слов. / [сост. С. Ю. Го-

ловина]. – Екатеринбург : Гуманитар. ун-т, 2007. – 29 с. ; 20 см. – 300 экз. – ISBN 5-7741-
0008-1. 

 
А.1.2 Доимий ташкилот номидан чиқарилган китоблар 
  
Ўзбекистон Республикаси. Адлия вазирлиги. Божхона қонун ҳужжатларидаги 

янгиликлар [Матн] = Новое в таможенном законодательстве / таҳрир ҳайъати: У. Т. Ко-
милов [ва бошқ.]. – Тошкент : Адолат, 2008. – 269 б. ; 20 см. – 5000 нусха. – ISBN 978-9-
9944-490-90-4. 

 
Ўзбекистон Республикаси. Қонунлар. Ўзбекистон Республикасининг жиноят 

кодекси [Матн] : (2014 йил 1 февралгача бўлган ўзгартиш ва қўшимчалар билан) : расмий 
нашр = Уголовный кодекс Республики Узбекистан : (с изменениями и дополнениями на 
на 1 февраля 2014 г.) : официальное издание / Ўзбекистон Республикаси Адлия вазирлиги. 
– Тошкент : Адолат, 2014. – 421 б. ; 21 см. – Ўзб. ва рус тилларида. – 3000 нусха. – ISBN 
978-9943-394-90-2. 

 
Ўзбекистон Республикаси банк кенгаши. Республика банк кенгаши фаолияти 

юзасидан ҳужжатлар тўплами [Матн] = Сборник документов по деятельности республи-
канского банковского совета. – Тошкент : Ўзбекистон, 2003. – 96 б. ; 19 см. – ISBN 978-
9403-310-60-9. 
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Ўзбекистон Республикаси. Президент (1991–     ; И. А. Каримов). Ўзбекистон 

ХХI асрга интилмоқда [Матн] : Президент Ислом Каримовнинг Биринчи чақириқ 
Ўзбекистон Республикаси Олий Мажлисининг ўн тўртинчи сессиясидаги маърузаси, 1999 
йил, 14 апрель. – Тошкент : Ўзбекистон, 1999. – 48 б. ; 18 см. – ISBN 5-640-02625-1. 

 
Академия наук Республики Узбекистан. Физико-технический институт НПО 

«Физика-Солнце». Библиографический указатель трудов авторов физико-технического 
ин-та «Физика-Солнце» АН РУз [Текст] : из фонда науч. б-ки, 2000– 2010 гг. / Академия 
наук Республики Узбекистан, Физико-технический институт НПО «Физика-Солнце» ; 
[сост. Б. И. Лутфуллаев и др.]. – Ташкент : Фан, 2013. – 475 с. ; 30 см. – На обл.: 70 лет 
АН РУз. – 1000 экз. – ISBN 978-9-94015-665-4. 

 
А.1.3 Вақтинчалик ташкилот номидан чиқарилган китоблар 
 
Республиканская конференция по проблемам водных ресурсов (7 ; 2010 ; Бу-

хара). Тезисы докладов VII Республиканской конференции по проблемам водных ре-
сурсов, 7–9 окт. 2010 г., Бухара [Текст] = Theses of papers to the VII Republican conference 
on aspects of water resources. – Бухара : [б. и.], 2010. – 115 с. : ил. ; 20 см + 1 видеодиск (80 
мин : зв., цв. ; 4 3/4 д.). – Библиогр. в конце докл. – На прил. видеодиске док. фильмы: 
Судьба Арала / реж. Т. Хокимов. Водоочистительные сооружения / реж. Т. Исломов. 

 
«Современные проблемы алгоритмизации и программирования», республи-

канская научная конференция (3 ; 2005 ; Ташкент). Материалы третьей республикан-
ской научной конференции «Современные проблемы алгоритмизации и программирова-
ния», Ташкен, 5-7 сентября, 2005 г. [Текст] / Государственный комитет по науке и техно-
логиям Республики Узбекистан ; Научно-технический центр «Современные информаци-
онные технологии» АН РУз. – Ташкент : Фан, 2005. – 102 с. : ил., табл. ; 20 см + 1 элек-
трон. опт. диск (CD-ROM) (зв., цв. ; 12 см). – Библиогр. в конце докл. – Загл. прил. диска: 
Мультимедийные базы данных «Анор». 

 
Всероссийское совещание производителей и потребителей нефтегазового обо-

рудования (5 ; 2003). Материалы Пятого Всероссийского совещания производителей и 
потребителей нефтегазового оборудования [Текст]. – Москва : [б. и.], 2003. – 27 с. : ил. ; 
29 см. – В надзаг.: Союз производителей нефтегазового оборудования. 

 
Эрмитажные чтения памяти Б. Б. Пиотровского (2002 ; Санкт-Петербург). 

Эрмитажные чтения памяти Б. Б. Пиотровского (14. II.1908– 15.Х.1990) [Текст] = The 
Hermitage reading in memory of B. Piotrovsky (14. II.1908– 15.Х.1990) : тез. докл. / науч. 
ред. Ю. Ю. Пиотровский. – Санкт-Петербург : Изд-во Гос. Эрмитажа, 2002. – 72, [3] с. ; 22 
см. – В надзаг.: Гос. Эрмитаж. – Парал. тит. л. рус., англ. – Библиогр. в конце докл. – 300 
экз. – ISBN 5-93572-065-5. 

 
 А.1.4 Тўпламлар 
 
 А.1.4.1 Умумий сарлавҳага эга тўпламлар 

Раскольников, Ф. А. Статьи о русской литературе [Текст] / Ф. Раскольников. – 
Москва : Вагриус, 2002. – 349, [2] с. – 21 см. – Указ. имен: с. 339–349. – 1000 экз. – ISBN 
5-264-00717-9 (в пер.). 

 
Веселовский С. Б. Подмосковье в древности [Текст] : три очерка / С. Б. Веселов-

ский ; [Ассоц. исследователей рос. о-ва ХХ в.]. – Москва : АИРО-ХХ, 2002. – 127 с. : 
портр. ; 20 см. – Библиогр. в примеч. в конце гл. – ISBN 5-88735-091-1. 
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Гарфилд, Брайн. Желание жить [Текст] : романы : [пер. с англ.] / Брайн Гарфилд 

; [худож. М. А. Петров]. – Москва : Центрполиграф, 2001. – 493, [1] с. : ил. ; 21 см. – 
(Мастера остросюжетного детектива ; Вып. 158). – Содерж.: Миссия выполнима ; Жела-
ние жить. Библиогр. Произведений Брайана Гарфилда: с. 493. – 7000 экз. – ISBN 5-227-
01242-3. 

 
Галина Анатольевна Пугаченкова [Текст] / Акад. наук Респ. Узбекистан ; [сост. В. 

А. Германов]. - Ташкент : Фр. ин-т по изучению Центр. Азии и Ин-та археологии АН РУз, 
2005. – [17] с. ; 20 см. – Текст парал. фр., рус. 

 
Вопросы интенсивной технологии возделывания плодовых пород и винограда 

[Текст] : [сб. ст.] / Узб. акад. с.-х. наук ; [редкол.: М. М. Мирзаев (отв. ред.) и др.]. - Таш-
кент : НИИСВИВ, 2001. - 100 с.; 21 см. 

 
 А.1.4.2 Битта муаллифнинг умумий сарлавҳага эга 
бўлмаган тўпламлари 

Уиндэм, Д. День триффидов [Текст] ; Куколки ; Кукушки Мидвича ; Кракен про-
буждается : [сб. фантаст. романов : пер. с англ.] / Джон Уиндэм ; [авт. вступ. ст. В. Гаков]. 
– Москва : АСТ, 2002. – 781, [1] c. ; 21 см. – (Классика мировой фантастики). – Библиогр. 
Д. Уиндэма: с. 780–781. – 10000 экз. – ISBN 5-17-013065-1. 

 
Янссон, Т. Дочь скульптора [Текст] : [автобиогр. повесть] ; Великое путешествие 

: [избр. новеллы 1971–1997 гг.] / Туве Янссон ; [пер. со швед. Л. Ю. Брауде и В. Н. Анд-
риановой]. – Санкт-Петербург : Амфора, 2002. – 331 с. ; 20 см. – Пер. изд.: Bildhuggarens-
dotter (1968) ; Novelleriurval (1971–1997). – 3000 экз. – ISBN 5-94278-328-4. 

 
Лутс, О. Весна [Текст] : картинки из шк. жизни, 8-е изд. ; Лето : картинки юнош. 

лет, 4-е изд. / Оскар Лутс ; [пер. с эст. Б. Лийвака ; стихи в тексте пер. В. Рушкис]. – Тал-
лин : Ээсти раамат,2000. – 637, [2] c. ; 21 см. – В пер. – 100000 экз. 

 
А.1.4.3 Турли муаллифларнинг умумий сарлавҳага эга 

бўлмаган тўпламлари 
Даррелл, Д. Новый Ной [Текст] / Джералд Даррелл ; пер. с англ. С. Лосева. Мои 

любимые звери / Джеки Даррелл ; пер. с англ. Л. Жданова. – Москва : Армада,2006. – 395, 
[1] с. : ил. ; 21 см. – (Зеленая серия). – 3500 экз. – ISBN 5-7632-0185-Х. 

 
 А.1.5 Кўп томли нашрлар 
 

Толстой, Л. Н. Война и мир [Текст] : роман : [в 4 т.] / Л. Н. Толстой ; [составление 
и коммент. В. М. Сотникова]. – Москва : Дрофа : Вече, 2002. – 22 см. – (БОК : Библиотека 
отечественной классической художественной литературы : в 100 т.). – На пер. загл. сер.: 
Библиотека отечественной классики. – 49500 экз. – ISBN 5-7107-6575-9 (в пер.). 

Т. 1–2. – 814 с. – ISBN 5-7107-6573-2. – ISBN 5-7838-1296-Х. 
Т. 3–4. – 846 с. – ISBN 5-7107-6574-0. – ISBN 5-7838-1297-8. 
 
Сент-Экзюпери, А. де. Собрание сочинений [Текст] : в 3 т. : [пер. с фр.] / Антуан 

де Сент-Экзюпери ; [коммент. С. Валова, Д. Кузьмина]. – Москва : Литература : Терра – 
Кн. клуб, 2002. – 21 см. – ISBN 5-275-00587-3. 

Т. 1 : Южный почтовый ; Ночной полет ; Планета людей ; Военный летчик : по-
вести / [вступ. ст. М. Галлая ; комментарии Д. Кузьмина]. – 412, [2] с. – ISBN 5-275-
00588-1 (в пер.). 

Т. 2 : Цитадель : роман / [вступ. ст. Ю. Стефанова]. – 476, [3] с. – ISBN 5-275-
00589-3 (в пер.). 
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Т. 3 : Маленький принц : повесть ; Из книги «Смысл жизни» ; Из книги «Военные 
записки», 1939–1944 ; Из московских репортажей ; Письма / [вступ. ст. Д. Кузьмина]. – 
414, [1] с. : ил. – ISBN 5-275-00590-3 (в пер.). 

 
 А.2 Эски босма нашрлар 

 
 А.2.1 Муаллифлари кўрсатилган бир қисмли эски босма  
нашрлар 
 

Аблесимов, Александр Онисимович (1742–1783). Комическая опера Мельник, 
колдун, обманщик и сват. : В трех действиях. / Сочиненная А. Аблесимовым. Представ-
ленна в первый раз на Московском театре генваря 20 дня 1779 года. – В Санктпетербурге 
: печ. и прод. по Невской перспективе у Аничковскаго мосту в доме Дмитрия Александ-
ровича Зубова [П. И. Богдановичем], 1792. – 63, [1] с. ; 80 (21 см). – Имя изд. установл. по 
адресу местонахождения его типографии. – На с. [1] цена: 40 к. 

 
Bèze, Théodore de (1519–1605). Histoire de la mappe-monde papistique, en laquelle 

est declaire tout ce qui est contenu & pourtraict en la grande Table, ou Carte de la mappe-
monde: / сomposee par M. Frangidelphe Escorche-Messes. – Imprimee en la ville de Luce 
Nouvelle : рar Brifaud Chasse-diables [i. e. Genève : Fr. Perrin], l567. – [8], 190, [2] c. ; 4° 
(24 см). – Авт. установл. по: Les supercheries littéraires dévoilées ... / J.-M. Quérard. Paris, 
1869. T. 2. Col. 90. – На тит. л. вымышл. вых. дан. Установл. по: Buchdrucker ... zur Zeit der 
Glaubenskämpfe ... / Н. Bremme. Genève, 1969. C. 213–214. – Пергамен. переплет XVIII в. 

 
 А.2.2 Ташкилот номидан чиқарилган бир қисмли эски  
                    босма нашрлар 
  

France. Аssemblée nationale constituante (1789–1791). Décret de l'Assemblée 
nationale, concernant la constitution des municipalités. – A Paris : de l’Imprimerie nationale, 
1789. – 32 c. ; 8º (22 см). 

 
Вольное экономическое общество (Петербург). План и Устав Экономическаго 

общества к приращению в России земледелия и домостроительства. – [Санкт-Петербург : 
Тип. Акад. наук, 1765]. – [2], 8 с. ; 2°. – Сост. И. И. Таубертом при участии А. А. Нартова 
и И. Г. Лемана. – В конце «Плана»: В Санктпетербурге майя дня 1765 года. 

 
 А.2.3 Бир қисмли эски босма нашрларнинг махсус турлари 
  
   А.2.3.1 Аноним классик асар 

Слово о полку Игореве. Ироическая песнь о походе на половцов удельнаго князя 
Новагорода-Северскаго Игоря Святославича, : писанная старинным русским языком в ис-
ходе XII столетия : с переложением на употребляемое ныне наречие. – Москва : в Сенат-
ской типографии, 1800. – VIII, 46, [2] с., [1] л. табл. ; 4° (26 см). – Подгот. к печати по 
списку XVI в. А. И. Мусиным-Пушкиным в сотрудничестве с А. Ф. Малиновским и Н. 
Н. Бантышом-Каменским. 

 
 А.2.3.2 Библия ва унинг қисмлари 

Biblia (Germ. ; 1561 ; Frankfurt a. Mayn). Biblia Das ist, Die gantze Heylige 
Schrifft, : Teutsch / D. Mart[in] Luth[er] ; Sampt einem Register, und schönen Figuren. – Ge-
truckt zu Franckfurt am Мауn : Durch David Zephelium, Johann Raschen, und Sigmund Feiera-
bend, 1561. – [18], 352, 410, [6] л. : ил., портр. ; 2° (40 см). – Полные вых. дан. приведены 
только в колофоне. На тит. л. в рамке указаны имена типографов и год изд. – «Die Prophe-
ten ...» с отд. тит. л. и отд. нумерацией; «Das Newe Testament ...» – только с отд. тит. л. – 
Рамки на всех тит. л., ил., портр. Friedrich, Pfaltzgrave bei Rhein, Otto Heinrich, Pfaltzgrave 
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bei Rhein – грав. на дер. Virgil Solis. – На каждом тит. л. двухцв. печать. – Переплет XVI в. 
коричневый кожан. на досках с золотым тиснением. Золотой обрез. 

 
Библия. Н. 3. (1580 ; Острог). Книга Новаго Завета. В ней же напреди Псалмы 

бл[а]женнаго Д[а]в[и]да пророка и ц[а]ря. – Начата и совершена бысть в ... Острозе : ... 
Иоанном Феодоровым сыном з Москвы, 1580. – [4], 489, [1] л. ; 8° (16 см). – Сигн.: [*]418–
618622. – Вых. дан. указаны в послесловии. – В конце кн. малая тип. марка и текст: Иоанн, 
Феодорович, печатник з Москвы ... – В кн. также: Сборник 12 тим м[е]с[я]цам (л. 470–
481) ; Сказание главам ев[ан]ге[ль]ским утр[е]ним ... (л. 482– 489). 

 
Biblia. N. Т. (Lat. ; 1650 ; Amsterdam). Novum Testamentum ... Jesu Сhristi / inter-

prete Theodoro Beza. – Amstelodami [Amsterdam] : apud Johannem Janssonium, 1650. – 408 c. 
; 12° (12 см). – Изд. имеет грав. тит. л. 

 
 А.2.4 Умумий сарлавҳага эга бўлмаган тўплам 
  

Vegetius Renatus, Flavius (4 в.). Flavii Vegetii Renati ... De re militari libri quatuor. 
Sexti Iulii Frontini ... De strategematis libri totidem. Aeliani De instruendis aciebus liber unus. / 
[A Teodoro Thessalonicense Latinum factum]. ; Мodesti De vocabulis rei militaris liber item 
unus. / Omnia diligenter ad codices antiquos & emendatоs ... Budaei, collata sunt: id quod 
Aelianus ... a mendis сompluribus repurgatus. – Parisiis [Paris] : ... in officina Christiani 
Wecheli, 1535. – 359, [17] c. ; 8° (16 см). 

 
 А.2.5 Серияли нашр 
 

Confucius (ок. 551–479). Pensées morales de Confucius, / recuellies et traduites du 
latin par M. Levesque. – A Paris : chez Didot 1'aîné ... : et De Bure 1'aîné ... , 1782. – 175, [5] с. 
; 16° (14 см). – (Collection des moralistes anciens ; [3]). – NUC. T. 115. P. 277. – Экз. в серой 
изд. обл. 

 
La Rochefoucauld, Françоis de (1613–1680). Maximes et réflexions morales du duc 

de La Rochefoucauld. – A Paris : de l’imprimerie de P. Didot aîné, 1796. – [4], XXIII, [1], 147, 
[l] c., [1] л. портр. ; 4° (34 см). – (Collection des auteurs classiques françois et latins). – Изд. 
имеет шмуцтит. – На тит. л. год изд. также : L'an IV. – Фронт. (портр. авт.) – грав. резцом, 
выполн. P. P. Choffard по миниатюр. портр. на эмали J. Petitot. – На послед. ненумер. с.: 
Cette édition, impriméе avec un nouveau caractere gravé et fondu par Firmin Didot, mon frere, 
n’à été tirée qu' à deux cent cinquante exemplaires, comme la collection des auteurs classiques 
in-4°. – На внутр. стороне верх. крышки переплета экслибрисы: 1) De la Bibliothèque du 
Prince Alexandre Lobanoff de Rostoff № ; 2) Библиотека Генерального штаба. 

 
 А.2.6 Нашриёт конволюти 
 

Евгений (Болховитинов, Евфимий Алексеевич ; 1767–1837). Три разсуждения : 
I. О греческом языке. II. О церковном пении. III. Об алтарных украшениях. – [Воронеж : 
Тип. Губ. правления, не ранее 1800]. – 48 c. разд. паг. ; 4° (26 см). 

Изд. конволют, состоящий из двух изд., напеч. в Воронеже в тип. Губ. правления; 
тит. л. отд. изд. сохранены. 

Содерж.: Разсуждение о надобности греческаго языка для богословии, и об осо-
бенной пользе его для российскаго языка. Издание второе пересмотренное ... 1800. 18 с. ; 
Историческое разсуждение вообще о древнем христианском богослужебном пении, и 
особенно о пении российския церкви с нужными примечаниями на оное и с присовокуп-
лением другаго краткаго разсуждения о том что алтарныя украшения нашей церкви сход-
ны с древними ... 1799. [2], 26 с. – Авт. установл. по: Библиографический список литера-
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турных трудов ... Евгения Болховитинова / Е. Ф. Шмурло. Санкт-Петербург, 1888, № 46, 
47. 

 
 А.2.7 Турли сарлавҳалар вариантларига эга бўлган  
                    муаллиф асарлари 
  

Tacitus, Cornelius (ок. 55–ок. 120). [Opera]. C. Cornelius Tacitus / еx J. Lipsii ... edi-
tione. – Lugduni Batavorum [Leiden] : еx officina Elzeviriana, l634. – [20], 786, [30] c. : ил. ; 
12° (13 см). – Изд. имеет грав. тит. л. – Ил. – грав. резцом Cor. Cl. Duysend. – В тексте 
двухцв. печать. 

 
Cicero, Marcus Tullius (106–43 до н. э.). [De officiis]. M. Tullii Ciceronis Libri tres 

De officiis … / cum D[esiderii] Erasmi, Philippi Mel[anchthonis] ac Barptolomaei Latomi anno-
tationibus … – Lugduni [Lyon] : apud Gryphium, 1538. – [72], 264, [64] c. ; 8º (16 см). 

 
 А.2.8 Кўп қисмли эски босма нашрлар 
  

Вольтер, Франсуа Мари Аруэ де (1694–1778). Полное собрание всех до ныне пе-
реведенных на российской язык, и в печать изданных сочинений г. Волтера. – Второе из-
дание с поправлением против прежних и с присовокуплением жизни сего знаменитаго 
писателя, и многих вновь переведенных его сочинений, кои никогда еще изданы не были. 
/ Собрано и издано И. Р. – В городе Козлове [т. е. Казинка : Тип. И. Г. Рахманинова], 
1791. – 8° (20 см). – СК 1085–1086. – Пер. ч. 1–2 – И. Г. Рахманинов, ч. 3 – И. 
Г. Рахманинов, Н. Е. Левицкий, В. П. Мещерский, Н. Неплюев и др. – На обороте тит. л. 
тип. марка И. Г. Рахманинова. – Подлин. место изд. установл. по арх. материалам: ЦГА-
ДА, разряд VII, № 2837. – Предполагалось издать 20 ч., но в янв. 1794 г. тип., по распоря-
жению властей, была опечатана; а в 1797 г. сгорела; погиб весь тираж ч. 4. – 600 экз. 

Ч. 1 : [Жизнь г. Волтера. Смешанныя сочинения]. – [6], LXVIII, [2], 294 [т. е. 
282] с. – Имя пер. в конце посвящения на с. [3]. – Паг. с ошибками: [6], I–LXVII, LVIII, 
[2], 1–266, 269–282, 293–294 с. 

Ч. 2 : [Смешанныя сочинения]. – [6], 347 [т. е. 366] с. – Паг. с ошибками: [6], 1–
271, 254–347, [1] с. 

Ч. 3 : [Смешанныя сочинения]. – [6], 402 с. – Паг. с ошибками: [6], 1–191, [1], 93–
236, 337–402 с. 

 

 A.3 Ноталар 
 
 А.3.1 Бир қисмли нота нашрлари 
 
 А.3.1.1 Битта муаллифи кўрсатилган нота нашрлари 

Кулыгин, А. П. Теремок [Ноты] : дет. опера в 2 д. по пьесе С. Маршака / А. Ку-
лыгин. – Клавир. – Москва : ВЦХТ, 2001. – 99 с. ; 27 см. – (Я вхожу в мир искусств : ре-
пертуар.-метод. б-чка / учредитель Всерос. центр. художеств. творчества учащихся и ра-
ботников нач. проф. образования ; редкол.: Гааз М. Л. [и др.] ; 2001 № 3 (43)). – 2700 экз. 

 
Уэббер, Э. Л. Иисус Христос суперзвезда [Ноты] = Jesus Christ superstar : [рок-

опера : для голоса с фп. и с букв.-цифр. обозн. сопровожд.] / lyrics by Tim Rice ; music by 
Andrew Lloyd Webber. – [Б. м.] : Синкопа-2000, 2002. – 64 с. ; 30 см. – Лит. текст англ. – 
ISBN 5-942-39-001-0. 

 
Сайдаминова, Д. [Ноталар] : сурнай наволари учун / Д. Сайдаминова. –Тошкент : 

Ғ. Ғулом, 1986. – 52 б. ; 28 см. – (Ўзбекистон композиторлари). 
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А.3.1.2 Асар сарлавҳасида муаллифи кўрсатилган нота             
нашрлари  
  

Зокиров, Ф. Фаррух Зокировнинг қўшиқлари [Ноталар] : фортепъяно учун қайта 
ишлаш / [шеър ва мусиқа] Ф. Зокиров ; тузувчи Ф. Иброҳимов. – Тошкент : Мусиқа, 2001. 
– 80 б. : портр. ; 25 см. – Фаррух Зокировнинг репертуаридан. 

 
Меладзе, К. Песни Константина Меладзе [Ноты] : в перелож. для фп. и гитары с 

голосом / [стихи и муз.] К. Меладзе ; сост. Ф. И. Такун ; ред. А. Т. Шершунов. – Москва : 
Соврем. музыка, 1998. – 95 c. : портр. ; 23 см. – Из репертуара Валерия Меладзе. – ISBN 
5-93138-002-7. 

 
А.3.1.3 Титул саҳифасида асл нусханинг муаллифи ва   

ишлов берилган нусха муаллифи кўрсатилган нота нашрлари  
Бах, И. С. Шесть маленьких пьес из нотных тетрадей Вильгельма Фридемана и 

Анны Магдалены Бах [Ноты] : [для фп.] / И. С. Бах, [обраб.] Э. Мак-Доуэлл ; [авт. вступ. 
очерка] С. Грохотов. – Москва : Классика–XXI, 2002. – 17 с. ; 29 см. – 1000 экз. – Н. д. 
10017. 

 
Шнитке, А. Камерная симфония [Ноты] : для альта с орк. : (cello sonata, 1978) / А. 

Шнитке – Ю. Тканов. – [Партитура и партия]. – Москва : Композитор, 2000. – 1 партит. 
(24 с.), 1 парт. (11 с.) ; 30 см. – Тит. л. и обл. рус., англ. – Н. д. 10492. 

 
А.3.1.4 Халқ ижодиёти асарларига ишлов берган муаллиф 

кўрсатилган нота нашрлари  
Умиджонов, Б. Яллама – ёрим [Ноталар] : қўшилган хор учун «a cappella» : халқ 

ашуласи адаптацияси / Б. Умиджонов. – Тошкент : Ўзбекистон давлат консерваторияси, 
2007. – 21 б. ; 22 см. 

 
Радынова, О. П. Народные колыбельные песни [Ноты] : слушаем и поем : учеб. 

пособие к программе «Музыкальные шедевры» : [для пения соло и с сопровожд. фп.] / О. 
Радынова ; [предисл. авт.]. – Москва : Гном и Д, 2001. – 64 с. ; 26 см. – (Музыка для до-
школьников и младших школьников). – 2000 экз. – ISBN 5-296-00199-0. 

 
Новоселова, Л. А. Духовные песнопения [Ноты] : для смеш. хора с солистами a 

cappella : адаптация со старославян. автора / Л. Новоселова. – Москва : Композитор, 2001. 
– 24 с. ; 29 см. – Тит. л. и обл. парал. рус., англ. – Н. д. 10565. 

 
А.3.1.5 Титул саҳифасида матн ва мусиқа муаллифлари 

кўрсатилган нота нашрлари 
Назаров, Ф. Зар дўппи [Ноталар] : хор аренжировка учун / Т. Тўла [сўз авт.], Ф. 

Назаров [муз. авт.] ; илмий муҳаррир: Т. В. Ғофурбеков ; Ўзбекистон давлат 
консерваторияси. – Тошкент : Чўлпон, 2005. – 148 б. ; 25 см. 

 
А.3.1.6 Иккита муаллифи (ҳаммуаллифлар) кўрсатилган          

нота нашрлари 
Отажонов, Муҳаммад. Гулдаста [Ноталар] : болалар учун фортепиано асарлари 

тўплами / М. Отажонов ва Қамбар ота (сўзи ва мусиқ.) ; [кириш сўзи] О. Ю. Юсупова. – 
Тошкент : Шарқ, 2001. – 63 б. – 23 см. 

 
Горбина, Е. В. В театре нашем для вас поем и пляшем [Ноты] : муз. сказки-

спектакли для дошкольников : [для фп. с надпис. текстом] / Е. В. Горбина, М. А. Михай-
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лова. – Ярославль : Акад. развития : Акад., К° : Акад. холдинг, 2001. – 111 с. ; 26 см. – 
(Детский сад: день за днем : муз. минутка). – 1000 экз. – ISBN 5-9285-0028-9. 

 
А.3.1.6.1 Халқ ижодиёти асарларига ишлов берган муаллиф-

лари кўрсатилган нота нашрлари 
Хошимов, Шерали. Уйғур полкаси [Ноталар] : униторли чолғулар квинтети учун 

: олий таълим муассалари учун / Ш. Хошимов, Ф. Алимов. – Тошкент : Ўзбекситон давлат 
консерваторияси, 2007. – 88 б. ; 30 см. – 250 нусха. 

 
Тепляков, Е. П. Русские народные песни и романсы [Ноты] : в обраб. для гитары 

: для муз. шк., училищ, консерваторий и домаш. музицирования / Е. Тепляков, П. Иван-
ников. – Москва : АСТ ; Донецк : Сталкер, 2002. – 54 с. ; 29 см. – (Из библиотеки Иван-
никовых). – 5000 экз. – ISBN 5-17-015207-8 (АСТ). – ISBN 966-596-928-5 (Сталкер). 
  

А.3.1.6.2 Халқ ижодиёти асарлари тўғрисидаги асар           
муаллифлари кўрсатилган нота нашрлари 

Алимов, Фарход. Ўзбек халқ куйлари [Ноталар] / Ф. Алимов, А. Мансуров ; 
[муаллифнинг кириш сўзи]. – Тошкент : Давр, 2006. – 89 б. ; 39 см. – Кириш сўзи: 
нашрнинг бошида. – 350 нусха. 

 
Калужникова, Т. И. Песни старого Урала [Ноты] : (Невьян. и Камен. р-ны 

Свердл. обл.) : [для пения (соло, анс., хор) без сопровожд.] / Т. И. Калужникова, М. А. Ке-
сарева ; [предисл. авт.]. – Екатеринбург : Банк культур. информ., 2001. – 343 с. : ил. ; 25 
см. – (Библиотека Уральского фольклора ; т. 2). – Вступ. ст.: в начале изд. – 500 экз. – 
ISBN 5-7851-0335-4 (т. 2). – ISBN 5-7851-0351-7. 

 
А.3.1.6.3 Ўқув қўлланма муаллифлари кўрсатилган нота 

нашрлари 
Зоиров, Комил. Умумий фортепиано [Ноталар] : махсус академик лицейлари, 

маданият ва санъат коллежлари учун ўқув қўлланма / К. Зоиров, С. Зокиров . – Тошкент : 
Мусиқа, 2004. – 28 б. ; 30 см. – 1000 нусха. 

 
Бражник, Л. В. Башкирская музыка на уроках сольфеджио [Ноты] : учеб. по 

сольфеджио : мелодика башк. композиторов : [для учащихся сред. муз. учеб. заведений и 
студентов муз. вузов] / Л. Бражник, Н. Зинатшина. – Уфа : Китап, 2002. – 78 с. ; 29 см. – 
Текст муз. Мисолов рус., башк. – 2000 экз. – ISBN 5-295-02754-6. 

 
А.3.1.7 Иккита муаллифи (ҳаммуаллиф бўлмаган)  

кўрсатилган нота нашрлари 
Абдуллаев, Рустам. Ўзбекистон кошонам менинг [Ноталар] : 

фортепиано оркестр билан / Р. Абдуллаев, Ҳ. Раҳимов. – Тошкент : 
Ўзбекистон, 2007. – 112 б. ; 29 см. – 2000 нусха. – (Асарлар тўпламидаги 
композиторлар). 

 
Штраус, Й. 1-й альбом любимых танцев [Ноты] : в 2 руки / Иос. и Иог. (отец) 

Страус. – Москва : издание П. Юргенсона, [18– –]. – 65 с. ; 34 см. – Сб. содерж. произве-
дения композиторов, не являющихся соавт. – Тит. л. фр. Обл. рус. – Н. д. Т. 518. 

 
А.3.1.8 Учта муаллифи (ҳаммуаллифлари) 

кўрсатилган нота нашрлари   
Иброҳимов, Е. Ўзбек халқ чолғулари учун пьесалар [Ноталар] : маданий санъат 

коллежи ўқувчилари учун : [қўшиқлар рубобга мўлжалланган] / Е. Иброҳимов, А. 
Шарипов, С. Каримов ; сўз боши Е. Иброҳимов. – Тошкент : Янги нашр, 2006. – 96 б. ; 30 
см. – 1000 нусха. 
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Кошмина, И. В. Музыкальные сказки и игры [Ноты] : для детей дошк. и мл. шк. 

возраста : [для пения с фп.] / И. В. Кошмина, Ю. В. Ильина, М. П. Сергеева ; предисл. авт. 
; [послесл. изд-ва]. – Москва : Владос, 2002. – 54 с. ; 29 см. – (Библиотека музыкального 
руководителя и педагога музыки). – 5000 экз. – ISBN 5-691-00401-8. 

 
А.3.1.9 Учта муаллифи (ҳаммуаллифлари бўлмаган) 

кўрсатилган нота нашрлари   
Жалил, С. Най наволари [Ноталар] / С. Жалил, Т. Жалилов, Р. Турсунов ; тузувчи 

Ҳ. Жўраев. – Тошкент : Мусиқа, 2001. – 118 б. ; 29 см. – Асарлар тўпламидаги 
композиторлар соавтор эмас. 

 
Рябов, В. В. Произведения для бас-кларнета соло [Ноты] / В. Рябов, С. Павленко, 

В. Екимовский ; сост. Л. Михайлов. – Москва : Композитор, 2003. – 30 с. ; 30 см. – Сб. со-
держ. произведения композиторов, не являющихся соавт. – Тит. л. и обл. парал. рус., англ. 
– Н. д. 10227. 

 
А.3.1.10 Тўртта ва ундан кўп муаллифи кўрсатилган нота 

нашрлари   
Новеллалар [Ноталар] : тўрт қўл фортепиано ижроси учун / Н. Зокиров, А. Набиев, 

М. Ашрафий, Д. Сайдаминова. – Тошкент : Мусиқа, 2002. – 134 б. ; 30 см. – Мазмуни: 
Фантазия : фортепиано учун / Н. Зокиров. Тановор / А. Набиев. Сўзсиз ашула / М. Ашра-
фий. Тўккатина / Д. Сайдаминова. 

 
Сонаты С. Рахманинова, С. Франка, Т. Хренникова, А. Шнитке [Ноты] / в транскр. 

для альта Юрия Тканова. – Москва : Композитор, 2002. – 62 с. ; 29 см. – Тит. л. и обл. па-
рал. рус., англ. – Н. д. 10590. 

 
Северный альманах [Ноты] : пять пьес для фп. П. Рязанова, Ю. Тюлина, В. Деше-

вова, Г. Попова и В. Щербачева. – Ленинград : Тритон, [1927]. – 15 с. ; 30 см. – Парал. 
рус., фр. – Н. д. 62. 

Содерж.: Запевка : из сюиты для фп. : соч. 1926 г. : посвящ. З. В. Эвальд / П. Ряза-
нов. De profundis : фрагм. из поэмы : ор. 13 : соч. 1924 г. / Ю. Тюлин. Рельсы : ор. 16 : соч. 
1926 г. : посвящ. К. К. Тверскому / В. Дешевов. Мелодия : соч. 1925 г. / Г. Попов. Инвен-
ция : ор. 15 : соч. 1926 г. : посвящ. П. Б. Рязанову / В. Щербачев. 

 
Вариации на русскую тему : для смычкового квартета [Ноты] / соч.: вариация 1 – 

Н. Арцыбушева, 2 – А. Скрябина, 3 – А. Глазунова, 4 – Н. Римского-Корсакова, 5 – А. Ля-
дова, 6 – И. Витоля [т. е. Я. Витола], 7 – Ф. Блуменфельда, 8 – В. Эвальда, 9 – А. Винкле-
ра, 10, финал – Н. Соколова. – Партитура. – Лейпциг : М. П. Беляев, 1899. – 19 с. ; 29 см. – 
Посвящ. М. П. Беляеву. – Парал. рус., фр. – Н. д. 1960. 

 
А.3.1.11 Муаллифи (композитори) кўрсатилмаган нота  

 нашрлари   
Ўзбек халқ чолғулари [Ноталар] : матнлар, қашқар рубоби, ғижжак, қўшнай / 

тузувчи Л. Абдуалимова. – Тошкент : Мусиқа, 2004. – 73 б. ; 30 см. – Нашрнинг бошида 
алфавит кўрсаткичи. 

 
Jazz-book [Ноты] : ноты, тексты, гармония : piano, vocal, guitar. – Москва : 

Синкопа-2000, 2002. – 424 с. ; 30 см. – Лит. текст англ. – Алф. указ. песен: в начале изд. – 
2000 экз. – ISBN 5-88739-034-4 (в пер.) 

 
Блокфлейта [Ноты] : первые шаги : самоучитель с нот. прил. / сост.: Богосян С. А., 

Смолин К. О. – Москва : К. О. Смолин : Хобби-центр, 2001. – 55 с. : рис., табл. ; 30 см. – 
2000 экз. – ISBN 5-93477-019-5. 
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А.3.1.12 Титул саҳифасида матн муаллифи кўрсатилган нота 

нашрлари  
Тошкент мадҳияси [Ноталар] : [куйлаш учун (соло, хор ва симфоник оркестр) 

рақамли ҳарфлар билан йўлланилган] / А. Орипов [сўз муаллифи] ; сўз боши муаллифи Н. 
Раҳимов. – Тошкент : Мусиқа, 2005. – 123 б. ; 29 см. – 1000 нусха. – Тит. в. сарлавҳадан 
олдин А. Орипов. 

 
А жизнь идет [Ноты] : песни родные и близкие : [для пения с букв.-цифр. обозн. 

сопровожд.] / Л. Дербенев [авт. сл.] ; предисл., послесл. и коммент. В. Дербеневой. – Мо-
сква : Центрполиграф, 2001. – 303 с. : портр. ; 20 см. – На тит. л. и обл. перед загл.: Л. 
Дербенев. – 10000 экз. – ISBN 5-227-00652-0. 

 
А.3.1.13 Муаллифи номаълум бўлган нота нашрлари 
Пахта ялласи [Ноталар] : болалар учун қўшиқ : [хор ижроси учун] / Саййор  

сўзи. – Тошкент : Ўзбекистон, 2006. – 9 б. ; 29 см. 
 
Картинки с натуры [Ноты] : «Все страшно вздорожало…» : новые куплеты, музы-

ка заимств. : [для голоса с фп. : fis¹–e²] / сл. П. Ф. Чарова-Хмелевского. – Москва : [б. и.], 
ценз. 1905 (печатня П. Юргенсона). – 3 с. ; 34 см. – Н. д. 1341. 

 
А.3.1.14 Мусиқа жамоаси номидан чиқарилган нота 

нашрлари 
«Уммон», мусиқий гуруҳи. «Уммон», гуруҳининг 35 қўшиғи [Ноталар] : 

[рақамли ҳарфлар билан йўлланилган] / «Уммон» гурухининг сўзи ва мусиқаси ; тузувчи-
лар: А. Абдухалилова, Д. Тошматов. – Тошкент : Мусиқа, 2006. – 65 б. ; 21 см. – ISBN 9-
80919-030-3. 

 
«Пилот», муз. группа. 30 песен группы «Пилот» [Ноты] : [для пения с букв.-

цифр. обозн. сопровожд.] / муз. «Пилот» ; подгот. к печ.: Рус. Арт Технологии. – Москва : 
АНТАО–Нота–Р, 2003. – 67 с. : фотопортр. ; 21 см. – ISBN 5-85929-080-2. 

 
«Гражданская оборона», муз. группа. Еще 30 песен группы «Гражданская обо-

рона» [Ноты] : [для голоса с букв.-цифр. обозн. сопровожд.] / муз. и сл. группы «Граж-
данская оборона» ; сост. П. Клищенко и А. Валединский ; нот. запись Н. Штраль. – Моск-
ва : АНТАО : ЛЕАН, 2001. – 71 с. : фото ; 21 см. – 5000 экз. – ISBN 5-94037-007-1. 

 
А.3.1.15 Халқ ашулалари бўлган нота нашрлари  
Ашрафи, Мухтар Ашрафович. Узбекские народные песни [Ноты] / собрал и пе-

реложил на ноты М. А. Ашрафи. – Ташкент : Музыка, 1988. – 40 с. ; 34 см. – Н. д. 18634. 
 
Келсин ўзи [Ноталар] / Г. Собитов фортепиано жўрлигидаги афғон рубоби учун. – 

Тошкент : Мусиқа, 2000. – 3 б. ; 30 см. – Муаллиф каталог тавсифидан олинган. 
 
 А.3.1.16 Мадҳиялар (давлат мадҳиялари) бўлган нота 
нашрлари   

Ўзбекистон Республикасининг давлат мадҳияси [Ноталар] : «Сер қуёш ҳур ўлқам 
элга бахт нажот... » : [оркестр жўрлигида хор билан] / М. Бурхонов мусиқаси ; А. Орипов 
сўзи. – Тошкент : Ўзбекистон, 1992. – [3] с. ; 34 см. – 5000 нусха. – ISBN 9-7150-0980-0. 

Гимн Великобритании [Ноты] : для дух. орк. – Партитура. – Москва : Музгиз, 
1960. – 3 с. ; 29 см. – Н. д. 28300. 
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 А.3.2 Умумий сарлавҳага эга тўпламлар 
 

Севги ва дўстлик таронолари [Ноталар] : [соло учун ашула] / Р. Абдуллаев [ва 
бошқ.] ; тузувчи ва изохловчи Ф. Иброҳимов. – Тошкент : Янги нашр, 2001. – 78 б. ; 30 
см. – Матн ўзб., рус., қирғиз ва қорақалпоқ тилларида. 

 
Малыш и итальянская опера [Ноты] : облегч. переложения для фп. в 4 руки / Д. 

Верди [и др.] ; сост. и перелож. Е. Юмаевой ; [предисл. изд-ва]. – Санкт-Петербург : Союз 
художников, 2003. – 25 с. : портр. ; 29 см. – На тит. л. перечень 8 композиторов. – 1000 
экз. 

 
 А.3.3 Умумий сарлавҳага эга бўлмаган тўпламлар 
 

А.3.3.1 Битта муаллифнинг умумий сарлавҳага эга 
бўлмаган тўпламлари   

Абдуллаев, Рустам. Давра қўшиғи [Ноталар] : фортепиано ва симфоник оркестр 
учун ; Баҳорим : фортепиано учун / Р. Абдуллаев. – [Партитура]. – Тошкент : Ўзбекистон, 
2007. – 111 б. ; 29 см. – ISBN 978-9943-01-113-7. 

 
Шипилов, И. В. Фантазия [Ноты] : для 4 флейт и фп. ; Пьеса : для 2 саксофонов 

альт (Es) и фп. / И. В. Шипилов. – [Партитура]. – Димитровград : Посад Мелекесс, 2001. – 
15, [4] с. ; 29 см. – 150 экз. – ISBN 5-85658-023-0. 

 
Екимовский, В. Композиция 1 [Ноты] : для скрипки, альта, виолончели и фп. ; 

Композиция 2 : для скрипки, кларнета, виолончели и фп. / В. Екимовский. – Партитура. – 
Москва : Композитор, 2001. – 45 с. ; 29 см. – Соч. 1969 г. – Тит. л. и обл. парал. рус., англ. 
– Н. д. 10187. 

 
А.3.3.2 Бир нечта муаллифнинг умумий сарлавҳага эга 

бўлмаган тўпламлари   
Сайдаминова, Д. Уч пьесалар [Ноталар] : сурнай учун / Д. Сайдаминова. Баллада 

: валторна ва фортепиано учун / Т. Қурбонов. – Тошкент : Ғ. Ғулом нашриёти, 2008. – 28 
б. ; 30 см. – Титл. в. ўзб. ва рус тилларида. 

 
Голубев, И. Свет далекой звезды [Ноты] ; Клеветник ; Прелюдия и фуга / И. Го-

лубев. Птица Феникс / Дуарская Т. – Москва : Композитор, 2001. – 30 с. ; 30 см. – (Совре-
менная пьеса для фортепиано ; вып. 2). – Тит. л. и обл. парал. рус., англ. – Н. д. 10055. 

 
Изаи, Э. Соната № 3 [Ноты] : баллада / Э. Изаи. Espressivo molto : [2 пьесы] для 

скрипки соло / А. Я. Эшпай ; транскр. Л. Дмитерко. – Москва : Композитор, 2002. – 12 с. ; 
30 см. – Посвящ. Д. Энеску (1-е произведение), Л. Дмитерко (2-е произведение). – Тит. л. 
и обл. парал. рус., англ. – ISBN 5-85285-534-9. 

 
А.3.4 Кўп қисмли нота нашри 
 
А.3.4.1 Кўп босқичли ёзувнинг кўп қисмли нота 

нашри 
Ўзбек операси [Ноталар] : XVIII–XX асрда / тузувчи М. Бурхонов. – Тошкент : 

Мусиқа, 2000. – 29 см. – 1500 нусха. 
Чиқ. 1 : XVIII аср. – 28 б. 
Чиқ. 2 : XIХ аср. – 25 б. 
Чиқ. 3 : XХ аср. – 30 б. 
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Испанская фортепианная музыка для детей [Ноты] / сост. С. Чернышков. – Москва 
: Классика–XXI, 2002. – 29 см. – (Испанский альбом). – 1000 экз. 

Вып. 1 : 1–4 кл. – 30 с. – Н. д. 10020. 
Вып. 2 : 5–7 кл. – 36 с. – Н. д. 10021. 
 
А.3.4.2 Бир босқичли ёзувнинг кўп қисмли нота 

нашри 
 Ўзбек операси [Ноталар] : XVIII – XX асрда : [3-та чиқиш] / тузувчи М. Бурхо-

нов. – Тошкент : Мусиқа, 2000. – 3 дафтар ; 29 см. – 1500 нусха. 
 
Испанская фортепианная музыка для детей [Ноты] : [в 2 вып.] / сост. С. Черныш-

ков. – Москва : Классика–XXI, 2002. – 2 тетр. ; 29 см. – (Испанский альбом). – 1000 экз. – 
Н. д. 10020–10021. 

 
А.3.4.3 Алоҳида том учун бир босқичли ёзувнинг кўп 

қисмли нота нашри 
Ўзбек операси [Ноталар] : XVIII – XX асрда. Чиқ. 1. XVIII аср / тузувчи М. Бурхо-

нов. – Тошкент : Мусиқа, 2000. – 28 б. ; 29 см. – 1500 нусха. 
 
Испанская фортепианная музыка для детей. Вып. 1. 1–4 кл. [Ноты] / сост. С. Чер-

нышков. – Москва : Классика–XXI, 2002. – 30 с. ; 29 см. – (Испанский альбом). – 1000 экз. 
– Н. д. 10020. 

 
Гаврилин В. Перезвоны [Ноты] : по прочтении В. Шукшина : хор. симфония-

действо : для солистов, большого хора, гобоя и ударных / [на сл. В. Гаврилина, А. Шуль-
гиной и народные] ; введ. и вступ. ст. Г. Белова. – Партитура. – Санкт-Петербург : Компо-
зитор, 2002. – 147 с. : факс., портр. ; 29 см. – (Собрание сочинений : в 20 т. / В. Гаврилин ; 
Федер. целевая программа «Культура России» ; т. 1). – Посвящ. В. Минину. – Парал. рус., 
англ. Лит. текст рус. и в лат. транслит. – Н. д. 2926. 

 
 А.4 Картографик материаллар 
 
 А.4.1 Бир босқичли ёзув 
 

А.4.1.1 Бир варақли карта учун бир босқичли ёзув 
 Namangan viloyati. Xarita. 1 : 200 000. Namangan viloyati [Kartalar] : siyosiy-

ma`muriy ma`lumotnoma kartasi / muharrirlar : Yu. M. Pak, I. A. Ustinova. – 1 : 200 000. – 
Toshkent : Yergeodezkadastr Davlat Qo`mitasi, 2006. – 1 x. : rangli, jadval, ko’rsatkich (2.345 
nomga yaqin) ; 40x60 sm, 30x15 papkada. – 5000 nusxa. 

 
Узбекистан. Карта. 1 : 500 000. Карта полезных ископаемых Узбекистана [Кар-

ты] / сост. и подгот. к печати Гос. ком. Респ. Узбекистан по геологии и минеральным ре-
сурсам ; ст. ред. Т. П. Камолов ; ред. И. К. Бегимкулов. – 1 : 500 000, 5 км в 1 см ; пр-ция 
Гаусса-Крюгера. – Ташкент : Узкартография, 2001. – 1 к. : цв. ; 50×70 см, в папке 25×14 
см. – Усл. зн. парал англ. – 500 экз. 

 
А.4.1.2 Маъмурий карта учун бир босқичли ёзув 
Уссурийск, город. Карта. 1 :27 000. Уссурийск [Карты] / сост. и подгот. к изд. 

Примор. АГП Роскартографии ; ред.: Н. Цымбаленко, Т. Файчук. – 1:27 000, 270 м в 1 см. 
– Владивосток : Роскартография, Примор. АГП, 2002. – 1 к. : цв., 2 доп карты, указ. (ок. 
300 назв.) ; 45×60 см, в обл. 25×11 см. – (Города Приморья). 

План города. 
Доп. карты: Центр Уссурийска. 1: 7 700 ; Уссурийск и его окрестности. 1:130 000. 
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Северная Америка. Карта. 1 :8 000 000. North America map [Карты] / Hammond 

world atlas corp. – 1:8 000 000, 80 км в 1 см. – [New Yersy] : Hammond, [2001]. – 1 к. : цв., 
ламинир. бумага, 4 доп. карты ; 95×126 см. – (Collectors Series). 

Политическая настенная карта Северной Америки. 
Доп. карты: Los Angeles ; Chicago ; Aleutian islands ; Mexico. 
 
Buxoro viloyati. Xarita. 1 : 500 000. Buxoro viloyati [Kartalar] : siyosiy-ma’muriy 

ma’lumotnoma karta / O’zR vazirlar mahkamasi huzuridagi geodeziya, kartografiya va Davlat 
kadastri bosh boshqarmasi. – 1:500 000. – Toshkent : O’zgeodezkadastr, [2005]. – 1 x. : rangli, 
lominat qog’ozda, 4 ta qo’shimcha xarita ; 105x135 sm. – Buxoro viloyati tafsifi. 

 
 А.4.1.3 Репродукциянинг бир босқичли ёзуви 

Европа (центр. ; 1900). Карта. 1 :27 000. Географическая карта центральной час-
ти Европы [Карты] / Анне Ле Фур [карт.] ; Андре Новулле [ред.]. – [Репрод.]. – 1:27 000, 
270 м в 1 см. – Москва : Картаир, 2001. – 1 к. (2 л.) : текст ; 93×65 см. – (Раритеты карто-
графии). – Вых. дан. ориг.: Paris : La Decouverte, 1900. – Загл., усл. знаки фр. 

Общегеографическая карта. 
 
 А.4.1.4 Рельефли картанинг бир босқичли ёзуви 

Осиё (ўрта). Харита. 1 : 5000 000. Осиё давлатлари [Карталар] : физик карта / 
тузувчи ва босмага 1999 й. тайёрлаган «Ўзгеодезкадастр» ; катта муҳаррир Л. Н. 
Исмаилов. – Тузат. 2000 й. – 1 : 5000 000, 1 см. 50 км ; поликон. пр-цияси норм. – 
Тошкент : Ўзгеодезкадастр, 2000. – 1 х. : ранг., жадв. ; 106х89 см. – 3000 нусха. 

 
 А.4.1.5 Глобуснинг бир босқичли ёзуви 

Звездное небо. Глобус Звездного неба [Карты] / изгот. на Уральской картогр. ф-ке 
в 1999 г. – Москва : [б. и.], 1999 (Екатеринбург). – 1 глобус : цв., пластик ; диам. 32 см. 

 
 А.4.1.5.1 Бир томли атласнинг бир босқичли ёзуви 

Мир. Атлас. Атлас мира [Карты] / сост. и подгот. к изд. ПКО «Картография» Рос-
картографии в 1999 г. ; отв. ред.: Т. Г. Новикова, Т. М. Воробьева ; редкол.: А. А. Драж-
нюк (пред.) [ и др.]. – 3-е изд. – М-бы разные. – Москва : Роскартография, 1999 (Омск : 
картогр. ф-ка). – 1 атл. (563 с.) : цв., карты, указ. (ок. 220000 назв.) ; 49×62 см. – ISBN 5-
85120-055-3. 

Общегеографический атлас. 
 
Мир. Атлас. Odyssey World Atlas [Карты] / Hammond world atlas corp. – Rev. 2001 

ed. – New Jersey : Hammond, 2001. – 1 атл. (72 с.) : цв., карты, текст, указ. (ок. 5000 назв.) ; 
31×24 см + 1 прил. (1 л. ; 62×94 см). – Даны флаги государств мира. – Загл. прил.: 
Worldmap: SuperiorSeries. – ISBN 0-8437-1352-6. 

 
Dunyo. Atlas. O'zbekiston iqtisodiy va ijtimoiy geografiyasi [Kartalar] : ijtimoiy 

geografiya atlasi / tuzuvchi U. F. Usmanova. – Toshkent : O'zgeodezkadastr, 2002. – 1 atlas (39 
b.) :  rangli, jadval ; 39x15 sm. – 5000 nusxa. 

 
Dunyo. Atlas. Materiklar va okeanlar [Kartalar] : tabiiy geografiya / muharrir R. X. 

Galiulina. – Toshkent : O'zgeodezkadastr, 2006. – 1 atlas (59 b.) : rangli, jadval, matn, 
ko’rsatkich ; 39x23 sm. – 5000 nusxa. 

 
Камчатская область. Атлас. Камчатская область, Корякский автономный округ, 

2002 [Карты] : атлас автодорог : состояние местности – на 1995–2001 гг. / сост. и подгот. к 
изд. Гос. унитарным предприятием «Дальневосточный центр геоинформации» в 2001 г. ; 
ред. Н. Ф. Вергель. – М-бы разные. – Москва : Роскартография, 2001. – 1 атл. (56 с.) : цв., 
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карты, схемы, информ., указ. (66 назв.) ; 25×14 см. – (Автодорожные атласы России). – 
ISBN 5-85120-161-4. 

 
Оренбургская область. Атлас. Оренбургская область [Карты] : общегеографиче-

ский региональный атлас / сост. и подгот. к изданию 439 ЦЭКФ ; ред.: Ю. Кузнецов, Д. 
Трушин. – Изд. 1-е. – 1:200 000 [и др.]. – Москва : ВТУ ГШ, 2000. – 1 атл. (112 с.) : цв., 
карты, схемы ; 29х17 см. – На тит. л. герб обл. 

 
А.4.2 Кўп босқичли ёзув 
 
А.4.2.1 Кўп варақли картанинг кўп босқичли ёзуви 
Карелия. Республика Карелия [Карты] : [комплект из 9 карт] / подгот. к печати 

ВКФ при ВО в 1993 г. – 1:200 000, 2 км в 1 см. – Санкт-Петербург : ВТУ ГШ, 1993. – 9 к. : 
цв., сб. схема ; 47×52 см. 

Л. № 1 : Зареченск : состояние местности – на 1978 г. – 1 л. 
… 
Л. № 9 : Кузема : состояние местности – на 1964 –1978 гг. – 1 л. 
 
Австрия. [Österreich] [Карты] : Autokarte : [комплект из 7 карт] / Kartographie, 

Drucku. Verl. Freytag-Berndtu. Artaria. – 1:200 000, 2 км в 1 см. – Wien : Freitag&Berndt, 
2001. – 7 к. : цв. ; 94×105 см, в обл. 24×13 см. – Загл. и легенда парал. на 4 европ. яз. 

Карта путей сообщения Австрии. 
[Л.] 1 : Wien, Niederösterreich. – 1 к. + указ. (43 с. (ок. 4300 назв.) ; 22×12 см). – 

ISBN 3-85084-341-6. 
… 
[Л.] 7 : Tirol, Vorarlberg. – 1 к. + указ. (32 с. (ок. 3500 назв.) ; 22×12 см)). – ISBN 3-

85084-347-5. 
 
А.4.2.1.1 Кўп варақли картанинг умумий сарлавҳа остидаги 

алоҳида варағи 
Карелия. Республика Карелия [Карты] : [комплект из 9 карт] / подгот. к печати 

ВКФ при ВО в 1993 г. – 1:200 000, 2 км в 1 см. – Санкт-Петербург : ВТУ ГШ, 1993. – 1 к. : 
цв., сб. схема ; 47×52 см. 

Топографическая карта. 
Л. № 1 : Зареченск : состояние местности – на 1978 г. – 1 л. 
 

или 
 
Карелия. Республика Карелия [Карты]. [Комплект из 9 карт]. Л. № 1. Зареченск : 

состояние местности – на 1978 г. / подгот. к печати ВКФ при ВО в 1993 г. – 1:200 000, 2 
км в 1 см. – Санкт-Петербург : ВТУ ГШ, 1993. – 1 к. : цв., сб. схема ; 47×52 см. 

Топографическая карта. 
 
Австрия. [Österreich] [Карты] : Autokarte : [комплект из 7 карт] / Kartographie, 

Drucku. Verl. Freytag-Berndtu. Artaria. – 1:200 000, 2 км в 1 см. – Wien : Freitag&Berndt, 
2001. – 7 к. : цв. ; 94×105 см, в обл. 24×13 см. – Загл. и легенда парал. на 4 европ. яз. 

Карта путей сообщения Австрии. 
[Л.] 1 : Wien, Niederösterreich. – 1 л. + указ. (43 с. (ок. 4300 назв.) ; 22×12 см). – 

ISBN 3-85084-341-6. 
 

или 
 
Австрия. [Österreich] [Карты]. Autokarte. [Комплект из 7 карт]. [Л.] 1. Wien, 

Niederösterreich / Kartographie, Drucku. Verl. Freytag-Berndtu. Artaria. – 1:200 000, 2 км в 1 
см. – Wien : Freitag&Berndt, 2001. – 1 к. : цв. ; 94×105 см, в обл. 24×13 см. + указ. (43 с. 
(ок. 4300 назв.) ; 22×12 см). – Загл. и легенда парал. на 4 европ. яз. – ISBN 3-85084-341-6. 
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Карта путей сообщения Австрии. 
 

А.4.2.1.2 Кўп варақли картанинг хусусий сарлавҳа остидаги 
алоҳида варағи 

Карелия (центр). Зареченск [Карты] : состояние местности – на 1978 г. / подгот. к 
печати ВКФ при ВО в 1993 г. – 1:200 000, 2 км в 1 см. – Санкт-Петербург : ВТУ ГШ, 1993. 
– 1 к. : цв., сб. схема ; 47×52 см. – (Республика Карелия : [комплект из 9 карт] ; л. № 1). 

Топографическая карта. 
 
Нижняя Австрия, земля.Wien, Niederösterreich [Карты ] : Autokarte / Kartographie, 

Drucku. Verl. Freytag-Berndtu. Artaria. – 1:200 000, 2 кмв 1 см. – Wien : Freitag&Berndt, 
2001. – 1 к. : цв. ; 94×105см, вобл. 24×13 см + указ. (43с. (ок. 4300 назв.) ; 22×12 см). – 
([Österreich] : Autokarte : [комплект из 7 карт] ; [л.] 1). – Загл. и легенда парал. на 4 европ. 
яз. – ISBN 3-85084-341-6. 

Карта путей сообщения. 
 

А.4.2.2 Кўп томли атласнинг кўп босқичли ёзуви 
  

        А.4.2.2.1 Тўлиқ шаклдаги иккинчи босқич 
Сахалинская область. Атлас. Атлас Сахалинской области [Карты] : [в 2 ч.] / под-

гот. к печати Ср ВКФ в 1994 г. – 1:200 000. – Москва : ВТУ ГШ, 1994. – 2 атл. : цв., карты, 
текст, ил. ; 28×17 см. – Парал. рус., англ. 

Общегеографический атлас. 
Ч. 1 : Остров Сахалин. – 1 атл. (116 с.). 
Ч. 2 : Курильские острова. – 1 атл. (48 с. ). 

 
  А.4.2.2.2 Қисқа шаклдаги иккинчи босқич   

Сахалинская область. Атлас. Атлас Сахалинской области [Карты] : [в 2 ч.] / под-
гот. к печати Ср ВКФ в 1994 г. – 1:200 000. – Москва : ВТУ ГШ, 1994. – 2 атл. : цв., карты, 
текст, ил.; 28×17 см. – Парал. рус. англ. – Ч. 1–2. 

Общегеографический атлас. 
 
 А.4.2.2.3 Кўп томли атласнинг умумий сарлавҳа остидаги 
алоҳида томи 

Сахалинская область. Атлас. Атлас Сахалинской области [Карты] : [в 2 ч.] / под-
гот. к печати Ср ВКФ в 1994 г. – 1:200 000. – Москва : ВТУ ГШ, 1994. – Цв., карты, текст, 
ил. ; 28×17 см. – Парал. рус.,англ. 

Общегеографический атлас. 
Ч. 1 : Остров Сахалин. – 1 атл. (116 с.) : карты, текст, ил. 
 

или 
 
Сахалинская область. Атлас. Атлас Сахалинской области [Карты]. [В 2 ч.] Ч. 1. 

Остров Сахалин / подгот. к печати Ср ВКФ в 1994 г. – 1:200 000. – Москва : ВТУ ГШ, 
1994. – 1 атл. (116 с.) : цв., карты, текст, ил. ; 28×17 см. – Парал. рус., англ. 

Общегеографический атлас. 
 

    А.4.2.2.4 Кўп томли атласнинг хусусий сарлавҳа остидаги 
алоҳида томи  

Сахалин, остров. Атлас. Остров Сахалин [Карты] / подгот. к печати Ср ВКФ в 
1994 г. – 1:200 000. – Москва : ВТУ ГШ, 1994. – 1 атл. (116 с.) : цв., карты, текст, ил. ; 
28×17 см. – (Атлас Сахалинской области : [в 2 ч.] ; ч. 1). – Парал. рус., англ. 

Общегеографический атлас. 
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 A.5 Тасвирий материаллар (тасвирий нашр ва бошқа  
                 графика) 
 
 А.5.1 Эстамп 
 

А.5.1.1 Битта муаллиф эстампи 
Матэ, Василий Васильевич. Митрофан Петрович Беляев [Изоматериал] : с карт. 

И. Репина : [эстамп]. – Авт. отт. – [190–]. – Офорт, сухая игла ; 29,5х19 ; 43,8х27,7 см. – 
Портр., поколен., ¾ влево. – На л. рукою В. Матэ две надписи карандашом: «Единствен-
ный Экземпляр лучшая моя работа. В. Матэ unica»; «Единственный экземпляр bienrare В. 
Матэ». – Поля загрязнены и помяты. 

 
Желваков, В. Ю. Мелодия [Изоматериал] : [эстамп] / худож. В. Желваков. – Авт. 

отт. – 1986. – 1 л. (3 изобр.) : офорт, конгрев. тиснение ; 77,5х51,5 см (8х40 ; 40х40 ; 8х40 
см). – (Серия «Нормандия – Неман»). – Справа внизу автогр. художника. – Источник све-
дений: рукоп. карандаш. текст под изобр. и на обороте л. – Конгрев. печатью выполнено 
ниж. изобр. («1942–1945»). 

 
Симов, В. Евграф Семенович Сорокин, профессор исторической живописи [Изо-

материал] : [эстамп] / рис. и литогр. В. Симов. – Москва : Литогр. В. Бахман, [189–]. – Ли-
тогр. с тоном ; 37х28 см. – Под изобр. факс. подписи В. Симова, на ниж. поле листа – 
факс. подписи Е. Сорокина. – Портр., до плеч, ¾ влево, в круге. – Прил. к журн. «Россия». 

 
 А.5.1.2 Иккита муаллиф эстампи 

Матэ, В. В. Николай Алексеевич Некрасов. Скончался 27 декабря 1877 г. [Изома-
териал] : (На смертном одре) : [эстамп] / худож. В. Матэ и М. Микешин. – Санкт-
Петербург : Пчела, 1878. – Грав. на дер. ; 30х41,2 ; 80х58,4 см. – Под изобр. стихи Я. По-
лонского «К портрету Н. А. Некрасова» и текст под общ. загл. «В память Николая Алек-
сеевича Некрасова». – На грав.: «С натуры 28 дек. 1877. Санкт-Петербург М. Микешин, 
В. Матэ». – Прил. к журн. «Пчела». 

 
Камолиддин Беҳзод. Алишер Навоий. 1551 йил вафот этган [Графика] : (Буюк 

ўзбек шоири) : [эстамп] / рассом К. Беҳзод ва Ш. Ҳасанов. – Тошкент: Ўзбекистон, 1997. 
– Грав. ; 31х42,3 ; 82х58 см. – А. Орипов шеърининг тасвири остида. – «Ўзбекистон санъ-
ати» журналига илова. 

 
 А.5.1.3 Муаллифлари кўрсатилмаган эстамп 

[Мадонна с младенцем] [Изоматериал] : [эстамп] / Ant. vanDyckpinx., Ant. Pazze 
sculp.; Joan Dominicus Campiglia delin. – [174 –]. – Резц. грав. ; 39х26 ; 72,5х51 см. – 
Bénézit E. Dictionnaire critique et documentaire… Paris, 1976. V. 3. P. 442. 

 
Ибн Сино [Графика] : [эстамп] / грав. И. Илёсов. – Ўйилган гравюра ; 35х25 ; 

70,5х49 см. 
 

 А.5.2 Лубок 
 
 А.5.2.1 Битта муаллиф лубоги 

Максимов, А. Разговор о рисунке с Михаилом Захаровичем Рудаковым [Изома-
териал] : [лубок] /рис. и соч. Александр Максимов 10 окт. 1974 г. – Авт. отт., 2-й вариант. 
– Цв. автолитогр. ; 45х52,8 см. – С портр. А. Рудакова и А. Максимова. – Текст на л.: «На 
заседании художественного совета уникальной графики Михаил Захарович Рудаков сде-
лал замечание одному художнику, что у него нет рисунка…». – Назв. установл. по изд.: 
Аранжировки русских народных картинок : каталог. Москва, 1977. – Экз. № 1/10. 
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 А.5.2.2 Муаллифлари кўрсатилмаган лубок 
Святая Троица [Изоматериал] : [лубок]. – Москва : Бр. Стрельцовы (Металлогр. А. 

Кузнецова), 1851. – Офорт, раскраш. ; 33,5х27,5 ; 44,2х32,4 см. – Загл. старославян. – 
Оборот записан рукоп. текстом, проступающим на лицевой стороне. 

 
Откупщик и сапожник. «Богатый откупщик в хоромах пышных жил, Ел вкусно, 

сладко пил…» [Изоматериал] : [лубок] / текст И. А. Крылова. – [Переизд.]. – Москва : 
Металлогр. А. В. Морозова, 1857. – Литогр. ; 37,3х26,7 ; 43х35,6 см. – Литогр. отт. с грав. 
доски 1857 г. – Приведен полн. текст басни И. А. Крылова. 

 
 А.5.3 Бир хиллаштирилган сарлавҳа 
 

Ванька-ключник. Народная песня. «В саду ягода-малина…» [Изоматериал] : [лу-
бок]. – Москва : Типо-литогр. Торгового дома Е. Коновалова и К., [ок. 1893]. – 1 л. (5 
изобр., 6 стб. текста) : цв. литогр. ; 27,4х40,2 ; 32,2х43,1 см. – Внизу под рамкой: «С кам-
ней Е. Коноваловой». – На полях желтые пятна. 

 
Ванька-ключник. Песня. «В саду ягода-малина…» [Изоматериал] : [лубок]. – Пе-

реизд. – Москва : ГИЗ, 1923. – 1 л. (5 изобр., 6 стб. текста) : цв. литогр. ; 29,4х40,6 ; 
35,4х46,2 см. – С варианта изд. М. Соловьева 1892 г. ; текст перебран по новой орфогра-
фии. 

 
 А.5.4 Плакат 
 

А.5.4.1 Сиёсий плакат 
 
А.5.4.1.1 Битта муаллифнинг сиёсий плакати  
Бехзод, Камолитдин. [Ассалом, наврўзим, наврўзи олам] [Графика] : [плакат] / 

рассом К. Бехзод. – Тошкент : Ўзбекистон, 2002. – Ранг. офсет, қоғоз ; 65х100 см. – (Ме-
нинг Ўзбекистон ; 10 : 1991–2002). 

 
Боксер, Ю. Голосуй или проиграешь [Изоматериал] : [плакат] / худож. Ю. Боксер 

; фот. И. Козлов. – Москва : Премьер-СВ, 1996. – Цв. офсет ; 69,5х99 см. – Плакат. кампа-
ния выборов президента. – Плакат был репродуцирован в виде открытки. 

 
 А.5.4.1.2 Иккита муаллифнинг сиёсий плакати 

Шайхова, Г. Э. Соғлом фарзан ва соғлом оила – жамият таянчидир! [Графика] : 
[плакат] / рассомлар: Г. Э. Шайхова ва Б. Г. Алимов. – 2-нашр. – Тошкент, Ўзбекстон, 
2002. – Ранг. офсет ; 89х54 см. – Нашр ҳар-хил форматда. – 10000 нусха. 

 
 А.5.4.1.3 Учтадан кўп муаллифнинг сиёсий плакати   

Соғлом оила қурамиз [Графика] : [плакат] / рассом А. Ниёзов [ва бошқ.]. – 
Тошкент : Ўзбекистон, 2008. – 1 (3 сюжет) : Ранг. литогр. ; 110х70 см. – Рассом: А. 
Ниёзов, А. Бурхонов, А. Ёқубжонов, М. Абдуллаев. – 1000 нусха. 

 
 А.5.4.1.4 Муаллифлари кўрсатилмаган сиёсий плакат 

Гул онам Ўзбекистоним! [Графика] : [плакат] . – Тошкент : ЎМЭ, 2001. – Ранг. 
литогр. ; 110х70 см. – (ЎМЭ ; 7). – 1000 нусха. 
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А.5.4.2 Маданий-манзарали плакат 
 
 А.5.4.2.1 Битта муаллифнинг маданий-манзарали плакати   

Саидов, А. Ҳалқ шоири Миртемир [Графика]: Тошкентда ўзбек рассомларининг 
кўргазмаси, [Тошкент, 2005]: [плакат] / рассом А. Саидов. – Тошкент : Ғ. Ғулом нашриё-
ти, 2005. – Ранг. литогр. ; 107х70 см. – Халқ шоири Миртемирнинг тасвири билан. 

 
Пименов, Ю. И. Таланты и поклонники [Изоматериал] : пьеса А. Островского, 

Моск. акад. театр им. В. Маяковского : гл. реж. А. А. Гончаров : [плакат] / худож. Ю. Пи-
менов. – Москва : [б. и.], 2008. – На 2 л. : цв. офсет ; 134х106 см. – Справа внизу моно-
грамма: «Ю. П.». – Указ. исполнители гл. ролей. 

 
Майстровский, И. Клоун Антон Пилосян. Цирк [Изоматериал] : [плакат] / худож. 

И. Майстровский. – Москва : Культура, 2007. – Цв. офсет ; 90х60 см. – 3000 экз. 
 
Цвик, Е. Игроки [Изоматериал] : спектакль по мотивам произведения Н. В. Гого-

ля : Драм. театр «Чиногерни Клуб», Прага : гастроли, 2006 : [плакат] / худож. Е. Цвик. – 
Москва : Концерт, 2006. – Шелкогр. ; 89х58 см. – 1000 экз. 

 
   А.5.4.2.2 Иккита муаллифнинг маданий-манзарали плакати   

Ваҳобов, А. Навқирон Ўзбекистон [Графика] : Янги архитектуравий дизайнер : 
[плакат] / рассом А. Ваҳобов, Т. Нурмухаммедов. – Тошкент : Ғ. Ғулом нашриёти, 2010. – 
Ранг. офсет ; 87х55 см.- Матн парал. ўзб., ингл. ва рус тилларида. 

 
 А.5.4.2.3 Учта муаллифнинг маданий-манзарали плакати   

Hasanov, Sh. Vatan tuyg’usi [Grafika] : ilmiy-ommabop hujjatli film : rejissyor A. 
Boqiyev : «O’zbekfilm» kinostudiyasi, 2002 : [plakat] / Hasanov, Abdullaev. – Toshkent : 
O’zbekfilm, 2002. – Rang. litogr. ; 110х75 sm. – 1000 nusxa. – Rassomlar: Sh. Hasanov, S. 
Abdullaev, L. Salimjanov. 

 
 А.5.4.2.4 Учтадан кўп муаллифнинг маданий-манзарали 
плакати   

Наврўз умумхалқ байрами [Графика] : [«Наврўз» байрамига бағишланган байрам 
дастури] : [плакат] / О. Мадраҳимова [ва бошқ.]. – Тошкент : Ғ. Ғулом нашриёти, 2000. – 
Ранг. офсет ; 57х88 см. – Рассомлар: А. Ахмедов, И. Турдиев, С. Пўлатов, К. Абдуллаев, 
И. Икромов. 

 
А.5.4.2.5 Муаллифлари кўрсатилмаган маданий-манзарали 

плакат 
Она меҳри [графика] : эртак : [плакат]. – Тошкент : Ғ. Ғулом нашриёти, 2009. – 

Ранг. литогр. ; 72х52 см. – (Ўзбекистон халқ таълими вазирлиги ; 10). – 2425 нусха. 
 
Кавказский пленник [Изоматериал] : Борис Гиллер представляет Олега Меньши-

кова, Сергея Бодрова-младшего в фильме Сергея Бодрова «Кавказский пленник» : АО 
«Караван» [и др.], 2006 : [плакат]. – Москва : [б. и.], 2006. – Цв. офсет ; 59х39 см. 

 
А.5.4.3 Тижоратга оид плакат 
А.5.4.3.1 Битта муаллифнинг тижоратга оид плакати   
Соипов, Ф. Ўзбек автомобилларини дунё таниди [Графика] : [плакат] / [рассом Ф. 

Соипов]. – Тошкент : Ношир, 2007. – Ранг. литогр. ; 105х70 см. – Юқори қисм ўнг томон-
да Ўзбекистон герби тасвири. 

 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 395

А.5.4.3.2 Муаллифлари кўрсатилмаган тижоратга оид           
плакат    

Янги темир йўллар – улкан бунёдкорлик самараси [Графика] : [плакат]. – Тошкент 
: Ношир, 2007. – Ранг. литогр. ; 145х90 см. – Тошкент-Самарқанд йўналиши бўйича янги 
электро поезд тасвири. 

 
 А.5.5 Репродукция 
 
 А.5.5.1 Битта муаллиф репродукцияси 

Тансықбоев, У. (1901-1974). Боғда ярим кун, 1934, Қорақолпок санъат музейи 
[Графика] : [репрод.] / рассом У. Тансықбоев. – Тошкент, Ғ. Ғулом нашриёти, 1984. – 
Қоғозда, гуашь ; 17х19 см. – Имзосиз, чиқиш санасиз. 

 
Ахмаров, Ч. Шоира Зулфия, 1965, Ўзбекистон санъат музейи [Графика] : [ре-

прод.] / рассом Ч. Ахмаров. – Тошкент, Ғ. Ғулом нашриёти, 1989. – Холст, темпера ; 
150х100 см. – Матнннинг пастки майдонидаги вароғида – расмнинг чиқиш тарихи. 

 
   А.5.5.2 Муаллифлари кўрсатилмаган репродукция   

Заргар дўкони ёнида, 1979 [Графика] : [репродукция]. – Тошкент : Адабиёт ва 
санъат, 1990. – Холст., мойбўёқ ; 48х38 см. – Расмда аёлнинг заргарлик буюмларига қараб 
туриши тасвирланган. 

 
Сатир [Изоматериал] : Античная скульптура V в. до н.э. : художеств. репрод. на 

ткани. – Ленинград : Комбинат изопродукции № 1, 1973. – 1 л. : офсет ; 42х32 см + 1 л. 
прил. – Прил. с поясн. текстом-аннотацией и вып. сведениями приклеено к обороту л. 
(32х20 см). – 6000 экз. (1-й з-д 1–4 тыс.). – 1 р. 20 к. 

 
Г. Р. Державин [Изоматериал] = G. R. Derjavin : [с карт. Тончи] : [репродукция]. – 

Paris : L. LapinaetC°, [190–]. – 2 л. : гелиограв. ; 41,5х31,5 см. – (№ 31). – 1-й л.: биогр. 
справка: «Гавриил Романович Державин (1749–1816)» ; 2-й л.: репрод.: портр., поясной, ¾ 
вправо, в шубе и шапке. – Текст на кит. бумаге. 

 
 А.5.6 Откритка 
 
 А.5.6.1 Битта муаллиф откриткаси 

Ахмедов, А. Кўкалдош мадрасаси [Графика] : [открытка]. – Тошкент : Ғ. Ғулом 
нашриёти, 2009. – Ранг. офсет ; 14х9 см. – Мадраса расми тасвирланган. 

 
Икрамов, И. Ўзбекистон меҳмонхонаси [Графика] : [открытка]. – Тошкент : Ғ. 

Ғулом нашриёти, 2000. – Ранг. офсет ; 15х10 см. 
 

 А.5.6.2 Иккита муаллиф откриткаси   
Ваҳобов, И. А. [Буюк ва муқаддас мустақил диёр] [Графика] : [открытка] / рассом 

И. Ваҳобов, Ж. Одилов. – Тошкент : Ғ. Ғулом нашриёти, 2009. – Ранг. офсет ; 17х12 см. 
 

 А.5.6.3 Муаллифлари кўрсатилмаган откритка   
«Қўғирчоқ» ўзбекча хазил рақси [Графика] : [открытка]. – Тошкент : Ғ. Ғулом 

нашриёти, 2000. – Ранг. литогр. ; 14х9 см. – Тасвир: Ўзбекистон «Баҳор» ансанбили. 
 
Менинг дугонам [Графика] : [открытка]. – Тошкент : [н-рсиз, 2008]. – 1 в. (икки 

қават тахланган) : ранг. литогр. ; 14х9 см. 
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Привет из Москвы [Изоматериал] : [открытка]. – [М. : б. и., 190–]. – Цв. автотип. ; 
14х9 см + прилож. – Прилож.: 10 видов Москвы (слож. гармошкой) ; 15х2 см в разверну-
том виде. 

 
 А.5.7 Фотосурат. Амалий ва саноат графикаси 
  
 А.5.7.1 Фотосурат. Битта муаллифнинг амалий ва саноат-
графикаси    

Жумаев, А. Ўйин ёшларга ярашади [Графика] : [фото]. – Тошкент : Ўзбекистон, 
2011. – Ранг. ; 15х10 см. – Юқори қисмининг марказидаги ёзув «Баркамол авлод – юрт ке-
лажаги». 

 
Шарипов, Р. Ёш спортчиларимиз – бўлғуси жаҳон чемпионатлари [Графика] : 

[фото] / Р. Шарипов. – Тошкент : Ўзбекистон, 2011. – Ранг. ; 21х17 см. – Ўзбекистонлик 
спортчиларнинг Осиё ўйинларидаги иштироки. 

 
 А.5.7.2 Фотосурат. Муаллифлари кўрсатилмаган амалий ва 
саноат графикаси   

Тошкент – йирик молия маркази [Графика] : [фото] . – Тошкент : Ўзбекистон, 
2011. – Ранг. ; 21х17 см. –Ўзбекистон пойтахти Тошкент мустақиллик йилларидаги тасви-
ри. 

 
Бабушкины сказки [Изоматериал] : Конфеты : Паровая шоколад. и конфет. ф-ка Ф. 

Савельева, Москва : [обертка]. – [М. : б. и., 191–]. – Цв. литогр. ; 8,5х7 см. – На обороте 
фрагмент поэмы А. С. Пушкина «Руслан и Людмила» (Сказка. «У лукоморья дуб зеле-
ный…»). 

 
 А.5.8 Серияли графика 
 

А.5.8.1 Битта муаллифнинг серияли графикаси 
Янов, А. Древняя Москва [Изоматериал] : (для детей) : [серия из 16 открыток] / 

худож. А. Янов ; тексты М. Забелина, Мартынова. – Москва : Т-во А. И. Абрикосова С-
вей, [1908]. – 5 л. : цв. литогр. ; 9х14 см. – Авт. установл. по факс. подписи на открытках. 
– На оборот. стороне – тоновое воспроизведение сюжета лицевой стороны (4х7 см) с тек-
стами из трудов М. Забелина и Мартынова. 

[1] : Спасский мост. – Текст из книги М. Забелина «История Москвы». 
[2] : Вид Кремля. – Текст из книги М. Забелина «История Москвы». 
… 
[5] : Кузнецкий мост. – Текст из книги М. Забелина «История Москвы» и Марты-

нова «Московские улицы и переулки». 
 
Нурмухаммедов, Р. Тошкент [Графика] : [18 та серия открыткалар] / фото Р. 

Нурмухаммедов. – Тошкент : Ғ. Ғулом нашриёти, 2000. – 18 та ранг. литогр. ; 12х9 см. – 
Муаллиф открыткадаги ёзувдан олиб ёзилган. 

[1] : Кўкалдош мадрасаси. – 14х9 см. 
[2] : Тошкент меҳмонхонаси. – 14х9 см. 
 
А.5.8.2 Муаллифлари кўрсатилмаган серияли графика   

Ўзбекистон «Баҳор» ансамбли [Графика] : 16 та комп. открытка. – Тошкент : Ғ. 
Ғулом нашриёти, 2000. – 16 та отрытка муқовада : ранг. ; 15х10 см. – Баҳор ансамблининг 
рақс ўйинларининг фрагментидан олинган. 

[1] : «Қўғирчоқ» ўзбекча хазил рақсидан фрагмент. – Открытка. 
… 
[4] : «Тановар» ўзбекча халқ рақсидан фрагмент. – Открытка. 
[5] : «Лазги» хоразмча халқ рақсидан фрагмент. – Открытка. 
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 А.5.9 Давомли графика 
 

Родной Узбекистан [Изоматериал] : [плакат] / рук. проекта В. Ильясов, М. Рена-
тов. – № 2–№ 453. – Ташкент : Узбекплакат, 2000–2001. – 350 л. : цв. трафарет. 

… 
№ 24 : Зови меня, Любовь! / худож. М. Ренатов ; текст В. Ильясова. – 2001 (ап-

рель). – 1 л. + 1 л. текста ; 105х76 см. 
… 
№ 204 : «Родные горы и поля…» / худож. М. Ренатов; текст М. Ренатова. – 2001 

(май). – 1 л. ; 207х73 см. 
 

 А.5.10 Серияли графиканинг алоҳида варағи 
  

Янов, А. Вид Кремля [Изоматериал] : [открытка] / худож. А. Янов ; текст М. Забе-
лина. – Москва : Т-во А. И. Абрикосова С-вей, [1908]. – Цв. литогр. ; 9х14 см. – (Древняя 
Москва : для детей). – Слева внизу факс. подписи художника. – На оборот. стороне – то-
новое воспр. сюжета лицевой стороны (4х7 см) с текстом из кн. М. Забелина «История 
Москвы». 

 
или 
 
Янов, А. Древняя Москва. (Для детей). [2]. Вид Кремля [Изоматериал] : [открыт-

ка] / худож. А. Янов ; текст М. Забелина. – Москва : Т-во А. И. Абрикосова С-вей, [1908]. 
– Цв. литогр. ; 9х14 см. – Слева внизу факс. подписи художника. – На оборот. стороне – 
тоновое воспр. сюжета лицевой стороны (4х7 см) с текстом из кн. М. Забелина «История 
Москвы». 

 
А.6 Электрон ресурслар 
 
А.6.1 Маҳаллий фойдалана олиш учун электрон ресурслар 
  
А.6.1.1 Бир қисмли электрон ресурслар 

       А.6.1.1.1 Муаллифлари кўрсатилган бир қисмли электрон   
ресурслар 

Бабуров, Ахмад Ниязович. Макро- и микро- экономика [Электронный ресурс] : 
т. 1-2 / Бабуров А. Н. – Электрон. дан. – Ташкент : ТашДТУ, 2000. – 1 электрон. опт. диск 
(CD-ROM) : зв., цв. ; 12 см. – Систем. требования: процессор Intel Celeron 1100 MHz ; 128 
Mb ; Microsoft Windows 2000 ; CD-ROM drive. – Загл. с этикетки диска. – Том I также 
доступен в печатной форме. 

 
Саидов, Б. И. Автомобилларнинг тузилиши, техник хизмат кўрсатиш ва таъмир-

лаш [Электрон ресурси] / Б. И. Саидов. – Янги нашр. – Электрон маълумот. – Тошкент : 
CDCOM, 2003. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) : товуш., ранг. ; 12 см + фойдаланувчи 
учун қўлланма (12 с.). – (Электрон дарслик). – Тартиб талаби: Windows XP/2000 ; CD-
ROM ; сичқонча. – Сарлавҳа диск этикетка билан. – 1000 нусха. – № дав. рақами 
0329600098. 

 
Даль, Владимир Иванович (1801-1872). Толковый словарь живого великорус-

ского языка Владимира Даля [Электронный ресурс] : подгот. по 2-му печ. изд. 1880–1882 
гг. / Владимир Даль. – Электрон. дан. – Москва : АСТ [и др.], 2008. – 1 электрон. опт. 
диск (CD-ROM) ; 12 см + рук. пользователя (8 с.). – (Электронная книга). – Систем. тре-
бования: IBM PC с процессором 486 ; ОЗУ 8 Мб ; операц. система Windows (3x, 95, NT) ; 
CD-ROM дисковод ; мышь. – Загл. с вкладыша. – ISBN 5-237-00056-8. 
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А.6.1.1.2 Ташкилот номидан чиқарилган бир қисмли              
электрон ресурслар   

 
Республиканский специализированный Цент кардиологии (Ташкент, Респ. 

Узбекистан). Вопросы Кардиологии [Электронный ресурс] : сб. науч. ст. и клинико-
эксперим. исслед. материалов по нарушениям ритма сердца / Республиканский специали-
зированный центр кардиологии ; ред. Р.Д. Курбонов. – Электрон. текст. дан. – [Ташкент] : 
РСЦК, 2012. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) ; 12 см. – Систем. требования: ПК ; 
CD-ROM drive ; Windows XP и выше ; прогр. Acrobat Reader ; мышь. – Загл. с этикетки 
диска. 

 
«Вода: экология и технология», международный когресс (5 ; 2002 ; Москва). 

ECWATECH-2002 [Электронный ресурс] : тез. и докл. [когр.], кат. Выставки, Москва, 4-7 
июня 2002 г. – Электрон. дан. – [Б. м.] : SIBIKO, cop. 2002. – 1 электрон. опт. диск 
(CD-ROM) ; 12 см. – Систем. требования: ПК ; CD-ROM drive ; Windows’95 и выше ; In-
ternet Explorer ; прогр. Acrobat Reader ; мышь. – Текст на рус. и англ. – Загл. с этикетки 
диска. – На этикетке регистрац. Номер НТЦ «Информрегистр»: 0320200464. – № гос. ре-
гистрации 02-464 (3). 

 
А.6.1.1.3 Муаллифлари кўрсатилмаган бир қисмли электрон 

ресурслар   
Амир Темур [Электронный ресурс] : 3D тур по музею Амира Темура / Интерсофт. 

– Электрон. дан. и прогр. – Ташкент : Интерсофт, 2001. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) 
: зв., цв. ; 12 см. – Систем. требования: Pentium 4 ; 128 Мб ОЗУ ; Windows XP/2000 ; 
CD-ROM дисковод; видеокарта SVGA 256 цв. ; зв. карта ; стереоколонки или наушники. – 
Загл. с этикетки диска. 

 
Атлас Узбекистана [Электронный ресурс] : 3D : трехмер. атлас Узбекистана. – 

Электрон. дан. и прогр. – [Б. м.] : MediaGrup, 2008. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) : 
зв., цв. ; 12 см. – (Мир в 3D). – Систем. требования: Pentium 4 ; 128 Мб ОЗУ ; Windows 
XP/2000 ; CD-ROM дисковод ; видеокарта SVGA ; зв. карта ; мышь. – Загл. с контейнера. 

 
Программа расчета технологических параметров обработки отверстий на метал-

лорежущих станках [Электронный ресурс]. – Электрон. прогр. – [Б. м. : б. и., 2003]. – 
1 электрон. опт. диск (CD-ROM) : зв., цв. ; 12 см. – Систем. требования: Pentium 4 ; 
CD-ROM drive ; Windows 2000 ; зв. карта. – Загл. с вкладыша. – На опт. диске номер: 
0320300245 (3). – № гос. регистрации 03-245 (3). 

 
Internet шаг за шагом [Электронный ресурс] : [интерактив. учеб.]. – Электрон. дан. 

и прогр. – Санкт-Петербург : ПитерКом, 2003. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) + прил. 
(127 с.). – Систем. требования: Pentium 500 Мгц ; 128 Мб ОЗУ ; CDROM дисковод ; Win-
dows 2000 ; зв. плата ; динамики или наушники. – Загл. с экрана. 

 
Oxford interactive encyclopedia [Электронный ресурс]. – Электрон. дан. и прогр. – 

[Б. м.] : The Learning Company, 2000. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) : зв., цв. ; 12 см. – 
Систем. требования: ПК ; Windows 2000 ; дисковод CD-ROM. – Загл. с этикетки диска. 

 
А.6.2 Умумий сарлавҳага эга бўлмаган тўпламлар 
  
Бизнесменлар учун инглиз тили [Электрон ресурси] ; Газета ва журналларни 

инглиз тилида ўқиш ; Техника бўйича инглиз тили : [тўплам учун тўлиқ] : чет тилини 
ўрганиш курси Intell. – Электрон маълумот ва дастур. – Тошкент : «Компьютер Осиё» 
ИТП, 2004. – 1 электрон опт. диск (CD-ROM) : товуш., ранг. ; 12 см. – Тартиб талаби: 
Windows 2000; CD-ROM drive; VGA-видеокарта; товушли карта. – Сарлавҳа диск 
этикетка билан. 



O‘z DSt 3053:2016 
 

 399

 
Противостояние [Электронный ресурс] ; Опаленный снег / DOKA Company. – 

Электрон. дан. и прогр. – Москва : DOKA, 2001. – 2 электрон. опт. диска (CD-ROM) + 1 
бр. (27 см). – (Наши игры). – Систем. требования: видеоплата 1 Мб (VESA) ; зв. плата ; 
Windows 2000. – Загл. с этикеток дисков. – 1000 экз. – № гос. регистрации 0329800240. 

 
А.6.3 Кўп қисмли электрон ресурслар 
 
Ўзбекистон Республикаси давлат патент идораси. Расмий ахборотнома [Электрон 

ресурси]. – Электрон маълумот. – Тошкент : Patent-Press, 2010 – 
Тартиб талаби: Pentium 90 МГц ; Windows 2000 ; SVGA High Color ; CD-drive 8х.  
Қ. 1. – 1 электрон опт. диск (CD-ROM). 
Қ. 2. – 1 электрон опт. диск (CD-ROM) + илова (2 б.). 
Қ. 3. – 1 электрон опт. диск (CD-ROM) + илова (2 б.). 
 
Большая автомобильная энциклопедия [Электронный ресурс]. – Электрон. дан. – 

Москва : Xelana Media Group, 2002– 
Систем. требования: Pentium 90 МГц ; RAM 8 Мб ; Windows 2000 ; SVGAHighCo-

lor ; CD-drive 8х. – Загл. с контейнера. 
Ч. 1 : Элитные автомобили мира. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). – 3000 экз.– 

№ гос. регистрации 0329800025. 
Ч. 2 : Рожденные побеждать. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) + прил. (2 с.). – 

3000 экз. – № гос. регистрации 0329800026. 
Ч. 3 : Суперкары и прототипы. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM) + прил. (2 с.). – 

3000 экз. – № гос. регистрации 0329800027. 
 
А.6.4 Масофадан фойдаланиш учун электрон ресурслар 
 
Образовательный портал ZiyoNET [Электронный ресурс] : [информационная об-

разовательная сеть] / [гос. унитарное предприятие UZINFOCOM]. – Электрон. дан. – 
[Ташкент] : UZINFOCOM, 2006–    . – Режим доступа: http://ziyonet.uz, свободный. – Загл. 
с экрана. – Узб., рус. версия. 

 
Шпринц, Лев. Книга художника [Электронный ресурс] : от миллионных тиражей 

- к единичным экземплярам / Л. Шпринц. – Электрон. текстовые дан. – Москва: б. и., 
2000. – Режим доступа: http://artbook.km.ru/news/000525.html, свободный. 

 
Что читать? [Электронный ресурс] : ищем советы, что почитать / LiveJournal, Inc. 

– [М.] : LiveJournal, c2000. – Режим доступа: http://community.livejournal.com/chto_chitat, 
требует регистрации. 

 
Исследовано в России [Электронный ресурс] : многопредмет. науч. журн. / Моск. 

физ.-техн. ин-т. – Электрон. журн. – Долгопрудный : МФТИ, 2001 – . – Режим доступа к 
журн.: http://zhurnal.mipt.rssi.ru, свободный. 

 
BiblioГид [Электронный ресурс] : [веб-сайт] / Российская государственная детская 

библиотека. – Электронные дан. – М.: РГДБ, [2010]. – Режим доступа: http://bibliogid.ru, 
свободный. 

 
История книги [Электронный ресурс] : электронный учебник / подгот. коллекти-

вом Центра дистанционного образования на основе одноименного учебника. – Электрон. 
текстовые и граф. дан. – [Москва] : Центр дистанционного образования МГУП, 2001. – 
Режим доступа: http://www.hi-edu.ru/e-books/HB/, свободный. – Электрон. версия печат. 
изд.: История книги: учебник для вузов / под ред. А. А. Говорова и Т. Г. Куприяновой. М.: 
Издательство МГУП «Мир книги», 1998. 346 с. ISBN 5-7043-0964-Х. 

http://ziyonet.uz
http://artbook.km.ru/news/000525.html
http://community.livejournal.com/chto_chitat
http://zhurnal.mipt.rssi.ru
http://bibliogid.ru
http://www.hi-edu.ru/e-books/HB/
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А.7 Овозли ёзув 
 

А.7.1 Муаллифи (шахс номи) кўрсатилган овозли ёзув 
  
Ашрафий, Мухтар (1912-1975). Тонг чоғи эсган сабо [Товушли ёзув] / М. 

Ашрафий ; ижро эт.: С. Беньяминов ашула ўзб. тилида ; Ўзб. телевид. ва радио камер. орг. 
жўр бўлади, дир. Э. Азимов. – [Тошкент] : Тошкент грампластинка заводи, [19– –]. – 1 
грп. (45 мин): 33 дақиқа/айланиши, моно ; 25 см, конвертда. – С10-17169-70. 

 
Акбаров, И. Холбуки тун [Товушли ёзув] / сўз Х.Олимжонники ; ижро эт.: С. 

Беньяминов ашула узб. тилида ; Ўзб. телевид. ва радио камер. орг. жўр бўлади, дир. Э. 
Азимов. – [Тошкент] : Тошкент грампластинка заводи, [19– –]. – 1 грп. (30 мин) : 33 
дақиқа/айланиши, моно ; 25 см, конвертда. – С11-16619-40. 

 
Мясковский, Николай Яковлевич (1881–1950). Симфония N 25 [Звукозапись] : 

ре бемоль маж. : соч. 69 / Н. Я. Мясковский ; исполн.: Симф. орк. Всесоюзного радио, 
дир. Е. Светланов. – [Ленинград] : Мелодия, [19– –] (Ленинград : З-д грп.). – 1 грп. [ГОСТ 
5289–56] (30 мин) : 33 об/мин, моно ; 25 см, в конверте. – Д-4670-71. 

 
Beethoven, Ludwig van (1770–1827). Fidelio [Звукозапись] : [opera] / L. van Bee-

thoven ; исполн.: J. McCracken [et al.], Vienna Philarmonic orc., Chorus of the Vienna State 
Opera, cond. L. Maazel. – London : Decca, 1964. – 2 грп. (1 ч 10 мин) : 33 об/мин, стерео ; 30 
см, в кор. + прил. (15 с.). OSA 1259. 

 
Чайковский, Петр Ильич (1840–1893). 1812 [год] [Звукозапись] : ouverture (1-я, 

2-я ст.) / П. И. Чайковский ; исполн.: Cleveland orc., cond. N. Sokoloff. – [S. l.] : Brunswick, 
[19– –]. – 1 грп. (8 мин) : 78 об/мин, моно ; 30 см, в конверте. – (Symphonic orchester). – А 
73067 ; В 20832-3. 

 
Лист, Ференц (1811–1886). Легенда о святой Елизавете [Звукозапись] : оратория 

на текст О. Рокетта / Ф. Лист ; исполн.: солисты, Ф. Клинда, фисгармония и орган, дет. 
хор Чехосл. радио, хормейстер О. Франциски, хор и орк. Словац. филарм., хормейстер Я. 
Добродински, дир. Я. Ференчик. – [Hungary] : Hungaroton, [19– –]. – 3 грп. (120 мин) : 33 
об/мин, стерео ; 30 см, в кор. + прил. (50с.). – Солисты: К. Ковач, Э. Комлошши, Ш. Шой-
ом-Надь, Е. Андор, Й. Грегор, Л. Миллер, Д. Бордаш, Д. Туринич, Э. Крайчирова. – Ис-
полн. нем. – SLPX 11650-52. 

 
Сильвестров, Валентин Васильевич (1937-    ). [Произведения] [Звукозапись] / 

В. В. Сильвестров. – 1 зв. кассета (70 мин), в футл. – Запись 1997 г. – [Перезапись со зв. 
диска] : Valentin Silvestrov. - [S. l.] : Megadisc, 1997. - MDC 7842. 

Содерж.: 1. Cantata : for soprano a. chamber orc. (1973) ; 2. Ode to the nightingale : 
for soprano a. chamber orc. : (1983) ; 3. Cantata : for choir a capella : (1977) ; 4. Diptych : for 
choir a capella : (1995) / исполн.: Ukrainian National Capella "Dumka", cond.E. Savchuk, Kiev 
Camerata, cond.V. Baley. 

 
Guridi, Jesus (1886–1961). [Произведения] [Звукозапись] / J. Guridi. – [Switzer-

land] : Claves, 1997. – 1 зв. диск (73 мин), в футл. + прил. (44 с.). – Запись 22–25 сент. 1997 
г. – LC 3369. 

Содерж.: 1. Diez melodias vascas : for orc. : (1941) ; 2.Homenaje a Walt Disney : fan-
tasy for piano and orc. : (1956) ; 3. Una aventura de Don Quijote : symph. poem : (1916) ; 4. 
Euzko Irudiak : for choir and orc. : (1922) / исполн.: R. Requejo, piano, Orfeon Donostiarra, 
Choir, Euskadiko Orkestra Sinfonikoa (Basque National orc.), cond. M.A. Gomez Martinez. 

 
Leifs, Jon (1899–1968). Tears of stone [Звукозапись] : music from the motion picture / 

J. Leifs ; исполн.: soloists, the Iceland symph. orc., cond. P. Sakari. – [Iceland] : STEF, 1995. – 
1 зв. диск (60 мин) : цифр. ; 12 см, в футл. – ITM 6-05. 
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Бах, Иоганн Себастьян (1685–1750). Прелюдия и фуга [Звукозапись] : ми-

бемоль маж. / И. С. Бах ; исполн.: Гос. симф. орк., дир. Г. Рождественский. – Ленинград : 
Аккорд, [19– –]. – 1 грп. [ГОСТ 5289–56] (30 мин) : 33 об/мин, моно ; 25 см, в конверте. – 
Д-8498. 

 
А.7.2 Ижрочиси (шахс исми) кўрсатилган овозли ёзувлар 
 
Атаниязов, Комилжон (1917-1975), бас. «Яхшидур» [Товушли ёзув] / ижро эт.: 

К. Атаниязов, бас ; Махтумкули сўзи. – Тошкент : Тошкент грампластинка заводи, [19– –
]. – 1 грп. (34 мин) : 33 дақиқа/айланиши, моно ; 1 ст., 12,4 см, конвертда. – Д-36898. 

Мазмуни: Яхшидур ; Сенсиз ; Чўлга инжи келди ; Келарму ; Сув сўрадим ; Рози 
эканми ; Нози эканми ; Бахтли замонда ; Эй меҳрибоним. 

 
Исмоилов, А. Мажмунтол [Товушли ёзув] / ижро эт.: А. Исмоилов ; Н. 

Нарзуллаев сўзи ; А. Одилов дуторда. – Тошкент : Тошкент грампластинка заводи, [19– –
]. – 1 грп. (40 мин) : 33 дақиқа/айланиши, моно. – С30-14641. 

Мазмуни: Сен ўзинг ; Гул ишқида ; Ё Охумидинг ; Карайсан ; Чиройли. 
 
Лемешев, Сергей Яковлевич (1902–1977), тенор. Романсы [Звукозапись] / ис-

полн.: С. Я. Лемешев, тенор. – Москва : Мелодия, [19– –] (Ленинград : З-д грп.). – 1 грп. 
[ГОСТ 5289–68] (48 мин) : 33 об/мин, моно ; 30 см, в конверте. – Д-029713-4. 

Содерж.: 1–8. То было раннею весной ; Скажи, о чём в тени ветвей ; Хотел бы в 
единое слово ; Серенада Дон Жуана ; Страшная минута ; Зачем? ; Средь шумного бала ; 
Средь мрачных дней / П. И. Чайковский. 9–18. В молчаньи ночи тайной ; Здесь хорошо ; 
Давно в любви ; Я был у ней ; Они отвечали ; Как мне больно ; Крысолов ; Отрывок из 
Мюссе ; Я опять одинок ; Весенние воды / С. В. Рахманинов. 

 
Prey, Hermann (1929–1998), баритон. Hermann Prey sings Schubert Lieder [Звуко-

запись] / исполн.: H. Prey, baritone. – New York : RCA Records, 1978. – 1 грп. (41 мин) ; 33 
об/мин, стерео ; 30 см, в конверте. + прил. (15 с.). –  ARLI-3002. 

Содерж.: Erkonig ; An Schwager Kronos ; Memnon ; Geheimes;  Standchen ; Im Ab-
endrot ; Gesange des Harfners ; Wer sich der Einsamkeit ergibt ; Wer nie sein Brot mit Tranen 
ass ; An die Turen will ich schleichen ; Gruppe aus dem Tartarus ; Prometheus ; Erlkonig. 

 
Адам, Тео (1926-    ), бас. [Поет] Тео Адам [Звукозапись] / исполн.: T. Adam, bass. 

– Prague : Supraphon, [19– –]. – 1 грп. (ок. 48 мин) : 33 об/мин, моно ; 30 см, в конверте. – 
Исполн. нем. – SUA 10734. 

Содерж.: 1–6. «Die Frist ist um» : the Dutchman's monologue: («Der Fliegende Hol-
laender», act 1). «Was duftet doch der Flieder» : Sachs' monologue ; «Verachtet mir die Meister 
nicht!» : Sachs' panegyric ; «Das schoene Fest, Johannistag» : Pogner's address : («Die Meister-
singer von Nuernberg», acts 2, 3, 1) ; «Abendlich strahlt der Sonne Auge» : Wotan's part : 
(«Das Rheingold», scene 4) ; «Leb wohl, mein kuehnes, herrliches Kind» : Wotan's farewell : 
(«Die Walkuere», act 3) / R. Wagner; сопровожд.: PragueNational theatre orc., cond. B. 
Gregor. 

 
Лещенко, Петр Константинович (1898–1954), барит. тенор. Поет Петр Лещен-

ко [Звукозапись] / исполн.: П. Лещенко, барит. тенор ; сопровожд.: орк. – Москва : Мело-
дия, 1991 (Москва : ВСГ ; Ленинград : З-д грп.). – 1 грп. [ГОСТ 5289–88] (43 мин) : 33 
об/мин, моно ; 30 см, в конверте. – Перезапись с пластинок 1930-х годов. – М 60 48819 
008. 

Содерж.: Признайся мне ; Ванька, спой ; Черные глаза ; Катя ; Увяли грезы ; Нас-
тя-ягодка ; Лошадки ; За гитарный перебор ; Два сердца ; Не плачь ты, мой бэби ; Студен-
точка ; Чубчик ; Мусенька родная ; Играй, цыган. 
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Пахоменко, Мария Леонидовна (1937-    ), пение. [Поет] Мария Пахоменко] 
[Звукозапись] / исполн.: М. Пахоменко, пение ; сопровожд: орк. – Москва : Мелодия, [19– 
–] (Рига : З-д грп.).– 1 грп. [ГОСТ 5289–68] (12 мин) : 33 об/мин, моно ; 17,5 см, в конвер-
те. – Д-00029979-80. 

Содерж.: Признание ; Будет завтра лучше, чем вчера ; Ненаглядный ты мой ; Что 
со мной. 

 
Перлман, Ицхак (1945-    ), скрипка. [Играет] Ицхак Перлман, [скрипка] [Звуко-

запись] / исполн.: I. Perlman, violine ; сопровожд. New York Philharmonic, dir. Z. Mehta. – 
Berlin : Eterna, [198–]. – 1 грп. (56 мин) : 33 об/мин, стерео ; 30 см, в конверте. – Запись 
1986 г. – 7 29 293. 

Содерж.: Konzertfantasie uber Motive aus der Oper "Carmen" : op. 25 / P. Sarasate. 
Poeme : fuer Violine u. Orc. : op. 25 / E. Chausson. Havanaise : fuer Violine u. Orc. : op. 83 ; 
Introduktion und rondo capriccioso : fuer Violine u. Orc. : op.28 / C. Saint-Saens. Tzigane : 
Konzertrhapsodie : für Violine u. orc. / M. Ravel. 

 
Strija, Karol, дирижер. [Дирижирует] Кароль Стрия [Звукозапись] / исполн.: Sile-

sian Phiharmonic orc., cond. K. Strija. – Warszawa : Muza, [19– –]. – 1 грп. (50 мин) : 33 
об/мин, стерео ; 30 см, в конверте. – SXL 1103. 

Содерж.: Overture: to the opera "I Vespiri Siciliani" / G. Verdi. Overture "Manfred" : 
op.115 / R. Schumann. Mona Lisa Gioconda : the orchestral prelude : op. 31 / L. Rozycki. 

 
Presley, Elvis (1935–1977), пение. Elvis forever [Звукозапись] : 32 great tracks / ис-

полн.: E. Presley, пение. – [Germany] : RCA Records, 1983. – 1 грп. (39 мин) : 33 об/мин, 
стерео ; 30 см, в конверте. – LC 0316. 

 
А.7.3 Ижрочиси (ташкилот номи) кўрсатилган овозли  
          ёзувлар 
 
«Ялла», вокал чолғу ансамбли. Уч қудуқ [Товушли ёзув] / «Ялла» вокал чолғу 

ансамбли ижро этади ; раҳбар Ф. Зокиров. – Москва : Мелодия, [1983]. – 1 грп. [ГОСТ 
5289–80] (34 мин) : стерео. 

Мазмуни: Қуёш ; Сендан чиройлиги йўқ ; Бу севги ; Бепарво гўзал ; Тилла ; Мени 
йўл чақирди. 

 
The Judds, муз. группа. Why not me [Звукозапись] / исполн.: the Judds (Winonna a. 

Naomi). – New York : RCA Records, 1984. – 1 грп. (34 мин) : 33 об/мин, стерео ; 30 см, в 
конверте. – AHL I-5319. 

 
«Оризонт», ВИА. [Поет ВИА «Оризонт»] [Звукозапись] / исполн.: ВИА «Ори-

зонт», рук. О. Мильштейн. – Москва : Мелодия, [198–]. – 1 грп. [ГОСТ 5289–80] (12 мин) 
: 33 об/мин, стерео ; 17,5 см, в конверте. – С62-17205-6. 

Содерж.: Сани с бубенцами ; Во имя любви. 
 
«Ариэль», ансамбль. Старая пластинка [Звукозапись] / исполн.: анс. «Ариэль». – 

1 зв. диск (105 мин) : цифр. ; 12 см. 
Содерж.: Зимы и весны ; Маленькая история ; Деревянный мостик ; Дети спят ; 

Старая пластинка ; Народное гуляние ; Аленушка ; Здравствуй, новый день ; Ты – музыка 
; По полю, полю ; Тишина ; На улице дождик; Порушка-Пораня ; Храни меня дождь ; Где 
ждет любовь ; Любите струны гитар ; Захотелось быть ; Благодарствуйте, сударыня ; 
Шире круг ; Уходишь ты ; Заповедные места ; В краю магнолий ; На острове Буяне ; От-
давали молоду : парафраз. 
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 А.7.4 Сарлавҳаси кўрсатилган библиографик ёзув   
 

Санам [Товушли ёзув] / ижро этади: Халқ чолғу ансамбли ; Т. Джалилов 
мусиқаси. – Тошкент : Тошкент грампластинка заводи, [19– –]. – 1 грп. (54 мин) : 33 
дақиқа/айланиши, моно, конвертда. – Д-37153. 

 
Ўзбек халқ ашулалари [Товушли ёзув] / ижро этади: К. Искандаров ; А. Тўқай 

сўзи. – Тошкент : Тошкент грампластинка заводи, [19– –]. – 1 грп. (48 мин): 33 
дақиқа/айланиши, моно, конвертда. – Д-16742. 

Мазмуни: Мунча яхши ; Бохона қилиб ; Эй гўзал ; Шошмай тур. 
 
Raritaten für Kontrabass [Звукозапись] / исполн.: B. Sanderling, Kontrabass, K. Oth-

er, Violine, H. Lochel, Viola, R. Dohler, Violoncello u.Gambe. – Berlin : Eterna, 1990. – 1 грп. 
(58 мин) : 33 об/мин, стерео ; 30 см, в конверте. – (Ars Vivendi). – Запись 1985 г. – 
2700196. 

Содерж.: Duett : für Violoncello u. Kontrabass : D-dur / G. Rossini. Divertimento : 
für Viola, Violoncello u. Kontrabass : Es-dur / J. Haydn. Duo : für Gambe u. Kontrabass : G-dur 
/ F. Couperin. 

 
Italienische Blockflotenmusik des 17/18. Jahrhunderts [Звукозапись] / исполн.: E. 

Haupt, Blockfloeten [et al.] – Berlin : Eterna, 1987. – 1 грп. (63 мин) : 33 об/мин, стерео ; 30 
см, в конверте. – Запись 1987 г. – 1 29 241. 

Содерж.: Sonata prima / G. Fontana. Sonata : f-moll / F. Mancini. Sonata 1 : G-dur : 
op. 3 N3 / P. Bellinzani. Sonata sesta : a-moll / F. Veracini. Canzoni per Canto solo / G. 
Frescobaldi. 

 
[Симфонические произведения] [Звукозапись] / исполн.: Гос. акад. симф. орк., 

дир. Е. Светланов. – Москва : Мелодия, 1991.– 1 зв. диск (71 мин), в футл. + прил. (2с.). – 
(Антология русской симфонической музыки ; 31). – SUCD 10-00167. 

Содерж.: Патриотическая песнь / М. И. Глинка ; инструм. А. Гаука. Казачок : 
фантазия на тему малорос. Казачка ; Баба-Яга, или, С Волги nach Riga : шутка-фантазия ; 
Болеро ; Чухонская фантазия / А. Даргомыжский. 

 
Два танца [Звукозапись] / исполн.: орк. – Москва : Мелодия, [19– –] (Москва : 

ВСГ). – 1 грп. (6 мин) : 33 об/мин, моно, гибкая ; 17,5 см, в конверте. – ГД 0002557. 
Содерж.: Если тебе грустно : самба / Б. Климчук. Ковбой : твист / М. Сэвэн. 
 

 А.7.5 Битта муаллифнинг асарлар тўпламини ўз ичига  
                 олган овозли ёзувлар 
  

Бурханов, Мутал (1916-2002). Гюзал Фергана [Товушли ёзув] / М. Бурханов ; 
ижро этади: Ўзбекистон давлат филармониясининг ашулачилар группаси. – Тошкент : 
Мусика, [2001].– 1 товуш. диск (66 мин) : рақ. ; 12 см. 

 
Бородин, Александр Порфирьевич (1833–1887). 
[Симфонии] 
Симфония N1 [Звукозапись] : ми-бемоль маж. Симфония N2 : «Богатырская» : 

си-мин. / А. П. Бородин ; исполн.: Гос. акад. симф. орк., дир. Е.Светланов. – Москва : Ме-
лодия, 1991 (Москва : З-д «Грамзапись»). – 1 зв. диск (66 мин), в футл. + прил. (2 с.). – 
(Антология русской симфонической музыки ; 8). – Записи 1983, 1966 гг. – SUCD 10-
00154. 

Глазунов, Александр Константинович (1865–1936). Балетная сюита [Звукоза-
пись] : для бол. орк. : соч. 52 ; Характеристическая сюита : для бол. орк. : соч. 9 / А. К. 
Глазунов ; исполн.: Гос. акад. симф. орк., дир. Е.Светланов. – Москва : Мелодия, 1991. – 1 
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зв. диск (65 мин), в футл. + прил. (2 с.). – (Антология русской симфонической музыки ; 
23). – Запись 1990 г. – SUCD 10-00160. 

 
Штокхаузен, Карлхайнц (1928-    ). Inori [Звукозапись] : Anbetungen für 1 oder 2 

Solisten u. orc.: (1973/74) ; Formel : für orc.: (1951) / K. Stockhausen ; исполн.: S. Stephens 
(1), jap. Rin (1), Sinf.-Orc. des Südwestfunks Baden-Baden, Dir. K. Stockhausen. – 1 зв. кассе-
та (86 мин), в футл. – [Перезапись со зв. диска: Stockhausen. Inori. – [S. l.] : Deutsche 
Grammophon, 1979]. – 2707 111. 

 
 А.7.6 Овозли ёзувларнинг серияли нашри 
 

Мархабо талантлар! [Товушли ёзув] : сер. 21 / ижро этади: Халқ чолғу асбоблари 
анс. жўр бўлади. – Тошкент : Тошкент грампластинка заводи, [19– –]. – 3 грп. [ГОСТ 
5289-73] (180 мин) : 33 дақиқа/айланиши, стерео ; 30 см, конвертда. – С30-12-430 ; С30-
10269 ; С30-07-235. 

 
Современная симфоническая музыка [Звукозапись] : сер. 3 / исполн.: В. Симон, 

фп., Бол. симф. орк. ВР, дир. Г. Рождественский. – Москва : Мелодия, [19– –] (Ленинград 
: З-д грп.). – 4 грп. [ГОСТ 5289–61 ; 5289–73] (200 мин) : 33 об/мин, моно ; 30 см, в кор. + 
прил.(12 с.). – Д 017595-6; Д 017571-2; Д 016178; Д 017363; Д 017965-6. 

Содерж.: Утренняя серенада: хореогр. концерт для фп. и 18 / Ф.Пуленк. Симфо-
ниетта / Л. Яначек. Музыка для струнных, ударных и челесты / Б. Барток. Концерт : для 
фп. с орк. : соч. 38 / С. Барбер. 

 
 А.7.7 Овозли ёзувларнинг давомли нашри  
  

Кругозор [Звукозапись] : ежемес. лит.-муз. ил. зв. журн. – Москва : Гос. ком. по 
ТВ и радиовещанию, 1964–1966, N 12. – 14 с. : ил., 6 грп. (48 мин) : 33 об/мин, моно, гиб-
кая ; 17,5 см. – Текстовые страницы и грп. сплетены вместе. 

Содерж.: Грп. 1 : Давай не расставаться никогда. Декабрьские воспоминания о ле-
те: фонофильм / А. Ермилова и А. Овчинникова. Грп. 2 : Ваш друг-сказочник (Н.В. Лит-
винов) ; Лирическая страница. Грп. 3 : Музыкальный глобус. Грп.4 : Музей уходящих ти-
пов / экскурсоводы: Л. Горелик, М. Миронова, А. Менакер, А. Райкин ; Думай только обо 
мне : яп. песня. Грп. 5 : Под что плясали наши предки. Грп. 6 : Наши премьеры. Репортаж 
о репортаже : песня Ю. Визбора с новогодними мечтаниями. 

 
 А.7.8 Мусиқасиз овозли ёзувлар 

 
Навоий, Алишер (1441-1501). Гули [Товушли ёзув] : ғазал / А. Навоий ; матн 

ўқийди Э. Комилов. – Тошкент : Тошкент грампластинка заводи, [19– –]. – 1 грп. (45 мин) 
: 33 дақиқа/айланиши, стерео ; 30 см, конвертда. – Д-0817-26. 

 
Инструменты симфонического оркестра [Звукозапись] : лекция / авт. М. Сабинина 

; текст читает А. Консовский. – Ленинград : Аккорд, [19– –] (Москва : ВСГ). – 2 грп. 
[ГОСТ 5289–56] (1 ч 40 мин) : 33 об/мин, моно ; 30 см, в конверте. – Д-010523-6. 

 
Бун, И. Говорите по-немецки [Звукозапись] : тексты и диалоги из «Пособия по 

развитию навыков устной речи» / И. Бун, М. Васильева, Л. Малышева. – Москва : Мело-
дия, [19– –]. – 3 грп. (90 мин) : 33 об/мин, моно ; 25 см, в конверте. – Д-9705-10. 

 
Гоголь, Николай Васильевич (1809–1852). Ревизор [Звукозапись] : спектакль 

Малого театра / Н. В. Гоголь ; исполн.: Ф. Григорьев [и др.] – Москва : [б. и.]., [19– –] 
(Апрелевка : З-д грп.). – 5 грп. (200 мин) : 33 об/мин, моно ; 30 см, в конверте. – Д-0817-
26. 
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Толстой, Алексей Константинович (1817–1875). Сцены из трагедий [Звукоза-
пись] : «Смерть Иоанна Грозного», «Царь Федор Иоаннович» / А. К. Толстой ; реж. В. 
Поплавский ; исполн.: А. Парра [и др.] – Москва : Мелодия, 2000. – 1 грп. [ГОСТ 5289–
88] (52 мин) : 33 об/мин, стерео ; 30 см, в конверте. – Исполн.: В. Ивашов, А. Грачев, С. 
Светличная. – Запись 2000 г. – С40 31295 008. 

 
 А.8 Кинофильмлар ва видеоёзувлар 

 
Kichkina odamlar [Videoyozuv] : badiiy film / [ssenariy muallifi A. Yo’idoshev ; 

rejissyor X. Fayziev ; operator N. Gulyamov]. – Toshkent : Cinema Market kompaniyasi, 2011. 
– (Respublika kinofondi). – 1 videodisk (90 daqiqa) : tovush., rang. ; 4 3/4 d. 

Rollarda: P. Saidqosimov, D. Rahmatov, F. Ma’sudov, M. Rahimov, A. Uzoqov, D. 
Kubaeva, O’. Meliev. 

DVD ; widescreen ; Dolby digital stereo, Dolby digital 5.1 surround. 
O’zbek, rus. 
 
Гарри Поттер и философский камень [Видеозапись] = Harry Potter and the Philoso-

pher’s Stone : [based on the novel by J. K. Rowling] / сцен.: Стив Кловз ; реж.: Крис Колам-
бус ; комп.: Джон Уильямс ; Warner Bros. Pictures presents. – [Б. м.] : Warner Home Video, 
2002. – 1 видеодиск (155 мин) : зв., цв. ; 4 3/4 д. 

Релиз фильма снятого в 2001. 
Дистрибьютор: ООО «Мост-Видео». 
В ролях: Daniel Radcliffe, Rupert Grint, Emma Watson ; starring: John Cleese, Robbie 

Coltrane, Warwick Davis, Richard Griffiths, Richard Harris, Ian Hurt, Alan Rickman, Fiona 
Shaw, Maggie Smith, Julie Walters. 

Авт. также на англ. яз.: screenplay by Steve Kloves ; directed by Chris Columbus ; 
music by John Williams. 

DVD, регион 1, widescreen (letterbox, enhanced) presentation; Dolby Digital 5.1 EX 
surround, dual-layer format. 

Англ., рус., с дополнительными англ. или рус. субтитрами. 
 
2001, a space odyssey [Видеозапись] : Metro-Goldwyn-Mayer presents a Stanley Ku-

brick production ; directed and produced by Stanley Kubrick ; screenplay by Stanley Kubrick 
and Arthur C. Clarke. – Digitally restored and remastered ed. – Burbank, Calif. : Warner Home 
Video, cop. 2001. – (Stanley Kubrick collection). – 1 видеодиск (ок. 133 мин) : зв., цв. ; 4 3/4 
д. + 1 буклет (15 с : цв. фото. ; 18 см). 

Originally produced as a motion picture in 1968. 
Произ. стран: United States ; United Kingdom. 
Special features include: New 2000 digital master from restored elements ; soundtrack 

newly remastered in dolby digital 5.1 ; interactive menus ; theatrical trailer ; scene access. 
Credits: Editor, Ray Lovejoy ; director of photography, Geoffrey Unsworth ; music, 

Aram Khatchaturian, György Ligeti, Johann Strauss, Richard Strauss. 
В ролях: Keir Dullea, Gary Lockwood, William Sylvester, Daniel Richter, Leonard 

Rossiter, Douglas Rain, Margaret Tyzack, Frank Miller, Robert Beatty. 
Аннот.: A science fiction film which moves from the pre-historic birth of intelligence 

toward the emergence of man as pure thought somewhere in the future. 
MPAA rating: G. 
DVD; region 1; Dolby Digital Surround 5.1; widescreen version; dual-layer format. 
English or French language soundtrack (5.1 surround) with optional subtitles in English, 

French, Spanish, and Portuguese ; closed-captioned in English for the hearing impaired. 
ISBN 0-7907-6011-8 
 
9/11 [Videorecording] / a Goldfish Pictures, Inc. and Silverstar Productions, LLC in as-

sociation with Reveille ; producers/editors, Richard Barber, M.J. Maloy, Bruce Spiegel, Mead 
Stone, Paul LaRosa, Ian P. Paisley ; writers, Tom Forman, Greg Kandra ; directors, Jules Nau-
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det, Geodeon Naudet, James Hanlon. – Filmmakers’ commemorative DVD ed. – Hollywood, 
Calif : Paramount Pictures, с2001. – 1 videodisc (129 min.) : sd., col. ; 4 3/4 in. 

Country: United States ; France. 
Audience: MPAA rating: Not rated. Canadian Home Video rating: PG. 
Summary: On the morning of September 11, 2001, brothers Jules and Geodeon Naudet 

were working on a documentary about a rookie New York City firefighter. Hearing a roar in the 
sky, Jules turned his camera upward - just in time to film the only existing image of the first 
plane crashing into the World Trade Center Tower 1. With cameras rolling, the Naudets follow 
NYC firefighters into the heart of what would be known as Ground Zero. A striking tribute to 
real-life heroes who rose to extraordinary acts of courage and compassion. 

Originally broadcast on CBS. 
Videodisc release of the 2002 documentary television film (video version). 
Special features: bonus interviews. 
«This program contains some strong language and subject matter that may not be suita-

ble for all audiences.»--Container. 
Credits: Cinematographers, Jules Naudet, Geodeon Naudet, John Bryn, Ken Fuhr, Jona-

than Furmanski, Jill Goldstein, Henry Olko, Aaron Tomlinson ; editor, Jason Schmidt ; original 
music score, Richard Fiocca. 

Performer(s): Interviews with the firefighters from Engine 7, Ladder 1, Battalion 1. 
Details: DVD; region 1; NTSC; Dolby Digital, Stereo; Widescreen version (1.66:1, as-

pect ratio). 
Language Note: In English ; Closed-captioned. 
Award: Won 2 Primetime Emmys. Emmy Awards, 2002: Outstanding Non-Fiction 

Special (Informational); Outstanding Sound Mixing for Non-Fiction Programming (Single or 
Multi-Camera). 

ISBN 0-7921-8567-6. 
 

 А.9 Микрошакллар 
 
 А.9.1 Бир қисмли микрошакллар 
 
 А.9.1.1 Микрофильмларнинг бир қисмли микрошакллари 

Чагилов, Валерий Расулович. Этничность и современность. этническая иден-
тичность в условиях глобализации [Микроформа] / Чагилов В. Р. ; Ставрапол. ин-т эко-
номики, упр. и права. – Санкт-Петербург : Российская национальная библиотека, 2004. – 
1 мф. (99 кадров) ; 35 мм. – Библиогр. – Микрорепрод. изд.: Ставрополь : НИЭУП, 2002. 

 
Кетков, Юрий Лазаревич. Программирование на алгоритмических языках Бэй-

сик и Фортран [Микроформа] : [учебное пособие] / Ю. Л. Кетков, И. М. Куракина ; Моск. 
Гос. ун-т им. Н. И. Лобачевского. – Санкт-Петербург : Российская национальная библио-
тека, 2008. – 1 мф. (72 кадра) ; 35 мм. – Библиогр. в конце частей. – Микрорепрод. изд.: 2-
е изд., доп. Мосва : ГГУ, 2006. 

 
   А.9.1.2 Микрофишанинг бир қисмли микрошакллари 

Эрнст, Сергей Ростиславович (1894–    ). Александр Бенуа [Микроформа] / Сер-
гей Эрнст ; [кн. украшение – Александра Бенуа ; портр. худож. – ориг. литогр. Г. С. Ве-
рейского]. – Санкт-Петербург : Российская национальная библиотека, 2005. – 3 мфиши : 
ил., портр. – Список работ А. Бенуа, список лит. тр. А. Бенуа, библиогр. А. Бенуа. – Мик-
рорепрод. изд.: Петербург : Комитет популяризации художественных изданий при Рос-
сийской академии истории материальной культуры, 1921. 

 
 
 

 А.9.2 Кўп қисмли микрошакллар 
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 А.9.2.1 Микрофильмларнинг кўп қисмли микрошакллари 
Таха, Хэмди А. Введение в исследование операций [Микроформа] : в 2 кн. / Хэм-

ди А. Таха ; пер. с англ. В. Я. Алтаева [и др.]. – Санкт-Петербург : Российская националь-
ная библиотека, 2000. – 35 мм. – Библиогр. в конце гл. – Микрорепрод. изд.: Москва : 
Мир, 1995. 

Кн. 1. – 1 мф. (243 кадра). 
Кн. 2. – 1 мф. (253 кадра). 
 
Хармс, Даниил Иванович (1905–1942). Собрание произведений [Микроформа] / 

Д. И. Хармс ; под ред. Михаила Мейлаха и Владимира Арля. – Ленинград : Государствен-
ная публичная библиотека, 1991. – 35 мм . – Микрорепрод. изд.: Bremen : K-Presse, 1978–
1988. 

Кн. 1 : Стихотворения, 1926–1929 ; Комедия города Петербурга. – 1 мф. (110 кад-
ров). – Список не дошедших до нас стихотворений Д. И. Хармса. 

Кн. 3 : Стихотворния, 1931–1933. – 1 мф. (130 кадров) : ил., факс. 
Кн. 4 : Стихотворения, 1933–1939 ; У.К.Р. ; Спасение ; Алфавитный указатель 

стихотворений [Кн. 1–4]. – 1 мф. (120 кадров) : факс. 
 

 А.9.2.2 Микрофишанинг кўп қисмли микрошакллари 
Defense news [Микроформа]. – Springfield (Va) : The Times j. co, 2007. 
Vol. 12, N 48. – 2007. – 2 мфиши. 
Vol. 12, N 50. – 2007. – 2 мфиши. 
 
Apollo [Микроформа] : the magazine of the arts. – London : [s. n.], 2000. 
N 344. – 2000. – 4 мфиши (106 кадров). 
N 345. – 2000. – 4 мфиши (109 кадров). 
 
А.10 Серияли ресурслар 
 
А.10.1 Cерияли ва бошқа давомли ресурслар 
 
Хуқуқшунос юрист : ижтимойи-ҳуқуқий, илмий-оммабоп журнал / Ўзбекистон 

Судьялари Ассоциацияси. – Тошкент : [н-сиз.], 2000–    . – Муқова устки сарлавхалари: 
Тараққиётнинг янги босқичлари ; Йигирма йиллик улкан ютуқлар ; Суд Қарорларини 
қайта кўриш усули ; Истакларимни ўқиб. – № 1 (2009) Ўзбекистон Судьялари Ассоциа-
цияси. 

2000, № 1–5. 
2001, № 1–3. 
… 
2009, № 1. 
 
ДекоR : журнал для семейного творчества. – 2002, 1 –    . – М. : Гамма, 2002 –    . – 

Загл. колонтит.: Деко. – С прил прорисовок и выкроек к каждому вып. 
2002, 1–2. 
2003, 1/2. 
2004, 1–2. 
 
T. W. O : Two wheels only = Только два колеса. –  Рос. ред. – 2005, № 1 (март) –     . 

– Москва : [б. и.], 2005–     . 
2005, № 1 (март) – 2 (2) 
 
Onboard : европейский сноубордный журнал. – Рус. версия. – М. : Гейм Лэнд, 2004 

–    . – ISSN 1812-707X. 
2004, № 1 (1)–3 (3). 
2005, № 1 (4)–5 (8). 
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Авиационный сборник : приложение к бюллетеню «Техническая информация» / 

Отд-ние науч.-техн. информ. ЦАГИ, Науч.-мемориал. музей Н. Е. Жуковского. – [М. : б. 
и.], 2003–    . –  № 1–     .  – (Из истории мировой авиации). – Изд-во: № 4–5 (2006), 10 
(2012) –  ЦАГИ. – Загл. серии: № 1 (2003) Из истории мировой авиации ; № 4 (2006) –  
История авиационной техники. 

№ 1. – 2003. 
№ 2. – 2004. – Является одновременно вып. 1 изд: Авиация – космонавтика. 
№ 3 : Авиация во Второй мировой войне. – 2005. – Является одновременно вып. 1 

изд.: Крылья – дайджест лучших публикаций об авиации. 
 
Арт-фонарь : ежемесячное приложение к еженедельнику «Аргументы и факты Уз-

бекистан». – 2000, № 1 (24 авг.) –    . – Ташкент : [б. и.], 2000–    . 
2000, № 1 (24 авг.) – 3 (дек.). 
2001, № 1 (4) (янв.) – 12 (15) (дек.). 
… 
Магнитогорский государственный университет. Вестник МаГУ : периодический 

научный журнал Магнитогорского государственного университета / М-во образования 
Рос. Федерации, Магнитог. гос. ун-т. – Вып. 1–    . – Магнитогорск : МаГУ, 2000–    . 

Вып. 1. – 2000. 
Вып. 2/3. – 2001. – 80-летию МаГУ посвящается. 
 
European journal of cancer = Journal européen de cancérologe = Europaische Zeitschrift 

für Carcerologie. – Oxford ; Long Island city (NY) : Pergamon press, 1965 –    . – С vol. 26, № 
4 (1990) в изд. также сокр. загл.: EJC. 

Vol. 39, № 1–18. – 2003. 
Vol. 40, № 1–18. – 2004. 
 
А.10.2 Янги ёзув тузилишини талаб қиладиган  
            ўзгаришлар 
  
Нефть, газ и нефтехимия за рубежом : ежемесячный журнал : перевод журналов 

США «World oil», «Pipe line industry», «Hydrocarbon processing». – 1979, № 1–    . – М. : 
Недра, 1979–1993. – Продолжается как: Нефтегазовые технологии. – ISSN 0202-4578. 

1979, № 1–12 с указ. 
1980, № 1–12 с указ. 
… 
1993, № 1–12. 
 
Нефтегазовые технологии = Oil & gas technology : ежемесячный журнал : перевод 

журналов по нефтегазовой технологии фирмы «Галф паблишинг компании»: «World oil», 
«Pipe line industry», «Hydrocarbon processing» / АО «Изд. компания «Восток». – М. : Топ-
ливо и энергетика, 1994–    . – Подзаг.: 2000, № 6 –    научно-технический журнал. – Ранее 
выходило как: Нефть, газ и нефтехимия за рубежом. – ISSN 0202-4578. 

1994, № 1/2–12. 
1995, № 1–6. 
… 
2002, № 1–6. 
Приложения: 
Нефть, газ & СРП. – М., 2003–    . 
Нефть, газ & энергетика. – М., 2005–    . 
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А.10.3 Ўзаро боғлиқ ҳужжатлар 
 
Тошкент давлат педагогика университети. Тошкент давлат педагогика универ-

ситети хабарномаси. Табиий фанлар серияси / Тошк. давлат пед. ун-т. – № 1–3. – Тошкент 
: ТДПУ, 2009–2010. – Сарлавҳа ости : 2–3 (2010) илмий журнал. 2011 йилдан Тошкент 
давлат педагогика университети хабарномаси. Серия «Ўлкашунослик» ; Тошкент давлат 
педагогика ун-т хабарномаси. Серия психологик – педагогик илмлар ; Тошкент давлат 
педагогика ун-т хабарномаси. Серия филологик илмлар ; Тошкент давлат педагогика ун-т 
хабарномаси. Серия филологик-лингвистик илмлар сарлавха ости : Тошкент давлат педа-
гогика ун-т хабарномаси / ТДПУ. 

Чиқ. 1 : Математика, информатика, физика. – 2009.  
Чиқ. 2 : География, кимё, экология, зоология, физиология. – 2010. 
Чиқ. 3 : Математика, информатика, физика. – 2010. 
 
Тошкент давлат педагогика университети. Тошкент давлат педагогика универ-

ситет хабарномаси : илмий-методик журнал / Тошкент давлат пед. ун-ти. – № 1–5. – Тош-
кент : ТДПУ, 2010–2012. – Тошкент давлат педагогика университети. Серия табиий фан-
лар ; Тошкент давлат педагогика университети. Серия психологик-педагогик илмлар ; 
Тошкент давлат педагогика университети хабарномаси. Серия филологик илмлар ; Тош-
кент давлат педогогик университети хабарномаси. Серия филологик лингвистик илмлар. 

№ 1–2. – 2010. 
№ 3/4. – 2011. 
№ 5. – 2012. 
 
Российский университет дружбы народов. Вестник Российского университета 

дружбы народов. Серия «История, философия» : научный журнал. – № 1–    . – Москва : 
Изд-во Рос. ун-та дружбы народов, 1993–    . – В 1997 г. из изд. выделилось: Вестник Рос-
сийского университета дружбы народов. Серия «Философия». – ISSN 0869-8732. 

№ 1. – 1993. 
№ 2. – 1994. 
 
Российский университет дружбы народов. Вестник Российского университета 

дружбы народов. Серия «Философия» = Bulletin of Peoples friendship university of Russia. 
Philosophy : научный журнал. – 1997, № 1–    . – Москва : Изд-во Рос. ун-та дружбы наро-
дов, 1997 –    . – Выделился из: Вестник Российского университета дружбы народов. Се-
рия «История, философия», ISSN 0869-8732. – ISSN 0869-8732. 

1997, № 1–2. 
№ 1 : Диалог цивилизаций. Восток – Запад. 
1998, № 1. 

 
Clinics in endocrinology and metabolism. – London [etc.] : Saunders co, 1974–1986. – 

C 1987 г. Разделился на: Endocrinology and metabolism clinics of North America, ISSN 0889-
8529 и Baillières clinical endocrinology and metabolism. 

Vol. 3, № 1. – 1974. 
… 
Vol. 15, № 1–6. – 1986. 
 
Endocrinology and metabolism clinics of North America. – Philadelphia (PA) : Saund-

ers co, 1987 –    . – Образован в результате разделения: Clinics in endocrinology and meta-
bolism и продолжает его нумерацию. – ISSN 0889-8529. 

Vol. 16, № 1–6. – 1987. 
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А.10.4 Кичик серия (бўлимлар, бўлинмалар ва ҳ.)га 
бўлинадиган серияли ҳужжатлар 

  
Амалиётчи психолог журнали : илмий-амалий ойлик журнали / «Медицина» на-

шриёти. – 1996, № 1–1997, № 6 ; 3 й. 1998, № 1–    . – Тошкент : [н-сиз], 1996–    . – 
Сарлавҳа ости: 1998, № 4 –    илмий-амалий ойлик журнал. – Нашр жойи: 1996–1998, 2000 
– Тошкент ; 1999 Тошкент ; Самарканд. – Нашриёт: 1996, № 2–1998, № 2 Медицина ; 
1998, № 5–7 Амалий маслаҳат психология маркази ; 2000 – Альфапресс. 

1996, № 1–2, 4–6 кўрсаткич билан. 
1997, № 1–6. 
3 й. 1998, № 1–9 кўрсаткич билан. 
4 й. 1999, № 1–3, 4 (25), 5/6–12 кўрсаткич билан. 
№ 5/6 : Психология ва психотерапия клиникаси, № 1. 
 
Клиник психология ва психотерапия. – Тошкент : Марказий амалий-практик пси-

хологияси ; Самарканд : Альфапресс, 1999–    . – (Амалиётчи психолог журнали…). 
№ 1. – 1999. – (… ; № 5/6). 
 
Радиотехника : ежемесячный научно-технический журнал Российского НТО ра-

диотехники, электроники и связи им. А. С. Попова. – Москва : Связь, 1979–    . – ISSN 
0033-8486. 

Т. 34, № 1–12 . – 1979. 
 … 
Т. 53, № 1–12 . – 1998. 
№ 3 : Радиосистемы, вып. 28. 
Т. 54, № 1–12 . – 1999. 
№ 3 : Радиосистемы, вып. 36. 
Т. 55, № 1–12 . – 2000. 
№ 4 : Радиосистемы, вып. 43. 
 
Радиосистемы : научно-технический и теоретический журнал . – Москва : Связь, 

1994 – . – (Радиотехника …) . – ISSN 0869-7220. 
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В илова 
(маълумот учун) 

 
Библиографик ёзувда сўзлар ва сўз бирикмаларини 
қисқартириш алоҳида ҳолатларининг рўйхати   

 
Библиографик ёзув тузишда айрим сўзлар ва сўз бирикмалари ГОСТ 7.11 ва 

ГОСТ 7.12 талабларига мувофиқ қисқартирилиши мумкин. 
Ушбу рўйхат стандартларда кўзда тутилмаган ёки стандартларда кўзда тутилган, 

лекин қўллашнинг фарқли шартларига эга (В.1-жадвал) бўлган кўп учрайдиган сўз ва 
сўз бирикмаларини қисқартириш шаклини бир хиллаштириш мақсадида ишлаб 
чиқилган. 

Шартли белгилар билан белгиланган сўзлар ва сўз бирикмалари фақат 
ҳужжатларнинг аниқ турлари учун қўлланади. Шартли белгилар билан белгиланмаган 
сўзлар ва сўз бирикмалари ҳужжатларнинг барча турлари учун қўлланади. 

  
(г) графика учун тузилган библиографик ёзувда 
(к) картографик материаллар учун тузилган библиографик ёзувда 
(н) ноталар учун тузилган библиографик ёзувда 
(эн) эски босма нашрлар учун тузилган библиографик ёзувда 
(эр) электрон ресурслар учун тузилган библиографик ёзувда 
   
 В.1-жадвал 
 

Сўз (сўз бирикмаси) Кисқартма Қўллаш шарти 
автотипия автотип. (г) (эн) 
акватинта акват. (г) (эн) 
аккомпанемент аккомп. (н) 
ансамбль анс.  
апостол ап. Атоқли отларда  
аппликатура аппликат. (н) 
аранжировка аранж. (н) 
архимандрит архим. Атоқли отларда  
архипелаг арх. Номларда(к) 
атлас атл. Номларда(к)  
атолл ат. Номларда(к) 
банка б-ка Номларда(к) 
барон бар. Атоқли отларда (эн) 
бассейн бас. (к) 
масштабсиз м-сиз Математик асосда  (к) 
ботқоқлик ботқ. Номларда(к) 
ака-укалар ака-ука. Атоқли отларда (эн) 
кўрфаз кўрф. Номларда(к) 
қайдномалар қайд. (эн) 
буюк буюк. (эн) 
шаҳид шах. Атоқли отларда  
шаҳид шаҳ. Атоқли отларда  
катталик кат. Рақамларда (к) 
чақирим чақ. Математик асосда  (к) 
дарё боши д.б. Номларда(к) 
чўққи чўқ. Номларда(к) 
Таврот Т. Сарлавҳада  
эгалик эга. Номларда(к) 
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В.1-жадвалнинг давоми 
 

Сўз (сўз бирикмаси) Қисқартма Қўллаш шарти 
шаршара шарш. Номларда(к) 
сув омбори сув.омб. Номларда(к) 
баландлик бал. Номларда(к) 
вокал-чолғу вок.-чолғ. (н) 
вилоят вил. Номларда(к) (эн) 
шарқий узунлик Ш Математик асосда  (к) 
ботиқлик ботиқ. Номларда(к) 
вулқон вулқ. Номларда(к) 
гармонизатор гармониз. (н) 
уйғунлаштириш уйғ. (н) 
герцог герц. Атоқли отларда (эн) 
чуқур мазмунли нашр чуқ. маз.н. (г)(эн) 
давлат давл. (к)  
наққош нақ. (г)(к) (эн) 
ёғоч ўймакорлиги ёғ.ўйм.. (г)(к) (эн) 
металл ўймакорлиги  мет.ўйм. (г)(эн) 
граф гр. Атоқли отларда (эн) 
графлик граф. Номларда(к) 
губерния, вилоят губ.вил. (к) (эн)  
диакон диак. Атоқли отларда  
диаметр диам. (к) 
узунлик уз. (к) 
водий вод. Номларда(к) 
йўл  йўл. (к) 
йўл белгилари йўл.белг. (к) 
духовой дух. (н) 
епископ еп. Атоқли отларда  
кўрфаз кўрф. Номларда(к) 
ғарбий узунлик Ғ Математик асосда  (к) 
қўриқхона қўриқх. (к) 
овоз, товуш  овоз.тов.  
игумен игум. Атоқли отларда  
иеромонах иеромон. Атоқли отларда  
иеросхимонах иеросхимон. Атоқли отларда  
ишлаб чиқарувчи  и.ч.  
ишлаб чиқариш и.чиқ.  
изокомбинат изокомб. (г) 
император имп. Атоқли отларда  
асбоб ас. (н) 
чолғуга солиш чолғ. (н) 
канал кан. Номларда(к) 
кантон кант. Номларда(к) 
қалам қал. (г) 
картограф картогр. Фамилияларда (к) 
киностудия к/с (г) 
китоб нашриёти кит.н (эн) 
китоб дўкони кит. дўк. (эн) 
китоб омбори кит. омб. (эн) 
княгиня кн. Атоқли отларда  
князь кн. Атоқли отларда  
коллеж асессори к. ас. Атоқли отларда  
компания К° ёки Ко (эн) 
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В.1-жадвалнинг давоми 
 

Сўз (сўз бирикмаси) Қисқартма Қўллаш шарти 
Композитор комп. Фамилияларда (н) 
Концертга оид конц. (н) 
координатлар коорд. (к) 
нусха кўчириш нус.кўч.. Фамилияларда (к) 
нусха кўчирувчи нус.кўч. Фамилияларда (к) 
ҳавза хавз. Номларда(к) 
қалъа қал. Номларда(к) 
ксилография ксилогр. (г) 
курорт кур. Номларда(к) 
кўрфаз  кўр. Номларда(к) 
музлик музл. Номларда(к) 
лейб-гвардия л.-гв. (эн) 
либретто либр. Фамилияларда (н) (эн) 
лиман лим. Номларда(к) 
мажор маж. (н) 
маршрут маршр. (к) 
масштаб м-б (к) 
меридиан мерид. Математик асосда  (к) 
туғилган жой, кон т.ж. (к) 
металлография металлогр. (г) 
минор мин. (н) 
минут мин  
митрополит митр. Атоқли отларда  
мусиқа мус. Фамилияларда ва коллекти ном-

ларида (н) 
бурун б. Номларда(к) 
сарой маслаҳатчиси с.м. Атоқли отларда (эн) 
аҳоли яшайдиган пункт а.п. Номларда(к) 
мерорсхўр меросх. (эн) 
номаълум рассом ном. рассом. (г)(эн)  
пастлик пастл. Номларда(к) 
дарёнинг этаги д.эт. Номларда(к) 
Инжил И. Сарлавҳада  
тахта рақами т. р.  (н) 
ноталар н. (н) (эн) 
воҳа в. Номларда(к) 
белги б. Ижро воситаларини кўрсатишда 

(н) 
кўл к. Номларда(к) 
теварак атрофдаги жойлар тев.атр. Номларда(к) 
опус оп. (н) 
ориентир олиш ориент. (к)  
оркестр орк. (н) 
оркестрлаштириш оркестр. (н) 
орол о. Номларда(к) 
ороллар о-лар Номларда(к) 
саёзлик саёз. Номларда(к) 
ёдгорлик, ҳайкал ёд., ҳайк. Номларда(к) 
параллел парал. Математик асосда  (к) 
партитура партит. Физик характеристика соҳасида 

(н) 
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B.1-жадвалнинг давоми 
 

Сўз (сўз бирикмаси) Кисқартма Қўллаш шарти 
партия парт. Физик характеристика соҳасида (н) 
довон дов. Номларда(к) 
перспектив перспект. (к) 
Петербургга оид петерб.  
ғор ғор. Номларда(к) 
ясси тоғлик яс.тоғ. Номларда(к) 
тўғон тўғ. Номларда(к) 
соҳил соҳ. Номларда(к) 
фойдали қазилмалар фой. қаз. (к) 
ярим яр. Рақамларда  
ярим орол яр. ор. Номларда(к) 
остона, чегара ост., чег. Номларда(к) 
саҳна асари саҳ.ас. (г)(н) си)  
саҳналаштирувчи саҳн. (и) 
почтага оид почт. (эн) 
адолатли адол. (эн) 
православ правосл. (эн) 
шаҳар атрофи шаҳ.атр. Номларда(к) 
тақводор тақв. Атоқли отларда  
пресвитер пресв. Атоқли отларда  
приват-доцент прив.-доц. Атоқли отларда (эн) 
ёқловчи ёқл. Атоқли отларда (эн) 
шаҳардан узоқ жой шаҳ.уз. Номларда(к) (эн) 
лойиҳалаштириладиган лойиҳ. (к) 
проекция пр-ция Проекция номларида (к) 
бўғоз бўғ. Номларда(к) 
пайғамбар пайғ. Атоқли отларда  
протоиерей протоиер. Атоқли отларда  
ўтиш жойи ўт.ж. Номларда(к) 
тўғри кўтарилиш ТК. Математик асосда  (к) 
тўғри бурчакли тўр тўғ. бур. тўр Математик асосда  (к) 
чўл чўл Номларда(к) 
тенг ҳажмли т. ҳажмли Проекция номларида (к) 
тенг кунлик т. кунлик Математик асосда  (к) 
тенг оралиқли т. орлиқ. Проекция номларида (к) 
тенг бурчакли  т. бурч. Проекция номларида (к) 
тарқалиш тарқ. (к) 
масофа мас. (к) 
режиссер реж. Атоқли отларда 
ўйма гравюра ўй. грав. (г)(эн)  
реконструкция қилинётган реконстр. (к) 
саржин сар. Математик асосда  (к) 
йиғма схема й. схема (к) 
йиғма жадвал й. жад. (к) 
йиғма варақ й. в. (к) 
святитель свт. Атоқли отларда  
азиз-авлиё а.-а. Атоқли отларда  
руҳоний руҳ. Атоқли отларда  
қўш варақ қўш в. (к) (эн)  
шимолий кенглик Ш Математик асосда  (к) 
сония с  
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B.1-жадвалнинг давоми 
 

Сўз (сўз бирикмаси) Кисқартма Қўллаш шарти 
қишлоқ қ. Номларда(к) 
симфоник симф. (н) 
очиқ нашр оч. наш. (г) 
турлаш тур. Математик асосда  (к) 
ҳайкалтарош ҳайкал. (г) 
ҳайкал ҳайк. (г) 
сўзлар сл. Фамилияларда ва коллектив 

номларида (н) 
совхоз свх. Номларда(к) 
шўр кўл   шўр. к. (к) 
жўрлик жўрл. (н) 
ҳолат  ҳол. (г)(эн)  
оддий маслаҳатчи од. масл. Атоқли отларда (эн) 
сатр сатр. (г) 
сутка сут Математик асосда  (к) 
схимонах схимон. Атоқли отларда 
сценарий сцен.  
сценарист сцен.  
яширин маслаҳатчи я. м. Атоқли отларда (эн) 
оқим оқ. Номларда(к) 
титул саҳифа тит. с.  
ширкат ширк. (эн) 
топограф топогр. Фамилияларда (к) 
савдо уйи сав. у. (эн) 
транскрипция транскр. (н) 
транслитерация транслит. (н) 
транспонировка транспон. (н) 
трафарет траф. (г) 
катталаштириш каттал. (к) 
мустаҳкамлаш мустахк. Номларда(к) 
кичрайтириш кичр. (к) 
табиий чегара таб.чег. Номларда(к) 
шартли белгилар шар. б. (к) 
шартли аломатлар шар. алом. (к) 
фарватер фарв. Номларда(к) 
фельдмаршал фельдм. Атоқли отларда (эн) 
филармония филарм.  
фортепианога оид фортеп. (н) 
фортепиано фп. (н) 
фотомеханик нашр фотомех. наш. (г) 
фототипия фототип. (г)(эн)  
хореография хореогр.  
хорга оид хор.  
тизма, чўққи тз. Номларда(к) 
ранг рн.  
цензура ценз. (эн) 
черковга оид черк. (н) (эн)  
цинкография цинкогр. (г)(эн) 
рақамли рақ. (н) (эр)  
соат с  
ипакчилик ипакч. (г) 
шельфли шельф. Номларда(к) 
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B.1-жадвалнинг давоми 
 

Сўз (сўз бирикмаси) Кисқартма Қўллаш шарти 
штат шт. Номларда(к) 
штрихли цинкография штрих. цинкогр. (г) 
экватор экв. Математик асосда  (к) 
электрон дастур электрон. дас. (эр) 
электрон маълумотлар электрон. маъл. (эр) 
электрон юмшоқ диск электрон. юм. диск (эр) 
электрон оптик диск электрон. опт. диск (эр) 
жанубий кенглик Ж Математик асосда  (к) 
дарвеш дарв. Атоқли отларда 
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УЎТ 025.32:006.354                          СУТ 01.140                              Т 62 
 
Асосий сўзлар: каталоглаштириш, библиографик ёзув,  

библиографик ёзув сарлавҳаси, фойдаланиш нуқтаси, китоб, эски босма 
нашр, ноталар, картографик материаллар, тасвирий нашрлар, графика, 
электрон ресурс, овозли ёзув, кинофильм, видеоёзув, микрошакллар, се-
рияли ресурслар, давомли ресурслар 
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ташкилоти муҳандиси 
  

 
 
 
В.Борисов 
 
 
Д.Гимадиева 
 

Норма назорати М. Комилова 
 
КЕЛИШИЛГАН 
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